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SIR JOHN ST. AUBYN, BART. 


'SIR, 

# i 

C ONVINCED as I am, that it is not in my power to heighten, in 
the fmalleft degree, the celebrity of your character, I feel myfelf, 
neverthelefs, irrefiftibly impelled to embrace this opportunity of teftifying 
my profound refpedt for thofe diftinguilhed virtues, with which it is 
adorned. And although. Sir, I have not given you the flighted inti- 
mation of my defign, yet the well-known generality of your fentiments 
encourages me to hope that you will pardon my prèfumption in dedicating 

V 

the following work to your protection;, a work intended to refcue from 

f 

oblivion the Original Language of a County, which hath long prided 
itfelf in the name of St. Aubyn. 


To your favour, then. Sir, I beg leave to confign this Angular Eflay; 

/ 

and profefling, at the fame time, the utmofl veneration for the noble 
independency of your conduit, and the bright example of your private 
life, I have the honour to fubfcribe myfelf. Sir, 


Your molt faithful 

* 

And molt obedient humble fervant. 


WILLIAM. 


Redruth , May, 1790. 
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EDITOR’S PREFACE. 


I OWN it may appear unneceflary to the learned at this period to attempt an invèftigatiou 
of the high antiquity of the Britifli language, of which the Cornifli is moft inconteftablv 
a very pure dialed. The fubjeCt hath been already fuccefsfully treated by many diligent and 
able writers, to the entire fatisfa&ion of thofe who delight in refearches of this kind. 

Yet, it mud be acknowledged, that a local inquiry and difquidtion into the antiquity of our 
Cornifh-Britiih language has not been fo particularly attended to as it deferves. And as the 
difeovery of an original language is the firft and leading ftep to the progreffional examination 
of all other antiquities of a country, it follows of courfe, that the oldeft tongue ought to be 
ftudied and underftood previoufly to our entering upon the remains and records of lefs 
remote ages. 

On this confideration I am inclined to believe, that a work of this tendency will be very 
acceptable, both to the Antiquarian and the Philologift; efpecially as I can fafely afiert, that 
the old CornUh-Britiih, which is here diftinguiihed very precifely/from the modern Cornifh 
dialed, is' the moft pure and neareft the original of any fpeech now ufed in Armorica, or the 
northern provinces of France, Great Britain, and Ireland. 

The Chaldean, Syriac, Egyptian, Arabic, Phenician, Celtic, Gauliih, Wellh, and Cornifli 
languages are all derived from the original Hebrew tongue; and in their defeent one from 
the other, in travelling from the Eaft to the Weft, have branched themfelves into fo many 
different dialects from one and the fame root. 

The Hebrew and Chaldee are very nearly the fame; and the Syriac is next to the latter. 
The former flourifhed from the beginning of the world to the Babyloniih captivity, 3400 
years : But in our Saviour’s time, the Jews fpoke the Syriac language, and Chrift and his 
Apoftles converfed in it. 

As from the Hebrews to the Canaanites or Phenicians, fo from the Phenicians to the 
Greeks came letters and arts: And accordingly, from the Pheqician character, the Greeks 
appear to have compofed their letters, and the Latins progreflively from the Greeks. 

So likewife, our ancient and true Corniih appears to be moftly derived from the Greek 
and old Latin tongues, as it participates much of their cadence and foftnefs, with lefs 
qf the guttural harfhnefs peculiar to the Hebrew and Chaldee. This is the more eafily 
accounted for, as the Phenicians, about the time of the Trojan war, firft difeovered the Scllly 
* Iflands, and the weftern (bores of Cornwall ; with the natives of which they traded for tin, 
and fold it to the Greeks. The language at that time fpoken in other parts of this ifland, 
having travelled acrofc a vaft continent, was compounded and impure; and therefore we may 
boldly infer, that the fuperior purity of the ancient Corniih is chiefly to be aferibed to its 
genuine introduction from the Ihores of Greece and Sidon. 

It is affirmed by writers, that the inland parts of our ifland were firft planted from the 
German continent, about eight hundred years after the Flood, and not from the Gauls : 
And indeed it is very poffible that the body of the fouth-weftern part of the ifland was 
peopled from the-Belgic and Gauliih countries both, on account of their propinquity to 
our oppofite coafts and. inlets of fafety. Neverthelefs, our dialed in Cornwall muft certainly 
haye obtained that purity, for which it is celebrated, from its immediate introduction 
by the Phenician navigators; efpecially as the character' and orthography are fo greatly 
foftened, and tfie language is divefted of that rough guttural pronunciation, which is retained 
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to this time by the Cambro-Britons. In fa£t, the Cornifh and the Armoric dialeâs are the 
mod nearly allied in character* orthography, and found, of any two of the Britiih dialcâs. 
The Welfli, irifli, and Erfe differ from each other greatly} and the two latter differ from - 
the Cornifh and Gaulifh very much* Indeed the Welfh is clofely related to us« and would 
appear more fo, if it were deprived of thofc numerous combinations of confonants, with 
u^hich it is, to us, perplexed and entangled. 

Hence we may eafily account for the fiwilarity exifting between the Cornifh and Armorio 
Britifh; for the coafts of Bretagne, Normandy, and Picardy, are oppofite to the fhores of 
Cornwall, Devon, & c. fo that the firft commercial difeoverers of thofe lands, in their failing 
up the Britiih Channel, had equal opportunities of communicating their Grecian and Roman 
dialeâs of the Syriac root. This is evidenced by the colloquial refemblance to this day fub- 
fifting betwixt the Cornifh on the fouth-weftern margin of the county, and their oppofite 
neighbours at Morlaix, and other parts of Bas Bretagne, where the low French and the 
Cornifh feem almoft one and the fame dialed. If I had not been otherwife well apprized of 
this faft, yet my opinion would have been confirmed by what I have heard from a very old man 
now living at Moushole near Penzance, who, I believe, is, at this time, the only perfon capable 
of holding half an hour’s converfation on common fubje&s in the Corni/h tongue. He tells 
me, that above threefcore years ago, being at Morlaix on board a fmuggling cutter, and the 
only time he was ever there, he was ordered on Ihore with another young man to buy fome 
greens, and not knowing a word of French, as he thought, he was much furprifed to find,* 
that he underftood a great part of the converfation of fome boys at play in the ftreet ; and 
upon further inquiry, he found that he could make known all his wants in Cornifh, and be 
better underftood than he could be at home, when he ufed that dialed. I am well fatisfied of 
the fadt, as he is quite an illiterate mah, and could have neither the temptation nor the 
ingenuity to invent a ftory fo ufelefs to himfelf. 

So many centuries 4 having elapfed fince the ancient and true dialeâ hath been fpoken, it is 
now become altogether obfolete, if not totally dead: I have therefore made a diftinôion be- 
tween the ancient and modern Cornifh in fome pieces, fuch as the Creed, Lord’s Prayer, 
Proper Names of Places, & c. as more notorious and ufeful for critical infpeâion: And in the 
Vocabulary throughout, I have feduloufly preferred and extrafted from the MSS. which I 
have collected, all the ancient CornHh 1 could find in them, divefted of Saxon words with 
Cornifh/accents and terminations, impofed by oral and illiterate tradition. 

The old Britiih language being fuperfeded by the Adoption and general cultivation of the 
Teutonic or Saxon tongue, in procefs of time became unintelligible and ufelefs in the body 
and bulk of this ifland, whence it was driven to the borders and extremities, fuch as Scotland, 
Wales, and Cornwall, where it ftill maintains a reverence and footing among the refpeâive 
inhabitants, in the drefs of differing dialeâs. Indeed, the veneration in which it is held in 
Wales is fufficiently (hewn by the prefervation of it among the natives; many thoufands of 
the peafantry fcarcely knowing how to make themfelves underftood, in the Saxon or Englifh. 
To fuch a height of enthufiafm is it revered by many of the inland inhabitants, that they . 
hold all other fpeech in the utmoft contempt; preferring their own predileâion with the moft 
ftubborn perverfenefc, and fhunning in the moft contumacious manner every fort of interlo- 
cution and communion with any other tongue, till overcome by the preffure of their neceffi- 
ties, ^nd the unavoidable intercourfe of mankind in trade and bufinefs. 

Had the Cornifh been equally pertinacious with them, we fhould not have had reafon to 

lament the lofs of our native language for thofe many ages during which it has been almoft 
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funk iilto oblivion among us; but fucb has been the ne^lcft of our'anreftors, and the depre- 
dation of time, that our primitive fpeech was nearly annihilated before the Art of Printing 
could perpetuate the memory of it to pofterity. 

So habitually inattentive wère they, that many years after the difeovery of this Art, they 

never adverted to the prefervation of the MSS. in their language, fo that the only MS. extant. 

Was that found in the Cotton Library, now about 800 years old, from which time no othér- 

MS. appears, till about the fifteenth century, when we meet with one, which exhibits three 

Ordinalia or Interludes taken from Holy Writ; 1. Dt origin* mund't ; 2. Of the paffton of our 

Lord ; 3. Of the Refurreftion . The originals of thefe are all in the Bodleian Library ; as 

likewife one Ordinale, Of the creation of the world and the deluge, by William Jordan, of 

Helladon, anno.1611. The 5th and lad book is a poem, entitled Mount Calvary, On tb» 

paflion and refurrc&ion of our Lord and Saviour. This MS. written on vellum, was given 

by Mr. Anftis, Garter King at Arms, to Mr. Lhuyd ; but when or by what author it was 

written is wholly uncertain; though this copy, by the hand writing, may alio be attributed 

to the fifteenth century. 

» 

The late Rev. Dr. William Borlafe, my learned friend and relation, received a copy of 
this poem (which is the beft of the whole in the Cornifh tongue) from the Rev. Dr. Lyttleton, 
Dean of Exeter, afterwards Bifhop of Carlifle ; which was wiitten under the dire&ion of 
Mr. Scawen, of Molinick, who fays, “ That he had long had a propofal and a defire for the 
recovery of our primitive tongue; and that at the lad aflizes, 1678, that he was able to be 
at in Lancedon to perform his duty to hi$ King and country, there in the Judges’ 4 chambers 
happened fome fpeech to be of things memorable in Cornwall, and particularly concerning 
the ancient Cornifh tongue; for the lofs or decay whereof Sir Francis North, then Lord 
Chief Judice, afterwards Lord Keeper, Teemed to be concerned ; blaming us all then prefent : 
Enquiring alfo whether there were any thing written in it now remaining. 1 told his 
Lordfhip, I had an old Cornifh piece long in my keeping; viz. The paffton of Chrift de- 
feribed in Cornifh heroic metre. His Lordfhip was earned for a fight of it. This, fpoken by 
fuch a perfon, a dranger to our country, (and I having thereupon promifed it to him, at his 
next coming in circuit) it put me into more ferious thoughts concerning it than formerly. 

“ Accordingly I prepared it with fome additions thereon, as well as I could, (without help 
of fit books, and men living, and good aflociates by me) but' then by reafon of grievous 
infirmities grown upon me, in the mean time, exprefled by fyncopes and other didempers, 
,1 was not able to prefent it to his Lordfhip as I intended ; together with the difeourfe which 
takes' it rife from the aforementioned conference in 1678, fince which time it hath layen upon 
my hands. 

“ I do not know any Cornifh writing elfe extant, and this hath been a long time referved 
by me as a precious reliâ.* How ancient it is may b; in part gueded at, but not clearly 
made out by demondration. But as to the fpeech itfelf preferved in this writing, it is fuch as 
the common fpeakers of the Cornifh now ufed here, and in Wales, and Armorica do not 
underdand it ; nor any but fuch as will be dudious in it : No more, than the commbn 
fpeakers of the vulgar tongue of the Greeks do at this day Homer’s Iliads. Words of one 
another, ’tis true, all thofe three forts of people do underdand alternately; not all, but lnodly 
fuch as are radical. Colloquies of one another they do not enjoy, nor didinguifh the feveral 
dialeâs ; and lead of all do our common fpeakers underdand this MS. but fuch of them as, 
upon ftttdy, dome to the knowledge of it, commend the elegancy thereof extremely. 

* By this it appears, that Mr. Scawen had never fecn the plays before mentioned. 
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« If I fhould fay, that thefe endeavours of mine, would be totally ufeful and fuccefeful to 
the recovery of the fpeech, as ill qualified as I am, I know well it muft be thought more vain 
and ccnfurable in me, now at 84, than it was in Tully to attempt the Greek tongue at 60 

years. For me it will fuffice me, if I do but, hoc digito monjlrarc viam." Unfortunately this 

was the cafe ; for in the fame year, that worthy old gentleman departed this life, and left bit 
papers on our fubjeâ in a very difordered condition, together with feveral others on Stannary 
bufinefs, he being alfo Vice- Warden of the Stannaries many years before his death* 

Here a paufe fucceeds to any further inquiries into our fubjeô for more than twenty years; 
when Mr. Lhuyd coming into Cornwall profefiedly on this bufinefs, it made Mr. Tonkin, 
Mr. Keigwin, Mr. Gwavas, and feveral other Cornifh gentlemen, very folicitous to promote 
His fuccefs, by all the afliftance in their power, which was not inconfiderable, as from 
a ftrong prepofleffion in favour of their native language, they were exceedingly zealous in 
the caufe, and diligent in their endeavours to reftore this objeft of their veneration to its 
former honours. Accordingly we find in the correfpondence of Mr. Lhuyd and Mr. Tonkin, 
about the commencement of the prefent century, that Mr. Lhuyd had gone great lengths 
towards the formation of a Cornifh-Britifh Vocabulary, as he fays at the end of his Cornifh 
Grammar, p. 253.— That looking over the fheets of his faid Grammar he muft recall the 
promife made in his preface, p. 222, of a Cornifh-Englifh Vocabulary, there being ho room 
for it in that Volume of Glofiography, and therefore muft defer it ’till the next. Mr. Lhuyd’s 
death about the year 1709 ffuftrated his good intention, which muft have been the greateft 
lofs to this purfuit that it ever had, or ever will meet with, on account of his profound 
learning and fingular attachment to the recovery of our primitive language. In his hands, 
particularly fitted as he was for the undertaking, and fupplied with every efiential article of 
erudition from furrounding libraries, not only the recovery of this dialed would have been 
effected, but it would have been adorned with every elegancy and improvement, from thef 
unceafing labours of fuch a confummate Philologift. 

Soon after the death of Mr. Lhuyd, all his MS. collections were furrendered to the cuftody 
of Sir Thomas Sebright, who died in 1736. His heir being a minor of tender years, and the 
truftees unmindful of fuch things as were not obvioufly and immediately connected with the 
benefit of their charge, thofe collections were eventually buried, and loft to all future publick 
infpeCtion. 

Here I fhould obferve alfo that about the 15th year of this century, the publick expectation 
was turned towards Mr. Hals, of Fenton Gymps, who profefled a warm afFeCtion for the. 
dialed of his country and took uncommon pains to heap together a mafs of words which he 
entitled Lhadymer ay Kernoiv, or the Cornifh Interpreter which I difcovered, fome years fince, 
by certain notices found among Mr. Tonkin’s writings, to be in the cuftody of the Rev. 
Henry Hawkins Tremayne. Mr. Tremayne, on my application, found the MS. and lent 
it to me for a confiderable time. 

Mr. Hals’s Lhadymer is a moft ftrange hodge-podge of Hebrew, Greek» Latin, and Britifb 
words, confufedly heaped together, and in fuch a manner as not only to fhew his want of 
method, but alfo to expofe his great deficiency in thofe learned languages, which -he lugged 
in to fupport and illuftrate his etymology; it being common with him to write Tempon 
regnum Augujlus \ ojiium finvius^ Indeed' all his knowledge of thofe languages appears 

to have been derived from fome books, with which he was furniihed by his fifft wife* the 
wid.ow of one Code, a fchoolmafter of St. Wenn. However, as this farrago contained fome 

intelligence 
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intelligence not unworthy my notice, I took particular care to fdeâ all that was valuable and 
proper for my purpofe. 

About the time of Mr. LhuycPs demi r e, Meflrs. Tonkin, Keigwin, and Gwavas, with 
other aftlbciateS, kept up a correfpondence in their native tongue, as well as they could, by 
Collecting all the mottoes,' proverbs, and idioms, on which they could lay their hands. 

In this collection Mr. Tonkin took the lead, being determined to publish a Cornifli Word- 
Book in his then propofed Hiftory and Antiquities of Cornwall illuftrated, in three volumes 
quarto. But being a perfon of a defultory turn, and meeting with many vexations and diffi- 
culties in the world, he died before he had compleated the work. He left, indeed, a large mafs 
of MS. books, but they were thrown together without any fort of order or connexion. Had 
this gentleman been as happy and fteady in his difpofition, as he was diftinguilhed by his 
learning and genious, his abilities would have enfured applaufe far fuperior to the coldnefs of 
Ample approbation. 

Mr. Tonkin was affifted in his undertaking by the critical knowledge and induftry of 
William Gwavas, Efq. who was indefatigable in collecting and ascertaining words for his ufe 
and arrangement. Mr. Martin Keigwin likewife, and his Ton Mr. John Keigwin, both 
inhabitants of the little fifhing village of Moushole, and who had fucked in the broken dialed 
with their milk, were ready upon all occafions to clear up any doubts that might arife, t and 
were generally fortunate in removing thofe difficulties, which embarrafled the other Gentlemen. 

The refult of this coalition was an alphabetical arrangement of words $ not however in the 
manner of the Vocabulary found in the Cotton Library, which is exceedingly devious and 
irregular, being written throughout in continued lines, without any refpeCt to order and 
verbal diftribution.— In confluence of the death of Mr. Tonkin, this collection muft have 
lain fome time fubjeCt to the caprice of his descendants, who were illiterate women, and was 
therefore liable to much lofs and mutilation, till it was taken into the protection of the late 
Robert Hoblyn, of Nanfwhidden, Efq. in whofe celebrated library it met with a fafe afylum. 
—It Was afterwards taken thence, and committed to my truft by favour of the late John 
Quicke, Efq. who married the reliét of Mr. Hoblyn, and who, with reiterated expreffions of 
his wifti to fee it warmed into life, configned it to my care for correction, additions, and pub- 
lication } to which end I pledged my diligence and application, with whatever affiftance I 
could procure from the MSS. before mentioned, together with fome detached papers from 
Mrs. Veal, the daughter of Mr. Gwavaâ; from Mrs. Mary Uftick, the widow of the Rev 
Henry Uftick, of Breage; and from the papers of Mr. John Bofons, of Newlyn. I alfo 
applied to Mifs Fofs, the representative of her grandfather Thomas Tonkin, Efq. for the ufe 
of his other MSS. to which I had accefs, and from which I extracted all that I could find 
valuable in that rich mafs of indigefted materials. 

The manufeript ground-work of my undertaking being thus acknowledged, I muft alfo 
confefs my implicit fubmillion to the works of Mr. Lhuyd, and of the late Dr. Wm. Borlafe, 
who, in the interval betwixt the death of Mr. Tonkin, and his papers being delivered into my 
cuftody, publiftied at the end of his Antiquities of Cornwall an epitomifed Vocabulary, which 
has furnilhed a few ufeful additions to my larger collection. It’ is likewife with lingular 
fatisfaCtion that I acknowledge my obligations to the Rev. Mr. Whitaker, of Ruan Lany- 
horn, for his communications, and his crititifms on the Britilh language; a Gentleman, whofe 
warm defence of our ancient tongue deferves the grateful applaufe of his country. 

After much conlideration how to render my performance fo full and complete as to engage 
the approbation of the publick, and as the curious nature of the underUk\^4«^^^%"V 
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determined to make it a digeft of the Cdrnifh-Britifh language, by introdacing in the Firft 
Part the marrow of Mr. Lhuyd’s Grammar, with fome additions, in which are incorporated his 

inftruCtions for the reading of old Britifh MSS. 1 hope this very learned Introduction to 

Philology, which I have reprinted at the entrance of my book, will not be found out of itsft 

place. The Second Part contains my Vocabulary, confifting of feveral thoufand words, 

collcited and arranged from the materials already mentioned. This hath employed the labour 
of many years; and, perhaps, a work of a drier kind hath feldom been undertaken by any 
harmlefs drudge whomfoever.* As the whole of the Cotton Vocabulary is inferted, I have 
taken care to note each word from that ancient remain, with this markf. — The Third and 
laft Part, confifts of the Cornifh Proper Names of Hundreds, Parifhes, Villages, &c. with their 
diftin&ions of the old and modern Cornifh fet forth in the concifeft manner I could adopt, fo 
that the reader may, at a fingle glance, apprehend the difference. This is followed by the 
Creed, Pater Nofter, and Decalogue in both Ancient and Modern Cornifh; and- alfo Mottoes, 
Proverbs, and Sayings in the Vulgar Cornifh ; with the laft cor refpondence between Mr. 
Lhuyd and Mr. Tonkin. 

I wife, indeed, it had been within the compafs of my knowledge, to have rendered the 
Vocabulary perfeCt and complete; but the fcanty and limited materials I had to confult rendered 
every hope of that kind abortive: For, according to the beft information I have been able to 
procure, there are no other Cornifh MSS. to be met with any where, befxde thofe I have 
already mentioned; from which I have extracted thofe words in the Vocabulary, which are 
to be found in them, illuftrated by numerous quotations from them, which are familiar to 
the language of feripture and the popular idiom. « 

As for the vulgar Cornifh now fpoken, it is fo confined to the extremeft corner of the 
county, and thofe ancient perfons who.ftill pretend to jabber it, are even there fo few; the 
fpeech itfelf is fo corrupted; and the people too, for the moft part, are fo illiterate; that I 
cannot'but wonder at my patience, and affume fome merit to myfelf, for my fingular induftry,. 
in collecting the words which I have accumulated from oral intelligence; efpecially, as 
hardly any of the perfons, whom I have confulted, could give a tolerable account of the 
orthography, much lefs of the etymology, or derivation of thofe words, which they ufe; for 
they often join, or rather run, two or three words together, making but one of them all; 
though their pronunciation is generally corrcCte — As, for inftance, “ Meraftadu,” which 
they pronounce in one breath, as if it were a fingle word: Whereas it is a contraction of 
four, tc Meor Yas tha Dew Many thanks to God\ anciently written, “ Maur gras tha - 
Deu;” And, “ Meraftawhy,” Many thanks to you ; a contraction of u Maur Yas tha why.” 


* See Dr, Johofoa oa the word Lexicographer. 
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DKAN TIZ HEGARAZ HA PEDNZHIVIK. 

P O U K E R N O U 

i 

ANNERH, EHAZ, HAG EYRYSDER VISKVETHEK. 

i 

* • 

M I a uôr por-dhâ (Pednzhivïkio Skicntek) bôz mêr an gyndan uarnav, dho> 
il dheuh cn an lc kenza-ma neb Apolog py efryzianz, rag kemeraz yarnav 
dho Skrefa ha gora ’mêz Gramatek ha ger-lcvran Kernüak, pan nag o\i vi na 
genez en Pou Kernou , na huâth tregyez en an ’Ulâz-na müi vel padzhar m!z. 
An guironeth yu hemma. Mi a vev Kelmez heruedh Gorhemmen neb Arlodho 
ha pednzhivlkio Kembra, ha nepre erel dre ol an G’laskor-ma, dho skrefa keftlla- 
kaldzhavi, uar an Tavaz Bretbonek ( po kotha Lavar anEnez-ma) nèpeth moy try 
veva skrefyz arâg, gen an mêr-fyV ha ’n mêr-skientek A’hro an Deskadzhcr Davies, 

ha nepre erel abar’h Bretonek Kambrian .. Ha rag hedda an karg a kodhaz uarnav 

* 

(menzha v! po ny vendzham) dho rei an guella dyskuedhyans a el lam dhan rena 
ynz brederez en an Koth-davazo-ma adrô an Dialeklho Brethonek erel; viz. an 
Kernüak , an Arvorek (po del yu i kreiez gen a nei en Kembra , an Lezauek) ha’ n- 
Kelezonek po ’n Skot-Vretbonek ez laveryz en Ebual-dir an Alban hag cn G’lafkor 
Uordbyni pie ma kuithyz huâth (del ketep onan prederez cn Kothnanz Tavazo 
cl guelez en an Levar-ma) nyz en ydnik liaz kanz gêr, mez cnucdh guir-natyr 
py lavarnanz pricz an Tavaz Brethonek. Leymmyn pan na veva na ydn livan 
’rammâtek na huâth gerlevran vèth rag uynyn a ’n Tavazo-ma (fau neb lcvro 
Wan Arvorek ha Frenkek) gureyz dyrag, mi rykavaz me honan Kelmez dho 
skrefa neb ’ramatek ha gerlevar rag ’oz Tavaz huei ha rag an Godbalek. Mi a uon 
pordhâ try kaldzha Trigerio an dhêau ulâz-ma gurèiz an ober-ma pylta gucl tro 
yu gurèizgeno vi. Mez huâth mi brediraz try peva guèl neb riu (a) guerraz.vcl 
guerraz veth; ha kekeffryz try kaldzha an huêl bohodzhak-ma piga erel am’an- 
dho dallah ydn dâ. Ha en kettermen-na ma neb efperans dhebm try veddons an 
Lennerio Pednzivik ha maz-brezek geffya e foto dho Eftren pel-pou, neb mar 
peue gerlevar, &c. Kernuak ha Godbalek skrefyz arâg ny vendzha vefga argrafa an 
papyrio hemma; ha py ny kouze mez nebaz Wan adrô ’n Tavazo raglavecyz cn 
an levar-ma py kèn e vendzha dazargr^fa hy Grammatèkio hay gerlevro c honan, 
mar venz guefgez a vêz; an della ’ryg me (gen an Trallyanz reizyz) dazargraf 
a an'raggorryz ’rammatek ha’n gerlevran Arvorek py Gal-Vretbonek. 


* 


(a) neb fort. 
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McZ huith (uar an parh aral) del ny vendzha vi rag tra vcth, kemerez uarnav 
dho t!1 ydn bennag dra ez a uartha ma alloz; en della mi rakemera kibmiaz obba 
dho laveral uorth an Lenner, trez el bôz rez y v! kevarvoz \lorth nebaz bredery- 
anzo adrô ’n T.tvazeth Kernuak dre utfrraz an Tavaz Kcmlrian , a aldzha neb bennak 
na odhe dravêth anydha, drizlrbmal. An for’ a ’rykemeraz vi dho deska an nebaz 
skianzma a’ n Tavazeth Kernuak, ô enrâdn dre skrefyanz dhort genauo an bôbl 
en Gorleuen (b) Kernou en enuedzhek en pleu Yfl ; ha enrâdn dre ao hevelep 
Guerraz dhort neb Pednzhivikio a ’ryganz flcrefa ragov liaz gerrio Kernuak: et* 
anuezek Mr. John Keyguyn a ’n Tfhei izala en Por Enez, Mr. UJlicke a ’n ragla- 
.veryz pleu Tjl, Mr. James Jcnkyns a Alverton reb Penzanz, ha Mr. Nicholas Bofon 
a Neulyh en pleu Paul. Mez me a gavaz an Radn guella a ’m Dyikaz dhort trei 
■levar skrefyz Kernuak, gorryz en ma dhula gen an Mèr-barrhyz ha’n Mêr-uor-- 
dhyz Dâz en Dheu Sir Jonathan Trdauny Ifpak Kar-Vk : ha ’n merskientek ha ’n 
merletryz bednzhivik John Anjlis , Efq. uynyn a ’n Senezcrrio Pou Kernou en 
Loundrez, ha ’n raglaveryz Mr. Keiguyn , neb dre Orphennyaz an raghanuyz Ifpak 
a ’rvg traylia an levrouma dhan Zouznak; hag yu heb paro vêth, barnyz an 
skienteka a 'n uz nei en Tavazeth Kernuak. Auôz an trei skref-lcvro aurtha, Mr. 
Anjlis a gavaz neb ’Erlevran Brethonek, dorn-skrefyz aban lias ùzo, en Levarva 
Gotten en Loundrez , ha (del ’ryg e bypryz heruedh e volenegeth vaz uar an hevelep 
ahozhono kenz hag udzhe) e ’ryg skrifa dhymmo uarnydha (c). Pan ’ryguelaz 
an levar, mi a ueyan por-dha tro nag ô e gerlevran Kembrtan heruedh e hano Ladin 
(skrefyz en termen deuedhaz) Vocabularium IVallicum ; mez gerlevran Kernuak, an 
•dra (heruedh ma tybyanz) vedh reyz dhymmo gans keniffar Lenner Brethonck 
*ra medra uar traillianzo an gerrio Ladin-ma, viz. Angelus, Ail ; Stella, Jlerenj 
.Membrum, ezeli Supercilium, abranz •, Collum, conna\ Palatum, ftefenic-, Men- 
turn, elgeti Tibia, elejker-, Vitricus, altro Regina, Ruivanes-, Vulgus ,pobeltiogo\ 
Puer, flob-. Sen ex, coth-, Mercator, guiccur; Pton,jlurrag; Umbra ,‘fcod-, Milvus, 
Jcoul ; Bufo, croinoc-, Ran a, guilfchin-, Pafier , gohan; Pullus, Tdbnuac-, Scomber, 
lrethyl\ Lucius, Denjhoc dour-, Vulpes, louuern ; Urfus, Ors; Scrofa, guis\ Echinus, 
Jort\ ha lias gerrio erel nag idzhanz afuonfys emesk nei Tiz Kimbra. Mi a uon 
pordhâtry kaldzha uynyn tibiaz, a hedda gen moy ’uirhevlepter tr’el an gerlevran 
bian Brethonek-ma boz Arvorek po Brethonek Pou Lezou en Frink ; Rag ma an 
Diâlek hedda nêz dhodhoj ha en uir ma liaz gêr anydha laveryz huâth byz an 
dedhma gen Tiz Lezau fyl na idzhanz i\tzyz lebmyn en pou Kernou. Mez an 
kambdybianz hedda cu gorryz kèr, heb pqan vraz, pan rauelan nei, bôz Skrepher 
an gerlevran-na pan vydh faut dhodho gerrio Brethonek, a skrefa alêr gerrio Zouz- 
nak kôth ragta, gen rei dhodhanz, nep termen, diuadh Kernuak, ha nag odzha a 
tun gerrio avêz an Frenkek del a vendzha e heb mar, po veva e Brethyn Arvorek. 
Lebmyn an rema ha ’n hevelep idzhanz an ’gerrio anydha, kemcryz vêz dhort an 
Kotb-Zouznak. Comes, ïurl\ Leftor, Redior-, Hamus, hyc-, Fiala, harfeh, Saltator, 
lappior-. Sartor, Jeuydd-, Contentions, Jlrivor; Spinther, broach •, Fibula, Jlrcing; 

(i) PoaU*&. (t) biil, Cet. Vrfpas. A. 14, P#ptOT, 
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'Raptor, robbior-, Nodtua, bule-, Halec, herring -, Pratum, bidin-, Lagena, karma j 
Trutta, trud. An urma del na aldzha Bretbyn Arvorek vêth, boz Skrefyaz an 
gerlevran -ma, an della n’ aldzha dên vêth Ketnbnan y skrefa. Rag mar peva e 
Kembrian e vendzha, hep pel brederyanz skrepha; Darlbennydh, Breyr, ba%, telyn 
[po krùtb] neidiur , gunyadydb, Kynhennys, guaeg , arueftr, yjpeilier, tylbyan, pennog , 
guerglodb , yftên \kynnogpifcr po Koftrelb ] ha britbylb: En uédh mar veva e Bretbyn 
Arvorek ny vendzha e befgueth hanual an Trâo kreiez en Ladin , Quercns, rbamnus, 
melis. If pus, boedus-, Glaftanen, eithinen, brô%, ftouarnog, min ; mez en le hedda 
Guezen daro, lan, lus, gat & gavar bian. Mi rygmarkia an gerrio kemeryz vcz a 
*n h$th Erlevran-ma an della [-f-] ha hedda yu gorryz enuêdh, arâg nep gerrio 
kôth erel tednyz dhort ithik kôth Levro Ladin sktefyz heb mar gen Vretbon mez. 
ne uon pa *n Pou na G’laskor.. 

Ma ’n Deskadzher Davies (heruedh ma tybyanz)' a hanual gerlevran Kernüak 
Levarva Cotten, Liber Landavenjis: Rag ma liaz gêr en e ’erlevar Kembrian nodzhyz . 
Lib. Land, na ryg me uelaz befgueth en ydn lèvar aral. Mez huâth mar guelaz 
e an Levar c lebmynz en Levarva Gotten ; mardhek dhebm na vendzha e tedna- 
ol an gerrie anydha dhoy levar e honan. Pandrabennak yu an guironeth, mi a 
yon pordhâ nag idzhanz an gerrio-ma markyz Lib. Land, skrefyz-en an Levar 
kreiyz Liber Landavenjis-, rag mi ryguelaz kenz-skref an Lcvar-na, en Levarva an 
mcr-dheskyz ha ’n mcr-skientek Bendzhivik an Pednzhivik a Lanner' en Pou • 
Guenez , hag enuêdh ma Das-skref têg anydha en Lavarva Kollck Ieju en Red t 
Oujk. 

Ma neb efperans genev, try vedn an Lenner givya dhebm, na ryg me na skrepha 
bepprez uar lerh Laveryanz an Termen nei, na huâth kuitha an skrefyans dcuedhaz ■ 
en an gerlevran Kerntia’i-ma. Dre yuzhanz an raglaveryz Skrcflevrou me ryguelaz 
try kodhaz padzhar legriaz [po guethder] nodzhedzhek, ha kovenck layer, uar 
an Tavaz Kernüaak aberh an uz po an kanzbledhan diuetha-ma; ha *n rena ken 
énz por-menouh argraphyz en an zer-levar Ladin ha ÂW/ei raggnrryz-ma ny vêv • 
me por-volondzhedhek dho rei en an gerlevran Kernuak-Zouznak rag dorn lêh 
dhodhans. An Legriaz kenfa yu gorra an litheren b, arâg an lithcren m , gen 
laverel ha (krefa Tybm, tabm , kabm , g ybman, krobman ha kylobman , &c. enlê Tym, 
tarn, kam, gymman, kromman ha kylomman. An eil yu gorra an letheren d, 
arag an letheren n -, ha kouz en della enlêh pen, pan,pren\ guyn, guan, bron, brynan-, 
pedn, padn, predn, guydn, guadn, brodn, brydnan. Ni ry gucLz tâ rei lê dhan 
Legriadzho hemma en an gerlevran-ma; rag n idzhean dzhei mèz Legrjadzho 
deuedhaz hag enzol an laveryanz anydha yu muy kali iz ha dygelfon tro veva arâgi 
ha rag hedda liaz termen huei idzhe’ a traylya an m ha *n »-ma dho b ha </ge n 
laverel *ïubbi, obba bodda bedda pie laverafo huei arâgTubmi, obmahodna , and dedna. 
Ha ’n eil Nouedzhanz-ma a teul an gerrio hemma mar bel dhort an kenz-errio 
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funmi, omma , henna, ana henna ketella nag el vêth na Brethon Arvorek na re Kem- 
hlan kavaz améz agoz lerh gen uelaz able idzhan dzhei devedhyz. 

I 

An dridzha legriaz ey gorra an letheren d arâg s, (dho ba s, ma byppryz ogoz 
Laveryanz z) ha laverel an s del zb. Rag mi rykavaz en ujrnyn a ’n skreflevro 
raglaveryz pa ydn yy. Levar Guerevo Merkl avêz an Skriptor zanz, skrephyz, 
mùy po lé, aban an kanz ha *n hanter bledhan ma, try veva an gerrio ero huei 
laverel lemmyn, Kridzbi, pidzhi, bobodzbak, padzbar , bledzhan , lagadzbe, &c. en 
termen hedda Crejy, pejy , bobojok , pefwar, blejan, lagazo (a). Mi a uôr pordha nag 
ero huei a skrefa an gerrio-ma del skrefam ml gen dzb, mez enydnek gen an ùynyn 
letheren g, po keny keffonyz ; mez hedda a kodha en (dnek heruedh skrefyanz an 
Zouznak : ha abân yu an laveryanz anydha, laverryanz ketgorryz ha en\iedh 
legryz dhort an z [po s] del vêv an s dirag dhdrt d po / ; mi rig deuez dhoi skrefa 
en della. 

• 

An padzhuera Legriaz deuedhaz yu porhevelep dho ’n Dridzha : a hedda yu 
gorra sh, adhelhar/ po (heruedh an skrefyanz arverezek) nouedzhanz an letheren 
J, rag cb : Ha en della, a lègria an jerrio Ty [po tey\ dho tjhei\ Ti dho tftn [po cbee~\ 
pyfpjüta dho pyf&tjba, ha lfaz an hevelep. Abarh an Laverianzo erel, en pa re 
ero huei môz mar bel adhorton nei Tiz Kembra, viz. en laverel a rag t ; « rag o 
andy ; i rag e ; o rag a , ha v keffonyz rag/; hag enzol b rag %\ tb , s po z rag / and 
A, and / rag lb', ny vendzha vi rag rra vêth kemerez uarnav hy no\iedzha : Enradn 
rag bôz an laveryanz anydha hêdh lauer; ha enradn rag el nebaz anydha boz mar 
kôth (pyni idzhan dzhyi müy kôth) uel an laveryanz ney ha laveryanz Tiz Lezou. 
Ha erel, en hanuidzhek nouedzhanz an letheren /, rag S} ken nag idzhanz ithik 
kôth, el bôz huâth koth layer rag i maz-kemeryanz ai kuithyanz udzhe hemma. 

Mêz lemmyn an Lenner ’ragoffen dhebm heb marr, prâg odzho vi en an skrefen 
hemma, a kuitha an raglaveryz legradzho me honan, mar yon me try fotou id* 
zhanz. Ma uorhebyanz yy, try veva me mêrvolyndzhedhek dho bôz eunkemeryz; 
hatra kaldzhakyniferuynnyn a or kouz Kernuakdêal [py adzhan poel] anlether- 
ma. Mez boz efperans dhebm try en ketella a eunouh huei an fotoy erel en an 
keffa*argraphyz Kernâak-vm, en della huei a ureyh eyna enuêdh an ragskrefyz 
Legradzho. Ni el nêb jll llaz nouedzhanz en Tavaz bennak uar ydn termen. 
Ober bledhynno yy; ha rag hedda, re vêr an kebmiaz a kemere ydnbennak, ken 
be 3enyz ha mygyz en an ’ulâz, dhoy gytheffia. 

Fa ydnbennak yy volyndzhedhek dho adzhan an muy deuedhaz legradzho 
Kem&ak, ev el a adzhan porhêdh uorth getgorra an gerrio Kernâak reb an ydn 
gerrio Kembrian Pou Guenez [po an re Nùr] ha’n gerrio Arvorek ; ha pan uel e 
Agreanz, po keffenyans, ter lethero keffonyz an dêau Davadzheth-na, ha nag 

(•) Bib. Bold. b. 40. An. idzhanz 
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idzhanz enuêdh an re Kcrnùak a kuitha an Kcflonnyo hedda; Nenna ev a uor heb 
nêb ma.-, boz an gerrio Kernuak legriyz. Rag Sampl ; pan uelon nei tridzhan art . 
gerrio Zouznak to laugh , to play , to wbijlle ; bitter, Jix,Jijler en Tavadzheth Guenez, 
Xperibitt, xuare> xjuibiany ; %ueru , %ue%, %uaer i en an Arvorek, %oarGn, %oari, ^ui- 
banat j jjucro, %uê%, %oâr; mez en Kernùak, Huertbin, guare, huibanat ; huero, bui, 
bôn ny uodhen nenna por-dhiougel, try’n Kerpùak yu legryZ. Rag ni vev nevra 
an hevelep Trcmenyans ter Tiz Guenez Kembra (a) ha tiz Lczou traldzhen deska 
dhort i gilez. 

Rag an radn moya por Spladn yu dhort an Levar-ma tridzha ’n Bretbonek Kernou 
mêr nêz dhon Diâlek Tiz Lezou vel dhon Diâlek Kembrlan. Nyz yu marthek 
braz anydha pan dhaskovian nyi try ’ryg Bretben Zesvdazdhoz dhan Enez-ma 
dadn Leu Ivor mâb Alan an Eil, Mytern Lezo hag Ener i handeru (pan ’ryg 
Kadualadar an Mytern Bretkonek deuetha a ’n Enez-ma môzdho Rev) ha dazke- 
meraz Kerpou ha Deunanz ha G’lazo erel en uorleuen an G’laskor-ma adrô an 
Vledhan 680 (b). Hag auôz an dzhyi rygkuitha Deunanz mer a dermen udzhe 
hemma ; rag ny aldzha an Zouzon y gorra emêz a ’n Kar-tjk byz an vledhan 936, 
pan hellyaz Atbeljlan, Mytern ol an Zouzon, an Brethon-na drez Auan Tavar(c). 

% 

Endella byz an Termen hedda thera nyi guelaz boz Pou Kernou trigiyz gen Ttz 
Bretbonek , enradn Arvorek , gellyz a lebma adrô an vledhan 384. dadn Kenan Meri- 
azbek en termen Makfen Ulezek (d), ha enradn Enezek gollaz nenna a lebma gen 
Kadualadr , ha degiyz drê gen an ragskrcfyz Ivor hag Ener. Pa an Never a ’n 
Brethon henna yu huâth en Pou Kernou , ni uôr neb dên / rag nag êz Levro aho 
(heruedh m’adzhuonfaz) nag en Kernuak na huâth en Zouznak kôth ha othored- 
zhek lauer rag Deskuedhyanz an dra*ma. Mi a uon por-dha tridzhan neb Koth-' 
skreferio (e) a tèbyaz nag yu liaz (mar cz neb) a ’n Pednzhivikio Kernuak a ’n 
uz nei, deskennyz dhort an Bret bon. 

A barh ma honan ny thera vi Kridzhi treu mer-briz an drâ, dhort pa an Tiz yu 
ydn Pednzhivik deskennyz / rag mi a bredlra. 

Try Jkeyanz ba Beunanz dba , 

Yu ’n pednzkivibiattz ba ’n abo guella. 

Ha rag hedda ny vcdn me belgueth kodha améz ha pednzhivik vêth mar guel 
gondzha boz Zouz, Dan, po Norman vel bôz Bretbyn. Mez mar ez ydn genczl 
moy eneredzhek vel aral, prag nag yu an le’ pedna, dhan Tiz veva Treg^ryon an 
Enez-ma, llaz uzou arâg devedhianz an Reveinuer dhybba, dadn II' Kaejar ? Ha 

(s J Ma guctiez aral en Lezou, (b) Carad. Lancarb. in Hift. Princ. Walli*. p. 13. Ed. Lond. Ann. 1697. 

(c ) Ibid. p. *8. (d) Triad, Brit. Galfr. Mon. dec. (*) Po Antikucrio. 
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(mar pfiva koth-skrefo huâth dhoy guelez, adrô aho an dhêau ’ulazna) nig ez neb 
mar dhebm, nag yu miip en Kemou ha liaz en Deunanz , deskennyz dhort an 
Trcgoryon kenza (f) gorleyen an ’Ulaskor-ma. 

Nag odzha vi a gorra mêr an poezder (ken yu hedda rêol por uir en Kembra) 
uar anuo Brethonek Pednzhivikio'AVmw, kemeryz a dhort an Telaryo-, rag me or 
por-dha try ’ryg radn anydha neuodzha a hanuo, hcr.uedh hanuo an Plafo : ha 
rag hedda, pie ma faut a Kôth âhskref, nag yu fpladn dhort pa an Tiz idzhanz 
deskennyz. Mez uar an parh aral, mi a uon nag yu re diougel dho kridzhi byp-> 
pryzdho *n Ah-skrefo Zouznak: ragpeva brafa an Enor mêsk an Zouzort dho bôz 
deskennyz dhort an Normanao ; ha rag hedda, an Ah-skreferyo a rygskrefa liaz 
termen Aho gouek dhon neb Kotb-Zmzon , Dano ha Bretbon. 

Mi a uon en ta lauer boz liaz tiz (pôrletryz ha pôrskientek en traou erel) a 
akiuzya ha damnya peb prediryanz adrô kuitha am’an, an koth Davazo-ma. A’m 
radn va honan ny thera vi mêr-brediryz adrô kuitha am’an an Kouzanz Kerwak % 
abap nag yu hi por-reyzyz dhan Tiz a ôr pordha kouz Zouznak p o ’n Tavaz yu 
’n arbednek ha ’n ydnek reyzyz lebmyn en an Glaskor nei: Ma liaz Pednzhivik 
Kembnan azuonyz dheuh : mar gneloh huei neb faut braz uarnanz a kouz 
Zouznak, &c. na ureuh defga Brczonek Kernou ajoz honan. Bêz an dra hedna 
del bcze plegvyz dheu; rag ny vedn me kemerez uarnav boz barner anydha. 
Mez dho kuitha peb Kôth Davaz en neb Levar argraphyz, yu heb neb mar, ydn 
dra porblegvyz dhyn Skolâryo ha ’n Pednznivikio ; ha mêr-reyzyz dhun Anri- 
kuêryo. Ha rag hedda, guythrez dha veve dhyn Tiz rag-laveryz, ken damnya 
neb skeianz, medra hay ’n ydn brederyanz yugyndzhanz uarnydha, ha fredcryanz 
an Cretèco ha ’n Koth-skrefèryon ? ha ’n anuedzhek, na veze an ketel levar ha ’n 
ydn hem-ma (Ken nag eu e mez hanter gureyz) mer-blegvyz dhan guella Koth- 
skreferyon Zouznak nei; Leland, Cambden ha Sr. H. Spelman? Rag hedda pan yu 
kuithyanzan Koth Davaz Kernou en neb levar argraphyz ydn dra mêrreizyz dhan 
Kothskreferyon, ha plegvyz dhan Arlodhi ha ’n Pednzhivikio Letryz; ma nebaz 
Efperans dhebm, niz en ydnek, try vedn neb Pednzhivikio ’goz honan, kemerez 
huith dhoi deska hai skrefa*, mez enuêdh try vedou’ huei gen volyndzheth vâz, 
kemerez an huei bian hantergureyzma dhort, 

i 

Agoz Obèrvuz Hyvela ha pareza, 

L H U Y D. 




(f) Pou Ueft, 



TO THE 


COURTEOUS AND NOBLE INHABITANTS 

Of the COUNTY of CORNWALL, 

HONOUR, HEALTH, AND HAPPINESS EVERLASTING. 

I Know very well (learned Gentlemen) that it is much a debt upon me, to make 
to you, in the firft place, fome apology or excufe, for taking upon rne to 
write and publifh a Cornijb Grammar, and Vocabulary, when I was neither born 
hi the county of Cornwall, nor yet fojourned in that country more than four 
months. — The truth is this, I was bound, according to the commands of fome 
Lords and Gentlemen of Wales, and fome others all over this kingdom, to write, 
fo as I could, on the Britijb Tongue (or oldeft Language of this IfLnd) fome- 
thing more than had been written before, by the much-knowing and much- 
learned M ifter Doctor Davis , and fome others, on the IVelJb-BritiJh . And there- 
fore this charge is fallen upon me (would I — or would I not) to give the belt 
information that I can to thofe that are Jtudious in this Ancient Tongue, about 
the other Britijb Dialofts, viz. the Cornijb, the Armorick (or as it is called with 
us in Wales, the Sezauick ) and the Caledonian, or Scotcb-Britijb , which isfpoken in 
the Highlands of Albany, and the kingdom of Ireland ; where are (till preferved 
(as every one ftudious in thefe Ancient Tongues may fee in this book) many 
hundreds of words at the lead, which in their true nature or language, were 
taken from the Britijb Tongue. Now whereas there is not one (ingle Grammar, 
or yet a Vocabulary for this Tongue (except fome final! Armorick and French 
books) publilhed, I found myfelf bound to write you a fort of Grammar, for your 
Tongue. I know very well, that the inhabitants could have performed this work 
much better, than is done . by me. But yet I conlidered that it was better to 
give fome fort of help, than no help at all; and likewife that this poor work of 
mine, might induce another to begin a good one. And I have too fome 
hopes that the noble readers, and good judges, will forgive the faults to a 
ftranger of a far country, which if there were a Vocabulary, written before, 
would not be printed in this paper s and where we fpeak but never fo little 
about the Tongues aforefaid, in this book, or before thefe Grammars and Voca- 
bularies of mine iliould come to be printed, as they are ufed abroad; To I did 
(with the neceflary turnings) come to print and publifh the Armorick, or French - 
Britijb Grammar, and Vocabulary. 
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But yet (on the other fide) as I would not for any thing, take upon me to 
perform any one thing foever that is above my power, fo I take leave here to 
tell the Reader, that, what can be given, I have recovered by fome diligence 
about the Corr.ijh Language, by the help of the IVelJb Tongue -, and whatfoever 
thing I cannot draw from thence, I leap oven The way that I took to get fome 
knowledge of the Comijh Language, was, partly by writing fome down from the 
mouths of the people in theWcftofCSwvraw//, in particular in theparifh of St. Juft? 
and partly, by the likGhelp of fome Gentlemen, who wrote out for me many 
Comijh words : in particular, Mr. John Keigwyn of the lower boufe in Moujebole , 
Mr. Euftick in the aforcfaid pariih of Si. Juft , Mr. James Jenkyns of Alverton,\ by 
Penzance , and Mr. Nicholas Bojon of Newlyn in the parifh of Paul. But I got the 
beft part of my learning from three Manufcript Comijh books, put into my hands 
by the mod: Reverend and moft worfhipful Father in God Sir Jonathan Tre- 
lawney , Bifhop of Exeter ; and that moft knowing and moft learned gentleman, 
John Anftis, Efq. one of thcfenators of the county of Cornwall, in London-, and the 
aforefaid Mr. Keigwyn, who, by the requeft of the before named Bifhop, tran dated 
the faid books into Englijh-, and is without any comparifon, the moft fkilfull 
judge of our age in the Comijh Language. Befides the three Manufcript books 
above, Mr. Anftis found a Britijb Vocabulary, hand-written many ages fince, in 
the Cotton Library in London, and, (a) as he did always, fo according to his good 
will on the like occafions before and after, he wrote to me about it. When I had 
looked over the book, I perceived very well that it was not a IVelJh Vocabulary, 
according to the Latin name (written at the latter end) Vocabularium Wallicum ,* 
but a Comijh Vocabulary, as the thing (according to my thought) mud appear to 
every Britijb reader, that fhall confider upon the trandations of thefe Latin words, 
viz. Angelus, Ail-, Stella, Steren -, Membrum, Ezel\ Supercilium, Abranz-, Col- 
lum. Coma-, Palatum, Stefenic-, Mentum, Elget-, Tibia, Elejker ; Vitricus, Allro-, 
Regina, Ruivanes-, Vulgus, Pobel biogo -, Puer, Flob -, Senex, Cotb-, Mercator, 
Guiccur-, Prora, Flurrog'-, Umbra, Scod ; Milvus, Seoul-, Bufo, Croinoc-, Rana, 
Cuiljcbin-, Paflcr, Golvan-, Pullus, Tdbnunc -, Scomber, Brethyl ; Lucius, Denjboc 
dour-, Vulpes, Louuern ; Urfus, Ors-, Scrofa, Guis Echinus, Sorb ; and many 
other words, which are not known among us IVelJhmen. I know full well that I 
could produce one, and that with more true likenefs, than can the fmall Voca- 
bulary of the Britijb Armorick, or Britijb of the country of Lezou in France, be ; for 
that dialed is near thereunto ; and in truth there are many words of them to this 
day ftiil fpoken by the people of Lezou, although they are not ufed now in the 
county of Cornwall. But this wrong-thinking is put away, without much trouble, 
when we difeover that the author of this Vocabulary, when he was in want for 
Britijb words, did write down Old Englijh words for the fame, by giving them * 
fometimes a Cornijh termination ; and did not bring any of the words from the 
' French, as he would without doubt, if he had been an Armorick Briton. Now 

thefe 
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thefe, and the tike, are the words thereof, taken out of the Old Englijb\ Comes, 
Turl; Leftor, Redion Hamus, Hye-, Fiald, Harfeh Saltator, Lappier ; Sartor, 
Seuyad\ Contentiofos, Striven Spinther, Broach ; Fibula, Streing Raptor, Robbion 
No&ua, Hule ; Halec, Herring ; Prahun, Bidin ; Lagcna, Kanna\ Trutta, Yrud. 
Now as it could not be any Armoriek Briton , that wrote this Vocabulary, fo nei- 
ther could it be written by any Weljbman. For had he been a fVelJbman,b.e would, 
without farther confederation, have written, Darlbennydh, 'Breyr , Ho%, Yelyn, (or 
Krütb) Neidiur, Guniadydb , Kynbenttys, Guaeg , Arueftr , YJpeiliur , Pylbyan , Pennog , 
Guerlodb, YJtin (or Kynmg Pijer , or Kojtrelh) and Bretbylbv In like manner, if it 
had been done by an Armoriek Briton, he would never have named the things 
called in Latin, dzheercus, Rbamnus, Metis, Ibpus, Hoedus; Glaftaneo, Eithinen, 
Brox, Scouarnorg, Min: but inftead thereof, Guazen daro, Ldn , Lus, Gat , and 
Govar Man. I have marked the words taken Out of this Old Vocabulary thus [f] 
and this is alfb put in tbc like manner, before fome other old words drawn front 
a large old Latin booky written no doubt by fome Briton ; but of what country 
or kingdom I know .not. . . , ' i 

• • r % * t k 

♦ , 

But Do&or Davies (according to my thought) has named this Comijb Voca- 
bulary in the Cotton Library, Liber Landavenjis : for there are many words, in this 
M^ftVocabubuT', marked. Lib. Land', which Inefer faw in another book. But 
yet, as he had feen the book which' is now iti the Cotton Library, I wonder that he 
wottld. not draw all thewords from that to his owhr book; Neverchelefa the truth 
is, I know very; well that the words therein marked Lib. Land, are not written in 
die book called Liber Landavenjts i for I have, looked Over that beforewritten(book, 
in the. Library of. tbit moft learned arid molt knowing gentleman* the. Lprd of 
Laxner iothe country of Guenezjr. e. North tVaies , and likdwife a. fair tranlcript 

in the Library of J$ns College, in Oxford. ... '.v.;.'. 

• * . . • 

* • t ■ • t > • r t ■ ’ • • r > ’ 1 » ' i 

... * * ■ 

• There is fome hope in me, that the Reader will forgive me, that T do not always 
write after the language of our.ddne, nor yet keep 'tort he wmipg retained in this 
Comijb Vocabulary. By peruling the aforefaid written books, I have difeovered 
.that there have happened four noted changes (or vitiations) and remember very 
much, in the Comijb tongue, within this age, or thefe lad hundred years : and 
the fame being before very- little prirtted in the Latin and Celtick Vocabulary 
before fet forth, I was very defirous.to give themidthe Cornijb- Englijb Vocabulary 
by hand here to you; The firft change is, to put the letter b, before the letter m, 
and to (peak and 'write Yyian, Y abm , Kabm, Gybman , Krobman, and Kylobman, &c. 
t in the place of YynSy. Y am, Kam, Gynman, Kromman , and Kylomman. The fecond is, 
to put the letter d, before the letter n; and to fpeak thus, in the place of Pen , Pan , 
Pren i Guyn, Gusn, Bren, Brynan: Pedn, Padn, Predn, Gtiydn, Guadn, Brodn, 
Brydnan. Neither did I fee fit to give a place to thefe changes in this Vocabulary j 
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for neither will they hereafter retain thefe changes ; and likewife their language 
is thertce more hard and rugged, than it was before: and for that many times you 
muft turn the m and * to b and d, by faying tubbi, abba, btdda , kedda, where you faid 
before tubmi, tbvia, bodna, and bedna. And this fecond novelty hath caft off thefe 
words fo far from the former words tummi, otnma, bontta , and henna, — that not any 
can, at all, neither Armorick Britan, nor yet )Ve1ftman, find out their foundation, by 

feeing from what place they are come. 

* 

The third change is, to put the letter d before s, (the which s is almoft always 
pronounced as z) and to fpcak the s n&Jb, for I have found out, in one of the afore - 
faid written books, which is a book fetting forth miracles out of the holy Scrip- 
ture, written, more or lefs, one hundred and fifty years fince, where are thefe 
Words juft asyou now fpeak them, Kridzbi, Pidsebi , Bobodzbok, Pedzbar, Bledzbm, 
Lagadzbo, Sic. inftead of thefe, Cre/y, Pejy t, Bobofoc , Pefwar, Lagut, (a). I know a 
very well that you do not write thefe words as I write them, with dzb, but only 
with the fingle letter g, or with an i confonant ; but this falls in with the manner 
of the Englijb writing : and fince the fpeaking is from thence, the writing muft 
be put and likewife changed from z, [or as was the s before from dot i. 

The fourth change is turned very much like the third ; and that is, to put ft> 
after /, or (according to the Armorick writing) of late, the letter t, for cb: and 
• fo, to change the words Ty (or fey) to % foei; Ti to Tbt (or Cbee) Py/gttta to Pyfr- 
getjba, and many more the like. From whence the other fpeakings, in which 
you go off very far from us Welflmtn, viz. in fpeaking a far e; e for o and y, 
i fore; o for a; and v confonant for /-, and likewife b for x; tb,s, orb 3 (ort and d; 
and h for lb-, nor will I for any thing take upon me thefe novelties: in part, for that 
the fpeaking from thence is eafy enough ; and in part, far that few of them are fo 
old (if any of them are very old) as our language, and the language of the people 
of, Lezou. And another is, in naming of late the letter /, for s% which is not fo 

hugely old, yet may be old enough for the good taking, and keeping it hereafter. 

/ 

But now the Reader will afk me without doubt, why I have in this writing, 
preferved the aforefaid alterations myfelf, fince 1 knew the deficiencies of them ? 
my anfwer is, that it was my great defire that they might be taken aright ; and 
that every one might know to fpeak Cornijb (or underftand further) according to 
this letter. But my hope is, that you will not in fuch a manner fuffier any other 
defe&s in your future Cornijb printings, as you have hitherto done in the fare- 
written alterations. — Neither can any one make many novelties in any tongue a 
foever at one time. It is an early work, and therefore too Ihort a licence to take 
any one thing, before that it be born and bred in the country, to offer it. 


\ 


(4} Bib, Bodb. B, 40, Art* 


When 
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When any one is willing to know the more late Comijb alterations} that he may 
the better And them out, let him compare the Comijb words with the like Weljb 
words of the country of Guenek (or which is much nearer) and the Armorick words ; 
and when you fee the agreement, or concord, about the confonant letters of thefe 
two tongues, then you may fee whether the Comifi» hath ' kept to thefe confonants, or 
not: if not, you may without any doubt, know, that the Gornijb words are changed. 
For example; when you fee that we 'turn the Englijb words, to laugh, fo play, to 
wbifile\ bitter, fix, fifier, in the language of Guenez, %uertbin, %tutre x yjiibiaity, %ueru, 
XP*X> %uaen and in the Comijb, %oafin, %oari, %uibanat ,• %ucro, %tux, %oar-, but 
in the Comijb, bnertbin , guare , buibanat buero, but, bSr *, we know then very eaftly, 
that the Coruijb is changed. For the like pafiages are never thus turned by the 
people of the Weljb Guenez (b) ; and the people of Lezou have learned to turn from 
them. 

For the greateft part ’tis very clear from this book, that the Comijb Britijb is 
much nearer to the dialed: of the people of Lezou, than to that of the Weljb. 
Neither is there any great wonder in it ; fince we find that the Britons of Lezou 
returned into this ifland under Prince Ivor, the fon of Alan the fecond. King of 
Lezou, and Ynir his coufin-german (when Cadwotiader the laft Britijb King did go 
' from this ifland to Rome) and recovered Cornwall and Devon, and other countries 
in the weft of this kingdom, about the year 600 (c) and they kept Exeter till the 
year 936, when Atbelfian , King of thf Saxons , drove thofe Britons over the river 
Tamar 1 , (d) 

So that from this time we find the county of Cornwall inhabited by Britons, 
partly Armoricans, which Ihe had loft about the year 384, under the command v 
of Conan Meridock, and partly of iflands loft in the time'of Cadwalladar , but carried 
home by the before mentioned Ivor and Ynir. 

* 

What number of Britons are now here in Cornwall no man knows ; for that 
there are no books (according to my knowledge) neither in Coruijb, nor yet in 
Engti/b, old and of authority fufiicient for the difeovery of this thing. I know very 
well there are fome old writers, or antiquaries^ who think there are not many 
(if there be any) of the Comijb gentlemen of our age defeended from the Britons. 

For my own part I cannot believe that it is a thing of much value from what 
people a gentleman is defeended ; for 1 confider. 

That learning, which good lives do grace. 

Is better than the nobleft race. 

(I) There ii smother Ctnn la Lot*, (e) Ctnd, Lengerb. in Hift. Trine. Villi*- p. 13. Ed, Load. Ann. 1697- 

(d) Ibid, p. 98. 
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And therefore I would never contend, whether â gentleman may better be faid 
to be a Saxon, a Dane , or a Norman , than to be a Briton. But if one generation be 
more honourable than another, wherefore Ihould it be lefs efteemed, at leaft by 
the people inhabiting this ifland, to be many ages lin.ee defeended from fuclr 
a Roman, under Julius Cefar ? And (though I. have not yet feen any old writings, 
concerning thofe two counties) yet I make no great doubt, but that there are 
thoufands in Cornwall, and many in Devon, defeended from the firft inhabitants of 
the weft parts of this kingdom. 

i 

Neither do I put much weight (though this be a very true rule in Wales) on 
the Britijb names of the Comijb gentlemen, taken from their feats ; for 1 know very 
well that part of them are new named, according to the names of their places : 
and therefore, where old writings are wanting, it is not very clear from whence' 
the people are defeended. But on the other (ide, I know that it is not very fecure 
to believe that they ought to be aferibed Saxons ; for it is the greateft honour 
among the Saxons to be defeended from the Normans ; and therefore, to aferibe- 
and write, many times may be firlfe; that fuch are Old Saxons, DanesyA nd Britons V 

I know well enough that there are many people (very learned and very knowing 
in other things) who accufeand condemn any follicitude about keeping up thefe 
old languages. For my part, I am hot very follicitous about keeping up the. Comijb 
language, fince it is not very necefiary to the people who know very, well how to 
fpeak Englijb, or the Tongue which is molt ufed, and therefore the molt neceffary 
now in our kingdom : many Weljb gentlemen underftand both : we fee fome 
among us in great want of the Englijb, Sec. we will hot learn, we Britifb, the Corñtfb 
ourfelves. But yet this thing muft be pleafmg to you, for 1 will not take upon, 
me to judge of it. But to preferve fom?thing of an Old Tongue in fome printed 
book, is without doubt a thing very pleafing to Scholars and Gentlemen i and 
very neceffary to our Antiquaries. And therefore .ought it not to be confidered 
by our aforefaid people, before they condemn any fcience, and fee that this follici- 
tude is an obligation, and engagement to the Criticks, and Antiquaries ? and parti-- 
cularly, why Ihould not fuch a book as this (though it be but half done) be very 
pleafing, as well as the beft Englijb Antiquaries ; Ltland , Camden, and SirH. Spelman? 
Therefore fince thepreferving the Old Comijb Tongue in fome printed book, is .a 
thing very neceffary -to the Antiquaries, and pleafing to the learned Lords and 
Gentlemen ; there is fome hope to me ; not only in this, that fome of you Gen- 
tlemen yourfelves, will take to learn and write it; but likewife, that you will with- 
a good will, accept this little work half done from. 

Your humbleft, and moft ready, work-fervant. 


E. LHUYD. 



t 
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OF THE L 

HERE being nothing printed in 
the Cornish Language, and not 
above three or four books (that we know 
of) extant in writing, I prefume the in- 
troducing of the General Alphabet, fo 
far as it is ufed in the Cornilh pronun- 
ciation, can be of no inconveniency at 
prefent, and may prove ufeful hereafter. 
The Cornilh Alphabet I therefore make 
ufe of is as follows : 


LETTERS. 

PRONUNCIATION. 

A, a. 

A. 

v, «, IS. 

A in all, fmall, &c. 

B, b. 

B. 

x,%. 

X in Greek, 

D,d. 

D. 

Dd, dh. 

Tb in This, That, &c. 

E, e. 

E. 

F, f. 

F, 

G, g, 3. 

G, as in Go, jet, &c. 

2 . 

Ng, as in the word King 

H, h. 

H. 

I, i. 

Ee. 

K,k. 

K. 

L, 1 . 

L. 


. I. 


E T T E R S. 

M, m. 

M. 

N, n. 

N. 

O, 0. 

0 . 

P, p. 

P. 

R, r. 

R. 

S, f, s. 

S. 

Sh, sh. 

Sb. 

T, t. 

r. 

Th. 

e tby as in Think, See. 

V, v. 

V Confonant. 

U, u, u. 

W& 00. 

Y,y, 

T, or as i, in tbe word Hil 
Sec. 

y 

I in Bird, or 0 in Money 
Sec. 

Z, z. 

z. 

Zh. 

♦ 

S t in Divifion, &c. 


The vowels marked thus [a] are al- 
ways long, and thofe thus [a] fliort.— 
This latter may alfo be ufed in Head of 
doubling the confonant immediately fol- 
lowing! as, tebyaz for tebbiaz , &c. 

* Prefixed to any word, fliewt that it is now obfolete, or 
not generally ufed ; but occurs in MSS. 

B The 
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The ancient Cornifh letters, as appears 
by fome few inscriptions yet remaining, 
were (befides the clt) Haitian) the fame 
with thofe ufed by other Britons and 
Scots i which, being alfo ufed by the 
ancient Englifh, are now beft known by 
the name of Saxon Letters. Thefe 
they have all along changed according 
to the alterations in the Englifh, in fo 
much that thofe few who would write 
any Cornifh at prefent, write it after the 


GRAMMAR. " 

Englifh orthography. But that the curi- 
ous may be a little aflifted in reading 
the mod ancient Britifh manufcripts, 
whether Welfh, Cornifh or Cumbrian, 
(if any fhould be extant) I fhall here 
give fome account of our old ortho- 
graphy ; — by comparing the various 
acceptations of Letters, as formerly 
ufed in reference to our prefent reading 
of the fame words with the foregoing 
Alphabet. 


DIRECTIONS FOR READING OLD BRITISH 

MANUSCRIPTS. 

I T has not been my fortune to meet I dable curiofity, and his conftant corre- 

with very ancient manufcripts in the fpondent. Thefe two antiquaries, being 

Britifh Language} though I have fecn the grcateft collectors of their time, 

old copies of the works of fome poets of made a mutual contract, that their ma- 

the fixth century, and fome few later nufcripts fhould defcend to the furvivor} 

tranfcripts of others pretended to be by which means Mr. Vaughan had Mr, 

much older. — The beft collections of Jones’s labours added to his own. 

this kind, extant at prefent, belong to 

the family of Hengurt, in the county of The Lhanvorda collection confifts alfo • 
Meirionydh, and to the Worfhipful fir qf fome vellum manufcripts ; but chiefly 

William Williams, of Lhanvorda, in of late tranfcripts, which are confidera- 

Shropfhire. ble for number, and the beft methodized 

of any. Thefe were collected by a neigh- 
The former of thefe, collected in the bouring gentleman, Mr. Williarti Mau- 

reign of King Charles I. by that learned ricfc, of Kevcn y bray^, an ingenious 

and candid antiquary Robert Vaughan, antiquary, and a perfon no lefs curious 

of Hengurt, efqj confifts of about fe- and indefatigable than the two former, 

venty old manufcripts on parchment, 

and a confiderable number of others on I have been admitted to a tranfient 
paper; a great part whereof are fairly view (for a few hours) of thefe colleCti- 

tranfcribed by his own hand, and by ons; and the oldeft Welfh manufcript I 

John Jones, efq; of Gelhy - Lydvy in faw at Hengurt is y Lhy vyr djr o Gaer 

Flintfhire, a gentleman of the fame lau- • Vyrdhyn, or. The Black Book of Carmar- 

then. 
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then. If is a Quarto of fifty-four leaves; 
containing poems of the 6th century, by 
Myrdhyn Wylht, Taliefin, Lhyuar^ hen, 
& KySogio Elaeth. The former part of 
this book is in a large fair charadler, and 
feems confiderably older than the latter; 
and the latter might pofiibly have been 
tranfcribed by that noted bard Kyndhelu 
Brydydh maur, or at lead; in his time, 
which was about the year 1160. I am 
fenfible Doftor Davies places this poet 
ninety years later : but in this MS. fol. 
52, I find he writes an Elegy on the 
death of Madog ’ab Meredydh, prince 
of Powys, which was in the year 1158. 

T. Williams, author of the Latin-Weljb 
Dictionary , published by Dr. Davies, tells 
us, that in the year 1 594 he faw a book 
of St. Beyno’s, at Kylynog church in 
Carnarvonlhire, which (as was I prefume 
therein mentioned) had been written by 
Turrog, who, living in the time of Kad- 
van, prince of N. Wales, muft have been 
cotemporary with Auftin the monk (b). 
But fince he gives us no account of its 
contents, nor tells us whether it was 

Wefth or Latin, I (hall be apt to fuppofe 

it the latter. This book, whatever it 

contained, is now loft; as is alfo a Chro- 
nicle written by Turrog’s cotemporary, 
Tyflilio the fon of Bruj^uel Ylgythrog, 
prince of Powys, which I find inferred 
in H. Salbury’s manufeript catalogue of 
Welfh writers, and was extant, as I have 
been credibly informed, within thefe fifty 
years. 

Seeing therefore we find valuable an- 
tiquities loft in an age that was curious, 

(J) Vid. Davis. Di&. Britannico-Lat. ia voce Tibocth. 


we can make no manner of eftimate at 

I 

the* number of MSS. loft the foregoing 
centuries, when fuch ancient writings 
were called by the incurious monks 
Vetufta & tputilia (c) } and when our 
anceftors, the Provincial Britons, were 
perpetually either engaged in war among 
themfelves, or expofed to the invafion 
of foreigners ; the Piets, Scots, Saxons, 
Danes, and Normans. 

However, though I have not been fo 
fuccefsful as to meet with any older ma- 
nufeript in the Britifh language, than 

the fore-mentioned Black Book of Car- 
marthen , fome very ancient Latin MSS. 

have yet occurred, written by Britons; 
and thefe have, here and there, fome 
Latin words glofs’d with Britifh inter- 
pretations, or elfe fome Britifh words in 
the margin. 

The firft of thefe is the Landaf Go/pel, 
now called St. Chad's Book, at Litchfield . 

This MS. may pofiibly be eleven 

hundred years (landing. It has (befides 
fome later Saxon) a few ancient memo- 
rials of donations to the Church of 
Landaf, entered here and there in the 
margin, which are partly Latin and part- 
ly Britifh; and are of about nihe hundred 
years (landing. — Thefe have been lately 
mangled by the book-binder; but the 
accurate and ingenious Mr. Wanley has 
preferved what remains of them in his 
late catalogue of Saxon manuferipts. 

The fecond (to retain its own title) is 
inferibed, Ovidii Nafonis Artis Amatoria , 
Lib. Primus , and is probably, though it 

(c) Vid. H. Wanlei Praf. in Cat. MSS. Sax. 
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be the fmall Britifh character, as old as 
the firft. This old Fragment is bound 
with various others, and is preferved in 
the Bodley Library, NE. D. 2. 19. All 
the words fuperfcribed, (which may be 
underftood of the other ancient Latin 
manufcripts written by the Britons) are 
not Britifh, but fometimes other Latin 
words for better explanation. 

' A third is a trail of Eutex (f<A fo the 
tranfcriber’s preface diredts me to call 
him) the Grammarian’s De dijcemendis 
conjugation bus, glofs’d with Britifh, after 
the fame manner, and in much the fame 
hand. 

A fourth confifts of fome Notes, by 
one Ninianus a Briton, be ponbepibup 
er menpurip. 

A fifth is Juvencus's Poem: Juvenci 
Pnjtyieri Parapbrajis in EvangéUa, and 
is preferved in the Publick Library in 
Cambridge. 

The fixth, and as I prefume thelateft, 
(though being a foreign MS. I cannot 
fo well judge of its time) contains fome 
inftrudtions for fpeaking the Latin, and 
has its Britifh interpretations more fre- 
quent than others (d). 

Of thefe ancient manufcripts: — The 
firft, as is manifefl, came out of South 
Wales. The fecond and third feem to 
have been the old Loegrian Britijh, in 
fome meafure yet retained in Cornwall; 
which I gather, partly from the cle- 

'i: a.b. BoJl. NE. B. s . q. 
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gancy of* the hand, and partly from fome 
terms; as, mophaup, many, much-, caiauc, 
a book (-probably from the Latin <odice ) 
Tuapim, a p/ayj guapbi, a Jcene, &c. not 
to infift upon the plural termination of 
noun6 in 0«; as, loinou, bufhcs ; puniou, 
fillets ; which was conftant amongft the 
Cornifh as well as the Armoric Britons, 
and never ufed (that we know of) in 
Wales. 

I take Ninian, frorh the refemblance 
of the hand to the Scotifh, for Irifh] to 
have been a Cumbrian Briton; but dare 
not fuppofe this fragment fo old as St. 
Ninian, the apoftle of the Southern Pidts, 
of whom Bede faith , — Auftrales PiEii qui 
Intel' eojdem monies babent fedes, multo ante 
tempore [fcil. ante Columbam Pidtorum 
Septentrionalium Apoftolum] reUEio er - 
tore Idol atria, fidem veritatis acceperant, 
pr if die ante eis verbum, Niniano, Epifcopo 
ReverendiJJimo & SanEiiJJimo viro de Nati- 
one Britonum , qui erat Roma rcgulariter 
Fidem & Myjleria veritatis edoElus. Cujus 
fedem Epi/copatus SanEli Martini nomine 6? 
Ecclejiam infignem, ubt ipfe etiam corpore 
und cum pluribus SanElis requiejeit: "Jam 
nunc Anglorum Gens obtinet, qui locus ad 
Provinciam Berniciorum pertinens , vulgo 
vocatur Ad candidam cafam. 

The Cambridge Juvencus is alfo un- 
doubtedly either a Cumbrian or aPidtilh 
MS. for the hand is perfedlly Scotifh ; 

I and I am well allured no Briton, but 
- either a Cumbrian or a Pidt, would ever 
have rendered the word Canus, as we 
there find it, Ceinthliath ; which is at 
this day, with a fmall variation of or- 
thography, [viz. Cmliaty Caledonian 

(or 
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(or Albanian) Britifh, and (from thence) 
IrifH. Any other Briton would have writ- 
ten Pénluit, or fomewhat like it. I am 
fenfible from the name [Price] in a mo- 
dern hand before it, the book came but 
lately out of Wales to Cambridge. But 
it was certainly brought to Wales out 
of the North, as were doubtlefs a great 
many other books, (though few, if any 
elfe, are now extant) when a colony of 
Northern Britons fettled there about the 
year 883 (e). 

The fixth is, in all appearance, from 
the hand, and fome paflages in it, Ar- 
moric: which feems alio confirmed by 
the Author’s propofing a journey to 
Tours, the metropolis anciently of the 
Armoric Britons, whence Wil.Brito L. 3. 
Philipp. 

Inde iter accelerat Turotiu fellinus ad urbem, 

Quam geminupi nitidi flumen circumfluit unda, 

Hinc Liger hinc Carus. 

Qnx cum fit Britonum caput et Metropolis, una 

Bis ienas fub fe cathedras lxtatur habere; 

From thefe very ancient manufcripts, 
and others of later centuries, I take the 
following notes on our old and late Bri- 
tilh orthography. 

A. 

,A (excepting in diphthongs) is to be 
pronounced as in Englilh in the word 
mart. See. The pronunciation it has in 
the words fall, Jhall , and the like, is 
never ufed in the Wellh. The Cornilh 
indeed at prefent ufe it in fome words, 

(t) Cratl. Lat. in Vita Honorati [five Anarautj p. 36. 
JM. Winian*. 


but they exprefs it with ah 0 , writing 
box, to be; moz, to go, &c. as we often 
find it in the Englilh ; as, belly , bops, 
honeft. I have exprefled it in this Cornilh 
Alphabet by an a reverfed |V], becaule 
each pronunciation ought to have diftind 
charaders. 

A long was fometimes exprefled in 
the Cornilh by doubling the letter; as, 
paal, a fpade. 

A feems to have been fometimes pro- 
nounced as E , for (befides fome other 
inflances) on a broken monument erect- 
ed about the year 830, by Concenn £al. 
Ky 2 en, or Kynan] prince of Pouys, to 
be feen yet near the abbey of Lhan Gol- 
hen in Denhighlhire, I find the country 
of Powys written Rejto^em Pouoij*. 

Au in the final fyllable is to be read 
âs 0 : fo mabauc, mapchauc, junguebaul, 
bubicaul, mull be read, madog, var%og, 
rhinuedhol, bydhygol. 

Ai is fometimes pronounced as e. Ex. 
gr. Pubep, cairoip. Ovid. Art. am. 

Ai was anciently written where we 
now ufe ae. For in all old copies of 
Ninius we never find Caep, a city , but 
Caiji, or Kaiji. 

B. 

B in old manufcripts has two pronunci- 
ations; for befides the common, it mull: 
be fometimes read as v confonant ; as, 
gilbin, a beak or bub, mopbjian, a cor- 
morant-, anboblaun, unwilling , &c. muft 
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be read* ylvjn, morvran, and anvodlon, 
or (as formerly) -anvodhlon, which in S. 
Wales is now pronounced anvollon. 

C. 

C, excepting in fome few late Cornilh 
words, as, chacyes, purfued-, cyte, a city, 
cendel, fine linen, &c. had never the pro- 
nunciation of s as always in the Engliih, 
(and in our Englifh pronunciation of the 
Latin) before e and i. — So the common 
pronunciation of this letter is as K: but 
in old manufcripts the final, and alfo 
very often a middle c, mull be read as£. 
For trucarauc, merciful', gujiejyauc, hot-, 
httauc, angry, ac, and’, jiac, for ; Saejp- 
nec, Englifh-, and Guyblec, Irijh-, muft 
be read, trigarog, gureffog, Ihidiog, ag, 
rhag, Sacfneg, Ghuydcleg. So in Cornifli, 
gurek a wife , is pronounced gureg. 

C as %. In the oldeft manufcripts the 
letter C muft be fometimes pronounced 
as cb or %. As, Ni canam for Ni chanav, 

Ni guojicopam for Ni uor^yfav, &c. 

# 

» 

Ch was ufed in the oldeft Britifh ma- 
nufcripts, and at all times by the Welfti, 
as at prefent; viz. as % or gb according 
to the rougheft palatal, or as fome call 
it, guttural pronunciation of the vulgar 
Engliih in the North. And that this 
pronunciation was very anciently ex- 
prefTed by cb, appears in that the Greek 
X (which in Greece is at this day fo 
pronounced) (f) was by the Romans 
exprefled by cb in latinized words, as 
X apatri( character', and alfo by the oldeft 

(f) Vid. Wheeler** Travels, p. 358. 


Britons, as we find by a very ancient 
Greek Gofpel written in Latin letters by 
a Northern Britilh hand ; and now pre- 
ferved at the Bodley Lib. NE, B. 5. g. 

Ch has been by the Cornilh thefc later 
centuries ufed for c or k-, as, cham, crook- 
ed-, chein, the back-, chelioc, a cock-. Chic, 
flefh ; chil, the neck. 

Ch is alfo frequently ufed in the Cor- 
nifh as the common pronunciation of it 
is in the Engliih, viz. as tjh; as, chacies, 
cbaced-, chy, a boufe, See. 

D. 

D in old manufcripts, whether Wellh 
or Cornilh, has two pronunciations; for 
belides the common reading, as in the 
Engliih and other languages, it ferves 
in the midft and termination for db, or 
the Engliih tb, in this, that. See. So, 
medal, foft, is to be read, medhal; echvyt) 
the evening, echuydh ; hvjit) a ram, hurdh ; 
and hub barley, haidh: dd was introdu- 
ced to exprefs this found about the year 
1400; and in the time of Henry VIII. 
&c. d pointed'at the top or underneath 
by H. Lhuyd and W. Salilbury at home, 
and by Dr. Gryffydh Roberts and Roger 
Smyth in the Wellh books they printed 
beyond fea. In the reign of Queen Eliza- 
beth Dr. J. D. Rhys, Dr. D. Powel, and 
others, ufed db-, which was afterwards re- 
jected by Dr. Davies, and dd reftored. 

E. 

E is for the molt part to be pro- 
nounced as in Englifli, excepting that 

the 
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the diphthong ei is to be read as at: for 
Meir Mary , Cei Cains « heid barley , and 
gureid roots ; muft be read, Mair, Kai, 
haidh, and guraidh. ( 

In the Cornifh alfo the e is to be often 
pronounced as a ; efpecially in the ter- 
mination: fo, Lies much , nebes fotne , ha- 
jer ill-favoured , ores near, pelle fur theft, 
the cowfe to fpeak, the eve to drink , the 
ewnc to reftify ; muft be read, Liaz, ne- 
-baz, hagar, ogaz, pella; dha kouza, dha 
eva, dha euna. And daues a Jheep , dewes 
drink, ene there, a lene thence ; is read, 
davaz, deuaz, ena, a lena, &c. 

E is alfo in the Cornifh fometimes, 
though more rarely, pronounced as a in 
the beginning of words; for en the, er 
upon, and deder goodnefs- y muft be read, 
an, ar, dader. 

Ee was ufed by the Cornifh (though 
never by the Armoric Britons or Wellh) 
as ee in Englifh: for we find the Welfh 
words guiel rods, and min an edge, writ- 
ten by the Cornifh gweel and meen. 

Ey [or efj was fometimes pronounced 
by the Cornifh as e long; for deyth a day, 
muft be read, dedh. 

E and y were fometimes both by the 
Guenhuyfcg or Guent Welfh and Cor- 
nifh ufed indifferently: for in the Went- 
let Britifh (g) en in, and ena there, &c. 
muft be read, yn and yna; and the Cor- 

(&) The Britifh of the country of Cuent, now Monmouth- 
(hire ; fpoken alfo in Ereinug(or H ere ford fli ire) and Brccnock 
and Glamorgan. Some old Welfh copies of Bryty Brenhinedh, 
which is the Hiftory publiihed by Jeffrey of Monmouth) are 
Jn this dialcft. 


nifh write either neges or nervs luftnefs, 
deuefys or diwylvs chcfen , and henwes or 
henviysnamcd. In our oldeft MSS. whether 
Britilh or Latin, a middle e is fometimes 
formed like an f, having the top above 
the line, and the bottom even ; as in theft* 
Latin words in the above - mentioned 
Cam bridge Juvencus,pfmma, Re./: fkuat. 

F. 

F had very anciently two pronuncia- 
tions. For on a mountain called mynydh 
Telhi Gaer in Glamorganfhire, we find 
the Britifh name Dyvrod inferibed on a 
ftone rEFRAvrr. In the notes on Gla- 
morganfhire in Camden I have read this 
infeription ( fuppofing it might have 
been Welfh) Deffro it ti, [ "may eft thou 
azvakej but having found afterwards that 
the names anciently inferibed on monu- 
ments in our country are very often in 
the genitive cafe, as, conbelini, seve- 
rjni, aimilini, &c. and mod if not all 
Latin, I now conclude it a proper name, 
and the very fame that is otherwife call- 
ed Dubritius. And indeed, though F 
has in this example the pronunciation of 
a v confonant, yet in the oldeft manu- 
feripts, as thofe above-mentioned, it has 
always the common pronunciation as f 
in our modern Englifh; this other pro- 
nunciation being, as in the Irifh, or an- 
cient Scotifh, always expreffed by b or m. 
—Whence the words pronounced by the 
Britons, Kynvelyn, Kynvar x , Kynedhav, 
Dyvrod, & c. came to be written in La- 
tin, Cunobelinus, Conbelinus] Con- 
marchus, Cunotamus, 6c Dubritius. 

In the twelfth century, (or perhaps 
fomewhat fooner) they began to double 


/ 


8 A CORNISH 

f, to exprefs the pronunciation it has 
now in the Englifh ; as Ffo flight, Fforch 
ajori , Ffydlaun faithful , &c. Galf. Mon. 
and to ufe the Tingle f commonly as v 
con Ton ant, but fometimes alfo as f-, for 
ef a gief [Medh. Mydhv. Stc.J muft be 
re’ad êv a geiph. 

The Cornifh pronounced f alfo (be- 
fides its common pôteftas) as v. For 
aftauar mute, yn few alive, and ty a fyth 
thou Jhalt be ; muft be read, avlavar, in 
vêu, t! a vydh. And for this reafon 
they fometimes doubled it, though an 
initial, when it was to be pronounced as 
fi as, Ffefont a pheafant. 

The initial F in our moft ancient or- 
thography has been in after ages, accord- 
ing to the manner of the Spaniards, (the 
reafon whereof is clear from the altera- 
tion of the initial Irifh F and S) changed 
into H. For in the Armoric MS. above- 
mentioned, I find our old word Hyal a 
fetter , written Fualj though it be now in 
the Armoric Huai. 

G. 

G in the ancient Britifh manufcripts 
has two founds, though fometimes none 
at all. Its common pronunciation is as 
^ *h> in the word Given, &c. and 
the other as ng. For Evcgil the gojpel, 
Cyghelleuji a chancellor , Log a /hip, pe- 

Z IV FVS t0 trea d between. See* muft be 
read, Evengil, Kynghelhor, Lhong, and 
fengid rhung. This found deferves a dif- 
tind. character, and might be exprcfTed 
either by the old g [g] or elfc thus by 
the lame reverfed 2. 
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In the oldeft MSS. g in the middle 
of a word, if u follows, muft often be 

omitted : for jiinguedaulon fecrets, 

perguaji four , and eguin a nail', muft be 
read, rhinuedholyon, peduar, and euin. 

The Cornifh gave the letter G the two 
pronunciations it has in the Englifh j 
but when it came before e or i thev 
fometimes interpofed b, (as in the Ita- 
lian) to prevent its being pronounced 
as in the words Gentle , Giant, &c. 

. But generally gb in the Cornifh is to 
be pronounced as %, or the Welfh and 
old Scottifh, ch: for Argh [charge thou] 
is read ar%. 

Alfo in the Cornifh, the letter £ in the 
middle or final fyllable feems to have 
been fometimes pronounced asjr. For y 
prefume ftergan mogha [the greater Jlars] 
&c. fhould be read, fterrian moya. 

H. 

H, when inferted after » vowel, in 
fome old manufcripts ferved only (as in 
. the High Dutch) to lengthen the pre- 
ceding vowel : for Ehauc a falmon, is to 
be read, cog, and baher a boar, bâedh. 

I. 

I in the moft ancient MSS. fupplied 
hot only the Englifh pronunciation of it 
in the words pin, thin , & c. and the dou- 
ble e, but alfo both^y and y : for cjucheb 
a wrinkle, muft be read, kry^edh; bfehan 

final l, by^anj and biuipper tby fingers, dy 
vyffedh. 


\ 
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In the Cornifh, the initial I before a 
vowel, has two pronunciations : for in 
fome words it is pronounced as in Eng- 
lifh in the word lew; as Jowan, John-, 
and fome as y; for iowynk, young, rauft j 
be read yunk", t>r yynk. 

I apd E were ufed indifferently by the 
Cornifh; for the word Huitlow, tales or 

i 

/lories f is as often written Huetlow. 

I 

In a Welfh manufcript I have by me, \ 
•written about five hundred years fince, 

1 find this letter conftantly omitted, and 
fupplied with y ; and the later Cornifh 
writings make but little ufe of it. — It 
was thus diftinguifhed [f] when joined 
with m , n, or «, as bychetn /mall. Cumin 
cummin feed. 

K. 

The letter K never occurs in our 

oldeft Britifh manufcripts, but being 

afterwards introduced by the Normans, 

(who made frequent ufe of it in their 

old French) I find that about the year 

1200, K was almoft conftantly ufed in 

the initial fvllables, and C in the ter- 

* * 

ruination; and it continued afterwards, 
tho’ not fo very much ufed, till about 
the year 1500; fince which time mod 
writers omitted it, ufing C conftantly 
in its Head in imitation of the ancients, 
which yet is not fo convenient, becaufe 
it is in other languages fubjefl to a 
double pronunciation. 

It was frequently ufed by the Cornifh, 
but in the termination, they pronounced 
it as For Kyk flejh, muft be read kig. 
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L. 

♦ 

L has two pronunciations in the old- 
eft MSS. That which is common in the 
Englifh and all other languages, and 
that which is at prefent peculiar to the 
Welfh, and is beft learned by the ear. 
It is performed by hiding the L thro* 
the teeth fidewards, and altering it in 
the fame manner as T is altered by the 
addition of the h, in the word think, &c. 

In the oldeft Britilh MSS. this found 
was not diftinguifhcd from that of the 
common L, but all that are acquainted 
with the language know when to ufe it, 
except in words that are now retained. 
However, we find that all words in their 
primary or dictionary orthography be- 
ginning with L are thus afperated Ex. 
gr. A band is called lhâu, though on his 
hand be Ar i lâu ; and fo of all other 
words whatever. 

About five hundred years ago, and 
perhaps older, they diftinguifhed this 
found by doubling the L, as +lloegyr 
England, llvnbeyn London, &c. which 
Dr. GryfFydh Roberts, author of the 
firft printed Welfh Grammar, in the 
time of King Henry the Eighth, not 
approving of, altered for an l with a 
point underneath, and Wm. Salufbury 
for one marked at the top. Afterwards 
Dr. Davies, the phyfician, (h) obferv- 
ing that H had been the auxiliary in 
the ancient Roman orthography, ( as 
Ch, Pb, and Tb) introduced Lb, which 

obtained, till rcje(?»-d by Dr. Davies, 

\ 

(b ) Joan. Dav, Rhaefi Medici Scncncis Camhrn Britr.n- 
nieje Lingua: Iaftitutiones & Rudimcnta. Lond. Fol. 'S9 4 - 

c Tsm. 



io 


A CORNISH GRAMMAR. 


-who ufed // in his Grammar printed in 
the year 1621, and in his Dictionary. 

This pronunciation in the fixth ma- 
nufcript above-mentioned is once ex- 
preffcd by dl ; for Fertiiitas is there 
rendered dlonaid, which I fuppofe mult 
be read lhonaedhj and in the Cambridge 
Juvcnctts by tbl-, for» what elfe can be 
intended by the fore-mentioned word 
ceinthhath [cams] but Kynlhuyd, which 
would have been anciently intelligible 
to us, as we may gather from Kyndha- 
redh’s being the fame with Pendharedh, 
and Kynvelyn with Penvelyn, &c. ? — 
The d in the dl- above had doubtlefs the 
potejlas of dh or tb, and this (hi ft of ex- 
.preffing lb by tbl was formerly alfo com- 
mon among the Englifh when they had 
occafion to write Britifh names: for we 
often meet with Thlan for Lhan, and 
Thloin for Lhüyn, &c. in old records. 


No dialelt of the Britifh, but the 
Welfh, retains at prefent this pronun- 
ciation j but the Cornifh feem to have 
had it not many ages fince : for in my 
tranfcript of the Cornifh Vocabulary at 
the Cotten Library, I find Exercitus 
rendered exactly as in Welfh, Liu ; and 
Ccmmodum, Lies, though all the other 
words beginning with L , which are a- 
bout fcventy, are written with a (ingle 
L. — In a much later Cornifh MS. I 
fometirfies meet with ll aftef a confo- 
nanr, as Kovllenweugh,/»#/^, where 
onfe ‘4 W>uft have been very unneceflary, 
unlefe the two'\vere pronounced as lb. 

V 

M had anciently o pronunciations, 
that which is commor | to all languages. 


/ 


and the pronunciation of the V confo- 
nant. This latter pronunciation, though 
it be ftill retained by the Irifh, occurs 
bnly in our moft ancient Britifh manu- 
feripts. As in the Ovid above mention- 
ed bigetma, an ajfembly , mult be read, 
Digydva, and guajumou, tbeatra , Gua- 
rivou: And in the Eutex, emneriam, / 
bint , jupiam [or elfe runtamj I Jow, 
and lammam, I leap ; are to be read, 
Amneidiav, gunlav, lhammav. And in 
Liber Landavenjis we find our common 
word K^vraith, law , written once Cym- 
jieirh, tho’ elfewhere Cypjieith, which 
(hews that pronunciation of the m was 
beginning to grow out of ufe when this 
book was written. 

This ancient pronunciation of the A/ 
accounts for the old Latin orthography 
of fuch Britifh names as Kadvan, Ky- 
nedhav, Kynvar%, Bry^vael, Dogvael, 
Tavuys, D^vneint, and Dyved, which 
we find written Catamannus, Cunota- 
mus, Conmarchus, Brochmaelus, Dog- 
maelus, Tamefis, Damnonii, and Di- 
meta;. 


N. 

N was always pronounced as at pre- 
fent, but in divers manuferipts of the 
middle centuries it is diftinguifhable 
from U only by the fenfe: for Areuueu, 
kidneys , mult be read, Arennte ; Tyuer, 
tender , tynerj Uerthy, to Jlrengtben, ner- 
thy, &c. 


O. 

O in the oldeft: manuferipts has two 
pronunciation: for befides its common 

found. 


\ 
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found, it is fometimes to be read as u: 
So Chwero, bitter, is %ueru; and Troi, 
through , Trui; and it was hence the 
name Lhùyd (which fignifies Gray ) be- 
came written anciently Loir, and after- 
wards Lloyd. 

In the Cornilh,^ befides the common 
pronunciation, as in the Englilh word 
both , &c. it has alfo that other Englilh 
pronunciation of the o, in the words 
hot. Jot, honour , honeft, and fuch like : — 
for the words Mos, to go, and Dos, to 
come, are pronounced as the Englilh 
words Maw’s and Daw’s. Vid, A. 

O is alfo often pronounced in Cor- 
nifh as in Englilh, in the words honey, 
money, &c. for omma, here, newothow, 
news, &c. are read, ymma and neuy dho. 

Oo in Cornilh is pronounced as in ■ 
Englilh, or as u long; for Bool, an ax, 
is to be read, Bùl. 

t 

Ou and ow in the Cornilh, are alfo 
commonly equivalent to u long; as 
Gour an Chy, the man of the boufe, is 
read, gür an tshei ; and Jowan, John, 
Dzhuan. But ou in the termination of 
nouns plural, is now commonly pro- 
nounced but as o: for they fay Enèzo, 
ijlands, and not enefow or enefou ; as 
we find the word written. And the 
fame is to be underllood of molt of the 
plurals ending in ow. 

P. 

P has two pronunciations both in the 
Vv'elfh and Cornilh manufcripts. In the 


beginning it is always as in other lan- 
guages, but in the termination as b. So 
Hep, without, paup, every one, and map, 
a Jon, muft be read, Heb, paub, mâb.— 
It has alfo the fame potejtas fometimes 
in the middle; for in the Bodley Ovid 
De Arte Amandi, the word Aperth [wV- 
timd] is to be read Aberth. 

Q^though never ufed by the Wellli 
and Irifh, was yet received by the Cor- 
nilh, (as bifqueth never) tho’ nothing fo 
much ufed amongft them, as amongft 
the Britons of France. It feems how- 
ever to have been very anciently ufed in 
Cornwall, in the fame manner as in the 
French language and the Armoric, viz. 
§>u as K. For I have obferved the an- 
cient Britilh name Kynedhav infcribed 
on a Hone at Golval near Penfanz, 

QVENETAV. 

I 

R. 

R has in our old manufcripts two 
pronunciations; for the initial R, if the 
word be in its primary ufe, in dictiona- 
ries, &c; is always pronounced as in 
. the Greek, afperated. So in that frag- 
ment of Eutex in the Bodley Library 
jut, a ford, is to be read Rhyd, &c. 
About the year 1500 I find, according 
to feveral MSS. in North Wales, that 
they doubled the R tho’ an initial when 
it was to be thus pronounced, as rriallon 
for Rhiualhon, a man’s name -, inftead of 
which Rh was afterwards receiv’d, which 
continues. ‘In the fmall molt ancient 
Britilh hand this letter is fo like n, that 

C t. ^ 
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it is force otherwife diftinguifhable than 
by the fenfe. For in the Badly Ovid 
we find fcena render’d ^uanoi, and 
Arundo conpcn ; which muft be read 
Guardi and Corfen. The Cornilh very 
rarely afperate • their initial r, faying 
Rifk ha reden rydh, bark and red fern-, 
and not as in Welfli Rhiflc a rhedyn 
rhydh ; but they had this afpiration I 
fuppofe formerly, for I have frequently 
obferv’d them to fay Rhag [/or] as well 

as Rag. - 

S. 

S has but one, and that the common 
pronunciation, in our Welfli Manu- 
scripts of what age foever ; but in the 
Cornilh it was frequently (indeed almoft 
conftantly in the termination)- pro- 
nounced as Z, as Kens rather, is pro- 
nounced Kenz. About the twelfth cen- 
tury I find (tho’ I can perceive no ufe 
of it) that they doubled the s in fome 
Wellh manuferipts, tho* an initial : as 

y rryNy jyy chet thirjt , &c. 

Calf. Mon. ef al. 

T. 

T has, in old manuferipts, three 
pronunciations. 

Firft, It’s genuine pronunciation, as 
in the Englilh and French. This it 
generally, if not always, retains in the 
beginning of a word.' The above men- 
mention’d infeription tEFRAVti, for 
Dubritius or Dyvrod, is the only excep- 
tion that occurs at prefent. 

Secondly, In the middle fometimes. 


but moft frequently in the termination» 
it is pronounced as d. Ex. gr. Anutron> 
perjury ; barl, a con tr truer Jy -, legit, eyes. 
[Oy. Bodl. ] Katno, a fox-, guaet, blood-, 
calet, hard-,' mull be read, Anydo.i, 
dadl, Lhygeid j Kadno, guaed, Kaled. 

Thirdly, In the middle and termi- 
nation it has alfo very often the pronun- 
ciation of dh : fo Metic, a phyfician-, 
Myrtin, the poet Jo call' d \ bet, a grave-, 
biuet, an end -, and goglet, the north ; 
are read, Medhig, Myrdhyn, Bedh, 
Dieuedh, Gogledh. 

It was fometimes ufed by the Cor- 
nifh, as dh and th : for Diwet, an end , 
is pronounced Diuedh ; and Bitqueth, 
ever, Ihould be read Bithqueth $ but it 
has been changed into Bilqueth, and it 
is lately further corrupted to Befga. 

Tb fupplied the ufe of Db in the 
Cornilh as in Englilh. For Daveth, 
David-, Forth, a way-, Deth, a day j 
Fyth, Faith-, Ethen, Birds-, Goith, 
a goo/e, &c. ihould be read, Davydh» 
Fordh, Dêdh, Fydh, Ydhyn, Gùydh. 

But Th was conftantly pronounced 
in Wales (as well in the Latin as Welfli) 
as in the Englilh word thing. And fee- 
ing it was introduced to exprefs the 
Greek ®, however ‘ foreigners came to 
lofe its proper found, it was certainly 
thus pronounced by the Romans. 

U. 

U has in our oldeft orthography three 
pronunciations. 


r 
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I 

Firft^ It was pronounced a* U> or the 
Englifh co\ a&ncruib, a needle y Canuill, 

* a candle \ yu-m pi, a goad ; and pjuunn, a ' 
Iridle ; which are to be read, Noduydh, 
Canuylh, Sumbul, and Früin. 

Secondly, As y or i ; for in the Ar- 
moric Bodley Manufcripr, the word 
Fual, a buckle ; (as alfo a fetter or 
Jhackle) muft be pronounced Fyal or 
Fial. It retained this fecond pronun- 
ciation in all ages, and has been this 
lafb century confined to it alone. 

The third pronunciation, which oc- 

curs.but rarely, and only in derivatives, 

is that of the letter y or i in Bird, 

Third, &c. For Budicaul, victorious > 

0 

from Budh, conquejt , and plumauc, a 
boljler , from pluv, feathers-, muft be 
read, Bydhygol and plyvog. 

In the twelfth century I find it fre- 
quently ufed as an V confonant, as it 
was doubtlefs much fooner, and ever 
fince (by fome at lead) till the begin- 
ning of the laft century, when fome 
began to ufe Bb, and others difeon- 
tinued it as needlefs, F being equiva- 
lent to it. 

About the year 1.200 it was com- 
monly form’d as a V confonant, whe- 
ther it ferved as v, u , or^y. But in the 
fourteenth century, when it ferves for u, 
it is made fomewhat like the figure of 6, 
and if a middle confonant it is alwavs 
as an ti vowel, as dyuot, to come; dauar, 
c ft cep : but the initial was as v confo- 
nant, (as diaut vrac, malt drink) or 
rather foirjewhat like a b. 
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- 1 

In the Cornifli manuferipts alfo we 
find the fame variety and more; as ap- 
pears by the following examples. 

U : as Dev y v evn, God is righteous ; 
which mud be read, Dcu yu eun. 

V : as the eve, to drink-, which is 
pronounced, Dhc eva. 

y : for pup every, and umma here ; is 
read, pyb and ymma. 

I or Y : as Mur ,fee thou Ruth, red-, 
Tus, men ; Bus; the world-, Bugel, a Jhep- 
berd. See. which muft be read j Mtr, 
Rydh, TJz, Byz, Bigcl. 

Iu: as Bugh, a cow, Pu, who-, Hu- 
helder, height-, which are pronounced, 
Biuh, Piu, Hiuhelder. 

» 1 

When in the beginning of a word, 
« is interpofed between an initial G, and 
a fequèl ? viz. /, », or r-, a vowel imme- 
diately following the fequel, that fecond 
vowel has always the accent, and the u 
is fcarce heard ; the four letters making 
b.ut the found of one fyllable. So that 
Gulan, wool-, gunio, to fow-, gures, 
heat , &c. might almoft be as well writ- 
ten, G’lan, G’nio, G’rcs. 

I find in the eighth' and ninth centu- 
ries (whether earlier I know not) the 
letter w, as well vowel as confonant, 

was frequently thus form’d q ; and that 
fometimes the « of the fame time dif- 
fered from it only in tranfpofition of 
the lines* that of the firft place being 
the longer. Both occur frequently in a 
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broken monument at Maes yr y%en in 
the parilh of Lhan Dyffilio in Denbigh- 
fhire, which was eretted about the year 
850, to the memory of Elifeg, Prince 
of Powys, by his great grandfon Kyngen 
(or Concenn ) ’ab JCadclh 'ab Bry^wasl (i). 

W. 

W occurs no where in the moft an- 
cient Britifh Manufcripts. But about 
the year 1200 I find it ufed fometimes 
as an V confonant : as Ev. a gymmyfch 
i wua, he took his bow ; which muft be 
read, Ev a gymmyrth i vüa. So ye- 
wencryr, youth , for Jevengktyd, &c. 
and fometimes as y : as batkanw, to 
relate j which we are to pronounce dat- 
kany. But the moil: common pronun- 
ciation of it then, was that which is (bill 
retained both by the Welfh and Cor- 
niih, viz. as the Englifti w, and co. 

In the Cornifh Vocabulary of the 
Gotten Library, which is the oldelt wri- 
ting I have hitherto met with that I 
could diftinguifli for Cornifh, this let- 
ter when a vowel follows it is thus [p] 
formed : as renepen, ajide ; alpet), a key , 
ïcc. But that being a Saxon letter, and 
not ufed by the other Britons nor Scots, 
it is plain the Cornifh received it from 
the old Englifh alphabet. 

X. 

X in the ancient Gaulilh and Britifli 
proper names mention’d by the Ro- 
mans, fuch as Dumnorix, Cingetorix, 

(i) Obiit Rom? An. 854. Vïd.Carad. I.ancarb. Annalcs 
Y/sll. m Vita «lcdcri*.: Ed. a. 


Segonax, and Taximagulus, was doubt» 
l^fs pronounced as in the Greek, viz. as 
the Britilh and Irifh ch\ nor is there . 
room for much miftake if any lh«uld 
prefume to fay thofe particular perfons 
were called by the Gauls and Britons 
themfelves, Dyvnury%, Kyntur%, Sea- 
na%, and Do%vael, which we fti3ll have 
occafion elfewhere to interpret. Thac 
Casfar (hould ufe the x in expreffing 
this Gaulilh and Britifli pronunciation 
may feem one argument towards inter- 
preting his words Greets Uteris utuntur x 
for their having fome fort of Greek al- 
phabet : but whatever they might then 
have, we cannot find by any Britifli or 
Scotilh writings now extant, that we 
have ever had any ufe of that letter in 
our own languages. 

I 

Y. 

« 

Y and y (for what I have hitherto 
obferv’d) were not at all ufed before the 
Norman conqueft; if lo early. About 
the end of the twelfth century I find y 
fo common in fome MSS. that it wholly 
excluded the ufe of i. And tho’ it be 1 
always pointed, yet it muft according 
to the experience of the reader be pro- 
nounced fometimes as y, and fometimes 
as y. In a manufeript written about 
the year 1260, I find it alfo conftantly . 
written with a point ; but thje letter t- 
alfo ufed with it indifferently. In the 
books of the fourteenth century the 
. point is generally omitted, and fo ever 
after difeontinued. 

I 

I 

[ 

The difference of pronunciation be- 
tween the i and y in the Wcllh, if the 
fy liable be Ihort, is fo fmall as to be 

fcarce 
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icarce worth didinguilbing, unlefs I latter centuries) the initial letters in 

1 _ • rt . 1 1 • • 1 I • • 1 • < 1 .. . 


where it (hews the derivation of a word ; 


wriune; leaving that wholly to the 
experienced reader’s pronunciation; as. 


but if the vowel be long it is much 
more difcernablc, viz. the i is pro- 
nounced like ee in Englilh, and the y 
as / (if it were pronounced long) in 
the words bint, limb, mill , &c. The 
Greek -y and Latin « {hould be always 
exprefs’d by y or y in the Wellh : as 
Iheep, W. Hyti [not hln] Cuneus, 
a wedge , W. K^n. y and not y is to be 
ufed in monofyllables, and in the lad 
where there are more fyllables than 
one, but generally the contrary in the 
firft of polyfyllables : as Fydh, faith, 
'Fy&h\on, faithful-, Dyn, a man, Dynion, 
men, 8 tc. For when a word written with 
a y augments its fyllables, the y is 
changed into y. 

« 

. The letter y in Cornilh MSS. has 
various pronunciations. For id. it is 
frequently exchanged with e; asHenwys 
or henwes, named-, Negys br nejes, 

bvftnejs. 2dly. as i, as Cyte, a city, dya), 
revenge-, myl, a thoufand. jdly. as ei: 
for Try, three, and Kyn, the back , mud 
be read. Trey and Kein. 4 thly. As the 
Englilh initial before a vowel : as Ya%, 
healthy ; Formyys, form’d -, Grevyys, 
griev'd-, Gurythyys, rooted. 


Z was never ufed in the Wellh, but 
occurs frequently in the Cornilh (or db; 
zsdzcwon, Jews, forEdhewon; and Zen 
enevou, for Dhan anevou, to pur fouls. 

I mud not here omit, that the anci- 
ents feldom or never altered (asjn thefe 


in refpe£t of the other letters, we find 
many words are dill left in mod lan- 
guages. 

In Liber Landavenfis, a Ihort ac- 
count in Wellh of fome privileges of 
that Church begins thus. Lymma y 
cympeith ha bjiyeint; ecduys Teliau 
olan Taf, &c. which would now be 
written: Llymma y gyfraith a braint 
Eglwys Teilo o Landâf. So in the fame 
place, Heb avail — o dra'is — o gynllwyn 
-is written, Hep gauail-o trpels— o cyn- 
luyn. And in Taliefin, bi rjiein bi 
teinr, &c. where we now write, Dy 
drwyn, hy ddannedd. 

The old manuferipts didinguilh not 
. proper names by capital initials: for the 
names Rhys, Evan, and Mary, we find 
written rys, ieuan, and meir -, and fo ge- 
nerally of all others. 

The Cornilh frequently exprefied a 
long vowel by doubling it, writing Pâl, 
a fpade, paal; and Mein, a ftone, myyn. 

The Britifh language, whether Wellh, 
Cornilh, or Armoric, has the accent in 
the penultima-, excepting fuch polyfyl- 
lables as have a mute and liquid in the 
termination ; as Amheravdyr, an empe- 
ror, Paladar, a Jbaft, Kad waladar, Gwyn- 
hawdyl, &c. where the accent is in the 
the antepenultima : and the reafon of this 
exception is, becaufe that very often 
the vowel interpofed betwixt the mute 
and liquid, and fometimes alGa tb*. k\- 
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quid, itfelf is not diftinétly pronoun- 
ced; — for Gwynhawdyl is pronounced 
Gunodl, and for Kadwaladar and Am- 
herawdwr, the common people fay Kad- 
walad and Amherod. 


Permutation and Addition or Omis- 
sion of Initial Consonants in the 
CORNISH. 

The initial B is frequently changed 
into V confonant ; nor is there indeed 
any Cornilh word, whofe primary or 
diftionary initial begins with V con- 
fonant. 

I 

Biuh, a cow : Ma ? n viuh jen leauh, 
the cow is with calf. 

Bêu, living -, Yn vêu, alive. 

Bohodzhak, poor ; Gen an bobl vy- 
hod'zhak, with the poor people. i 

Benen, a woman -, A venen ! O woman! 

Baca, bread ; Torth a vara, a loaf of 
bread. 

D — Dh. Davaz, a Jheep-, An dhavas, 
cf the Jheep ; Ma’n dhavaz a privia, the 
Jheep bleats. 

Dên, a man ; Deu dhen, two men ; Ty 
dhen, thou man . 

Dcrn, a hand ; Dha dhern, thy band. 

Da, good*, Gan.s kelan dha, with a 
good heart. 

Dillaz, tloGths'% Dha dhillaz, thy 
<loaths\ A dhillaz, his [deaths. 

Dcula, [and Dula] : hands\ Tre dha 
dhula, betwixt thy bands. 

D — Dzh. Dêdh, aday\ En dzhêdh, 
in the day. ' 

fD — T. Dcrji > a band* It’ll tern, in 
thy hand. . * ' 
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F — H. Flôh, a child \ Gen hlô, with 
child ; An hlô— na, that child. 

-f- ¥\s2\,Jhackles> a fetter. [Cod. Arm. 
Bodl.J Huai. 

F — V. Conf. Fordh, a way\ ’gyz 
vordh, your way. 

G — H. Guyn, white ; Maga huyn, 
as white. 

G — y Vowel. Golovi, light ; a uolou, 
of light. 

Gùr, [and Gour] an hujband ; Dha 
uour, thy hujband. 

K — G. Kentar, a nail ; a pin or peg ; 
Guifgo an genter-ma ed eskaz vi, knock 
this nail in my Jhoe. 

Kyndan, debt-, Ny vedn e nevra dez 
véz a gyndan, He'll never gel out of debt. 

Kein, the back A gein, of bis back j 
Uar a gein, on bis back. 

Kledhe, afword-, Kens dha gledhe, 
with thy J 'word . 

Krez, belief ; Dha grez, thy faith. 

Kân ,Jing thaw. Dho gana, to Jing. 

Kemerav, I will take ; Ny jemerar, 
I will not take. / 

Kolom, a pigeon -, An golom, the 
pigeon. 

Kêr, dear-, Mar oft, Jo dear. 

K— H. Kolan, a heart; Ou holan, 
my heart. 

Kodna, a neck-. Ter i hodna, about 
her neck. Gureiz, to make-, Tra by nag 
’a huarfo, whatever I Jhall make. 

Kanz, an hundred ; Trey hanz, three 
hundred. 

Kevelep, alike ; An hevelep, the like. 

M — V. Mettyn, the morning-, Kyns 
vyttyn, before day. 

Miz, a month ; Kyn pen viz, before 
a month's out -, ere a month comes to an 
: end. 

Mencdh 


1 
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Mcnedb, \and Mener] a mountain ; 
Uar an venedh, on the mountain. 

Myin ,ftones-, Fôs a vyin, aftonewall. 

Maz, good v An diz vâz, the good peo- 
ple. 

Mrz, going ; Dr vbz dhan dre, to go 
to town. 

Mira, look thou ; De viraz, to behold. 

Meruel, to die -, Ev a vcruys, he died. 

P — B. Piban, a pipe-. An biban, the 
pipe , &c. 

P — F. Pehas, fin-, Rag ou feas, for 
my jin: Pyfadou, prayers ; Ou fyfadou, 
my prayers. 

Pries, a bujband-, Ou fries, my bufband. 

Pel, long, far-, Na fella, nor further: 
Pattel, bow , Fattel. 

Pâl, a jhovel } Hêz ou fal, the length 
of my Jhovel. 

Prenna, to buy-. Rag i frenna, to buy it. 

T — d., Tan, fire-, A dan, of fire, 

Tubn, hot'. Mar dubn,yo hot. 

Tra, a thing'. Re a ydn dr a, too much 
of one thing. 

Lat. Trinitas, Com. An Drinzis, the 
Trinity. ’ The reafon hereof is becaufe 
the word being of the feminine gender, 
and having no plural, the particle An 
\the\ J changes the T into d according to 
the propriety of the Britilh. 

T-th. Tis, men, Ou this, my fervants-, 
Tân, fire; Dour ha than, water and fire. 


Permutation of Letters in the 
Modern CORNISH. 

l. Where they formerly ulèd %, (or 
as they wrote it gh) they now ufe b only; 
as, -f- Ar%adou [ commands ] now Arha- 
dou. 
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2. The letter d in the middle or ter- 
mination they have changed into s, ■ 
which they almoft conftantly pronounce 
as z. As, -f* Peder, four, afterwards pe- 
fuar [and fince padzhar] -J- Nod, a mark, 
now noz» and Hêd, length , now Hêz 
and hyz. 

3. I find db in the termination lome- 
times changed into r ; as, -j- Menedh, a 
mountain, now mener. Bat this happens 
very rarely. 

4. S [or z] has been changed into 
dzb. Ex. gr. -f Luys, grey, now Lüdzh ; 
-j- Guoys, blood, Gùdzh ; -f- Krefy, to be- 
lieve, Kridzhi ; -J- An drenfes, the Trinity, 
An drendzhez ; . -f- Bohofak, poor, boho- 
dzak; -f* Dc bify, to pray, dhe pidzhi. ' 

1 

5. T has been changed to TJh - as, Ti, 
thou, Tfliei ; Ty , a houfe ', Tlhey; &c. 
which TJh is alfo fometimes changed to 
dzb, as, Ol mein y dzhyi, all in tbeboufe. 

6. Tb was fometimes changed to s -, 
as, Bythqueth, never, now Byfqueth and 
Befga. 


ADDITION. 

■ 

7. 4 finferted: -f- Dên, a man, now Dean. 

8. B is generally inferted before a 
middle m: • f Lemal, to leap, now Leb- 
mal, &c. 

9. D is inferted no lefs often before a 
middle n, and more rarely before r ; as, 

1 Dad no, under him, where formerly Dano; 
and dhv medra, /er da mira, to behold. 

B 'VC* . W 
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10. H is often premifed to words be- 

ginning with vowels ; as, Euhal, high. 
Mar heuhal.yô loftily ; fighting, 

Dfit hemlodh, to fight • Ar%a, to com- 
mand, Me a hyr%, I will command ; Ie- 
dheuon, the Jews, Dhcn Hydheuon, to 
the Jews . 

11. K is fometimes, tho’ btit rarely, 
inferted ; as, -f Dclyou, leaves , now Del- 
kiou. 

9 

9 

12. L is premifed (for what I have 
dbferved) only in the word Lavalou,«p- 
plesi which is but a very late corruption 
of Avalou. 

t 

\ 

13. The Welfh y and French * fo 
conftantly prefixed to words whofe La- 
tin begin with fc,/p , or ft, is very well 
omitted by the Cornifh. For they fay, 
Skrifa, to write , from the Latin Scribo, 
which in Wcllh is Yfgrivenny, and in 

♦ French Efcrire. 
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LETTERS .OMITTED. 

14. The initial A is of late frequently 
omitted in the pronouns. For they often 
fay or write Goz [or gez] for Age z, your, 
and fometimes Gan for Agan, our. 

1 

15. The initial G before u, and an- 
other vowel or liquid, .is, according to 
the propriety of all the dialefts of the 
Britilh, to be occafionally omitted. As 
[in the Cornifh] Guili, a bed, Mez dhi 
’uili, to go to bed ; JÏ1, making, Da’il, to 
make-, Ganou, the mouth, Yn a ’anou, in 
bis mouth ; Guorhemmyn, a command, a 
uormmeyn, bis command. The fame alfo 
holds in the initial G before r; as, Graz, 
grace, Lên a ’raz, full of grace. 

16. The particle ’Rig [did] which is 
commonly premifed to the preter tenfe, 
is generally abridged to Ry or Re, and 
written either feparately, as, Me ry gos- 
kaz, Ibaveflepti or annexed to the verb, 
as. Me rygollas, 1 have loft. 


\ 


/ 


chap. 



A CORNISH GRAMMAR. t 9 

CHAP. II. 

SOME FURTHER DIRECTIONS FOR READING OLD 


BRITISH M. 

O N E main difficulty we have in 
underftanding the ancient manu- 
fcripts, is their frequent annexing of 
the particles not only with other words, 
but alio fomecimcs with one another.— 
Some examples of other words united 
do alio occur, but thofe are but very 
few in refpe& of the particles. 

Examples of Words united in the 
old WELSH Manuscripts. 

A, and-, Gulyb afych, for Gutyb a 
f yxt wet and dry, Aphob perh, and eve- 
ry thing , for a phôb pêth ; Aba ynt, 
and they are good, for a da ynt. 

A premifed to the preterperfeft and 
future tenfes. Ef awnaeth, he did-, Ef 
aaerh, he went-, Diigvyl arouc, he beheld, 
for Difguyl a oruc : Ef auac, it will 
breed-, Gvr aelvyr avallaph, one wbofe 
name was Avalhach. 

Ar, upon-, Aruob for ar vodh, in the 
manner . 

Drvc, bad ; Drycvaet, ill blood. 

E, the -, Emab, the fon. 

E, his-, Ereyrnas, bis kingdom. 

En, in-, Eny, in the. 

Fi, i'i annex’d to the end of the verb: 
Ny chanlynafi, I will not follow. 

In, in-, Inriechreu, in the beginning. 
Kyn, as * Kynbuet, as black •, Kyn- 
vynner, as white ; Kynbeccer, as fair. 

Na, not-, Nabigavn bynyon, that men 
cannot. 


NUSCRIPTS. 

O, out of, of, from-, Ohonav, of it , or 
out of it-, Onabunt, of them , &c. 

Or, out of the-, Ortan, out of the fire. 

Uyg, my-, before words beginning 
with g or k. Vygherbyt, my coach. 

Uyn, my -, Ar uynbvy goes, on my 
legs. 

Y, the-, Ar ybeaer, on the earth. 

Y, to, or for ; Ybynyon, for men-, 
Ymynneu, for me. 

Yg, in-, before nouns beginning with 
g or k. Yggeneu, in the mouth. 

Ygan, with-, Yganbyn, with man. 

Y m, into -, ymvl, into a pit. 

Yn, in-, ynyr eil, in the fecond -, yny 
brybyt), in the third. 

Yr, the-, yreneireu, the fouls, for yr 
eneidiae. 


Words united and Abbreviations in 

THE CORNISH. 

A, of-, Aras, of grace-, alkeyans, and 
alkcnrelerh, of knowledge -, Arh afow, 
of thy ribs. 

A, a fign of the preter and future 

tenfes j whence Am, hath me, or will me-. 
Neb am gruk, who hath created me-, and 

Arh, have thee, bath thee, will thee, &c. 
Me arh kelma, I will bind thee-, Ny arh 
beg, we will brittg thee. 

A, from-, whence An, from the-, which 
is alfo often annexed to the noun; as,. 

t 

Annef, from the heaven. 

D a 


% • 
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Agos, or agyz, your , lofes often the 
three firft letters, and has the laft added 
to the end of a word : as, Evos kowl ,fup 
up your broth \ for Evough agos kowl. 

Den, a man\ Denfyrh, any man \ Den- 
ol, every one . 

Du, for Dedh, a day, as, Du yow, 
Thurfday Du pafk, Eafier . 

E before verbs of the prefent tenfc ; 
Dew t\vyv,for Dew e wj^r, God knows . 

Gueth, and weth, a time or turn, Lat. 
Vicis, is generally annexed to nouns of 
time and number; as, Dyweth, or Xst- 
weth , twice-, Milgueth, and milweth, a 
thcufand times ; Zylguerh, on a Sunday-, 
Bifguetrh, never. 

Ha, and-, Han, and the-. Ham, and 
my. Hay, and his-, Hai, and her-. Hath, 
and thy, hath vâw, thou and thy hoy. 

Hêd ,for hed.da, that -, He t»yu, that is. 

Hep, without-, Hepparou, incompara- 
ble. 

Hon, this female-, whence Homma, 
this woman here , for hon omma. 

Ma, this, is generally fubjoined to its 
fubftantive ; as, An guelenma, this rod-. 
An brama, this thing-. An Urema, this 
town. 

Na, that, is likewife annexed to its 
fubftantive ; as, An mawna, jhat lad-, 
An marhna, that horfe, &c. 

Nan, now -, Nanfyw, now is. 

Ne, not-, Nel c,for ne el e, he cannot. 

Nep, any, Yn neppow, in any country, 
Yn nepplas, any where. 

Ny, and nyn, not-, Nynfys nynfiw, 
there is not-, Nym, not to me-, Nym bys, 
[and fometimes nymbys] not to me. 

Vo, for pa fo, when is-, Po marh le- 
tres, when a horfe is jlolen -, Pie, where ; 
Plemons, -where they are. 
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Por, pur, and pyr, very, Porthal, very 
blind. 

Rum, hath or haft me-, Ty rum gruk, 
thou haft made me. 

Tha and the, to ; Thegerthes, to go ; 
Then menes, to the mountain-. Than wa- 
than, to the tree-. Than nor, [and than 
t>or] to the earth, &c. So Theth, unto 
thy -, as, theth huyr, and theth hor, to 
thyfiftcr. 

Tro, or try, [that, as,"] lofes its vowel- 
when annexed with a word beginning 
with one ; as, Maga Haz tres faut 
thyugh, as many as you have occaftonfor -, 
for Maga liaz tr^ ez faut t)hiuh. 

Ymma, or omma, this here, is fome- 
times fubjoined to the noun •, as, Aberth 
an chymma, within this boufe-, for Aberh 
an tlhei omma. 

* * * * * 

Some directions might be expe&ed 
here, for the diftingui thing the dialeCts 
wherein MSS. are written ; but the 
poets, and other authors, uling any 
words that occurred in books, what- 
ever countries they had been written 
in v there is not near that difference of 
dialeCts in manuferipts, that we find in 
fpeaking; though there be yet enough 
to render them diftinguifhable, on at- 
tention and obfervation. 

9 

Vs, es, and ys, the terminations, of 
the third perfon lingular of the preter 
tenfe in the fouthern dialeft, are not, as 
is commonly apprehended, a late cor- 
ruption: for I find them in manuferipts 
of 500 years ftanding, and the follow- 
ing examples particularly in a copy of 
Bryd y Brenhinaedb, written about that 

time. 
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time. Ynteu a achwaoegvs, be augment- 
ed } En e llyfyr a epcrivennvs Gilbas, in 
the book that Gildas wrote-, Ef a rannvs, 
be Jbared-, Ef a ymbangofles fynnavn or 
bayar, a well fpruiig out of the earth ; 
Nyt arfvyt)vys eiryott, be never feared-, 
Obynay gebewys beuno e lie hvnnv, 
then Bcyno left that place. 

Nor is the pronoun efo, ufed in N. 
Wales, lefs authentic. For in an old 
manufcript of the life of St. David, I 
find it frequently occurs. Yn yr hon 
ny allavb neb pregethu, namyn efo, 
wherein none but be could preach, &c. 

Befides the termination of the third 
perfon Angular of the verbs of the prc- 
ter tenfe, books written in South Wales 
are diftinguilhable by fuch words as 
are known to be of common ufe in 
that country, and fcarcely or not at all 
fpoken in North Wales: fuch asSynyo 
and haryanu, to regard or take heed -, 
Dobi, tofet or put ; Herki, to fetch -, Fuf- 
tyaw, to beat -, Hela, to drive ; Hel and 
hela, to fend -, Deifif, to defire-, Ervyn, 
toexpeB-, Kyuebach, feajling, carouftng-, 
Argol, a fgn, an argument ; or ru maes, 
on the out fide ; Falb, . a court or yard ; 
Carno, a fox j Pawyn, and pawen, a pea- 
cock, &c. &c. 

As for the Cornilh and Armoric, the 
difference is fo very wide betwixt their 
manufcripts of the latter centuries and 
our’s, that though one were well (killed 
in Welfh, it would yet require about a 
month’s time to underftand a book 
written in either of thofe dialefts. But 
if there be any writings extant therein, 


fo old as the 7 th, 8th, 9th, or 10th 
centuries; I prefume they are fcarce 
diftinguilhable as to Grammar from 
Wellh ; and may be known only by 
fome words peculiar to thofe countries ; 
wherein the curious may in fome mea~ 
fure fatisfy thernfelves from their ne- 
fpeftive Vocabularies. 

I have hitherto met with no very 
ancient writing that feemed to be Cor- 
nilh ; unlefs we fhould fufpc£t for fuch 
an elegy on the death of Gereint 'ab 
Erbyn, a nobleman of Cornwall or - 
Devon, about the year 540, who is 
mentioned in the Triades as one of the 
three greateft Admirals of the Britilh 
feas; the other two being March ’ab 
Meirchyon, and Gwenwyn ’ab (k) Naw. 
There is in Cornwall a pari (h called Ger- 
rans, which is the modern pronunciation 
of Gereint, (they conftantly changing t 
into s) and another called Trev Erbin, . 
which might be fo denominated from 
his father. It is faid in the elegy that he 
was of the borders of Devon, and that 
he was (lain at Llongborth. 

Yn llongborth yllas jereint, 

Gvr bcvr o gobir byfneint ; 

Wyntw y yn llab gyt as lcbeint. 

Yn llongborth lias y arthur, 

Gvyr bevr kymmyuynt o bur 
Amheravbyr llywy.avbyr llauur, &c. 

I 

The word Re, which in the Cornilh 
fignifies too much, as alfo fom or quickly, 
occurs frequently in this elegy; toge- 
ther with a great many others, fuch as 

(k ) Goninan, a proper name» common at this time in 
Cornwall. 
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Eloravr, gwytheint kymrybh, rhet>- 
haint,obhew,gwehin, moloch, eubwyb, 
&c. which if ever we had them, are loll 
in the Wellh. But it is owned this is 
not enough to conclude the author to 
have been of Cornwall or Devon where 
probably any Britifh was at that timtf 
underftood. And the old copy I have 
of it, is written among fome elegies 
afcribed to Llywarch hên. 

In old manufcripts the particle f or 
fr which elfewhere anfwers to the Eng- 
lilh the, is ufed before proper names as 
well as appellatives : as, Heb y benbi- 
geiruran, (aid Bendijeidvran. So, Heb 
y matholvch j Heb y jvenhvyuar ; Heb 
yrowein*; Heb fr arrhur, See. and the 
ufelefs particles yb and ef j as yb atree- 
bavb ynteu, be anjwtred them Ef a 
lorcet y corf, bis body was burnt j Ef a 
ymbangoflbs fynnavn/V* well/prung forth, 
and fuch like, occur very frequently. 

In interrogations the verb Sum is 
often omitted in old writings, as Chvet- 


leu gennyt: ? baft tbou any news? Dos 
uorwyn heb f gvenhvyuar a gouyn yr 
corr pvy f marchavc racko ? And, 
fometimes it is annexed to the pro- 
noun, both making but one word ; as, 
Pieu y niuer llongeu, or llogeu, hynn ? 
Whoje Jhips are tbeje? A govyn a wnaeth 
pioebh y meirch, and be ajked wbofe were 

the borjes. It was fometimes alfo 

omitted in the anfwer; as, Mi ieuan 
heb ef, / am John /aid be. 

The pronouns were fometimes dif- 
ferently placed and exprefled from what 
is now ufual : for whereas we now fey, 
Pan gynta ag a galuav bi, [as Joon as I 
Jhall call thee] in the old MSS. we ñnd. 
Pan irh alwyf gynta. 

• «*•#**. 

But having dwelt long enough on the 
old orthography, &c. ufed in Wales, 
let us return to the furviving Britifh 
of Cornwall. 


\ 
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CHAP. III. 

OF THE ARTICLES AND NOUNS. 

A, y, vn. 


I N Cornilh manufcripts the article a , 
or, as it is otherwise written, y, an- 
Iwers to the Englilh A or An -, and fo 
does fometimes un, in imitation proba- 
bly of the French; as, Un dra, a thing} 
Un vennen, a woman-, Un* êl, an angel. 

An is equivalent to e The\ as, An den, 
the man ; An byz, the world ; Dre ôl an 
dre, through all the town. It takes place 
alfo fometimes before pronouns; as, An 
rena, thofe: or is inferred between a 
pronoun and noun ; as. Pa an dra? what 
thing ? Pa an marh ? what horje't 

This particle An becomes fometimes 
Han ; as. Pa han keyfon ? what charge 
or accufation? And is alfo written^»; as, 
Aberth yn tfliymma, within this houfe. 
Han is alfo written for ha ’n, [and the] 
as, Dhert gudra an devaz han goyr, 
from milking the Jheep and the goats. 

Dhan is a contraction of dhe and an, 
and fignifies to the or unto the-, as, Dhan 
mau-na, to that. lad-, Dhan guaz-na, uhto 
that fellow: and fo a’n or an, of or from, 
or out of, is but a an united. 


Of Nouns Substantive. 

The terminations of fubftantives are 
in this language, as generally in others, 
very various and uncertain ; but yet 


fome particulars therein, as they may 
contribute fome help to the memory, 
feem to deferve our notice. 

i ft. A great number of the abftrafts 
and verbal fubftantives which inEngliftt 
generally terminate in nefs, ty, ion, hood, 
fljip, and th -, as, goodnefs, equity, Jubrnif- 
fton , livelihood, friendjbip, ftrength, and 
fuch like; have in this language their 
terminations in der, ans , or etb -, as vye 
find by the following examples. 

, > 

Splander end Goleuder, brigbtnejs ; 
Tiulder, darknejs ; Teuder, thicknejs ; 
Tanauder, thinnefs ; Pyfder, beavinefs ; 
Skavder, lightnefs-, Kalatter, bardnefs ; 
Medalder,yô//»5/j ; Guander, weaknefs-, 
Tadder , goodnefs -, Glanithder, cleanlinejs ; 
Huekter,/wee/«/r; Tckter, beauty. 

Myxilder and tymder, warmth, heal ; 
Dounder, depth ; Ze%ter, and Zehar, 
drought ; Euhelder, height -, Guirder, 
truth ; Kcevder, ftrength. 

Givians, pardon, forgivenefs -, Difkue- 
dhyans, demcnjlr alien, revelation, or 'dif- 
covery-, Beunans, life , livelihood-. Mar- 
nans, death ; Sy\vans,falvation-, Skians, 
knowledge-, Dyfkyans, learning ; Tyby- 
ans, thought , imagination -, Tryftians, /ar- 
row, mournfulnejs ; Gordhyans, worjhip , 
honour ; Karens, love, friendjbip ; Krtdz- 
hans, faith, confidence. 
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Skiantoleth, prudence \ Folneth, and 
Foloreth, folly \ Banneth, a blejfmg ; 
Myhrerneth \frMychtzrnziW]fovereign- 
ty ; Kyzeleth, peace , pcaceablenefs> tran- 
quillity ; Bolenegeth, to;//; Gwyro- 
neth, truth \ Gouegnech, fraud, deceit , 
falfebood. 

2dly. The mofl: common termina- 
tion of the names of natural bodies is • 
in an or en y and fometimcs on\ and not 
a few of them do alfo end in k, or g. 

As, Guedhan, a tree-, Guelan, a rod i 
Glaitan, and glaftanan, an oak ; On, on- 
nan and enuedhan, an ajh-, Guernan, an 
alder tree \ Skawan, an elder ; Spernan, 
a thorn *, Bannolan, <? broom > Eithinafi, 
a furze bujb-, Panan, a par/nip j Reda- 
nan, a brake or fern-, Tavolan, a dock > 
Bledzhan, a flower ; Moran, a bramble 
berry, Udzheon, an ox-, Meflan, a maf- 
tiff-, Mynnan, a kid-, Lygodzhan, a 
moufei Pedrevan, a lizard > Kuilken, a 
frog-, Krohan, a hide-, Tethan, an udder > 
Pidnian, the brains', Azan, a rib-, Guzi- 
gan, a lladder ; Gullan, a gull-, Kylom- 
man, and Kylobman, a pigeon-, Gylvan, 
afparrow, Trodzhan, a flare» Gurad- 
nan, a wren ; Kriban, a bird's crefl ; Ply- 
van, a feather ; Hernan, a pilchard-, Kro- 
gan, a fhell ; Guihan, aperriwinklei Mur- 
rianan, an ant or emmet ; Guanan, a bee-, 
Guiban, a fly. 

Kazak, a mare ; Ledzhek, a heifer -, 
Onak, a lion > Skyuarnak, a hare ; Kra- 
nag, a frog or toad', Kulliag, a cock-, 
Gylvinak, a curlew ; Kyvelak, a wood- 
cock-, Girak, a nesdle-f.jh ; Keinak, a 
J bad ■, Stiphsk, a cuttle-fifh. 


3dly. Nouns official, or appellations 
oftradefmcn,ormen of any employment, 
and other metaphorical names, derived 
from them, end generally in r-, but 
fometimes alfo in k and fometimes in s, 
or (as anciently) in /, or d. Ex. gr. Kyf- 
fyli er, a counfellor -, Hydor, animpoftor-, 
Pyftryor, a forceror-, Pyfgadar, a fifher- 
man ; Reuadar, a rower -, Belender, a 
mill?r ; Trykkiar, a fuller-, Liuyar, a 
dyer -, Gueadar, a weaver ; Bynkiar, a 
cooper-, Ymdowlar, a wreftler-, Gynna- 
dar , a fewer-, Midzhar, a reaper-, Stenor, 
a water-wagtail, from Stên, a milking 
pail i from whence it is called in Welfli, 
Brith y vyches. 

Methik and medhik, a pbyfician , a 
cbirurgeon ; Marhak, a knight ; Ounek, a 
coward ; Güak, a liar -, Kontrevak, a 
neighbour. 

Sylvias, a faviour , a redeemer, or de- 
liverer ; Kuirhyas [t Guithiat] a keeper , 
a guardian, a herdfman } Kernias ft Ker- 
niat) a piper ; t Renniat, a Jharer, a car- 
ver » t Seuyab, a t ay Ion f Ferhiat, a thief ; 
t Purcheniat, a forceror » t Helviat, one 
that drives or purfues\ t Scriviniat, a 
ferivener. 

4thly. Such nouns, wheh of the femi- 
nine gender, are commonly form’d by 
the addition of es-, as, tSeuyades, a 
woman taylor -, t Fellores, one that plays 
on the violin ; Portheres, a woman-porter -, 
Pechadyres, afinner-, Peftriores, a witch * 
Enevales, a fhe beaft. 

« 

5thly. We have already obferved that 
</and / in the Wellh, are changed to s 

or z 
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or z in the modern Cornilh. And this 
rule is fo general in the termination of 
nouns, that it very rarely fails, unlefs in 
old manuferipts. 

6thly« The nouns that terminate in 
v) [or u}in Wellh, end commonly in o, 
in the Cornilh : as, Karu, a flag, Corn. 
Karo; Tarn, a bull. Taro; Guedhu, 
deprived , Guedho; %yeru, bitter , Huero; 
Medhu, drunken, Medho; Maru, dead, 
Maro. 

\ 

7 thly. The Cornilh nouns that agree 
with the Latin, never terminate in a 
vowel, but generally in the penultimat, 
or elfe in the lad confonant of the 
Latin *, or at lead in a confonant of the 
fame clafs *, as appears by the following 
examples. 

Pan, and padn, cloatb ; L. Pannus. 
Sythyn, a week-, Septimana. 

Methik, a pbyjician ; Medicus. 

Bouin, beef ; Bovina. 

Padal, a pan -, Patella. 

Skida), a dijh ; Scutula, Scutella. 
Kaul, broth -, from Caulis. 

Manak, a glove ; from Manica. 

Hevez, a Jhirt or fmock ; Camilla. 

" ' Roz, a wheel ; Rota. 

Ardar, and aradr, a plow ; Aratrum. 
Guarrak, a bow -, Arcus. 

Forn, an oven ; Furnus. 

Manal, a Jheaf of corn ; Manipulus. 
VbuIz, a reaping-hook ; Falx. 

, Kêz, cbeefe ; Cafeus. 

Ladar, a thief ; Latro. 

Egliz, a church ; Ecclelia. 

Zanz, a faint ; Sanftus. 

Drindas, and drindzhaz, the Trinity ; 
Trinitas, 


*S 

Speriz, a fpirit ; Spiritus. 

Pâlk, Eafter ; Pafcha. 

Penkad, Wbitjuntide -, Pentecode. 

The genders of nouns are two : the 

mafeuline and the feminine. 

% 

> 

All proper names of men, and the 
appellations of all tradefmen ; and men 
of any employment or profeflion, are 
of the mafeuline of courfe ; and fo are 
the names of winds and of the months; 
of the fenfes, of virtues and vices; and 
of metals. 

All proper names of women and 
appellatives of their employment; as 
alfo the names of countries, and of 
rivers, and of towns, villages, and 
churches, are of the feminine. 

I 

As to the names of animals ; the 
gender or fex, (as alfo the feetus) is 
didinguilhed in all domedic quadru- 
peds and birds, and fuch of the edible 
wild ones as are mod conliderable, by 
particular names. As Taro, a bull-, 
Biuh, or t Byu%, a cow, Udzhèon, an 
ox ; [f Odion ;] Lond, a bullock ; Ledz- 
hek, a heifer ; Dcneuoid, a yearling ; 
Leauh, or t Loch, a calf ; Hor, and * 
t Hordh, a ram ; Davaz, or t Davat, 
a Jheep-, Moulz, and t Mols, a wether-, 
Oan, and f Oin, a lamb ; Marh, [M.ir^] 
a horfe ; Kazak, and t Kafleg, a mare ; 
Ebol, and Ebal, a colt-, Byk, [f Bo%] 
a buck, as alfo a he-goat -, Gavar, a goat, 
and Myn, or Mynnan, a kid-, Baedh, a 
boar-, f Tor z, and Hô^, a hog-, f Guys, 
Haneu, and Hôh, a fow ; and f Por%cll, 
a pig-, Kei, or f Ki, a dog-, ^êd, a bitchy 
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and lvoloin, a whelp-, Gurkath, ahe-cat-, 
Rirh, a cat-, Karo, .a deer s f Ewik, a 
bind ; Loch, [or Leauh] Euig, a faun; 
j Kytiorx, a roe buck ; f Yor%, a roe. 

Of the other wild beafts, the larger 
fort are commonly ufed in the mafcu- 
lins gender ; as, Olifans, an elephant -, 
Cauuri.rur^, a camel ; Lêu , a lion -, Blaidh, 
a wolf -, Brôch, a badger ; Lüarn, a fox-, 
Deverri, andf Dourji, anotter, Tahua, 
a fea calf-, unlels we Ihould perhaps ex- 
cept Afen, an afs ; and Ors, a bear. 

And the fmall ones of the feminine ; 
a ., t Skouarnog, or Skyuirnak, a hare ; 
t Koitgath, a wild cat ; t Yeogen, a ferret ; 
t Louennan, and kodna guidn, a weefle-, 
Lygodz’nan, or t Logoden, a moufe » 
t Gôdh, and Gudh dher, a mole. 

t Keliok, or Kulliag, a cock » Yâr, a 
hen ; Keliokuydh, a gander ; Güydh, a 
goofe ; Payn, a peacock ; Paynefs, a pea- 
hen ; Kuliagrz, a drake > Hbz, [Hoet] 
a duck. 

As to the other birds, fome are con- 
. ftantly ufed in the mafculine; as, -j- Er, 
an eagle ; Bargez, [fSkoulJd kitei Eler^j, 
afwam xylvinak, a curlew » Kyvelak, 
a woodcock ; Melhuez, a lark-, Golvan, a 
Jparrow ; Guradnan, a wren. * 

And others feminine ; as, Marvran, 
[mod. bran vrtz] a raven ; Mola dhiu, 
[-)- Moelh] an ouzle or black-bird ; t Kolom, 
or Kylobman, a pigeon’. Bran, a crow » 

Kydhon, al Kylobman Küz, a quoijl, 
or ring dove ; Guilan, a gull ; Gyrjirik, 
a partridge j -f Hule, and ula, an owl ; 
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Kodna huilan, a lapwi >g ; Kôg, a cuckow, 
See. See. 

The names of fifti are generally of 
the mafculine gender ; as, -f- Morvil, 
a whale ft Morho%, aporpoife-, + Ehoc, 
or êaug, a falmon ; Mehal, ‘ a mullet ; 
t Brethil, a mackerel. See. except Zilli, 
an eel -, Mor-nader, a lamprey ; Karlath, 
a ray, or thornback -, Gavar môr, a fegar, 
or long oifter -, Kylixi, a cockle-, Brenigan, 
a limpet ; Eftren, an oyfter ; f Mefclen, 
and Bezlen, a mufcle -, Krrgen, a Jhell. 

The names of infefts ; as, Guenenen, 
a bee -, Huilen, or Huilan, a beetle -, Mol- 
huidzhon, a fnail ; -f* Guhien, a wafp-, 

| Huadnan, a flea , &c. are moftly of 
the feminine gender. 

The names of trees terminated for- 
merly in en, though now (as they are 
commonly pronounced) in an, and were 
all, as in Welfli, of the feminine gen- 
der; as, Onnen, an aft)-, Glaftanen, an , 
oak ; Guernen, an aider-, Kelinen, holly, 
Bedewen, a birch ; Colwidhen, a hajle ; 
divers of them terminated in — bren, that 
word which is now ufed for timber , fig- 
nifying then a tree ; as, Oleubren, an 
olive tree -, Guinbren, a vine ; Perbren, 
a pear tree-, Plymbren, a plumb tree-, 
Pinbren, a pine ; Moyrbren, a mulberry 
tree. 

Befides the concord of the adjective 
with it’s fubftantive, the genders of 
fubftantives are diftinguifhed, in words 
beginning with mute confonants,' by 
the particle an [tbe~\-. for if the fubftan- 
tive following an, retains its primary 

initial. 
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initial, or that which is its firft letter 
in the order of Didtionary-, Ex. gr. 
Marh, aborfe ; An marh, the bor/e-, it 
is always of the mafeuline gender. And 
when it is of the feminine, the leading 
mute is changed into a fecondary ini- 
tial, viz. a l'ofter mute of the fame 
clafs » unlcfs the word begin with Gul, 
gun, or gur; in which cafe the only 
alteration is, that the g is omjtted. Ex. 
gr. Karrak, a rock ; but the rock is An 
garrak : fo, Fordh, or forh, a way ; An 
vordh, the way > Bènin, a woman ; An 
vènin, the woman ; TIz, men, people ; An 
diz, the people-, Gurêg, a wife ; An urêg, 
the wife. So that the changes of the 
primary initial mutes into the fecon- 
dary, denoting the feminine gender, are 
as follow : 

* 

Labials P-b, B-v, M-v, F-v, and 
Kfometimes. 

Dentals T-d, D-dh. 

Pa latals K-g, and G omitted as 
above. 

As to the cafes, there is but little 
difficulty, there being but one termina- 
tion thoughout the lingular number, 
and another in the plural ; fo that they 
are only diftinguilhed by their article 
annexed, or prepofition, or place : as. 

In the Singular Number. 

Norn. Levar, a book. 

Gen. A’n levar, of the book. 

Dat. Dhe’n levar, to tbe book. 

Acc. An levar, tbe book. 

Voc. A levar, o book. 

Abl. gen an levar, with tbe book. 


In the Plural. 

Nepj- Levrou, or — ro, books. 

Gen. A’n levrou, of tbe books. 

Dat. Dhe’n levrou, to tbe books. 

Acc. An levrou, the t ooks. 

Foe. A levrou, o books. 

Abl. Gen an levrou, with tbe books. 

Nouns of the mafeuline gender 
change (as above) their primary initial 
mutes in the genitive cafe, after the 
particle a, [of, or of a] but not after an 
[of tbe~\ as in thofe of the feminine. 
For they fay, blew an pen, or, (as lately 
corrupted) an pedn, thebair of the head-, 
and a ben hag a thruz, of bead and foot. 
So from Guln, wine ; Guedran a uin, - 
[aglafs of wine\ but a glafs of the wine 
is Guedran an guin. 

An initial F is turned into b in the 
genitive cafe, &c. after the particle a'n 
(or as it is always written) an: as, Flôh, 
a child » A’n hlôh, of tbe child-, Dhe’n 
hlo, to tbe child, &c. 

They ufed formerly, and do yet in 
feveral words, a variation of the vowel 
(whether the firft or the only one) in 
the genitive cafe, &c. 

Particularly a, I find changed into e: 
as, Marh, a borfe i Ren verh, borfe mane-, 
Buzl verh, borfe dung: and e into i, y, 
or ey -, as, Merh, a daughter-. An vyrh, 
of the daughter ; Pen, a bead -, Er dha 
byn, againjl tbee\ q. d. on thy bead j and, 
Er agas pyn huy, againjl you ; Huêl, 
work i Mein hueyl, work Jlones, or Jlones 
for building » Krês, tbe midjl ; in kreys 
an dre, in tbe midjl of tbe town. 

Ex 
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Nouns of matter admit of no particle 
in the genitive ; as, Bezau our, a ring 
of gold ; Forh arhans, a fork of filver* 
Yg horn, an iron hook j Plankys zaban, 

* deal-boards. 

The dative cafe is frequently ufed in 
the'Cornifh; being governed, befide? 
others, by the fame verbs as in the 
Latin, and applied much in the fame 
manner : as we find by the following 
examples. 

The dative cafe after the verb [Sum] 

\ mâ dhymmo, I have. q. d. verbatim 
mihi. ’Ma marh dhy bredar v?, 
n:y brother has a bor/e. q. d.-Eft cquus 
fratri meo. Idzha ’n lêauh dhifn den 
ï ynk-na ? has that young man the ague? 
’Ma ’gen ehaz nyi dhen, we have our 
health. Ez ^connez dhiu’ ? have you 
flipped ? 

After verbs of bidding or commanding ] 
Deu dhymmo vi a er^ys, God bath com- 
manded me ; Reys yu dheuh, you mujl. 

Of giving] Mi a re dhyuh, I will give 
you ; Ro dhedhe, give them . ; Ro dhym 
and dro e dhymmo, give it me ; Yfjyn e 
dhym, reach it me. 

« 

Of promifing] Mi ai didhiuys dhodho, 

I have promifed it him ; Me a urontiav 
dhys, I will warrant thee. 

Of believing] Krez dhebm, believe me; 
Rag fraga na grefyth dhym lavarou ? 
Why doji not believe my words? \ 

Of paying] Deu a dal dheuh ? God 
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Jhall reward you? Ny dal dhynny, wt 
Jhould not ■, Nydal dhodho, ^ ought not. 

Of hearkening unto, or obeying ] Ty rig 
golla uorty, thou baft hearkened unto her. 

'N 

Of J peaking ] Lavar dhymmo, /peak 
unto me-. Me a lever dhys, I tell thee. 

Of putting or adding] Gorra an dra 
fin dhan ramenat, add this to the reft. 

Of going] Monez [or mynez] dha dre, 
to go to town. 

Of becoming, &c.] Py gotho dhiu’ baz, 
when it would become you to be. 

Offending] Rhag danyn dheuh, to fend 
to you. 

Of bringing] Ev ai dyg dhym, be 
brought it unto me: 

Of ajking] Govyn orto, afk him ; Go- 
vynna uorth e vredar, afk his brother. 

The participles likewife govern the- 
fame cafes with their verbs; and fome 
adje&ives alfo, as in the Latin, require 
a dative. 

✓ 

As, Laverys dhebm, fpoken unto me ; 
Gytheffys dhyu’, offered unto you-, Ymâ 
govenek dhym, I remember ; Yma e pyr 
havel dhys. He is very like thee. 

There are three numbers in the Cor- 
nifh, the ftngular, dual, and plural: the 
dual, as in the Armoric, ferves only to 
exprefs fome parts of an animal that are 

pairs. 
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pairs, and is made by prefixing di, diu, 
or dcau \jwo~\ ro the fingular , and unit- 
ing them; as, f La, lau, and lav, a hand j 
Diu! a, and f diulcv, hands ; Lagaz, an 
eye-, Deaulagaz, the eyes-, Skodh, a (boul- 
der ; Difkodh, the /boulders ; Brêh, an 
arm-, Dibrch, the arms. 


The Plural Terminations of 
Substantives. 

The firft plural terminates in ou-, as, 
Aluedh, a key, pi. Aluedhou and alhu- 
edhou, keys ; Arv, a weapon , pi. Arvou; 
Bedh, a grave, pi. Bedhou; Dagar, a 
tear, pi. Dagrou; Daraz, a door , dara- 
Zou ; Ro, a gift, rohcu. 

So that this firft plural, which, as in 
the Armoric, is the mdft common, may, 
generally fpeaking, be formed by add- 
ing ou, or iou , to the laft letter of the 
finglar, or elfe to its fubftitute, which 
is always of the fame Clafs; as p for b, 
t for d, d for s, &c. 

When the fingular terminates in dh, 
l, or r, the plural commonly ends in 
iou-, as, Dydh, a flay, pi. Dydhiou; 
Klêdh, a ditch, Kledhiou; t Gurêdh, a 
root, Guredhiou; M^nedh , a mountain, 
Menedhiou; Mai, a joint, Meliou; Ttr, 
a word, gerriou and jirriou. 

- Sometimes a final confonant of the 
fing.ular, is doubled in the plural, or 
elfe (which is equivalent) the vowel 
immediately preceding is accented; as, 
Fôs, a wall, pi. Fofibu or Fôfou ; Lêr, 


[t lor] a floor, Lerriou or lèrou; t Guli, 
a wound, Gollyou ; Garjet, a garter,- 
Gaigettou. 

Some 'words, whofe fingular termi- 
nate in /, have g fubjoined thereunto 
in the plural; as, Teual, dark, pi. Tul- 
gu; Kyflfyl, counfel, pi. Kylylgou. 

A vowel interpofed in the laft fylla- 
ble between a mute and a liquid in the 
fingular, is frequently omitted in the 
plural ; as, Levar, a book, Levrou ; Da- 
gar, a tear, Dagrou; Tempel, a church, 
Templys. 

The final d, though it be generally 
changed into s or s in the fingular, is 
yet fometimes retained in the plural; 
as, Pehaz,^», pi. Pehadou; becaufe Pe- 
haz is but a corruption of the old word 
Pehad, Pe%had, or Pe%at. So from Ar- 
rhas and guorhemmynnias, a command, 
Arhadou and guorhemmynadou : — So 
Falladou, frauds, failings-, and Inniadou, 
repulfcs or denials. 

This plural in ou is frequently pro- 
nounced at prefent as if it terminated 
in o', as, Noedho, news', Huelio, works-, 
Delkio, leaves-, Godho, geefe\ Neitho, 
nefts : and fometimes in au; as, Kêau, 
hedges ; Gueliau, beds ; Breihau, arms -, 
or elfe in u ; as, Luzu, herbs ; Ludnu, 
cattle. — In the Welfti this plural termi- 
nates in au, which yet is pronounced as 
a or e, anfwering to the nominative pi. 
of the firft declenfion of the Latin. 

The fecond plural ends in i, as, Gui- 
dhili, Irifh-mem Kuithizi, guardians % 
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keepers ; Aylydhi, lords ; Meftrizi, maj- 
ters; Servifi, and Servidzhi, Jervants ; 
Trahezi me\n,ftone-cutters; Guellynni, 
rods ’> Muzi, maids; Kaftilli, cajlles\ Le- 
gefti, lobfters -, Yffilli, limbs, members ; 
Pordli, bogs, pigs. — So that this plural 
agrees with the Latin nominative of the 
fecond deelenfion; 

The third plural ends in ion, and 
might be called the perfonal plural, in 
regard moll appellations that are per- 
fonal are of it ; as, Kriftionnion [noiv 
Kreftudnian] Chriftians ; Zouzon, the 
Englijh j t Brethon, the Britons ; Kern- 
brio n, the Welfts » Idheuon, the Jews ; 
Marrèrion, and Marrogion, knights ; 
Skuerrion, efquires; Bo%esegion, the 
poor ; Klevion, the Jick ; Kardouion, 
friends ; Skylùrion, Jcholars ; Dyfkyb- 
lion, difciples ; Guithorion, workmen ; 
Guefion, mean fellows ; Gouigion, lyars-, 
Ladron, thieves. 

% 

Some other nouns have alfo the fame 
plural; as, Empinion, the brains ; Go- 
vidzion, forrows ; Marthègion, wonders. 
But thofe are but few in comparifon of 
the others. 

This plural anfwers to the nouns of 
the third deelenfion in the Latin that 
terminate in ones ; as, Senones, Sueflo- 
nes, Britones ; Nafones, Pifones, Cice- 
rones ; Hiftriones, Fullones, Latrones, 
&c. 

The fourth plural terminated for- 
merly (as ftill in the WeHh) in edb\ 
as, Brederedh, brothers ; Eledh, angels ; 
Abefteledh, apoftles : which pronuncia- 


tion was more anciently exprefled by /; 
as, Guraget, wives, for Gu raged h. It is 
at prelent changed into es according to 
their writing, but into ez according to 
their pronunciation. So that it feems 
but a fort of French or modern Englifli 
plural; as, Bellez, beafts ; Koles, coals-, 
Romes, rooms-, guiles, gulls ; Pvfgez, 
fifty Panez, par/nips ; Zilliez, eels, or 
congers ; Lahez, laws ; Bcnenez, women-, 
t Fle^ez, children. 

It is not material to diftinguilh this 
plural from that terminating in az } as, 
Kenkraz, crabs ; Boziaz, fingers : or in 
yz, as, Battyz, ftaves ; Fouyz, dens : or 
in oz, as, Kappioz, caps ; Terroz, lands: 
for I find they wrote indifferently, Bef- 
tez, or Beftaz, beajls ; Pylkez, or Pyf- 
gaz, fijls ; Lozouez, or Lyzyuyz, herbs ; 
and Plankez, Plankyz, or Plenkoz, 
boards . And as the termination ez 
comes nearer the old edb, and agrees 
with the nominative plural of the third 
deelenfion in the Latin, the other three 
(which occur but feldom) feem errone- 
ous orthography and might be omitted. 

The fifth may be called the mutable 
plural, for it is not diftingui (liable 
from the fingular, as the other four, 
by any additional termination, buc 
by the change of one vowel either 
for another, or for a diphthong; or elie 
of one diphthong into another: as,Sanz, 
a faint , pi. Seinz; Danz, a tooth, Deinz; 
Marh, a horfe, Merh ; Yâr, a ben , Yêr ; 
Mab, a fon, t Meib; Men, a ft one , Mcinj 
Truz, a foot , Treiz; Bredar, a brother , 
Breder ; Manek, a glove, Menik ; Da- 
vaz, a Jheep, Devez ; Gavar, a goat, 

Gever. 
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Gever. Nor does thisdeclenfion only not 
increafe in the plural, but even fome- 
times decreafcs; as, Ddcn, a leaf , pi. 
Deil } Guedhan, a tree., Gueicjh, &c. — 
Other plurals do'alfo fometimes change 
the vowel, as, For’ [f Fordh] a way, 
pi. FChu, <m/ + Fyrdhu; Kùz, a wood, 
pi. Kozou; Guâz, a mean fellow, Guè- 
fion : but they are neverthelefs diftin- 
guifhed by their termination. 

In th is fifth plural or declenfion (if 
we may fo call it) the Britilh fcems to 
recede from the Latin, and to come 
near the Teutonic : for it is a rule in 
the modern German that a, o, and a in 
the fingular, are changed into ' 6 , it, and 
au, or eeu in the plural. 

All the plurals are reducible to thefe 
five — but we find fome nouns have two 
declcnfions : for we read Deuon and 
Deuou, Gods \ Epfkobon, and Eplko- 
bou, bijhops Flehez, and Flehezon, chil- 
dren . ( f Deil, Delyou, and Delkiou, 
leaves j Terroz, and Tirriou, lands-, E- 
nezyz, and Enezou, iJlands-Ozhers have 
no plural ; as, An Drenzhez, the Tri- 
nity, Kyzaleth, peace: and fome no fin- 
gular; as, Empynion, and Impinion, the 
trains ; Kofgar, lads, boys -, Teuolgou, 
darknefs-, Lozou, afhes\ Meginou, a bel- 
lows', and Gueldzhou, a pair of fheers. 

The diminutives (which ought to 
have been taken notice of aboye, among 
the terminations ) change commonly 
their firft vowel, and end in ig ; as, 
Temmig, a fmall fragment, from Tam, 
a morfeT, and Flehefiig, a little child, 
from Flo’ and Flehez. 
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This termination ig anfwers to the 
Latin — iculus, and — ecula in Verficu.- 
lus, Vulpecula, &c. as divers of their 
nouns futrtt. in /, if polyfyllables, do to 
— ullus, — ellus, or — ella, &c. as, Padal, 
a pan -, + Kollel, a knife » and + Kygol, 
a hood ; from Patella, Cultellus, and Cu- 
cüllus. Nor need we exclude fevcral 
others from being of the fame clafs of 
diminutives though not immediately 
derived from the Latin ; as, Brethyl 
[<* mackerel ] from Brith, freaked, party- 
coloured: q. d. Lat. Variolus, or Va- 
riegatula. 

t 

Adjeftives of the comparative de- 
gree, terminated formerly in a%: as, 
+ Pella x, further off ■, Teka%, more fair: 
and that termination, though the % be 
now difeontinued, fliould yet be written 
either ah or a' to Ihew it’s alteration ; 
as, Huèkah, fweeter ; Huerua’, more 
bitter. 

. The fuperlative ends in a; as, Guèla, 
the bejl ; Hakra, the moft deformed ; Ka- 
latfha, the bar deft. 

There are in the Cornilh, as in other 
languages, fome irregular companions } 
as, Mâz, good ; Guel, better ; G\iela, beft ; 
Drok, bad > Guaeth, worfe Droka, and 
Guetha, the worft: Brez, great-, Moy, 
bigger ; Moya, and + Moi^a, great eft, 
biggeft: Bian, fmalT, Le, left ; Leiha, 
leaft: Ogoz, near ; Nêz, nearer-, Nèfa, 
the next. 

Of the ordinal nouns of number, two 
or three (according to the prefent pro- 
nunciation) end in a, viz. Kenza, the 
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firjl ; Tridzha, the third ; Pazuera, the 
fourth , but the others in az ; as, Pem- 
paz ; the fifth ; HuefFaz, the fixth ; Sei- 
thaz, the feventh ; Ethaz, the eighth • 
Nahuaz, the ninth ; Dekfaz, the tenth. 
The termination of thefe nouns was for- 
merly ath, which in Iganzvath [/£*/«.’*»- 
tieth] is ftill retained. 

The gender of adjectives is not now 
fo conftantly diftinguiftied as formerly, 
when the vowel y in the mafculine was 
almoft without exception changed to e 
in the feminine, as in fome examples it 
is yet j as, Guy.n, m. g. guen, f. white j 
Melyn, m. melen, [or velen j {.yellow. 

Another diftinCtion of the gender of 
adjeCtives is, that words, beginning 
with mures, either change their initial 
intoafofter letter, or elfe lofe if, viz. 
B is changed • into v confonant, i into 
db , k into^, m to v confonant, p to b, 
t to d, and g, as it hath no fofter 
Utter of it’s clafs, is omitted : all which 
we find by thefe examples, which hold 
in gjeneral ; unlefs the adjeCtive be 
placed before it’s fubftantive, and the 
particle' an omitted. 

B — V j Dên bruz, a great man ; Ben- 
nen vraz, a big woman. 

D — dh ; Marh dâl, a blind horfe j Ka- 
zzkdha), d blind mare . 

M — V ; Guâz medho, a drunken fel- 
low > Hoh vedho, a drunken fow. 

P — B ; Gur Prederys, a careful huf- 
bandi Gurêk brederyz, a diligent wife. 
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T — D j Mâu têg, a comely youth ; 
Mez dêg, a fair maid. 

G— omitted ; Dedh glêb, a wet day\ 
Keuar Têb, wet weather. ■ 

' But if the adjeCtive be placed before 
it’s fubftantive, and the verb Sum inter- 
pofed, it then retains it’s primary ini- 
tial ; as, Dal yu an gazak-na [ Not Dhal 
yu an gazak-na] that mare is blind. So 
Brtz yu an venen-na ; Prederyz eu an 
ureg-na > Medho yu an ho-’na, &c. 

I faid when the verb Sum is interpo- 
fed ; for if there be no fuch verb puc 
between the adjeCtive and it’s fubftan- 
tive and the particle an premifed, the 
initial letter is then changed, as before ; 
as, An vraz vènen-na, that big woman. 
But this variation of gender is required 
only in the Angular number. r 

I have obferved no other diftinCtion 
of . gender in the Cornifh, excepting 
that Trei [three] is in the. feminine, 
Tair ; as, Tair delkian, three leaves^ Tair 
bledhan, three years. 

As to cafe, there is not any fuch va- 
riation of adjeCtives in the prefent Cor- 
nifh, nor do we find any in the oldeft 
Britiih. 

• i 

The plural of adjeCtives, though it be 
now almoft wholly difufed, terminated 
formerly in ion, and alfo changed fome- 
times the vowel, and foftened the mute; 
as, Dên klâu, a Jick man , pi. Dynion kle- 
vion; Huedhel güak, a falfe ftory,' pi. 
Huitlou [or Huidhlou] gouirion; Gu- 

rek 
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rek vohozhak, a poor woman , pi. Gura- 
jedh vohofuTion. 

There being no variation of cafes, 
the only concord we find requifite of 
the adje&ive and fubftantive, is in the 
gender and number; as, Hor’ diu, a 
black ram\ Davaz dhiu, a black JJjeep ; 
pi. Hyrroz dyon, black rams. Nor 'are 
we to regard the gender but only as 
above-faid, in the fingular. And as 
to number, the plural termination of 
adje&ives, though it occur often in 
writings, is now, in imitation of the 
- Englifh language, almoft wholly laid 
afide. 

One Angularity of the Britiflj lan- 
guage, and an exception of this con- 
cord, is, that the nouns of number re- 
quire no plural in their fubftantives 
annexed. For in the Cornifh they fay, 
ydn [or yn] Marh, one borje ; and Kanz 
marh, [not Kanz merh ] a hundred horjes. 
So Ma hui biuh dhodho, dêau marh, ha 


trei Kanz bdn davaz ; be has fix cows, 

two horjes , and three hundred Jheep. 

Nor is it otherwife in the Armoric and 
Welih, faving that in the Northern 
Wellh they commonly avoid it, by pla- 
cing the fubftantive in the genitive cafe 
plural ; as, Mae idho ev faith o veibion 
a %ue% o verged, be hath j even Jons and 
three daughters ; and that often in old 
Wellh manuferipts the fubftantive plu- 
ral is made ufe of as in other languages; 
as, Tri dynyon, three men ; Pym’ meib, 
and Pym’ meibyon,/w Jons. 

The noun Liaz [many] admits of the 
fame exception ; as, Liaz termen, many 
times ; Liaz durn, many bands. Generally 
fpeaking, in the Cornifh and other Bri- 
tifti dialers, the fubftantive is placed 
before its adjettive ; as, Dên da, vir bo- 
nus', but in the cardinal numerals, the 
pronouns pofleflive and the words Liaz, 
many, Ken, other ; Nep, any,Jome\ Keni- 
fer, each, and fuch like, the contrary ob- 
tains. 
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CHAP. IV. 

/ 

OF THE PRONOUN. 


T HE main difficulty in the pro- 
nouns is, that befides their fepa- 
rate ufe, as in other languages, thofe 
which are called the perfonal and pof- 
ftffive, are always entangled with the 
prepofitions, and the conjunction Ha, 
and; (as alio A, bath:) The prepofition 
and pronoun, or conjunction and pro- 
noun making but one word. Nor is 
this peculiar to the Corniffi: For (not 
to mention Mecum, &c. in the Latin) it 
obtains alfo in the Armoric and Welfli; 
and is no lefs obvious in that ancient 
dialed of the Britifh, we find (till pre- 
ferved in the Highland Scotifli or Irifti. 
An enumeration of the pronouns may 
render this fingularity lefs intricate. 


Pronouns Personal. 

Mi, and Me, I; Minne, I alfo; Vi, 
and evi, of me; Dho vi dhem, dhym, 
dhebm, dhymmo, dhymmo vi, orthiv, 
to me; Am, me bath; as. Neb am guryk, 
he who hath created me; Dredhev, by me; 
A yuhav, above me; A hanav, anddhov- 
tam, from me; Tanov, under me; genev, 
[ and gc*n y vi] with me . — Nei and t Ni, 
we; alfo, of us; Agan honan, ourfelves , 
of ourfelves; Dhyn, dhynni, and orthin, 
to us , for us , unto us; Ragon nyi , for us, 
before us ; Rybbon, and rebbon, by or near 
unto us; Trethou, betwixt us; Uarnan, 
upon us; Ynnon, in us; A hanen, from 
us; genen, and jenen nyi, with us . 


Ty, and t Te 9 'tbou; Tithe, thou alfo ; 
Dy, of thee; Dhyz, dheyz, dhethi, and 
orthyz, unto thee; Ragoz, for or becaufe 
of thee; Uarnaz, on thee; A hanaz, and 
a hanez, from thee * out of thee; Ynnos, 
in thee; genez, by thee, with thee; Mi â 
genez, I will go with thee; Huei, f %ui, 
and hui, Te , of you; Dhiu f dhyu%, [or 
dheu%] hui, and dheu* huyhui, unto you; 
Ragou*, before you; Rhago’ huei, for 
you; t Uarna%, f Uarno, on you; Ganfo* 
jenou%, and geno% hui, with you. 

« 

____ 

E, be, him , it, of him, of it; Hi, and 
hai, Jbe, her, of her ; Annodho, thereof ; 
Anedhi, of her; Dedho, dhodhe, dhy- 
dbe, and vorto, to him, unto him; Dhy- 
dhi, to her; Dredho, and dredhe, through 
him or it; Drydhi, through her; Ragta, 
and ragthe, for him or it; Uamodho, and 
anodho, of or concerning him, &c. Orte, 
thereon; Diuorte, and odhiuorto, from 
him; Ynno, in him, therein; Ganza, and 
gonzha, with him; rynfi, with her-, Gy 
and + dzhei, they; them; Annydha, and 
annedhe, of them ; Deu anhede, two of 
them-, alfo, from them, and of or concern- 
ing them ; Dhedhe, and dhedhynz, to 
them; Trcthynz, betwixt them; Uarny- 
dhanz, and uarnede, over them, upoH 
them; Ettanz, in them, therein ; jyn- 
zhanz, and + genzynz, with them. 

Honan, or honyn, figniñes felf; as, 
Ma honan, my Jelf; Ta honan, thy felf ; 
Agan honan, ourfelves, &c. 

Pronouns 
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Pronouns Possessive. 

Ma, a, and + ou, my, mine ; Am, of 
my; alfo, with my; + Am lev dhyhyou, 
with my right hand ; A breihou, my arms ; 
Im , into my, jyn, jcn, and agan, our-, 
Hain, and our ; Dho jyn honyn, to our 
j elves . 

Da, dhy, thy, the, tha, thy , thine ; 
Ad, and ath, of thy, on thy, concerning 
thy-, Dheth, and dhgdha, unto thy ; Dre- 
dha, through thy ; Mêz ath, out of thy, 
Agyz, Gyz, and ez, your ; Dhyz, to 
your; Trez, betwixt your; Derrez, by 
or through your; Tennyz, for Ten yz, 
with your. 

E, his, it, its; Et e us Kôth, in his 
old age; E rifle, its bark; t, her; ge, jei, 
and arei, their. 


Pronouns Relative and their 
Derivatives, &e. 

Neb, and nep, who, he that; An neb 
am g’ryk, he who hath created me ; He- 
ruedh nep, in refpebt of whom; alfo fome , 
or a certain; In nep le, in fome -place . — 
Nebyn,y‘c>CT£ one. 

f Neppeth, nèpyth, and^ nebaz ,fome- 
tbing, feme what; Piua bennak, whofo- 
ever; Pandra bennak, and pepynnag ol, 
whatfeever; Ketep, every ; Kynifar, each; 
Kynifar ol, all, every one, at many as 
•there are of them; Pebs Kynifar uynyn, 
idem. — Pyb, and Peb, all, each; t Pyb 
hehen, every one; Travêth, any thing.— 
Bêth, or veth, has always a negative 


particle fubjoined, to make it fignify 
none; as, Ni vr dên vêth, no man at all 
knows; Nag ez triuath vêth dho vi, I 
do not at all pity. 


Pronouns InTerrocative. 

Piua? Who? Piua yu an dênna? Who 
is that man? 

Pa? What? 

Pandra? Which thing? q. d. Pa an 
dra? 

Panyn ? Whether of them ? q. d. Pa 
an 

Dry ? What ? Dry vedo hui jll ? What 
will you ? 


Pronouns Demonstrative. 

Hem, and hemma, this ; An remma, 

[q. d. an re hemma] thefe. — Note, that 

ma added to the termination of nouns, 

and fignifying this; as. An byzma,./Mr 

world; An ulazma, this country, &c. is 

an abbreviation of Omma, [here] and 

may be diflevered from the noun by a 

/ * 

hyphen; as, An blyven-ma, this pen; An 
levar-rm, this book . 

Hen, hena, and henna, that; whence 
na added to nouns; as, An mau-pa, 
that boy\ A guaz-na, that fellow \ En 
kuz-na, in that wood\ En ur-na, then , 
at that hour \ Hcdda, [tbat> that fame 
there ] is a late corruption of Hedna, as 
that was of henna. Hodda \that there ] 
from Honna, is of the feminine gender; 
as, Eu hodda jyz liôr huei ? Is that your 
ft fieri 


I 
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An renna, tbo/e-, Aral, another ; Erel, 
others. 

The pronoun perfonal of the accufa- 
tive cafe, is generally placed before the 
verb; as, Db for dho] yz Kridzhe, to 
believe you ; Mi vedn xyz guelaz arta 
xydhihuar, I'll fee you again in the even- 
ing ; Db xe guithe, to keep them ; Ne 
el e xe dibre, he cannot eat’ them-, E 
t vedn xyz xil fau, it will cure you-, 
Na e ’reuh berna, do not buy it-, Db 
e doula en kledh, to caft him into a 
ditch-. Mi vedn gyz pardyna huei, / 7 / 
pardon you. 

Two pronouns pofleflive are fre- 
quently joined with the fubftantive, the 
one being placed before and the other 
after ; as. Dim a bredar vi, to my brother -, 
gyz levar huei, your book -, t Ou map 
evi, my /on -, gen kofgar nei, our boys -, 


\ 
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Hyrliau yu jen guare nyi, burling is our 
/pert. 

The pronouns perfonal are alfo often 
doubled, fometimes that the expreflion 
may be the more emphatical, and fome- 
times unnecefiarily ; as, Orthin nl, to us-, 
Ragon nei ,/or us-, Dheuh huei, unto you-, 
where ni, nei, and huei, might have 
been omitted. 

The pronoun relative is, as fome- 
times in Englilh, frequently omitted: 

as, Mi 'rig guelaz an Karnou idzha 
an gullez ha‘n idhen môr aral kil y 
ge neitho, I /aw the rocks [on which] 
the gulls and other /ea birds make their 
nejls-. An lyzuan bian xen i’ar nedhez, 
ez a tivi en an halou nei, ez kreiez Plêth 
Maria, the fmall plant with the ~twi/led 
ftalk [which] grows on our bills , is called 
Piêch Maria. 


% 
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, CHAP. V. 


OF THE VERB. 

« 


T HERE are five regular infinitives 
or primary terminations of verbs, 
in the Cornifh. 

The firft infinitive ends in a; as, 
Arrila, to recoil ; Beua, to live ; Dalla, 
to make blind; Eva, to drink ; Fyfta, to 
tbrejb ; Guefga, to wear ; Huetha, to blow ; 
Ira, to anoint ; Krenna, to tremble-, La- 
dha, to kill-, Methia, to nurfe; Nedha, to 
Spin-, Oyna, to fear-, Perna, to buy, 
Ranna, to Jhare or divide-, Sedha, to Jit ; 
Tivia, to grow ; Zalla, tojalt. 

This infinitive remains fo in the pre- 
lent Armoric; but in an old Vocabulary 
printed at Paris, by Yvon Quilliverc, 
1521, I find it terminates in aff-, as, 
Ieugaff, to yoke or couple-, Rhifglaff, to 
Jlide-, El venn aff, to fparkle-, Damnaff, to 
condemn-, Englennaff, to Jlick or adhere 
unto. 

Of the verbs that are of this infinitive 
in the Cornilh, the greatcft part end in 
0 or y in the Welfti ; as, Corn. Kyhydha, 
to betray, W. Kyhydho j Tefixia, to tire , 
W. Dyffyjio ; Danta, to bite, W. De- 
intio; Kribia, to card, W. Kribo; Zona, 
to charm, W. Suyno ; Kufga, to Jleep, 
Kyfjy; Diflonka, to /wallow, Dadlynky; 
Kana, to.fmg, Kany; Privia, to bleat, 
Bre'vy. Some exceptions there are; as, 
Beua, W. Byu, Eva, yved j s t Guruedha, 


Goruedh ; Ladha, Lhâdh ; and Sedha, 
eiftedh ; but not very many. 

The fecond infinitive ends in /', or y, 
and is common to the Cornilh with the 
Armoric Britons, and the Welfh: for 
our terminating fo many of them in », 
as, Karu, to love. See. makes no. excep- 
tion, « being but equivalent toy, and 
the pronunciation being regarded here, 
not the orthography. 

/ % 

The letter y differing fo very little 
from i, efpecially in the termination of 
words of more than one fyllable, may be 
in this infinitive fpared ; and fuch words 
written conffantly with an .i ; as, Defki, 
(not dcfky) to learn; Ajeri, to open; 
Sinzhi, to hold j jyfenzhi, to lay ; Gulhi, 
towajh; Lefki, to burn ; Terhi, to break; 
Huari , to play; Kelli, to looje; Prediri, 
to meditate or think upon; Tebri, and 
Dibri, to eat ; Gorthybi [ and Gorthebi] 
to anfwer; Strihui, to fneeze; Kylyui, to 
lighten. 

The third, as commonly written in 
the CornifhMSS. ends in s; but accord- 
ing to pronunciation, all fuch words 
(hould be written with a z ; as, Miraz, 
to look; Guelaz, to fee ; Bez, to be ; Dbz, 
to come; Mez, to go; Meliaz, to grind; 
Yuhellaz, [fy^ellaz] to afeend; Kyme- 
raz, to take ; Gollyaz, and t Koliaz, to 
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watch ; Kauaz, to have ; Araz, to plow ; 
Kryhiaz, to neigh as a horfe ; Klyuez, to 
bear ; f Monez, to go ; Kortez, to flay 
or tarry ; t Kerhcz, to fetch ; and fome- 
times Guelez, to fee ; and + Mirez, to 
look. 

This infinitive ended formerly in t, 

as it does yet in divers words in Wales, 

but much more in Bas Bretagne; as, 

Brafaat, togrowbig; Buhanecaat,/<? lejfen-, 

Kaerar, to adorn or beautify, Karet, to 

love ; Kafiaat, to hate ; %oantaat, to de- 

fire ; Hiraat,/0/tf»g r /&tf#; Beraat ,toabridge; 

Arat, to plow, Fal%at, to mow, &c. 

< » 

The fourth regular infinitive ends in 
/; as, Merual [f Murual] to die-, Teu- 
lel, or tyulel, to caft •; K^neual, to dine-, 
Leverel, to fpeak ; f Gurythyl, to make-, 
Teuel, to be filent; f Lemmel, f lebmal, 
to leap -, Kyntl, to gather ; Sevel, to Jland. 

Kynnilh »»r/Sevilh, are the words in 
the Welfti, anfwering to this Kyntl and 
Sevel j but we have not any termination 
in /, though it be very common in the 
Armoric; as, Krial, to cry; Defial, to 
defy ; Der%d, to hold; Drafqual, to crack; 
Harthal, to bark; Henuel, to name ; Me- 
nd, to tarry ; Rin$al, to cleanfe ; Teurl, 
to throw or caft , to hurl ; T ripal, to dance; 
Trufial, to make a noife; Kleud, to be 
Jick ; Binigal, to blsfs ; Shemel, to tarry; 
Brihadal, to embrace; Far^al, to mock ; 
Dizrevel, to relate or rekearfe. 

The fifth may bé called the Teutonic 
■infinitive, as ending in», but there are 
but tew verbs of this termination in the 
Cornifti. Danin, is to fend; Govyn, and 
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gefen, to ajk; Huerhin, to laugh; and 
+ Tsn, or tun, to bring or carry: and in 
the Armoric, Efpern, is to J 'pare , and Diz- 
remen, to traverfe orpafs to and again. 

Thefe five are the primary or Dicti- 
onary terminations of almoft all verbs 
in the Cornifti, but I find that fome- 
times the fame verb has two or three of 
thefe infinitives; as, + Yfkyn, and Eflcyn- 
na, to mount or afeend ; Kith and Kitha, 
to hide ; and Kauz, -f- Keuza and Keuzel, 
to talk. 

The infinitive mood is (as in the other 
dialedts of the Britifti) varioiifiy applied, 
and of frequent ufe in the Cornifti : for 
it fometimes ferves as a fubftantive as in 
the Latin, Velle fuum cuique eft, &c. 
and by the help of the particle a [or 
+ ouj before it, it fupplics the room of 
the particle of the prefent tenfe; as, A 
kufga peeping; A pred.\r\, ftudying ; Ou 
kolyaz, watching ; -j- Ou Sevel, ftanding ; 
A gofen, ajhing. 

The other particles of the infinitive 
mood are Dc do dhe or dho, to ; y, to ; 
as, y fed ha, to fit, and rag, or rhag, for 
to; rag nnz,for logo. 


Of the Auxiliary Verbs. 

Bezier t bos, to be; Gurithil, to do; 
and Mennv, to will. 

The verbs Bez, to be\ and Gureiz, 
g’ricnil, or gil, [ to do or to make] being 
ncceffary auxiliaries in the forming of 

j o 

verbs; we firall begin with them. 


Ov, 
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Ov, rfiav and t rlTam, I am\ Oz, afiaz 
and t ydhoz, thou art -, Ma, yu, ez yfy, 
+ otte and + ydzhi, he is-, Oni and affon, 
•we are -, Oh, + ou# and + yzou#, ye are-, 

Ynz, monz and ymonz, they are. 

/ 

Ezen, I was -, Ezzez, thou art-, O, be 
was-, Oezyn, we were-, Oezy’, ye were-, 
Oezcnz, they were. 

Bym and me a vye, I have been-, Befte, 
[or Te a vefte] thou baft been-. Be, be 
hath been ; Byan, or ni vyan, we have 
been-, Byoh, and huei a vyoh, ye have 
been -, Byonz, they have been. 

Beazen, [or me t veadzhen] I bad 
been-, Beazez, thou hadft been-, Beaze, be 
bad been -, Beazen, we had been-, Beazeh, 
be bad been ; Beazenz, they bad been. 

Bedhav, .1 will be; Bedhi, thou wilt 
be-, Bydh, be will be-, Bedhon, we will 
be-, Bêdhoh, ye will be-, Bedhanz, they 
will [or Jhair\ be. 

Bedh, and bez, be tbou; Bedhez, [Boez 
and biz] let him be-, Bedhon, let us be-, 
Bedhoh, be ye -, Bedhenz, let them be. 

Bedhon, and bein, I Jhould be-, Bedhiz, 
and beiz, thou Jhouldft be-. Bo, be may be-, 
Bedhe, [and Beze] be Jhould be -, Bedhen, 
and Bezen, we Jhould be -, Beze, + Beu#, 
+ Bedhe#, and + Beze#,j^ Jhould be-, Bed- 
hynz, bezenz and bênz, they Jhould be. ■ 

+ Bones, bôz [or according to the 
modern pronunciation, Baz] Dhe baz 
and y vtz, to be -, Rag bvz, for being -, 
for to be. 


The paflive voice, or, as it may be 
otherwii'e called, the imperfonal of this 
verb, had an infinitive or participle of 
the prefent tenfe joined with it; as, Yz 
eziz a kil hue) ymtna, /, tbou, we, ye, 
or they work here, viz. q. d. Working is 
performed here, whether by me, thee, him 
or them, &c. 

Note, that Ma or ymâ [;V] and ymonz 
[they are] mult be always ufed narra- 
tively, and never interrogatively, nor 
negatively; and that they mult be al- 
ways placed before rheir nominative;’ 
but eu or yu, yzi [or + ydzhi] and + afens 
or f ydzhenz, either way and in either 
place-, as, Yma ’n leva ymm, the book is 
here-, and not An levar ma ymma; Ev 
eu dên dâ, or dêu dâ eu, he is a good 
man-, Yu an vrz-na Tyz hdr? Is that 
maid your fifter? + Ydzhi ’gyz tâz bêu? 
Is your father living ? 

The prefent tenfe of the other verbs, 
is in the Welfh generally exprefied by 
this verb fubfta’ntive, and a participle 
of the prefent tenfe; as, Yr yduyv yn 
’Ikrivenny, • / am writing, for I writer 
but in the Cornilh, as in the Englifh, • 
by the following verb Güreiz, jil or 
grythil, to do-, as, Dera vi laviria, I do 
labour: though they commonly exprefs 
the third perfon by the verb fubftantive 
yma and ymonz; and fometimes the 
others. 

Gerehâv vi, mi urchav, t dera vi, 
and jera vi, Ido-, Gurei, Ti urei, and 
t thera tlhi a gureiz, tbou doeft ; Gura 
ev, and ev a ura, be does-, G’raun, and 
ni ’raun, we do-, + Gureo# [and gureuh] 


4 
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hui a ’ureoh, ye do ; Gurânz, and + dzhyi 

a urân, they do. 

\ 

Gurig me, me re urig, and me a 

’urig, / did or have done -, Guryfifys, Ti 

’ueris, Ty ’urig, and Ty re ’urig, tbcu 

haft done ; Gurâz, ev a ’uraz, ev a ’ureiz, 

and ev a ’rig, he has done -, Gureithon, 

and ni a ’ureithon, we have done ; Gu- 

reithoh, or hui a ’ureitho, ye have done-, 

Gureithonz, and + gzhyi a ’ureithon, 

they have 'done . 

* 

Mi a ’uryffen, I had done-, Ty a ’uryf- , 
fez, thou baft done-, Ev a ’refla, be bad 
done-, Ni a ’jure fieri, ice bad done ; Hui a 
’urefieh, ye bad done-, Gureflenz, they 
bad done. 

Gurâv, and gürêhav yi, or mi a ure- 

hav, mi a ’urav, and mi Vâ, I Jkall or 

will dc> Mi vyn, or + vedn gurythyl, I 

Will do; Ti a 'urei, thou wilt do; Ev a 

’ura, be will do; Guraun ni ’uraun, and 

ni ’uren, we Jhall do; f Gureu%, or hui a 

Vireuh,^ Jhall do ; Gurânz, and t dzhyi 

a Van, they foall do . 

✓ 

Pan ’urvfFo [and pan hutrfo] vohen I 
Jhall do -, Pan ’urylli, and pan ’uryffys, 
when thou Jhalt do-. Pan ’uryllif, and pan 
’urrello, when ye Jhall do ; Pan 'urellon, 
when we Jhall do ; Pan ’urelloh, when ye 
Jhall do j Pan ’urellon, what they Jhall do. 

Gurâ, do thou-, Gurêth, and gurez,, 
let him do -, Guraun, let us do ; Gureuh, 
[and gureus] do ye; Guraenz, let them do. 

Dhc ’ureiz, dht 'urithil, dhc ’il and 
dHe huil, to do cr make. 


GRAMMAR. 

Another auxiliary verb in the Cor- 
nilh, is Menni, [,«*tmynni] to will ; 
which they ufe alfo as in the Englilh, 
before the future tenfe of the indica- 
tive mood, and as would in the opta- 
tive, &c. 

Mennav, [and me in a ven] I will; 
Menni, or ti a venni, thou wilt * Men, 
or &c. he will; Men non, we will; Men- 
noh,y<? will; Mennan, and — anz, they 
will . 

Mennen, I would or was willing; 
Mennyz, thouwouldeji or wert willing ; 
Mennaz, he would; Mennen, we would; 
Menneh ^ye would; Mennenz, they would. 

Menzhon, 1 hvould or had been willing ; 
Menzhez, thou would]} or badjl been 
willing; Menzhe, he would or had been 
willing; Menzhen, we would or bad been 
willing; Menzheh, ye wou'd or had been 
willing; Mcnzhenz, they would , &c. 

Mennav, erme a ven, I will-, Menni, 
Mcnnith, and Menta, thou wilt -, [Mar 
mer.ta, if thou wilt] Myn men, menno, 
ami mynno, he will-, f Nep a vynno, be 
that wilt'] Mennon, we will-, Mennoh, 
ye will > Mennanz, they will. 

This verb is of late much altered s by 
that common corruption already men- 
tioned, the inferring*/ before, and fome- 
tiivies after, n. Sec. For they now fay. 
Mi vedn, I will -, T lit t vedn, thou wilt-, 
and E vedn, nci vedn, hudi vedn, ei 
vedn ; and aljo Madam or me vadam, I 
will-, Mendzhe vi, I would-, Mendzhae, 
he would ; and Meddonz, they will. 


The 
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The forming of a Regular 
Verb Active. 

Guelav, mi uêl, t Dera vl guelez, and 
oyv a guelez, I fee-, Gueli Ti uêl Ti oiz 
a guelez, and + thera tlhi a guelez, tbou 
feeft-, Guêl, ev a uêl, and mae a guelez, 
be fees-, Guelon, ni a uelon, t Thtfra ni 
a guelez, and ni idzhin a guelez, we fee -, 
Gueloh, hui ueloh hui odzhi’ a guelez, 
and + thera hui guelez, fee-, Guelanz, 
&c. they fee. 

Mi ’urig guelez, or ryguelez, I did 
fee -, Ti riguelez, thou didft fee-, Ev a ry- 
guelez, he did fee-, Ni riguelaz, we did 
fee-, Hui ’ryg guelaz, ye did fee-. An 
dzhyi 'ryg guelaz, they did fee. 

Gucleiz, or mi a ueleiz, I have feen ; 
+ Guelyft Ti a ueleift, or Ti a uelyz, 
tbou haft feen-, Guelyz, or eu a ’uelyz, he 
hatbfeen-, Guellen,guelfon, ernla + 'uel- 
lan, we have feen ; Guelfoh, or hui a uel- 
fo’, ye have feen-, Guelzonz, or an dzyi a 
t uelzon, they have feen. 

* 

Guelzen, or mi a uelzen, I had feen-, 
Guelzcz, tbou hadft feen-, Guelze, he had 
feen-, Guelzen, we bad feen-, Hui a uelfe’, 
ye had feen-, Guelzenz, and Guelazzenz, 
they bad feen. 

Guelav, and me a uelav, I will fee-, 
Ti a uyl, or Ti a ueli, tbou wilt fee-, 
Guêl, or ev a uyl, uêl, or uela, he will 
fee-, Guelun, we will fee^ Guelo’, ye will 

fee-, Guelanz, they will fee. So, Mi a 

vedn guelez, I will fee-, Ti a ven gue- 
lez, &c. Guel, or gurâ \xt\tz,'fee thou j 
Guelez e, let him fee-, Guelon, let us fee-. 
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Gueleuh, or gureuh v.t\tz, fee ye -, Gue- 
lenz, let them fee. 

Mai huellam, that I may fee-, Mai 
huellaz, that tbou mayeft fee-, Mai huello, 
that he may fee-, Mai huellan, that we 
may fee-, Mai huelloh, that ye may fee-, 
Mai huellanz , that they may fee. 

Me venzhon guelez, or guelaz, 1 
would fee-, Ti venzhez guelez, thou 
wouldft fee-, Ev verrzhe guelez, he would 
fee-, Menzhen guelez, we would fee-, 
Menzheh guelez, ye would fee-, Men- 
zhenz uelcz, they would fee* 

•f Mar guylfym, if I Jhall fee-. Mar 
guylfydh, if thou Jhalt fee -, Mar guylyf 
e, if be Jhall fee j Mar guylfon, if we Jhall 
fee-. Mar guelfo, if ye Jhall fee-. Mar 
guylfynz, if they Jhall fee. 

De uelez, or dho uêlaz, to fee. 

From the forming of this verb, with 
which the generality of others agree, 
we may obferve. 

Fir ft. That the verbs have derived 
their diftinftion of perfons originally 
from the pronouns, as we find yet fome 
footfteps of them in their termination. 
For the laft letter in Guelav [/ fee\ is 
taken from vi, /; the laft of Guelon 
[we fee} from ni, we-. Of + Guelo%, 
and Gueloh, ye fee ; from + %ui and 
4 . hui, ye-, and in Guelanz, the third 
perfon plural, the pronoun is almoft 
wholly retained for anz, onz, or pinz, 
is but the fame with the Wellh uynt, 
or huint, they. ' 
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Secondly. That every verb beginning 
with a G retains its initial; firft, when 
the pronoun is not exprefled : as, Guer- 
hav an marhna, I will Jell tkatborje: 
fecondly, when it is placed before the 
nominative cafe; as, Guerh an Dên an 
inarh-na, the man will Jell that horje: 
and thirdly, when formed with an auxi- 
liary verb; as, Ema ’n dên a guerrhy 
an marh, the men is Jelling the horje-, E 
’ryg guerhy, he did Jell ; Mi ven [or mi 
+ vednj guerhi, I will Jell : but where 
the pronoun or other nominative cafe, is 
placed immediately before the verb, the 
initial G is always toft, and that whe- 
ther the particle [^] be interpofcd or 
omitted : as. Ml a uêl, or ml uê), I Jee. 
I faid immediately, becaufe if ai be in- 
terpofed inftead of a, the G remains; 
as. Mi ai guerha, I will Jell it. 

Alio any verb beginning with any 
other mute retains its initial after the 
fame manner; but changes it for a 
fofter letter of the fame clafs, when the 
nominative cafe comes before the verb; 
as, Pernav, I will buy, but Mi a bernav, 
and not Ml a pernav. And fo (as is al- 
ready obferved of the adjettives) D is 
conftantly changed for J'confonanr, D 
for db, K for g, M for V confonant, P 
for b , and T for d. 

Thirdly. That in ftrictnefs there is no 
prefent tenfe of the indicative mood, 
the time prefent being exprefled by an 
auxiliary verb, and either the infinitive 
mood or a participle of the prefent 
tenfe; faying, I do work , or lam work- 
ing, for 1 work: but neverthelefs, the 
auxiliary is often omitted, and then the 


future tenfe fupplies the ufe of the pre- 
fent; for Ev a gleu, is be bears , as well 
as be will bear. 

Fourthly. The radix, or molt Ample 
termination of the verb, is molt com- 
monly the third perfon Angular of the 
future tenfe of the indicative mood, or 
elfe (which is generally the fame) the 
fecond perfon Angular of the impera- 
tive : as, Gura, do thou ; Kouz, Jpeak 
thou-, Ro, give-, Ki, go; Gâz, quit , of 
leave-, Gav, forgive, &c. though they 
fometimes augment fuch verbs by the 
addition of an a or i: for they fay, Go- 
vyn, ajk thou, or Govynna; Galu, call, 
orGalua; Fyftin, haften, or fyftina; Gor, 
put, or Gori, &c. 


The forming of a Verb Passive. 

A verb paflive is but a fort of im- 
perfonal, as having but one termination 
in a tenfe, and that word is added to 

any perfon of either number. 

\ 

The prefent tenfe is formed as the 
aftive, by the verb, fubftantive and par- 
ticiple. 

Ez ydzhiz am henual, I am named or 
called ; Ez ydzhiz [+ yzhizj ath henual* 
thou art called \ Ez + yzhis ai henual, be 
is called ; Ez yzhiz a’n henual, we are 
called\ Ez yzhiz a o’h henual, ye are 
called ; Ez yzhiz ai henual, they are 
called . Henyyz vi, I was called \ He- 
nuyz di, thou wert called *, Henuyz ev, 
be was called > Henuyz ni', wewe^e called ; 

Henuyz* 
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Henuyz hui, ye there called ; An dhzy i a 
henuyz, they were called . 

Or clfe by placing the pronoun be- 
fore the verb ; as. Mi a henuyz, Ti a 
henuyz, &c. or by the participle eve, 
or ’ve, premifed; as, Ve a’m henuyz, or 
ve a’m henuyz i, ve a’th henuyz, or ve 
ath henuyz di, ve a’i henuyz ev, ve a ’n 
henuyz ni, &c. 

Henuafliz vi, I bad been called ; He- 
nuaflis d i, [+ dzhij thou hadft been called ; 
Henuafliz ev, he had been called, & c. 
Henuir vi, I Jball be called ; Henuir di, 
thou Jhalt be calledy &c. 

And this is alfo ufed as well as in the 
verb aftive for the prefent tenfe. 

Henuer vi, let me be named ; Henuer 
di, be thou named ; Henuer e, Henuer ni, 
Henuer hui, Henuer + hoi, or +an dzhyi. 


The forming of some Irregular and 
Defective Verbs. 

Menz, or + mez, to go; âv, Mi â, rpi 
âv, or oiv a mez, I go or am going; Ti 
cz a mez, thou gcejl; Ma ev a mez, be 
goes ; Ez ydzhin nyi a mzz, we go. See. 
Ethym me a echim, or me ’ryg mzz, I 
went; Ti a ethez, thou wentjl ; Ev a êth, 
he went ; Mi âv, mi â, or mi ven, or vedn, 
mzz,. I will go; Ti ei, and ti a, thou wilt 
go; Ev â, or e ven mzz, be will go; Ni 
aun, or ni vennon maz, we will go; Hui 
a euh’, ye Jball go ; An zhyi ânz, or ven- 
non mez, they r i*J i if l go. Ke and Ki, go 
thou ; Eu’, or + eu%, go ye ; ênz, let them go. 


Tcz, Dbz, and + dyvoz, to come; Ez- 
hov, ydzhov, or oiv daz, / come; Ti 
dhiue, thou comeft; Ozoz tzz, thou comejl; 
E ma a tcz, be comes; Ni a ydzhin tez, 
we come; Hui a odzho’ tzz , ye come; E- 
mânz daz, they come. Mi a d(i<hh, or ryg 
dez, I came; Ti adhês, thoucamejl; Dêth, 
or ev a dhêch, became; Dcthon, or Ni a 
dhethon, we came; + Detheu%, or Hui a 
dhetheu’, ye-came; Dethanz, dethan, or 
an dzhyi ’ryganz drz, they came. Mi 
dhôv, I will come; Ti a dhyi, or Ti ven 
dzz, thou wilt come; Dau, and e ven dez, 
he will come; Doun, we will come; Do\ih, 
ye will come; Denz, or an dzhyi vennan 
dez, they will come. Dyz, and dryz, come 
thou; Doez, and deuez, let him come ; 
Dyun, let us come ; Dtu, deuh, or + deu%, 
come ye; Doenz, let them come. Neb a 
dheffo, he that Jball come; May tyffonz, 
that they come. 

Ton, {or tanj and dôn, to bring or 
carry. Oyv, odziv, or dera mi tôn, I 
carry; Thera tzhl a ton, thou carriejl , 
&c. Mi a dhyg, or mi a 'ryg ton, / 
carried; Ti a dhyxyz, thou didjl carry; 
Ev a dhyg, be did carry; Nyi ’rygon 
den, we did carry; Hui a ’rago’ den, ye 
did carry; An dzhyi a ’ryganz den, they 
did carry. Mi ven den, and me a dhy- 
gav, I will carry , &c, Dôg, and doga, 
bring thou; Dejez, let him bring; Dcjen, 
or Degin, let us bring ; Degynz, let them 
bring; May 'ury me dhôn, that I did 
bring; Mai tokko, that be may bring. 

Drci, to bear or bring; Ev a dhrôz, he 
brought; Hui re dhrôz , ye have brought; 
Mi a dhora, / will bring; D;ô, bring 
thou; Dreuh, bring ye. 
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Azuenj to know, Mi a azuan, [t ad- 
zhuan] and mi 'ra adzhuan, l know, 
Thera tfhi a adzhuan, &c. Mi Azuon- 
fyz, I knew. 

.Guodhaz, [or f Kodhav] to know ; 
Guon mi â uon, or mi a ucr, I know ; 
Ti a uar, or Ti uor, thou know eft; - Ev a 
ür, and uyr, be knoweth; JNi a uydhen, 
and uodhen, we know, Guedhoh, or hui 
a uedhoh, ye know-, Guedhanz, they 
know. Guedhun, or mi a uydhun, I 
knew, Ti a uydhyz, thou didft know, Ev 
a uyrheuyz, he did, know-, Ni a uedhyn, 
we did know -, Guydheh, or ■ — eh hui a 
uydh, ye did know-, Guydhanz, and guei- 
anz, they did know -, Guodhav, or me a 
ven guodhaz, I will know, Guidhi, or 
Ti a uydhy, thou Jhalt know ; Ev a uyr, 
be will know , See. Mai guothfo ev, that 
be may know. 

Kcuaz, to have or obtain-, Oiv a Kau- 
az, ema dho vi, or ema gennev, I have s 
Oiz a kcuaz ema dhyz, or ema gennez, 

thou haft , &c. 

\ 

Me a gavaz, gauaz, or mi ’rig gauaz, 
I had ; Ti rig guvaz, thou hadft , &c. Mi 
ven, or vyn gtuaz, / will have ; Ti a 
Teffi, and Ti a jevyth, thou jhalt have-, 
Ev a Tef, he Jhall have-, Ni a gân, we 
jbalibave-, Hui a geuh, ye jhall have-. 
An dzhyi a gânz, they Jhall have. 

Kally, or Gaily, to be able. 

Gallav,' or mi allav, I may or cam 
Ti ail, thou canft ; Ev a alia, he can-. 


Ni illi, he cannot-, Gyllyn, and ni a yllin, 
we can-, Hui eiloh, ye can-, Gallanz, they 
can. 

i 

/ 

Gallcz, or mi a allez, I could or was 
able-, Gallez Ti, thou couldft-, Galle, be 
' could, See.. — The future as the prefent 
tenfe. 

Mai hilliv, that I may, Mai hvllin, 
that we may. Mar kallen, if I could-. 
Mar kulfte, if thou couldft -, Ti a alfeft, 
thou mightft-, Ev a alfe, be might-, Ni a 
elfin, we might-, Hui a elfih, ye might i 
An dzhyi a alfenz, they might. 

• 

Beu, to live, is fometimes written 
beua; but has no other variation, .and 
its molt common ufe is as an adjedive. 

Myruy, myruel, and maruel, to dye ; 
Ev a verou, and ev a ven vyru, he will 
dye , Fan varuo, when be Jhall dye. 

I 

Medhav, Lat. lnquam,fay 1-, Medhyz, 
fayft thou-, Medh e, Jays he\ Medhon, 
.jay we > Medhoh, fay ye » Medhanz, fay 
they. 

Delev, Delon, or mi a dhelon, I ought ; 
Deliz, or Ti a dheli, thou ougbteft ; Dele, 
or ev a dhyle, be ought > Delen, we ought » 
Deleh, [or + huei dal] ye ought-, Delenz, 
they ought. Mai dhyllyn, that I ought 
or jhould. And the ufe of this verb is 
alfo often fupplied by Reiz, [necejjity] 
as, Reiz yu dhymmo [or f dhebm] I 
muftj Reiz ô dhyz, thou wert obliged j Biz 
reiz dhodho, be will be obliged. Sec. 


CHAP. 
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C H A P. VI. 

OF THE PARTICIPLE. 


T HERE being no participle of the 
prefent tenfe in the Cornilh, its 
ufe is fupplied (as is already obferved) 
by the infinitive mood with the particle 
a prefixed: as, A huerhin, laughing ; 
A uôla , weeping-, A grizla, grinning ; A 
Striui, freezing -, A Kryhiaz, neighing ; 
A pedhigla, bellowing ; A privia, bleat- 
ing ; A tebry, eating ; A Kofuedha, lying ; 
A Kerdhez, going , &c. 

Inftead of this particle which is 
according to the modern pronunciation, 
in the manufcripts of any (landing we 
find ou ; as, Ou leflci, burning -, Ou Kor- 
tez , fraying ; Ou monez , going -, Ou rezek, 
running ; Ou fevel, Jlanding Ou tùn, 
carrying. When two or more participles 
come together, the a or ou is requifite 
only before; the fir ft; as, 'mâ n dzhyi a 
roftia ha prydzhan, they are roafting and 
boiling ) Pad yzhi a kylyui ha trenna! 

bow it thunders and lightens ! 

% 

9 

% 

In common fpeaking, the particle is 
fometimes omitted ; as, Huei ’ra kavaz 
an gyaz brez, zijir-na kufga uer an 
gôrha, you will find that great lazy fellow 
Jleeping on the bay. 

The participle of the preterperfeft 
tenfe, is formed from the radix or fe- 
cond ]3erfon fiñgular of the imperative 
mood, by making yz it’s termination, 
and extenuating moft commonly the 
penultimate vowel, viz. The changing 


a, o and u, into e or /; and e into i-oryi 
as we find by the following examples. 

a — e. Lâdh, kill thou ; Ledhyz,fiain; 
Gaz, quit or for fake; jezyz, forfaken -, 
Kofgaza, Jhade or defend ; Kolgczyz, 
Jhaded; Govarna, govern ; Governyz, go- 
verned, 

a — e > or i. Galu, call ; jeeluyz, and 
jiluyz, called \ Mâg, breed -, Megyz, and 
mijyz, bred-, Guân, pierce; Guenyz, and 
guinyz, frerced* Gâv, forgive ; jevyz, 
and givyz, forgiven ; Arv, arm-, Ervyz, 
and yrvyz, armed. 

°i y — e. Dog, and dug, carry-, De-ryz, 
carried-, Danvon,yô«<f; Danvenyz,/?»;; 
Dro, bring-, Dreyz, brought-, Ro, give-, 
Reiz, given ; Tolla, bore; Tcllyz, bored, 
perforated, &c. But Kôlyz, loft ; Gor- 
ryz, put or fet , and Kodhyz [or Kudhyz] 
fallen, are excepted. 

e — i, or y. Senzha, hold ; Sinzhyz, 
held; Guorhemmen, command-, Guor- 
hemminnyz, commanded; Guer.h, fell-, 
Guyrthyz, fold ; Henua, name; Hinuyz, 
named; Nivera , reckon or number ; Nevy- 
tyz, reckoned; Skrêf, write; Skrifyz,' 
written ; though fome words occur that 
retain the e: as, Guelyz, feen; genyz, 
born ; Hèll hy z, chafed ; Obery z, wrought : 
which yet might perhaps be as well 
written, Guilyz, ginyz, hilhyz, and 
oberyz. 
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I am fenfible that the modern pro- i In the Wellh dialed, the participle 
nunciation of theCornilh, does not con- I of the prefent tenfe is likewife fupplied 


firm the termination of this participle’s 
being always myz: for they generally 
end it in ez , faying Kreiez, called ; Tre- 
hez, cut ; Milkemerez, miftaken ; Dy- 
llez, revenged ; Guerhez, fold , &c. and 
fometimes in az: as, Ledhaz, Jlaim 
Kyrtaz, delayed ■, Guefgaz, worm though 
not feldom, alio \nyz-. as, Devydhyz, 
quenched ; Devedhyz, come, Bidhyz, 
drowned-, Kelmyz, bound-, Huedhyz, 
fwoln-, but the manufcripts have it with 
few, if any, exceptions, in ys-, which 
as the Britilh y anfwers to the Ro- 
man h, feems to agree with the Latin 
us, their termination of the fame par- 
ticiple: as, Auditus, vifus, derifus, 
plexus. 


bv the infinitive mood, but with the 

4 * 

particle yn [*»] before it: as, ynKlyued, 
bearing-, yn Gueled, feeing. And the 
participle of the preterperfeft tenfe ends 
in edig: as, Dylkedig, learned ; • Kyffe- 
gredig, confecrated-, Guynvvdedig, blef- 

fed\ Argraphedig, printed. But as 

it makes the words long, it is but 
feldom heard in fpeaking, though the 
ufe of it be much more tedioufly fup- 
plied by the prepofition Guedi [after] 
and an infinitive mood with the pro- 
noun interpofed. So that the Cornilh 
is herein, readier; for they fay, Etna 
'tjIz, dillaz guryz , your deaths aremadet 
where the Wellh fay, Ymae yx dilhad 
guedi i guneythyr. 


i 
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CHAP. VII. 

\ 

OF THE ADVERB AND INTERJECTION. 


A DVERBS arc frequently made out 
of two words united; as, Ter- 
guyth, thrice , from Tair, three, and 
Guêth, a courfe or turn ; Ragoun, leaft 
that, from Rag, for, and Oun, fear. 
And tHis we find alfo common in the 
Latin ; as, Quamobrem, quapropt'er, 
faepenumero, propterea; quare qua re, 
denuo de novo, pridi c priori die, &c. But 
fuch words occafioning fometimes the 
accent in the lad (yllable, are an excep- 
tion of the idiom of the Britifli ; the 
accent being generally throughout each 
dialeft in the antepenultima. 

The particle en [or_y«] placed before 
an adjeftive ferves to exprefs thofe ad- 
je&ive-adverbs which in Englifh end 
in ly, as, En fir, wifely ; En fplan, 
clearly, En ’lannith, cleanly, En lüan, 
chearfully, &c. 

t 

The adverbs Lyk and Lavir, or laver, 
f enough j are placed contrary to what we 
ufe, after the noun : for where we fay 
Digon o byfgod, [fijh enough] they fay 
Pyfgoz lyk, and pyfgoz layer. And 
Nevra [never] with fome fuch like, re- 
quire another negative with them, the 
verb being commonly interpofed : as 
Nx uêl -f bithgueth, be will never fee. 

Adverbs of Affirming. Enuir [or 'en 
uir] truly ; Endhioujel, and en dhiùjel, 
certainly, me ft affitredly. 


Of Affembling. Uarbarth, together. 

Of Cboofing. Kenz, rather \ Kenz 
vel, rather than, -f Kynz. 

Of Comparifon, Mar and mor, as, 
fo ; Mar bel, fo long, fo far ; Mar fcon, 
fofoon ; Mor iuhal, yô high-, Ky mal [or 
velj idem. Ky guêr vel an guelz, as 
green as graft ; Del, Del alia e, as be can\ 
Della, in della., and in Ketalla, fo as, fo 
that -, Kara*, pokar and pokara, f Kepar 
del, and Kepar ha, even as, like unto: 
Maga, as -, Maga fir, as wife ; Magatâ, 
as well i Keffryz, idem. Keffryz en tir 
ha en môr, as well at land as at fea ; 
Guel, better ; Müy, more j Müy vel, 
more than Le, left -, Kenz, rather. 

Of Demonftration. Ota, ote, and ofe, 
behold . 

I 

Of Denying. Nyz, not ; Nyn, idem. 
Nyn fyu, and nynfyu, it is not ; Na, Na 
gauz, don't thou fpeak ; Na -f olu%, do not 
ye weep ; Nag ôv, I am not. 

Of Doubling. Hepmar, [and hem- 
mar] doubtlefs-, Ragoun, leaft that. 

Of Explication. Huoz,/o that-, Tro, 
tra, or try, idem. Pan, feeing therefore , 
feeing that. 


Of 
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' Of Interrogation. Prak, + prâg, praga, 
fraga, and rag fra? why? Patla, t fatl 
and fatla ? how? Pie and pelêh, or t pe- 
le%? where? Apelêh ? whence? 

Of Number. Ynuyth, once *, Deuyth, 
twice ; Tergyyth, thrice-, Deguytli, ten 
times-, Kanzuyth, a hundred times-, Mi- 
lyyth, a tboufand times -, Arta, again . 

Of Place. Pie, f ple%, and pyle%, 
where-. Lemma [tlebbaj Ymma[+ybba] 
Omma and obma in the termination of 
nouns, here-, Ena [and yna] there ; Alema 
f+alebmaj hence-, Alena, yn mêz alena, 
and anydha, tbence-,D\f\vr, behind-, Avan, 
and aman, up, Sâv am’an, ft and up-, 
Auartha, above-, Jn hauz, down-, Uaru- 
olez, below-, f Aberth abarh an dzhyi, 
abervedh, en bera, and meyny, within-, 
Emêz, evêz, and + ynmêz, out, without -, 
+ Tre and dre, at home-, A dre, and adre, 
homewards > Enagoz, near ; Pel, far -, 
Ker, away i Adro, about-, Uardhelhar, 
backwards. 

Of Quality. Por, very-, Por dha, and 
pordha, .very good-, Yntâ, well-, Pylta, 
much > Pylta guèl, much better. 

Of Quantity. Mer, and mar, much -, 
Ithig, hugely, exceedingly-, Nepeth [t Ne- 
baz] a little-, Dhanleiah, at leaft-, Lyk 
laur, and layer, enough -, Re, too much j 
Kemyz, fo much-, Han ter, half > Vyth, 
at all-, N’ell e kleuez vyth, be cannot 
bear at all ; Ha heyz, wholly, altogether. 


Of Time. Enyrma, Lemyn [f lebben] 
now, Nam, and in nanz, idem. Fa tt,pre- 
fently- t Preft, Skon, ylkyz, deffry, dy- 
huanz,y<?o«, quickly, Kettoth, as foon as-, 
Adhyfempyz, on a fudden-, Hedhyu [or 
t hidhu] to-day ; Huâth, yet ; Arâg, de 
rag, Kynz, [or kenz] before » Kenzem- 
myn, ere now ; Kenzenna, ere that ; 
Uoze, after-, [-f-Udzhe] Guozèna, and 
Udzhèna, afterwards , after that-, Ncna, 
and enurna, then-, aban, Jince-, Efoz, 
already, De, yefterday -, De jenzfvete, the 
day before yefterday ; Ternôz, the day after-, 
Gyozema, and t ydzhema, hereafter , 
henceforth ; Avoru, and t avùru, to mor- 
ro w -, En Kenzhoha, in the morning ; Tren- 
zha, the day after to-morrow-, gydreva, 
the third day hence-. An dzhyrna-ma uar 
zeithan, this day feven night ; Borègueth, 
on a morning -, Dyhodzhedh, in the after- 
noon ; Godhihuar, in the evening-, Zil- 
Tueth, on a Sunday. Pan, when-, Po, 
when there is or Jhall be-, Po marh ledryz, 
when a borfe is ftolen -, Rag tcken, for a 
little while, for a Jhort fpace-, Envenouh, 
liaztrê, and liaz termen, often-. Bypur, 
a» J ben ary, hourly , continually ; Boynedh, 
daily. Pypryz, always » Ni — vyth, Ni — 
vythgucth, Ni — + véfga, Ni — t nevra, 
or Byth ni, bythgueth ni, Sac. never-, Byz 
pan, and Trebe, until-. Try, Spas, and 
Hedre, whilft. 

Inter] eft. A, 0, ah'. Oh, [f of] woe 
is me-, Ellaz, alas-, O yê%, an out.- cry-, 
Huift,y/e»ce i Rea reva, rea rea, rea füas, 
and repharla, Oftrange! 


! 
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CHAP. VIII. 

OF THE CONJUNCTION. 


' Conjunction 

H A, hag, a, ag, and-, Auêdh, en- 
uêdh, yk, kekeffryz, alfo\ Hagen- 
zol, and alfo, furthermore, moreover-, Gans 
henna, therewith-, Na, nor. 

Conditional. Mar, maro, and po, if-, 
Fo na venno hut gtl an della-na moi, 
if you will do fo no more. 

Decretive. Mez, maz, [+ bez] fau, but. 

/ 

Disjunctive. Po, or-, Pokèn, or elfe, 
otherwife. 

Caufal, Rag, for-, Raghenna, and 


Copulative. ' 

raghemma, therefore j Pcrag, where- 
fore. 

I 

Exceptive. Pom, [or pyni] ponag, 
mars, marni, unlefs. 

Adverfative. Auoz, Kyn, or Ken, 
Syl, although. 

Elective. Vel, tro, or try, f ys, than 
Ken ys dâ, other than good-, Magatâ, 
as well. 

Redditive. Huath,yr/; Auoz, never - 
thelefs. 



CHAP. 
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CHAP. IX. 


* 


OF THE PR 

H AVING already, in the 4th chap. 

given fome account of the prepo- 
fition-pronouns, qr words compounded 
of a pronoun and prepofition, nothing 
remains now but the diftinguifhing the 
prepofitions feparable or independent 
from the conjugate or infcparable; by 
which latter are intended fuch as arc 
never ufed out of compofttion. 


Prepositions Independent. 

A, from-, Adre, from borne-, alfo, with -, 
A Eledh Splan, with bright angels. 

Adhan, from under. 

Aberth, or aberh, in, within-, Aberth 
an bedh, within the grave. 

+ AdfiBrt, + adheuorth, and adhiuzrt, 
from -, Adhert an dre, from town. 

Adhelhar, after, behind -, Adhelhar 
dhyn remènat, behind the reft. 

t Adzhyi, within. 

An [reftiùs a’n] On-, A’n nil teneuan, 

* 

on the one fide. 

An, or a’n, from the-, A’n pen dhsn 
troyz, from the head to the foot. 

Auôz, above ; Auoz tra vyth, above 
any thing. 

Ayùh, over j Ayùh y ben, over bis 
head. 

+ Bidn [corrupts pro + uarbidn] againft-. 
Biz, even unto. L. Ufque ad. 

Db, and dh®, to, unto. 

Dan, [+ Dadn] and yn dan, under. 


EPOSITION. 

\ 

% 

Der, by or through-, + Der an veiftir, 
through the window. 

Dre, by or through-, Dre ’gyz evodh, 
by your leave. 

Drez, driz, and dreyz, over-, Driz ol an 
Kêau, over all the hedges -, Dreyz pubtra, 
over every thing-, alfo, beyond-, Drez ol tiz 
an beyz, beyond all the men in the world. 

+ Dzh^i, and t(hi. Vid. Adzhyi. 

En, in-, Enbera, into. 

Enogoz, near. 

+ Er, upon. 

+ Erbyn, againft ; and fometimes in 
two words; as, Er dha byn, againft thee-, 
Er agaz pyn hui, againft you -, and Er 
agan pyn nJ, againft us. 

+ Et, in. 

Ganz, with ; Gen, with, by, or through. 

Guoze, [t Guodzhi] after. 

Hep, or hcb, without. 

Heruydh, according to, in refpebl of. 

In, and en, in-. In tre, between. 

Iuh. Vide Yuh. 

• ♦ 

Rag, for, becaufe of -, Rag oun, for 
fear-, alfo, before. 

Re, by or through-. Re Deu, through 
God's afttftance ; Re Varia, by our Lady-, 
Re fynt Gylmyn, by St. Golman-, Re 
Ylft, Ift, or (as vulgarly pronounced) 
Eft, by St. Juft } Re Lovin, by Jovian. 

Reb, by or near unto -, Reb an tan, by 
the fire. 

+ Tan, under. Vid. Dan. 

Tan, Id. q. Dan, unto the-. Tan jyrin, 
to the crown. 


\ 


Ter, 
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Ter, about % Ter i hodna, about her 
neck . 

Ter, tre, yn ter, and yn tre, between . 

+ Tro%a, towards ; Tre ha ’n der, to- 
wards the ground; Traha ’n darraz, to- 
wards the door . 

Tyha, idem . Tyha’n tempel, towards 
the temple : ‘ Alfo, Uar tyha: Uar tyha 
tre, towards home. 

Utr, uer, and uor, on, upon. 

Ùarlir^, [ + Uarlêr] after; Uar dha 
lyr%, after thee ; f TJar 1 ler, after 
him. 

Uorth, to, unto; uorth an den, unto 
the man; Govynna uortho, afk him, q. d. 
AJk [or propofe ] unto him. Alfo, in or by, 
when joined with a verb of the infini- 
tive mood; as, uorth glyyez, by hearing; 
uorth uelez, by feeing; uorth dhefka, by 
teaching. 

Yn, in; + Yn dan, or yndân, under; 
Yuh, abüve; Yuh an môr, above the fea. 


Conjugate Prepositions. 

Dez anfwers to the Latin Re; as, 
Dazveua, to revive; Dazprena, to re- 
deem. 

Di , without; Dibit ti, mercilefs; Dibêh, 
guiltlefs ; Dioujel, doubtlefs. 

Dyn anfwers to the conjugate prepo- 
fition an in the Welfh; as, + Dy ner^y, 
[or + Dynci hyj to greet orjalute. W. An- 
her*y. 
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Dyz, [or dez] is equivalent to the 
Englifh dis or un; as, Dizkuedha, and 
Dizkydha, to difeover; Dezkrifla, to dif- 
trujl; Diz’il, and dizurythyl, to undo, to 
ruin or dejlroy. 

Em, or om, is the fame with the 
Wellh ym ; as’, Dhe hemladh, and Em- 
ladha, to fight , W. Ymladh; Emdhal, 
and Omdhal, to Jlrive, W. Ymdhal. 

En is only an intenfive particle-, as 
In fometimes in the Latin : Enkledhyz, 
buried. 

Gor is fuch another expletive, and 
ufed as in the Welfli; as, Goruedh, to 
lie down; Gorfen, or Da uorfenna, to 
finijh. 

Ho, or He, is the fame with the 
Wellh Hy, and fignifies eaflily, &c. as, 
Hogil ,feafible; anfwering to — bills in 
the termination of Latin adjectives-, as, 
Hegar, amabilis; Huel, vifibilis , &c. 

Ket implies an equality , and anfwers 
to the WeHh Kyd in Kydymdeith, or 
Kydymmeth, &c. Kettoth, or Kettoft, 
as foon as; Kettella,y^, in fuch a manner. 

Kov, or Kyv, is of the fame fignifi- 
cation, and anfwers to the Latin con , 
often changing as well as it, the laft 
letter. Kovlenuel, and Collenuel, to 
fulfil. 

Tre agrees with the Latin tranf. Tre- 
menez, to traverfe , to frequent a place 
much. \V. Trâmuy; f Trenydzha, to fly 
to and again, to fly over; L. Tranfvolo. 
Tremor, foreign, Tranfmarinus. 
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Some PROi’Kirrirs op PHRASE, with 
going Chapters f and a Specimen 
WITH THE WELSH. 


SOME NOTES OMITTED IN THE l-'ORE- 

Oi- the Modern. CORNISH collated 


H AVING under the feveral Parts 
of Speech given l'ome -examples 
of tljeir ufe and application) there re- 
mains little (as far as occurs to my 
thoughts at prefent) to be faid of their 
Conftruflion or Syntax. I (hall there- 
fore only add fome notes of phrafe that 
feem particular, and fubjoin a fpecimen 
of the Cornilh as it is now’underftood. 

Adrô [about] is fometiir.es ufed where 
we fay in Englifli cn or upon ; as. An 
hevez adrô y xein, the foirt on bis back ; 
An lydrou adrô ’z garro, the fiockings on 
your legs\ An efrizou a dro ’z treiz, the 
foots on your feet-, Anmanak adrô ’z darn, 
the glove on your band. 

Dc, or dhe, [/«] interpofed between 
the noun or pronoun and verb ; as, 
Rhag oun hui dho Kedha, po an reu 
dhn dèrhi, a huei dhs vrz bidhis, left you 
fall , or the ice break and you be drowned; 
As if one (hould fay word by word ; for 
fear you to fall, and the ice to break , 8c c. 

Drug [bad] is ufed fometimes for 
grief or forrow ; as, Dreg yu renniv, I 
am forry, q. d. Lat. verbatim, Male fe 
res babet me cum, quod , &c. 

Gurithyl, or 51I, [to do or make] is 
a word that is varioufly applied, and 


feems often redundant in the Cornifii; 
as, Gureuh ouna jyz furu, mend your 
ways , amend your life-, Gureuh vi dhE . 
uelaz, jfrew me. See. 

Guyn properly fignifies white-, but 
Guyn agan byz, is, we are happy, q. d. 
the world fhines upon us. ' 

Mez fign ifies properly an open field ; 
but avez is alfo the common word for 
without-, as is-likewife amêz in the Ar- 
moric, Ymaes in the fouthern Welfii, 
and amuigh in the Irifh. 

Na, ni, and the other negatives, as I 
have already hinted, are fometimes re- 
peated as. Rag dout na vedho na muï 
gytheffiaz dhyu’, rhag an dzhedhma, 
leaft there be no more offered you this day ; 
N’ora vi fkrefa na mui, I can write no 
more. 

Pen, or t pedn, in the Britifh of all 
countries fignifies an end as well as bead. 
So Kynz pedn zythin, before the week's 
end: And Pedn viz, pedn vledhan, &c. 
Hence we read in Nennius’s account of 
the wonders of Ireland, that a piece of 
wood put into a lake called Lo% ’n ea% 
would be found in capite anni to be 
converted partly into ltone and partly 
into iron. 

Rhag 


T 
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Riiag, or ragji for, as alfo before , is va- 
rioufly ufed and fometimes pronounced 
râg. Rhag an dzhcdh,/<?r the whole day, 
Dyz yn rag, come forward-, E ryg hedhaz 
râg e vrch, he Jlretcbed forth his arm. 

Ran, or + radn, a Jhare or part-, Emâ 
radn a lei, fome fay. 

Toulyz, caft-, Toulyz da vez, wajled. 

Uar [upon] is applied fometimes to 
fignify by ; as, Nag yu uar an hêz, it is 
not by the length-, and fometimes it is 
otherwife Angularly ufed; as, Thera vi 
uar ’yz pizi, I defire you. 

* 

In the Cornilh language (and the 
fame may be faid’ of the Britifli of 
Wales, and the. old Scotilh) the verb 
+ KafFel, t Kauaz, or Kavaz, to have, 
wants the prefent tenfe of the indica- 
tive, and has no imperative mood; and 
therefore they always ufe the verb fub- 
ftantive and dative cafe ; as, ’Ma dhym- 
mo, ’ma + dhebm, erEmadho vi, I have, 
as in Lat. eft tnihi. So, Emadhodho, he 
hath ; Ema dhyn ni, we have , See. 

And they make frequent ufe of the 
dative cafe on other occalions : as, f Py 
gotha dhyz bez dhyz levar, when you 
ought to be at your book-, Ema huanz 
dhymmo, I deftre-, Ema kô, dhs vi, 1 
remember. 

Some Englifh phrafes are alfo imi- 
tated by the Cornifh, which would be 
abfurd in the Wellh: fuch as Mi vedn 
muz alêz, I will go abroad, or I will 
walk forth-, as if one ihould fay in Wellh, 
Mi a vynna vynd ar led; which would 
not be underllood. till explained, and 
then fufficiently ridiculous. So Emâ 

• 
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a kil err, it does fnow\ Ema a kil kez- 
zar, it dees hail, q. d. W. Ymae hi ’n 
gueythyr eira, &c. 

It feemsto be alfo in imitation of the 
Englilh, that they place the adjedtive fo 
often before the fubftantive, faying nefia 
zeithan, the next week-, which would be 
exprelfed in Wellh yr uythnos nèfa. 

The verb lubllantive is not always 
placed in the Cornilh as in Wellh, but • 
often poftponed; for they fay,' Paryz 
dh? dèrhi yu, ills ready to break, where 
we fay, y mae yn barod i dorri, &c. 

f 

Astoprofody, fuch as are curious to 
know the forts of verfe. See. ufed by 
the Britons, are referred 10 the ingenious 
Dr. John David Rhys’s Combro Britan- 
nica Cymraecavè Lingua Inftitutiones {ft 
Rudiment a: Ad. Illuftr. Virum Edouardum 
Stradlingum Equitem, tftc. Lond. Fol. 
1592, where he has given out of the 
old Wellh Dunads, (for fo, from Dona- 
tus. Grammars were formerly called) 

. together with his own obfervations, a 
very particular account of the forts of 
verfe ufed by the Bards from the lixth 
century to his own time. And there- 
fore Dr. Davies, the author of the 
Di&ionary and Oftavo Grammar, refers 
his readers to him. Huic Ubello ( fays 
he) juftum Profodia Trabldtum non dejii- 

navimus. Qui plura cupit , ccnfulat Jo. 

Dav. Rbefutn,Scc. Dav. Antiq. Ling.Br. 
Rudiment a. Lond. Octav. 1621, p. a 14. 

All the Grammars written before 

Dr. John David Rhys’s were in Wel:k; 
the late ft whereof had been printed at 
Milan, and dedicated to the Earl of 
Pembroke, by the learned Dr. Griffith 

Roberts. 
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Roberts. Of thofe writtembefore, moft 
copies are anonymous; but fome retain 
the names of their authors: as ift. Min- 
vyn, of whofe time I find no account, 
adly. Edern Davod-ayr, or Edernus 
Chryfoftomus, who writ about the year 
1280. 3d ly . Ennian Oifeiriad, or 

Ennianus Prefbyter, his cotemporary. 
4thly. David Dhy of Hiradhig, in Flint- * 
fliire, ann. 1340. 

The fort of verfe I find moft com- 
mon amongft our oldeft remains, is that 
called Englyn Milur in Jo. Dav. 
Rhys’s Grammar, p. 184. And as I 
have (tho' but rarely) heard the fame in 
the Ihire of Argile in Scotland, and alfo 
in Cornwall, I am apt to conclude it 
one of the moljt ancient, if not the very 
oldeft fort of verfe we ever had; and 
that jt was in this fort of metre the 
Druids taught their difciplcs; of whom 
Csefar fays : Ad bos magnus adolefcentium 
numerus Difciplina cauja concurrit . — Ii 
terto anni tempore in finibus Carnutum , 
qua regio totius Gallia media habetur> 
confidant^ in loco conjecrâto . Hue omnes 
undique conveniunt ; eorumque judiciis de- 
cretifque parent . Difciplina in Britan - 
nia refer t a atque inde in Galliam tranfiata> 
effe exijlimatur . Et nunc qui diligentius 
earn rem cognofcere volunt , plerumque illo 
difeendi cauffa profieijeuntur . Druides a 
hello abcjfc confuzveruni> neque tributa tina 
cum rcliquis pendant : militia vacationem 
omniumque rerum habent imrnunitatem. Tan - 
tis excitati pramiis & fuâ fponte multi in 
Diftipunam conveniunt , a propinquis pa- 
rentibufque miituntur. Magnum i bi nume- 
rum verfuum edifeere uicuntur. Itaque 
ticnmilli annes vicenos in difciplina perma- 
nent , &c. Caef. de Bello Gall. L. vi. 


GRAMMAR. 

That this is ancient enough to have 

been the verfe u fed by the Druids, is 
manifeft from there being fome tradi- 
tional remains of it at this day, in 
Wales, Cornwall and Scotland; though 
it be immemorial when any fuch were 
laft made. And that it really was ufed 
by them feems alfo highly probable, as 
a great number of the Welfti Englyns 
of this fort have always fome dodtrinc, 
divine or moral, in the conclufionj the 
reft being often infignificant, and ferv- 
ing only as metre thereunto. And of 
this kind are thofe very ancient Epi- 
grams called Englynyon ur ciry : as, 

Eiry.mynydh, guyn pôb ty; 

Kynnevin bran a %any : 

Ni dbdw dâ 0 dr a xyfcy (a). 

Eiry mynydh, guynt ae taul, 

Lhydan lhoergan, glâs tavaul; 

Odid dyn diried, dibaul (b). 

^ Eiry mynydh h^dh ym rnron ; 

Gojfcuiban guynt yu% blaen on : 

Trydydb troedy biny fon (c). 

Of the fame fort are thofe called 
ESlynion y klyued,y Bydise, y Goruyn- 
nion, and fome others, though there 
be alfo elegies and hiftorical memoirs, 
fuch as E 2 lynion y bedhae, &c. in the 
fame verfe. 

A Corttijb Epigram or Engly::. 

An lavar kôth yu lavar guir, 

Bedh dern rêver, dhen tavaz rc hir ; 

Mez dén heb davaz a gcllaz i dir. 

Wkat's faid of old, will always ft and : 

Too long a tongue 9 too Jbort a hand : 

But be that bad no tongue, loji bis land . 

(a) — Melior vigilantia fomno. 

(b) Homo nequam litis occafionc, non carebit. 

(c) Scni baculus, tertius pcs efto. 


I 
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Is THE FOLLOWING SPECIMEN OF THE MODERN CORNISH, COLLATED WITH THE 
WEL§H, b IS TO BE PRONOUNCED AS db , C AS tb, J [OR [ REVERSED] AS lb , 
AND U AS U, W, OR THE ENGLISH 00. 


Cornish. 

i. |>N termen cz pafliez 

i 1 j rera trixaz en St. 
Levan, dên ha bennen en 
teller krciez Tfhei an bvr. 

2. Ha an huel a kybaz 
Ikent: Ha meb an dên be 
e urêg; me a vedn maz 
Da huillaz huel da ii } ha 
huei el dendel ’jyz bou- 
naz ybma. 

3. Kibmiaz têj ev a 
kymeraz, ha pel ba eft ev 
a travaliaz, ha uar an 
düaD e ’ryg baz ba tfliei 
tlakj ha ’ryj huillaz, ena 
huêl ba ’uil. 

4. Panna huel allofti 
juil meb an tlak: pyb 
huel ylla meb Dzbüan. 
Ena dzhei a varginiaz rax 
trei penz an vleban guber. 

5. Ha pa cera diuab 
an vleban, e vêfter a bif- 
guebaz bcDo an trei pens. 
Mir Dzbuan met> e vêfterj 
ybma be gùber : Be^ mar 


English. 

Verbatim from the Cornish. 

1 . In time pajl there was 
dwelling in St. Levan, a 
man and woman in a place 
called The Ram’s Houfe. 

2. And the work fell 
/cant: and faith the man 
to his wife\ I will go to 
look for work to do \ and 
you may get your living 
here . 

\ 

3. Fair leave be took, 
and far to the Eaft be tra- 
velled, and at the end, be 
did come to a farmer's 
boufe-, and did feek there 
for work to do. 

4. Wbat work canjl tbou 
do, faith the farmer ? any 
work, faith John : then they 
bargained for three founds 
the year's wages. 

5. And when the year 
was ended, bis mafter fbew- 
ed him the three pounds. 
See John, fays bis majler ; 
here are your wages', but 


W ELS II. 

Meg is pi dnjoedid yn Gymrasg. 

1. Yr oeb gynt yn tri- 
go ym rnhluy jan Lavan y 
byn a bennyu yn y (ca 
eluir Ty Hurdh . 

2. A’r guait a biguy- 
bus yn brin. Ag [vqy] 
meb y dyn urt i uraig; 
mi a vynna vynd i ’huiiio 
am uait yu unevtryr; a 
'hui a eju% gynnal y% by- 
uoliet ymma. 

3. Kennad teg ev a gy- 
merus, ag ym hq ir buy- 
ren yd ymdeitius; ag ar 
y dieub duad a oryg y dy 
taeogftfj a ’huilio a oryg 
ynoam uair yu uneid. 

4. Pa or^uyl a eji'di u- 
neyryr meb y taeog. Fob 
gor%uyl a aja meb Ivan. 
Yna kyttyno a oryganc 
am dair pynt guobor yn 
y vluybyn. 

5. A phan baer diueb 
y vluybyn, i veiftir abaoz- 
hpfus ibo y tair pynt. E- 
dry% Ivan meb i Veiftir: 
Dymma dy uobor: Ond 

( a ) Lhav\cut. 
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Cornish. 

menta rci bem arta, me a 
beika biz kên point a 
fkians. 


6. Dreu hedna meb 
Dzbuan: Na rheb e vefter 
rci bem, ha me a vedn la- 
veral biz: kemereu’ ban 
meb Dzhüan. Nenna mêb 
e vefter : Kemer u\th na ’ rey 
gar a an vor' goth rag an vor 
nouetb. 

7. Nenna an dzhei a 
varzlniaz rag blebanmoy, 
rag pokâr guber. Ha py 
Cera t)iuat) an vltban e 
vêfter a brôz an dri penz. 
Mir Dzbuan mêb e uafter, 

• ybma ba juber ; bez mar 
menta rei bem arta, me a 
byfka biz ken point a 
fkians. 

t 

8. Pa ’n dreu’ hedna 
meb Dzbuan: Na met) e 
vefter rei "bem ha me vtbn 
lavareltiiz: Kemereu’ ban 
meb Dzbuan. Nenna meb 
e vefter; Kebmer uith na 
ray oftia en tfbei lebma vo 
dên kotb demidhyz dhv ben- 
run iyrk. 


English. 

if you will give them back 
to me again , I will teach 
you a point of wit. 

6 . Bring them here faith 
John: No faith bis majter , 
give them to me, and I will 
tell tbee: take them to thee, 
faith John. Then faith bis 
mafler, Take care not to 
yield to leave an old way 
for a new way. 

7. Then they bargained 
for an year more, for the 
fame wages: and when the 
year was ended, his mafter 
brought the three pounds. 
See John, fays his mafter, 
here are thy wages: but if 
thou wilt give them back to 
me again, I will teach thee 
a point of wit. 

8. Whenyoubave brought 
them here, faith John: No, 
faith his mafter, give them 
to me, and I will tell thee: 
Take them to thee, faith 
John : Then faith his maf- 
ter, take care not to confent 
to go into an houfe, where 
an old man is married to 
a young woman. 

9. Then they bargained 
for an year more. Anckwhen 
the year was ended, his maf- 
ter brought the threepounds : 
fee John, faith his mafter. 


Welsh. 

os myn di i rhoi imi etto, 
mi a byfka itti bunk o 
acrauier. 

6. Rhou% ymma nhu 
meb Ivan: Na robim met) 
i veifdir: Mi a vynna i la- 
vary itti. Kymeru^ huihe 
nhu meb Ivan. Yno meb 
i Veifdir : Kymmer oval 
rhag gadel y fordb hen er 
muyn fordb neuydb. 

7. Yno kyttyno a unae- 
thant dros vlvybyn muy 
am yr ^n kyvlog: a phan 
baer diucb y vluybyn. Y . 
veifdir a gyr%ob y tair 
pynt. Edry% Ivan meb i 
veiftir. Ymma dy uobor: 
ond os myn i rhoi imi 
dra^even, mi a byfka itti 
bunk o arrauieth. 

8. Paham na rou% %ui 

nhu vmma med Ivan. Na 
¥ 

ro bim meb i veiftir: Mi 
ai jyvara itti, Kymeru% 
hui,re nhu met) Ivan . Yno 
met) i veifdir: Kymmer 0 - 
val na unci letfya jc lo dyn 
hen yn dbyuedhedig a men- 
nyu iva'Zk. 

9. Yno kv.rtyno a unae- 
Cant am vlvydvn muv a 

• t* * 

phan t>aer biueb y vlvy- 
byn i veifdir a kerkus y 
tair pynt. Edry% Ivan med 

ymba 


t 


9. Enna dzhei a varjid- 
niaz rag bledan moy. Ha 
pa thera diuab an vleban 
c tiafterdhroz an trei penz. 
Mir Dzbuan meb e vefter: 


t 
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Cornish. 

ybma ba Tuber: bez mar 
menta rei bem arta me a 
belka biz an Tuelha point 
a fkianz 61 . 

10. Pa ’n dreu hedna 
meb Dzbuan. Na meb e 
vefter rei bem; ha me a 
lavar biz: Kemereu’ ban 
met) Dzbuan. Nenna meb 
e vefter: Bedhez guefgyz 
dhiuetb, ken guejkal enuetb , 
rag hedna yu an guelba point 
a fkians oil. 

1 1 . Lebmen Dzbuan e 
na vendzha fervia na vcl- 
ha, bez e vendzha maz 
teua ba e urêg. Na meb 
c vêfter reu’ maz hibu, ha 
ma gurêg vi a pobaz met- 
ten ; ha hei ’ra guil tezan 
ragez, be baz dre be ba 

’urêg. 

/ 

. 12. Ha an dzhei a uy- 
raz an naw penz en dezan. 
Ha po ’rija Dzbuan ky- 
meraz e kidmiaz; ybma 
meb e vefter, ma tezan 
rajrez bB ban dre, ba ba 
’ureg: Ha po ti a ba urêr 
an moiha lùan uarbârh ; 
nenna g’reu’ tèrhi an de- 
zan ha na henz. 

a A 

13. Kibmiaz ter e ke- 
meraz, ha tiuaha tre e tre- 
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English. 

here are thy wages. But 
if tboti wilt give them me 
back again , I will teach 
thee the left point of wit 
of all . 

10. When you have 
brought them here , faith 
John. No, faith his wafer, 
give them to me ; and I'll 
tell thee : Take them, faith 
John. Then faith his maf- 
ter, Be twice threfh'd , be- 
fore contend once ; for this 
is the beft point of wit of all. 

• 

1 1 . Now John be would 
ferve no longer , but would 
go borne to bis wife. No, 
faith bis mafler, ftay going 
to-day , and my wife fhall 
bake in the morning , and 
fhe fhall make a cake for 
thee , to carry home to thy 
wife. 

12. And they put the 
nine pounds in a cake , and 
when John did take bis 
leave , Here, faith bis maf- 
ter, is the cake for you to 
carry home to your wife: 
and when you and your 
wife are moft merry toge- 
ther’, then break the cake, 
and not before. 

13. Fair leave he took , 
and toward home be tra- 


M A R. '57 

W elsh. 

i veifdir: jymma dy uo- 
bor : ond os myn i rhoi 
immi dra^even mi abyfka 
itti y punk gore oj o ar- 
rauict. 

10. Paham na rou% %ui 

nhu immi meb Ivan. Na 

robim meb i veifdir: Mi 

ai jyvara it. Kymerujj 

Xuitrenhu med Ivan. Yno 

medh i veifdir: — ByJb 

drauedig dhùy uaith , kyn 

taro ynuaith kanys homo 

yu'r gamp fynuyrola ôlh. 

% 

11. Ueitrian Ivan ni 
vynne uafneicy ym heja%; 
eiryr ev e vynne vynd tya 
i uraig. Nâg ei hebyu 
meb i veifdir: ymae yg 
’uraig i yn pobi y vory ; 
a hi a uneif deifen itti, i 
i buad adre at dy uraig. 

1 a. A nhu a vurriaflant 
y nau pynt yn y deifen. 
A phan oryg Ivan gyme- 
ryd y gennad ; ymma meb 
i veiftir, y mae teifen itti, 
yu duyn âdre at dy uraig : 
A phan vypi di at uraig 
lauena yjhyd ; yno torru& 
deifen, a dim kynt. 

13. Kennad tég ev a 
jymerus a tya tre y tra.- 
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Cornish. 


English. 


' i 

valiaz; ha uar an biuat e 
rig drz t>a Gün St. Eler. 
Ha cnna ev a vettiaz Ten 
trei vertfhanta Trerin (tiz 
plêu) tcz drc mez an fêr 
Karêjk. 


1 6. An dzyi a kymeraz 
an vôr noucr, ha Dzbuan 
a guiraz an vôr Tor. 

17. Ha mez reb Kêou 
Tjhoy Uun , ha nagô an 
vartfhants gillyz pel boart 
Dzbuan ; bez leddarn a 
glenaz ore an dzhei. 

1 8. Ha an dzhyi a bal- 
labaz ba ’uil krei : Ha genz 
an krei a ’ryg an vartfhants 
guil ; Dzbuan a greiaz au- 
er; Ltddam , leddarn! 

1 9. Ha genz an krei a 
’rig Dzbuan guil, an ledran 


veiled •, and at the end be did 
come to St. Hillary Down, 
and there be met with three 
merchants o/Trereen (men 
of bis parijh) coming home 
from Exeter fair. 


1 6. Then they took, the 
new way , and John kept 
the old way. 

1 7. And be went by the 
Hedges of the Houfe on 
the Downs : qnd the mer- 
chants were not gone far 
/ra» John, but thieves took 
bold of them. 

18. And they began to 
make a cry ; and with the 
cry the merchants made, 
John cried out too, Thieves, 
thieves! 

1 9. And to the cry that 
John made, the thieves for- 


M A R. 

1 

Welsh. 

vailius ag ar y, diueb ev 
a boes i Uaynller-, agyno 
a kurbus a tri Marfiandur 

0 Drerbyn (guyr y blüy) 
yn duad adre o fair Kaer 
Ejk. (a) 

S. 

14. O hô Ivan meban 
nhuy ! Dou% gida ni : fa- 
llen in ni o % gueled. Pie 
a byoft ti yr hô[ amfer 
ymma? 

t 

15. Mi a vym meb 
Ivan yn guafneiry, a beja% 
yr ydui yn mynd tya tre 
at y2 ’uraig. O ! meban 
nhü dôs gida ni a ^roefo 
a vyb itti. 

16. Y nhu a gymeraf- 
fant y forb neuyb, ag Ivan 
a geiduys yr hen forb. 

1 7. Ag urt vynd heibio 

1 Gate y taiyn y uayn, ar 
marfianduyr hebgop neb- 
pel obiurr Ivan ; oni rraue 
fadron arnyn nhu. 

18. A nhu a be%reyf- 
fant ueibi : a %ida ’r gue 
bi a unaer y marfionduyr, 
Ivan hevyd a uaebobj 'ja- 
dron, ladron ! 

19. A %an y guaeb a 
oryg Ivan uneyryr y ja- 

(t) Exeter. R foT- 


14. Ha Dzbuan ameb 
an dzhei, diougennan nei: 
Luan oan nei ob ’gyz gue- 
laz huei. Pôlia ve ti mar 
bèl? 

15. Ameb Dzbuan, me 
a ve iervia ha lebmen re- 
ram mez drê ba a urêg. 
Ha mtb an dzhei, euz 
bârha nei ; ha uelkom ti a 
véb. 


14. Ha ! ]ohn,faid they, 
come with us : we are glad to 
have the fight of you. Where 
baft thou been Jo long ? — 
(How far bafi tbou been?) 

1 5. Saitb John, I have 
been in fervice, and now I 
am going borne to my wife. 
And faid they, come with 
us, and welcome tbou Jbalt 
be. 


A CORNISH GRAMMAR. 


£9 


Cornish. 

a forfakiaz an vertihants : 
Ha po ’ryg an dzhei bcz 
be P'arba Dzhou, enna an 
dzhei a vettiaz arta. 


2 1 . Ha po 'r^g an fczhei 
bez be’n tlhei lebma gôr 
fia an dzhei oftia; ameb 
Dzbuan me dal guellaz an 
ôft an tlhei. 

22. An ôft an tlhei 
ameb an dzhyi : Pc ’ntra 
venta guil Ten an ôft an 
tlhei ? ybma ma gen oftez 
nei ha yy2k eu hei : mar 
mcnta guellaz an 6ft an 
tlhei, ki ba ’n gegen, ha 
enna ti an kâv. 

23. Ha po ’ryg e baz 
be ’n gegen ; enna e uelaz 
an ôft an tlhei ; ha dên kot 
o c, a guadn, a trailia an 
bêr. 

24. Ha ameT) Dzbùan, 
ybma na vadna vi oftia 
bez en nefla tlhei. Na 
huâr méb an dzhei. Gu- 


English. 

fook the merchants: And 
when they were come to 
Market Jew, then they met 
again. 


21. And when they were 
come to the boufe where for- 
merly they had lodged, faith 
John, I muft needs fee the 
hoft of the boufe. 

22. The hojl of the boufe, 
faid they! What wouldjl 
thou do with the bofi of the 
boufe? Here is the bojlefs 
with us, and young Jbe is: 
but if you will fee the bojl 
of the boufe, go into the 
kitchen , and there you'll find 
him. 

23. And when be was 
come into the kitchen ; then 
kef aw the hoft of the boufe : 
and an old man be was, 
and feeble , and turning the 
fpit. 

24. Oh, faith John, here 
I will not lodge, but in the 
next boufe. Not yet faid 
tbey\ take a f upper with 


Welsh. 

dron aymadeuyz a’r mar- 
fianduyr. A phan bey- 
rant i Var%nad Toy, yno 
y kurbaflant eil^uair. 

20. O Ivan meben nhü 
rhuymedig yn ni i'hui: 
oni bylTe rhago% hu!, ni a 
vyflen i gid uyr kojedig. 
Tyre evon ni a %roefauys 
ti a vybi. 

1 

21. Aphan orygant 
büad i’r ty je ’r arverynt 
lettyva; meb Ivan ev a 
gyft im mi ueled + ôfp 
y ty. 

22. Ofp y ty mebant 
hüy: Pa bêr a vynd di u- 
neyd ag ofp y ty ? ymrina 
ymae gennyn ni f yfpes, 
ag iva2k yu hi: os myn 
di ueled ofp y ty; di kerb 
i’r gegin di ai kei. 


23. A phan oryg e buad 
i’r gegin j yna ev a uelys 
ofp y ty ; a dyn hên oeb 
e, a guan yn troi’r bêr. 


24. O met) Izar. y m :na 
ni vynna i lettyva, eirr 
yn y ty nèfa. Nyd èto 
intrant Inly •, t Kuynofla 
I 2 rtiz • 


20. Ha Dzhüan amedh 
an dzhei : Sendzhyz on nei 
be huei : Na via ragoh ‘ 
huei nei a via tiz oil dizu- 
rêyz. Diz barha nei, ha 
uelkym ti a vêb. 


20. Ob! John, faid they, 
we are much obliged to you : 
Had it not been for you, we 
bad all been undone. Come 
along with us, and welcome 
you /hall be. 


I 
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Corn ish. 

raz kona abarhan nei, ha 
ueikym ti a vêb. 

25. Lebmen an hoftez 

an tihei, hei a kvnfiliaz 
* * 

Ten nebvn vanah a erra 
en tre, a ba deftria an dên 
kôr èn guilli en termen an 
noz, a refta an dzhyi fyp- 
pozia ; ha gerra a fout uar 
an vertlhants. 

26. Ha po thera Dzbuan 
en guilli, therra tôl en tâl 
an tth ei ; ha ev a uelaz su- I 
lou. Ha e favaz am’an 
amez e uili; ha ev a gy- 
zyuaz, ha e glyuaz an ma- 
nah laveral. Hatrailiaz e 
gein ba an tal; martezen 
(ameb ev) ma nebonen en 
nefla dhei, a 'ryg uelaz 

a gen hager oberou. Ha 
genz hedna, an guadn- 
gyrci genz e follat a bef- 
triaz an den kôt en guili. 

27. Ha genz hedna 
Dzbuan genz e golhan, 
trohaz (der an rol) mêz a 
kein gun an manah pis 
pyrround. 

28. Ha nefla metten an 
guadn-gyrti, hei a balaf- ; 
vaz t>s ’nil krei ter ba e 
thermâz hei deztriez: Ha 
rasr na crra dén na flôh en 


RNISH GRAMMAR. 


En glish. 

us, and welcome thou Jhalt 
be. 

25. Now the hoftefs of 
the bouje , Jhe bad confulted 
with a fellow that was in 
the town, to deftroy the old 
man in bis bed in the time 
of night, wbilft the reft? 
were afleep ; and to lay the 
blame upon the merchants. 

16. And when John was 
in bed, there was an bole 
in the top of tbehoufe-, and 
be f aw a light. And begot 
up out of bis bed-, and 
be lijlened, and he heard a 
man fpeak. And he turned 
bis back to the bole: See 
well, faith be, that there 
be nobody in the' next boufe, 
that may fee our foul deeds. 
And with that be Jlr angled 
with his handkerchief, and 
defrayed the old man in 
bed. 

27. And with that John 
with his knife cut ( through 
the hole) out of the back 
of the man's gown, a piece 
quite round. 

28. And next morning 
after he was fir angled fhe 
began to make a great out- 
cry, that her dearly -beloved 
was defrayed: and for that 


Welsh. 

* 

f 

(b) evon nt a %roefo a vyb 
itci. 

25. Yn aur am ’uraig 
y ty ; hi a gydvuriadus a 
rhyu vyna% a oeb yn y dre 
i bihenyby’r hên byn yn i 
vely y nos, tra bibe’r jeij 
yn kyfgy, a gofod y gy- 
vlavan ar y marfianduyr. 

26. A phan oeb- Ivan 
yn y uely ; yr oeb tùl yn 
nhâl y ty ag ev a uelys ole: 
Ag ev a gunnus y maes 
oi uely, a urandâus ag a 
glyuus y myna% yn java- 
ry. Ag ev a drous i gein 
at y tù( j yfgatvyt) ( met) 
ev) ymae -f nebyn yn y 
ty nefla a ’oryg ueled yn 
ha gar urtie : A #in hyn- 
ny y gyffoden evo i mar- 
%oguas a bihen ybius yr 
hen byn yn y uely. 

27. A %an hynny Ivan 
ai jyjej a dorrus (drury 
tuj) ymaes o geven gun y 
myna%barn pyr grun. 

28. A’r bore néfa gyf- 
foden abe^reius grojjuci- 
bi am vod i hanuylyd 
guedi i bihenybio a j^an 
nad oeb byn na phlentyn 

(b) Suppeia. tfliei 


/ 


A C O 

CORN I SII. 

tlhei bez an vertlhantz, an 
dzhei bal krêg ragta. 


29. Enna an dzhei a vea 
kemeryz, ha ba an klo^- 
prcdnier dzhyi a vc lediyz : 
Ha uar an diuedh Dzbüan 
a bet uar’ a go phidn. 

30. Ha Dzbâan medh 
an dzhei ma kalliz lùk ba 
nei : Ma agen oft nei def- 
triez nehuer ha nei dal 
krêg ragta. 

31. Huei ôj? mêr a 
huei an Iutiziou (a meb 
Dzbùan) gyr tero an biz 
rag riman a !ryg an bad- 
ober ? 

32. 1 Piua er meb an 
dzhei? triu a ’ryg an bad- 
ober ? Piu a ’ryg an bad- 
ober ? Meb Dzhüan : mar 
nyz medrabeffa previ peu 
a ’ryg an bad-ober j mi a 
vedn krêg ragta. 

33. Laverou’ banna 
meb an bz’nei. Nehuer 
mcbDzhùan.po ter a v i itta 
’o guilli, mi a uelaz gulou, 
ha mi a favaz'am’an: ha 
tera tol en tal an tzhei. 

34. Ha nebyn Mânah a 
trailiaz c gein uar bidn an 


RN 1 SH 

English. 

there was neither man nor 
boy in the boufe but the 
merchants and them, they 
fljouldfurely be hanged for it. 

29. Then they were taken , 
and to the prifon the y were 
led: and in the end, John 
came to enquire after them. 

30. Alas! John, fay they , 
there is bad luck to us: our 
boft was murder'd lafi night , 
and we mujl be hanged for 
it. 

■ 31. What all of you ? — 
But if you Jhould bejufiified 
(faith John) what will you 
give to one for telling who 
did the bad work? 

* 1 

32. Who is it knows , 
faid they? Who hath done 
the bad work? Saitb John, 
if I do not make you fee the 
proof of who hath done the 
bad work , / will hang for 
it. 

33. Speak it out , faid, 
they. Lafi night, Jaid John, 
when I was in the bed, I 
faw a light , and I got up ; 
and there was an bole in 
the top of the houfe. 

34. And fome man did 
turn his back againfi the 


Ci 

Welsh. 

yn y ty eitr y marfian- 
duyr; yn nhü a bylynt i 
krogi am dano ev. 

29. Yna y nhu a gyme- 
ruyda ag ir kar^ar a dyk- 
puyd nhu : Ag yn- y diu- 
eb Ivan a aeth attynt. 

30. Guae ni Ivan med- ' 
hent huy. Ymae kaled dy- 

ged inni. Ymae’nllletty- 
vurguedi i lab neiriur, a 

nyni a grogir am dano ev. 

31. Hui ô[ ? Deify vu^ 
ar yrlyftified (meb Ivan) 
’uyfio y dynnion a ory- 
gant y drug-or^uyl ger y 

bron. 

✓ 

32. Pùy aùyr(mebant 
Jiüy) hüy a ’oryg y drug- • 
or%uyl ? Puy o oryg y 
drugor%uyl ? Meb Ivan. 
Onys medra i brovi puy a 
oryg y drug-or%uyl, mi a 
vynnav yg hrogi rhagbo. 

33. qaveru%ynte me- 
bant huv. Neitiur meb 

é 

Ivan pan oebun yn yg 
’uely, mi a ueles ’ole; a mi 
a faves i vyny; ag yr oeb 
tù[ yn nhâl y ty. 

34. A neb-yn vyna^ a 
drous i gein yn erbyn y 


GRAMMAR. 


I 
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Cornish. 

tùp Martezen meb ev ma 
nabonnen en nefla tftiyi a 
el guelaz agen hagerobe- 
rou. 


English. 

hole . Pray Chance , faid be, 
there be nobody in the next 
boufe, that may fee our foul 
deeds. 


Welsh. 

tùp O bamuain meo ev, 
ymaie nebyn yn y ty nèfa 
yn gueled yn hagar uei- 
tredoeb. 


35. Hagenz hednagen 
a hplhan me a trohaz pis, 
der an tol mez a kein gün 
an manah ; pis pyrround. 
Ha rag gil a giriou-ma Dr 
vbz prêvez; ybma ma an 
pis ec a phokkat be vez 
guelyz. 

36. Ha genz hedna an 
vartfhants a vi friez : ha an 
vènin ha ’n manah a vi ke- 
meryz ha kregyz. 


38. Nenna thera vôr bi- 
berhj ha an vartlhants a 
vendzha arta ba Dzhùan 
rnaz dre barh an dzhei; 
bez rag an termen e na 
vendzha; mèz e vendzha 
mez dre ba e urêg. 


35. And with that with 
a knife 1 did cut a piece, 
thro ’ the hole, out of the 
back of the man’s gown ; a 
piece quite round. And to 
make my words to be well 
proved, here is the piece in 
my pocket for you to fee. 

36. And with that the 
merchants were freed-, and 
the woman and the man 
were taken and banged. 


38. Now there the way 
parted-, and the merchants 
would fain have John to 
go borne with them ; but for 
the time he would not -, but 
he would go home to his 
wife. 


35. A %an hynny, gan 
y2 hy [ej a torres barn 
drvy ’r tup (darn pyr 
grim) ymaes o geven gun 

y myna%; ag i uneyd y • 
geirieymma yn provedig, 
Dymma y drarn yn y2 
hoden, yu ueled. 

36. A %an hynny y 
marfianduyr a goufont i 
rhybhay a’r venniu ar 
myna# a gymmeruyd ag 
a groguyd. 

37. Yno hùy a baetant 
y2 hyd ymaes o Var%nad 
ley: Ag ar y dieub dy vod 
a orygant huy hyd Goed 
karn y Uylva [ym hltiy] 
Byrrian. 

38. Yno yr 01b forb 
b^ybart; a’r mar.'ianduyr 
a vynnen i Ivan vynd adre 
evon nhii ; ond y pryd 
hunnu, ev ni vvnne, eirr , 
ev a vynnc vynd adre at 

i ’uraig. 

39. A phanoebev gue- 
fci i goji ot)iurr y marfian- 
duyr ; ev a uâgdreilius i 
amfcr, i broviaoeb i uraig 

sruira 


39. Ha po bo ev jil- 
liz bort an vartlhants ev 
a dhelledzhaz an termen 
mal ba va prév erra e ureg 


39. And when he was 
gone from the merchants , he 
delayed the time , that he 
might try whether his wife 


37. Nenna an dzhei a 
bet uarbârh mez ba Varha 
Dzbou-, Ha uar an diuab 
dzhei ’ryg dez ba Kuz karn 
na huila en Borrian. 1 


37. Then they came away 
together, out of Market 
Jew; and in the end, they 
did come to Küz karn na 
huila in Burian. 



A CORNISH GRAMMAR. 
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Cornish. 

guira ky mpez ct i gever : 
crra po nag erra. 

40. Ha po ’ryg e cIbz 
ban darraz, ev a vendzha 
klouaz bên aral en Tuili : 
Ev a ualke e dcrn uar e 
baxierbabeftria an dhêau. 
Bez e brederaz ter gota 
bobo bcz aviziyz bluer 
ken guefgal enuer. 


41. Ha ev a bêr a mês 
artaj ha nenna e gnakiaz. 
Peua ez enna en bar’ Deu 
ameb hei. 

42. Thera vi ybma mtb 
Dzbuan: Re Faria piua 
glou vi meb hyi ? Mar so 
huei Dzbuan , diau tlhyi. 
Douoy an golou banna, 
meb Dzbuan: nenna hei 
a dhorôaz an golou. 

43. Ha po ’ryg Dzbuan 
daz tftiei, mêb ev po ’ryg 
avi dez be ’n derraz, me 
a venzha klyuaz dén aral 
en guili. 

44. Ha Dzbuan meb 
hyi, po ’ryxo huei mez 
ker, thera vi jillyz trei 
miz gen ’hlôh ; ha leb- 
men ma ba nei meppig 
huég en guili, ba beu ro- 
bo gor zêhez. 


English. 

bad always kept to her duty: 
Had jbe , or bad Jhc not. 

40. And when he was 
come to the door , be chanc'd 
to bear another man in the 
bed: He laid bis bands on 
bis dagger to dejlroy them 
both : but be conjidered that 
be ought to deliberate twice 
with himfelf, before contend 
once. 

41. And be went out 
again, and then be knock'd. 
JVbo is there , in the Name 
of God, faid fhe ? 

42. Iam here, faid John : 
By St. Mary, whom do I 
bear faith Jbe? If it be you, 
John, come into the boufe. 
Come hither with the light, 

faith John: Then Jbe 

brought a light. 

43. And when John was 
come into the boufe, faith 
be, when I did come to the 
door, I did chance to bear 
another man in bed. 


44. Oh John, faith Jbe, 
when you went away afar 
off, I was gone three months 
with child ; and now the 
poor fweet little boy is in bed 
with me, to God be thanks 
for it. 


Wels H. 

yn kadudiueirdebynigy- 
ver : oet> hi ai nib oeb hi. 

40. A phan oryg e t>y- 
vod at y drüs, ev a giyue 
ryu yn araj yn y guely. 
Ev .a drave i lâu ar i vi- 
dog yu jab i[ day; ond 
ev a bryderus vod rhaid 
diobe byuer kyn taro 
ynuet. 


41. Agevabaer ymaes 
dra^even ag yno a knok- 
kius. Pùy ’fyt> yna o bart 
dyu met) hi. 

42. Yr ydu 1 ymma 
meb Ivan. Yn enu Mair 
püy a glyua i meb hi ? Os 
Ivan ydy% ’i dou% i meun. 
Dou% %uite a gole meb 
Ivan. Yna hi a baer a 
gole. 

'43. A phan oryg Ivan 
byvod y meun, meb ev, 
pan orygym dhùad at y 
drus mi a glyun byn ara{ 
yn y guely. 


44. O Ivan ebr hire, 
pan orygfo% %ui vynd i 
bant, yr oebun i goledig 
odri mis gan blenlyn. Ag 
yn aur ymae in n! vaban 
+ huêg yn y guely. Hôf 
gan bhyu a byro. 

45. Meb 


« 
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45. Meb Dzbüan me 
vedn laveral t>iz. A vefter 
ha a veftrez roz bem tezan 
ha lavèraz t>em ; Pan vo 
ml ha ’m g’reg an moyha 
lüan uarbârh bo cerri an 
dezan, ha na henz : ha leb- 
men ma kaz be nei rax 
bez luan. 

46. Nenna dzhei a dor- 
haz an dezan, ha trera nâu 
penz en dezan. Ha an 
mona an dzhei a gavaz; 
ha ’n bara dzhei a dha- 
braz ; ha na ve idn froth 
na 'mikan na trauaran nôr 
vez. Ha an della ma diuab 
me daralla bobans. 


English. 

45. Says John, I will 
tell thee : My mafter and 
my miftre/s gave me a cake , 
and /aid to me; IVben that 
I and my wife were moft 
merry together, to break 
the cake , and not before: 
And new there is caufe for 
us to be merry. 

1 

46. Then they broke the 
cake, and there were nine 
founds in the cake. And 
the money they had, and the 
bread they did eat-, and 
there was no anger, nor 
Jirife, nor di/pute between 
them. And fo lend my tale 
of them from thenceforth. 


M A R. 

* 

Welsh. 

45. Ebr Ivan ml abue- 
da itti. Vy meifdir am 
meiftres a rous immi dei- 
fen ag a buedafant urriv -, 
Pan vyoun 1 am guraig 
lauena y§ hyd dorri’r dei- 
fen a dim kynt. Abeja^j 
ymae a%os in ni vod yn 
jauen. 

46. Yna ynhu adorres 
y deifen-j ag yr oeb nâu 
ypnt yn y beifen. A’r ar- 
rian a goufant a’r bara 
a vuyttaflant; Agni vy 
nâ fen nag ymryfon nag 
ymravel rhyxtrynt o nyn- 
ny ajan. Ag vejy a ter- 
vyna. 


A CORNISH 




Cornifh-Englifh V ocabulary. 



In the following Vocabulary, all the words, with this Mark before 

THEM, ARE TAKEN OUT OF THE Old CORNISH VOCABULARY IN THE COTTON 

Library, the whole of which is here published : pi. notes The plural 

TERMINATION OF THE NOUNS: AND ALL THE OBSOLETE WORDS ARE MARKED 
WITH AN * AFTER THEM: W. SIGNIFIES WfLSH: AND Arm. ARMORIC. 


A 

A There being no Participle of the 
^ Prefent Tenfe in the Cornish, 
its ufe is fupptied by the Infinitive 
Mood with this Particle A prefixed, as, 
A debbry, eating a cufyly, counfelling ; 
a cufga ifleepingi a mos, walking. 

A, is alio ufed fometimes in the Pre- 
fent Tenfe, thus : A leverfys, thou fayeft-, 
a grizlas, thou grinnefi -, a nethas, thou 
fpinneft , &c. 

A, is alfo ufed fometimes fingly, for 
I will go •, as. My a, I will go ; yn 
lowen genough my a, with joy with you 
I will go j ty a, thou Jhalt go. 

A, from, by -, A, and, alfo ; A’n, (a con- 
traction of A and An) out of -, a hanaf, 
from me -, a hanan, a hanen , from us-, a 
hanaz, a hanez, from thee, out of thee. 

A, is alfo a fort of expletive, or tack- 
ing; as. My a iior, 1 know-, my a vcv 
kelmez, I was bound. 

A, with-, alfo, if: A’mcothvaz, if thou 
kneurjl me-, amennas, if thou wilt. 


ABE 

A, who, what, that. 

A, bis, her’ s\ A dhillaz, bis or her 
cloaths. 

A, Ah, Ob ! A venen. Oh woman ! 

A, W. A, Ha! Arm .yes. 

Abal tfulli Crilt, arluth merci abal, 
Chrifi, Lord of mercy full. 

Aban, above, up, upright. 

Aban, jinte Aban a vynta crefy, ty 
a kylow herrenfe, fince thou wilt not be- 
lieve, tbou jhalt lofe my love : alfo, when. 

Abarhan, together. 

Abarth, (A Barth) on qne fide. It is 
alfo ufed thus-Abarth Deu, in the name 
of God-, literally, of the fide of God. 

f Abat, an abbot. 

Abel (A bel) afar off-, pur ogas, 
hag abel,y«r<f/y near and af(ir off. 

Abem, a kifs. Impoe is alfo a kifs — 
See Am. 

•f* Aber, a gulf, a whirlpool j alfo, a 
place where two or more rivers meet. 

Aber, an affifiant ; alfo, a fervant. 

K Aber.» 


A D L 


A G A 


Aser, along , (A ber) thy worre aber 
yn betli, thou put him along in the grave. 

Aberth, within ; aberth yn tlhym- 
ma, within in this houfe-, -aberth and- 
zhy, within the houfe. 

Abervadh, Abervedh, Aberneth, the 
fame. 

Abestel, an apofile ; pi. Abefteleth, 
Abeftely. 

Abewe, poffeffed, owned-, abewe the 
tas Daveth, pojfejfed of thy father Da- 
vid. 

Abewhy, to pojfefs. 

Able, from whence j Den able vos te 
gy ? Man from whence art thou ? 

Abler, delightetb -, the vanneth thym 
mur ablek, thy bleffmg me Jo delightetb. 
— See Blek, for this ough.t to be writ- 
ten, A Blek. 

Aborth, to bear , carry. 

Aborthes, born. 

■f Abrans, the brow, or eye-brow. 

-f- Ach, offspring , progeny. 

Acheson, fault, guilt. 

Acheson, an infcription, a memorial: 
Pylat vynnus, fcrefi? a vewnas chreft 
achefon, Pilate would write of the life of 
chriftan infcription. 

Ad, of thee, of thy, on thy, concerning 
thee. 

Adal, although. 

Aden, a leaf of a book. 

Aderbyny, to compel, to force. 

Adhart, from j adhart an dre, from 
the town. 

Ad han, from under. 

» 

Adhelhar, after, behind *, adhelhar 
dyn remanat, behind the remainder. 

Adhysempyz, dhy fempys, the fem- 
pys, immediately, forthwith, on a fudden.- 

Adla, a knave, an outlaw ,• outwar- 


r 

f 


nagh, a thew adla, out upon you, ye two 
knaves. 

Adof, to call to mind-, pan efthym 
adof, when I call it to mind. 

Ador, from out of. 

Adoth, a vow ; gans bras adoth 
eth yn the chy, with a great vow went 
into the houfe. 

Adre, (A dre) homewards-, but moftly 
ufed to fignify from borne, or abroad. 

Adres, about. 

Adriffe, on purpofe-, adriffe dens 
my cafos, on purpofe that men might me 
find. 

Adro, round about ; it is alfb ufed as 
our Englilh on, upon -, an hevez adro y 
gein, the Jhirt on bis back-, an ludrou 
adro’z garro, the fiockings on your legs } 
an azgifo adro’z treiz, the fhoes on your 
feet-, an manah, adro’z dara, the gloves 
on your hands. 

Adzhaf, Adzhav, I am-, an auxiliary 
verb. 

Adzhan, to know, to perceive-, my ty 
adzhan, I know, or am acquainted with thee. 

Adzhuanfas, knowledge. 

Aeke, Aege, deaf, nought: Mêneage, 
the deaf ftone. 

Aeran, a plumb, a prune. 

Af, I am. 

Affhen, iffue-, may then gweve oil 
thy affhen, that it is miferable to all bis 
iffue. 

Aflavar, dumb ; q. d. without fpeecb. 

Aflythy, to drown-, aflythys, drown- 
ed. 

Afyne,^ from, from the end-, afyne tro- 
iften galon, from the foot to the heart. 

Ac, and. 

Aga, there ; alfo, againjl. 

Ac a, they-, aga’ieyw, they both-, alfo, 

to 



A H U 


A M A 






to me, to US} lavar aga, tell me\ aga, of 
bis , of their' s, of them , of your' s. 

Agan, Agen, our-, agan honan, our- 
felves , we -, agan deaw, we two -, alfo, 
their -, agan voth, their will. 

Agary, an enemy ; (q. d. without love } 
the Cefar es agary, to Cafar is an enemy. 

Agas, Ages, Agos, Agys, you-, alfo, 
your's. 

Agast, terrified, afraid, frightful, a- 
gbafi. 

Ageffo, than-, ken arluth ageffo cf, 
other lord than him. 

Agei, their. 

Agensow, a while fince. 

. Ager y, to open -, age r is, agores, opened. 

Ages, then, than ; ages ofan bobyl lei 
the vos kellys, than all the people loyal to 
be loft. 

Ages, Agos, a neighbour. Contrevak, 
idem. 

Agis, your. 

Agolan, a whetfttne. 

Agreanz, agreement. 

Agris, Agrys, to believe:- two words 
joined, a and gris. 

Agun, let us} agun byz, let us pray. 

Agy, within. 

Ah, Ob, 0! a fyucth, oh fad, alas. 

Ahanan, (two words) See A and Ha- 
nan. 

Ahanas, Ahas, without ftop or ft ay ; 
dre lyes torment ahas, by many torments 
without ftop or ftay. Two words likewife, 
A Hannan, a has. * 

Aho, offspring, pedigree. 

Ahozon, pi. Ahozono, occafion , oppor- 
tunity. 

Ahro, than. 

Ahuel, a key. 

Ahul ha glu, on the right and left-, 


q. d. a houl a gleth. North and South ; 
or, more properly, to the Sun and the 
left. 

t Aidlen,' a fir tree. 

f Ail,* an angel-, + Archail, an arch- 
angel. 

+ Airos, the poop or ftern of a fhip. 

Aise, eafy, gentle-, dho aizia, to eafe, 
lighten, ajfuage. 

Alebma, from hence, hereupon. 

Alena, from thence-, Yn mer alena, 
out of that fide. 

Ales, wafhed ; Ales, Alaz, abroad. 

Allaf, lean-, naallaf, I cannot-, alio, 
be, or we, may or can-, y pyth an mens 
a alio, of bis goods all that be can-, na 
allons, that they may not-, allofti? canft 
thou? 

Allos, power. 

Alloys, grief, abatement, diminution. 
—Dr. Johnson. 

Alnam, almoft-, hay golon alnam- 
dore, and his heart almoft broke. 

t Als, the fea Jbore, or cliff-, Alz, Alt, 
an afeent ; penals, the bead cliff. 

+ Altor, an altar. 

Altrou, aftep-fatber -, + Altruan, a 
ftep-motber. 

Aluedh, Alwcth, Alwyth, a key: pi. 
Allied-how. ' 

t Alwed, an inclofure. 

Am, a kijs-, arnme, to kifs -, me a vyn 
theth treys amme, I will thy feet kifs s 
ammas, kiffed. Impoe, a kifs. 

Am, me-, neb am guryk, he who hath 
made me-, alfo, to me and my, with my, 
of my-, am brechou, my arms-, am lev 
dhy hyou, with my right hand -, ambos, 
to me is. 

Aman, Avan (a van) up-, fav a man, 
ftand up -, properly two words. 

K 2 Ambos v 


Ambos, a contrail-, yn d3n ambus y 
thcfes, under contra S thou art. 

' t Amenen, butter. 

Amowrit, it concerns me -, ny amow- 
rit gwythell duwham, it avails not to ex- 
prefs forrow. 

t Amser,* time . 

Amskemynes. 

An, the-, an article} as, andre, the 

/ 

town i a n, from the ; • a’n pen dhan treiz, 
from the head to the feet i an, on-, an, how-, 
an nes, bow near. 

f Anaf, an evet, or newt. 

t Anauhel, a tempef, a form. 

Anbos, a promife. 

+ Ancar, an anchorite or bemit i alfo, 

• the anchor of a Jhip. 

Anclethy, dhe ancleythyas, to bury-, 
anclythyas, burial, funeral. 

Ancou, An V.o'tr,deatb% kyvur ancou, 
the place of death ; alfo, grief. 

+ Ancouyns,* death. . 

+ AnCredour, a pirate , a robber on the 
feas , or water. — See Dour. 

Andella, Andellana, thus, fo, like- 
wife , &c. 

ANDELLARBb, (Andel nara bo) Amen, 
fo be it. 

Andylly, to forgive-, andyllas, be 
remits. 

Anedhi, of her-, deu anedho, two of 
tbem% anedhe, anydha, of them-, an- 
nodho, thereof, anythy, of it, by it, of 
them. 

^ The four parities of Redruth, Gwennap, Kenwyn, and 
> St. Agnes, in which, to a point, the four Weftern Hundreds 
of Cornwall, or indeed of Great Britain, meet or unite, there 
is a barren heathy fpot denominated Kyvur an kou^ where all 
felf-murdercri belonging to the adjacent parilhcs are depofited 
by virtue of the Coroner’s warrant — A cuftotn immemorial, 
from whence the fpot takes its name. 


Anevou, pi. Ena, fouls. 

An fug y, correliion-, alfo, hypocrify } 
anfugyk , hypocritical -, anfus, a hypocrite-, 
A, anfefugyon, anfufyk, the fame as. 
anfugyk, alfo, mifehief-, and, anfugyk, 
mifebievous. 

An fur, imprudent , unwife. 

Anghespar, unequal, unlike. 

Angos, Ankinfy, anguifb-, dre angos 
a rak Pilat, through anguifh before Pilate. 

Anhethy, to take away-, anhethys, 
taken away. 

+ Aniach, infirm, unhealthy. 

Ankar, a hermit. 

Anken, grief, pain, forrow, trouble . ' 

Ankenêk, an elegy. 

Ankevy, to forget -, ankevys , forgotten. 

Ankinsy. See Angos. 

Anner, honour. 

Anneth, a drinking cup-, cres due 
aberth yn anneth, the peace of God be in 
the cup. 

Annethe, thereof, of it. <S>; Anydha. 

Anneyly, to go apart, orafide , to re- 
tire-, anneyl, went aftde. 

Annez, cold ; anwos, the cold. 

Annezo, to dwell. 

Anguathy, to keep, to preferve-, ha 
wortho hy anguathas, and on him Jhe 
kept it. 

Ansevy, to raife up. 

Ansueth, raifed up. 

Ansueth, a curfe. 

Antarlick, a play, an interlude. 

JttiTZL, danger, hazard, peril. 

+ Antromet, the fex. 

Antyman, (Antyeman) on this fide. 

t Anvab, barren , q. d. without young. 

+ Anvabat, barrennefs '. 

Anuan, an anvil. ■ 

+ Anuein, weak, an invalid. 

Anuezek, 


A R A 


/ 


ART 


Anuezek, en anuczek, in particulars, 
piece-meal. 

Anwhek, unfweet, unfweetly. 

Anwos. See Annez. 

Anydha, thence. 

Anysya, to preferVe, to Jecure\ an- 
beth me re anyfyas, the grave I have 
Jecured. 

Anyth, worfe j mylweth anyth an 
dyweth, a thoujand times worfe Jhall be 
the end. — This is more jightly written. 
Anyth, A uyth. 

Ao, ripe , mature. 

Aor, earth. Oar, idem. 

Ape, if, fince. 

Apeleh, whence, from what place? 
A pe leh. 

Apert, open, opened •, an bethy ow 
yn leas le apert vena gevys, the graves 
in many places opened were found -, alfo, 
perfect ; alfo, openly, plainly. 

■f* Apostol, an apoftle\ now, Abeftel, 
pi. Abefteleth, Abeftcley. 

Apparn, an apron ; from whence it is 
plainly taken. — Johnson cites no de- 
rivative for Apron; being a word of 
uncertain etimology, but fuppofed by 
fome to be con traded from afore one : — 
a very fetched etimology this ! 

Aprun, — Jrijb , for Apron. 

Ar, upon, above, alfo, before ; aragon, 
before us, (a ragon) arwinick, upon the 
marjh, near Falmouth. 

Ar,* ftaughter . — See HaR. 

Aradow, Arhadow, commandments', 
andek aradow, the ten commandents. 

t Aradar, a plow, ardar aradernur, 
a plowman: Dean ardar, ardhur, idem. 
Dho araz, to plow-, dom ardar, the plow- 
tail, or handle. 

Ar Act., forth ; dus arage, come forth, 


alfo, before ; aragon, before ns. See . — 

See Ar. 

Aral, pi. Erel, an other. 

Aras, grace. 

Arbednek, ufual, cuftomary. 

Ard, high. 

Ardak, choaking, firangling. 

Areth, refpeft, regard-, from. He- 
ruydh. 

Areys, I muft-, favy wothef thym 
areys, but it feel I muft. 

Arfeth, wages, hire. 

Arc ha, to charge , to load. 

Arch, charge thou. 

t Arghans, ftlver\ arhans, arrans. 

Arghou, the treafury-, yn arghou, rah 
vos p re n nys, in the treafury, for was bought . 

Argila, to rebound, to recoil. 

Arhas, pi. Arhadow, a command ; 
arxa, to command -, mea hyrx, I will com- 
mand-, a yrghys, hath commanded -, argh, 
arghas, id. a command. 

Ariio, a goad, a prick. 

t ArluieTh, a lord, andmafter, q. d. 
arlywith, over a tribe. Arluth, pi. Ar- 
lythy, id. 

+ Arluides, a lady, a miftrefs. 

Arlottes, a lordfhip, a manor. 

+ Arcraphy, dho argraphy, to im- 
print , or print-, argraphyz, animpreffton, 
printed. 

Armor, afurge or wave of the fea, q. 
d. upon the fea: whence Armorica. 

Arna, until -, arna veys arta treylefan 
keth doer, until thou art turned again to 
the fame earth. 

Arta, once more , again. 

Arth, high ; Ard, id. Trenarth in 
Maw nan, the high place. 

Arthelath, lordfhip, dominion, autho- 
rity. 

Arv, 

i 


ASK 
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Arv, a dart , a weapon ; pi. A wow, 

/ 

arms ; arvcth, armed . 

Arvez, ripe , mellow. 

Aavrs, early, of, or, in the morning. 

Arurou, now and then, fometimes. 

As, be , him , /&«», they, which , you •, 
as wrecflbugh, which you did ; as 

mightern, alio, of, out. See 

Ascor. 

As, Ale, Aflc, /0 fuffer, to permit ; my a 
as glaw the gothe arwatha, I will fuffer 
rain to fall from above-, Jefu afTe yllyn 
ny lemmyn, Jefus, fuffer that we now 
may. Afie, is alfo, to fuffer or bear with. 

As, to fend', my a as an fpyrys fans, 
I will fend the Holy Ghojl. 

Ascably, to murmur, grumble ; afca- 
ble, murmured ; Judas Scaryoth afcable, 
Judas Ifcariot grumbled at it . 

Ascal, the armpit. 

Ascen, yr afcen thys, afcending to thee. 

Ascongo, to neglett. 

Asconya, to refufe. 

Ascor, offspring. 

+ Ascorn, a bone; afgarn, afgorn, id. 
afgarman’ hein, the back bone. 

Asgornek, bony. 

Asderua, to publifh ; yn poulfplan 
me afderuas, in the JhunJhine I publifhed. 

+ Asen, a rib\ pi. Azou, efow, ribs. 

+ Asen, anajs-, Azen, id. + a fenguil, 
a wild afs. 

Asgor, to turn or put out. 

Askal, a wing', pi. Afkelli, fkelli, 
{kerb, now afgal. 

t Askellen, Aikallen, pi. Alkal, a 
tbiftle. 

Askemery, to apprehend, tofeize on', 
afkemerys,/«'z^, taken. 

Askenteleth, fcience, knowledge', 
mur luenos aflcenteleth, very full art thou 


of knowledge ; this muft be written, Af- 
kenteleth, of knowledge. 

Asona, to blefs ; Du afonas an bara, 
God bleffed the bread ; this alfo muft be 
written, A Sona. 

Aspayn, running. — See too Paynia, 
Pannya. 

Assay, lam. 

Asso, when, now. 

Assoma, lam; afifoma fquyth, lam 
faint or weary: alTos, thou art-, afiofgo- 
ky, thou art a fool ; allow why bylen, 
ye are villains ; afly w, it is ; areuth, a f- 
fyn barthufek, Lord it it wonderful : alfo, 
were, afugy, is, be', tharafugy ynwlas, 
if be be in the kingdom. 

Assyow, / have. 

Astel, the aftel, to begin, to go about 
a thing-, alfo, to receive ; aftevyt, fhall 
receive-, y aftevyt anfugy, they fhall re- 
ceive correftion. 

■ Astel, Aftu \\, a board or plank-, alfo, 
a ftuge of boards in a mine called Aftull. 

Asty, to cover ; hag afty gans ply ’ 
ken now, and cover them with planks :-See 
Ty, for they are two words. Asty, them 
cover. 

Aswony, Afwonyn, Afwonvos, to 
know i fatal yblyn afwonvos i bow fhall we 
know ? alfo, to acknowledge ; hag a afwon, 
and doth know. 

Atal, vulgo Attle. — By this name 
the tinners call the doads, or caftaways, 
raifed out of the mines. AtalSarazin, the 
offcafts of the Saracens, old works fup- 
pofed to have been wrought by them; 
an degvas ran thymmo gas wheth in atal 
the kelky, the tenth part to me leave , that 
I may thee blefs. (Mr. Keigwin.) Ha- 
dle, W. . 

Ate, malice, illwill ; inde Hate. 

Ath, 
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Ath, if thee -, yn torment mür ath 
welaf, in torment great if 1 thee fee ; ath, 
I tbee, or of thee-, velof the vap ath peys, 
as I am tby fon If bee fray, ath, tby, thine-, 
hagueal ath fas, and fee tby face. 

Athy, my, mine-, clev mur ath dur, 
bear my great bardjhip. 

Atheray, fhcw, array. 

Athytta, to provide, to procure-, an- 
tas thynny athyttes gweres, the father to 
us provided help. 

Athyragof, before me-, athyragtho, 
athyragos, before tbee-, athyragoon, be- 
fore us-, athyragough, before you. 

Attamy, the attamy, to redeem ; an 
kellys yn Adam the attamy, the lofs in 
Adam to redeem. 

Attock, ajbock of corn. (Erfe.) 

Attoma, fee here, behold! 

Ava, tha ava, to forgive . 

+ Ava in, an image. 

Aval, an apple , pi. Avalou ; which 
iignifies among the Cornilh, all manner 
of fruit, as well as apples. 

+ Avallen, an apple tree-, Nanfaval- 
len, the valley of apple trees. 

Avar, late-, ha deug avar, and ’ tis 
come late. 

Avel, afar off -, alio, the fame with 
Haval, like to-, avel arhans, like to Jilver. 

Aver ; this word Iignifies two very 
different things-written thus: Aver, it 
is a con t raft ion of Aveor, of much-, 
Aveor, or Aver fpys, of much notice , of 
mere force-, Aver termyn, a long time — 
but thus, Aver, it fignifies, in Jbort -, 
Aver termyn, in a Jbort time-. Aver Ipys, 
in a Jbort fpace. 

Avertu, (A ver tu,) on either Jide. 

Avey, A vy, ill will, fpite, malice, dif- 
cord. 


A vi, the liver of man or beajl ; alfo, 
or, elfe. 

Avit, Avyth , Jlall be : avit gwnyes, 
Jball be made , — two words, A vit. 

Avlethis, facetious, witty, cooth ew 
eve, hag avlethis, complaijant is be, and 
witty. 

-f* Avon, a river, ary river— the Avon. 

t Avorou, to-morrow. 

Avy. See Avey. 

Auan, a torrent , a land floods auan 
bras, a great river, or flood. 

Auartha, above, from above ; a u art ha, 
a wartha, high, above, upper. 

Auedh, Aweth, Aweech, Awyetha, a- 
like, equal-, alfo, moreover, too. A uedh. 

Auel, weathers auelvaz, good weather, 
a calm, quietnefs ,- haga-aucl, bad weather, 
a form. 

Auest, without s aueft trey, without 
the town, out of. 

Auf, fulls y carfen guelas auf vu, 
I Jbould love to fee a full view. 

Augh, over, upper, above s aughaf, 
above me s augh y pen, over bis bead. 

+ Auheo,- a gentle breeze. 

Aules, a forms aules ewhall, an high 
form. 

Aultra, an undertaker, a godfathers 
aultruan, a godmother s dho aulra, to un- 
dertake. 

Auoz, fo that, neverthelefs, above s 
auoz travyth, above any thing, for the fake 
of, wbilft that, infomucb. 

Aure, tbefe, tbofe. 

Auyche, above, beyond. See Augh. 

Awal, Awcl. See Auel. 

A watta, Awette, Amot, behold s awot- 
tue, behold ye. 

Awayl, a tragedy s reysyu bosguy- 
ran awayl, needs muft be true the tragedy . 

Aweth, 



A Y U 


BAR 




Aweth, &c. Se^ Auedh. 

Awos. See.Kvoz. 

Awotheb, to anfwer. 

Awothebys, anfwered. 

Awy, (A why) of or from us ay, 
idem. 

+ Awyr, air. — Hod. air. 

Ay, if. 

Ay, (An hy) of or from her ; alfo, of or 
from us } prederys pub ay worfcn, medi- 
ditate each <f us upon the end. 

Ayle, all abroad} kynfe tcrrys ol ayle, 
altho' it be broken all abroad. 

Aynos, dignity , mark) note. 

Aytu, (A y tu ) by bis or her fide , near 
to him. 

Ayuh, over: ayuh y ben, over his head. 

BAL 

B A, which , who, what. 

Baban, W. a babe or child. 

Baal, a pick , mattock or Jbovel, Pal, 
Bal, idem. Try heys the bal kemcry, 
three lengths of thy fbovel take. 
Bach-gammon, a little battle. 
Bach-gammon, W. indc back-gam- 
mon, a little battle. 

Badus, a lunatick. 

» 

Bagat, a council, an ajfembly , confid- 
idtion. 

Bagaz, a bujb. See. bagaz eithin, a 
bufb of furze. 

Bag he, to deceive. 

Bahau, the binge of a door or gate. 

+ Bahet, a wild or tame boar ; baeth, 
idem. Trenbaeth, the boar's town. 

Baioe, elecampane. 

Baiou, kiffes : bay, akifs. <SccBay. 
Baise, W. a nappy cloth. 

+ Bal, An val, the plague. 


Bal, W. naked, vile, poor -, inde, bal- 
derdafh , trumpery . 

Bal, a parcel of tin works together, we 
call Bal, which I fancy comes from the next 
word. 

Balas, the balas, the baly, to dig . — 
Baly fignifies too, to digorcaftup. 

Balliar, a tun, bogfhead, or great veffel. 

Ban, Van, a bill or mountain ; alfo, high 
above , to the fky, yn ban, upright. 

f Banathal, broom. Hod. Banal : 
whence our bannel, banathlek, bennath- 
lick, a place of broom in Conftenton ; alfo, 
the proper name Bennalack. t 

Bank, (the fame as Bynk) a blow, a 
Jlroke. f 

Ban kan, a bank, dam, a dyke. 

+ Banne, a drop of any liquid, very little 
of any thing. Hod. Badna. 

Banneth, a blefiing. Hod. Bednath. 

Bannolan, a broom. Hod. Bannal. 

Bar, the top or fummit of any thing ; 
bar an pedn, the crown of the head } alfo, 
on, above, aver } bargus, over the wood, in 
Gwenap ; rofbargus in Gorran, the valley 
above the wood. 

+ Bara, bread ; + bara can, white bread} 
baragwidn, idem} baragwanath, wheat en 
bread} bara haiz, barley bread-, bara kerh, 
oaten bread-, bara fugall, rye bread ; forth 
a vara, a loaf of bread, q. d. a belly of 
bread. 

Bardh, Barth, ihe fide } dyhou barth, 
the right fide-, dyhoul barth, to the fun. See 
Barth. 

Ba ref. Barf, a heard. Bar, id. 

Baren, pi. Barennow, a bough. 

Barfusy, cod fijb. See Barvas, of 
which I take this to be the plural. 

Barcen, W. a bargain. 

Bargez, a kite. 

Bargidnia, 


BAY 


Bargidnia, dho bargidnia, to bar- 
gain, to contrail •, bargidnias, agreed or 
bargain'd for. 

■Barha, Bara, with. 

Baril, W. a barrel. 

Barliz, barley . — This comes from 
hence, Haidh, Haiz, in true Cornilh. 

Barner, Barnyz, a judge ; the barne, 
to judge. 

Barri, dho barri, to divide , to part. 

Barth, apart, or fide. 

Barth aral, the other fide. 

•f- Barth, a tnimick, a buffoon', a bard, 
a poe). W. ' 

+ Barth, Hirgorn, a trumpeter, q. d. 
a player of the long bom. 

Barthesek, flout, valiant. 

Barthusek, wonderful. 

Barvas, a cod fijh, q. d. a bearded fijb ; 
pedn barvas, a cod's head. 

Bas, that ; bas vy the dava, that 1 
may feel him ; bafa, falfe, fpurious ; bafa 
{low, falfe gods, bafe gods. 

Basdhour, a ford, q. d. low wa- 
ter. 

Bashe, to fall, to lower; bafleys, abated , 
lowered. 

Basket, Bafcauda, a bajket’, bafket 
dorn, a hand-bajket ; an ancient Britifh 
word, as you may fee in Martial, L. 14. 
Barbara de Pidtis veni Bafcauda Bri- 
tannis. 

Basnet, Jhame, difgrace, — See Bashe. 

t Bas, Baz, to be. 

Bastardd, W. bafe-bom, baftard. 

Bat, a dormoufe. 

Bath, money, coin. 

+ B a thor, Trapezita, a banker, an ex- 
changer of money. 

Battyz, flaves. 

Bay, pi. Baiou, a kifs; vythqueth 
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baythym ny ryffys, never a kifs to me 
gavefl thou. 

Bazata, (Arm.) to bafte orfirike with 
a flick. 

Be, art, be, is, was ; bema, was to me. 

Be, Bedh, a burden. 

Bearn, Bern, fadnefs, regret ; hep 
beam, without regret. 

Bearn, a child. 

Bechye, to tbruft ; an gew Iyrti ef 
vys ren bechye, the Jharp [pear he thru ft. 

j" Bedewen, a poplar, an af pen tree. 

Bedgeth, a face. Badgeth, id. 

Bedh, Beth, pi. Beuhou, a grave. 

Bedho, a birch tree ; Bezo, idem. Qu_ 
if Bezo in St. Peran Arwithiel, ancient- 
ly written Bedou, be not derived from 
hence ? 

Bednath, bleffing ; bednath Dew, the. 
blejfing of God. 

Bedzhidian, baptifm. 

Beel, to have ; wasbyn y thyfpleafure 
beel, on pain bis difpleafure to have. 

+ Befer, a beaver. 

Bcgl, the navel. 

Begy, to bray. 

Begyl, a Jbepberd, a herdfman. See 
Bvgel. 

Behatna, the leffer. 

Besidar, a window. 

Bel, fair; my bel aber, my fair affi- 
ant; alfo, the fame as Pel, afar off, far- 
ther; Goon bel in St. Agnes, the farther 
downs. 

Belygyns, nevertbelefs. 

Belender, a miller. 

t Beler, water-creffes.. 

Belin, (the fame as Melin) a mill, 

Belyny, reproach, difgrace. 

Ben, the fame as been is in Englilh. 

Ben, the bead, a hill; bendewlyn, the 

L Vatu \ 
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knees; rag gwander war bendewlyn hy 
ren gwelas gothe, for weaknefs in bis 
knees jhe him jaw falling. 

Benes, well; benes bos theugh, well 
be it to you. 

Be vary, hourly , continually, for ever. 

Benaw, the female; benaw ha gora^a, 

'male and female. 

Benetugana ,farewel, well with thee. 

• 

Beneuez, a coblers awl. 

Benigia, dho benigia, toblefs; bene- 
ges, benigas, blejfed; bennet, id. bennct 
Icwys, bleffed be thou; bennath, a bleffing. 

Benk, a form, a bench, whence the word. 

+ Bennen, a woman; t bennen prior, 
a bride ; + bennen var, a motherly woman; 
(q. d. bennen vaz, a good woman) bennen 
rid, the female fex; bennen goath, an old 
woman; bennen glyvedhez, a midwife; 
bennen in golovag, a woman in tbejiraw; 
pi. Bennes, women s an venin, the woman. 

Be.vnac, fo every 

Beny, to come ; nagyn beny vylyny, 

that there not come villaim. 

•/ 

Benytha, for a time . 

Bepprez, ahvays . 

+ l&TLKyJhort ; ber-anal, frail nej } or jbori- 
fiefs of breath. 

+ Ber, a fpit. 

Bera, En bera, within . 

Bergfs, Burges, a citizen, a tcrwnfman; 
a burgcfs, in Englilh. 

+ Bern, a heap; a rick of corn, hay, &c. 

t Bernjgan, a limpet ; pi. Brennick. 

t Berri, fitncfs; berrick, fat; Treber- 
rick in St. Ewe, the fat or fruitful dwelling. 

+ Berth u an, a fcreech-orwl, a bird of til 
omen. 

Berth y, to bear, to carry: berth, carry ; 
ber the ugh, bear w ; a llu, take w: Treber- 
thes in Verian, the bearing tcreen. 


+ Bes, the thumb; pi. Befit. Hod. Bez, pi. 
Byrias, fingers. Bês crês, the middle finger. 

Besau, a ring; from Bes, belonging to 
the fingers. 

Besca, ever, at any time ♦ 

Bksgan, a thimble. 

Besl, a fea mufcle. 

Best, pi. Byftjt, an animal, aleafi; beft 
huel, a labouring beafl. 

Bestyl, the gall. 

Besy, to pray ; befadow, prayers ; be-c- 
fough yn uen, pray ye carnejlly. 

Besyn, to, even to. 

Beth, pi. Bethow. See Bedh. Beth, 
Veth, (a pro. rel.) has ever a negative 
particle fubjoined to make it fignify, 
none; as, Ny or den veth, no man at all 
kntnvs ; nages triuath veth dho vi, I do 
not at all pity. 

Beth, Vyth, to have; ragas lafer why 
as beth , for your labour you fhall have. 

Beth, be, is; benigas beth de hanno, 
hallowed be thy name ; bethens, biethons, 
be, are; alfo, is; betheugh, are you, be 
you; bethough war colonow, beware you. 
of your hearts. 

Beu, alive, living; yn beu, alive, in 
living; dho beu, dho bewens, to live ; 
bownans, let them live. 

Beuzi, to dip, or drown. * 

Beyn, Byn, pain; alfo, another. 

Beys, the 'world. 

Bez, at, but, yet. 

Bezo, a little hoop, a fmall wheel. 

Bkzula, the birch tree. Lambeflbw, 
in St. Clemens, the place of birch trees. 

Bi ail, a hatchet, a bill. 

Bian, little; coos bian, the little wood. 

Bidhin, Vidn,* Vethan, Vythyn, a 
mcadozv. . 

Bidhyzi, to dip, or drown. 

■ + Bidnewin, 
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+ Bidnewin, a hawk. 

Bidn, againfl, towards. 

Bidzeon, a dunghill. 

+ Bighan, * little ; Wigan* Lam- 
bourne-Wigan, the little Lambourne, vul- 
go Lambrigan. 

Bin, Byn, a bill: Treverbyn in St. 
Auftle and Probus, the dwelling on a bill. 

+ Bindorn, a ball , a rcfeblory. 

Biner, Byner, eating , a meal; Ffrut da 
byner rcthokko na glafc bys gorfen beys, 
fruit good for eating let it not bear, nor be 
green to the end of the world. 

Bir, W. beer , ale ; inde Beer. 

+ Bis, a finger; pi. bifs. 

+ Bistruit, (now biz and trus) the great 
toe ; a toe. 

+ Bisou, a ring. 

Bisne, Byfne, loathing. 

+ Bistel, Beftl, the gall. 

Bisqueth, continual, perpetual. 

Bith, Byth, ever; bithqueth, never. 

+ Biu, life. 

+ Biu an lagat, the apple of the eye. 

Bt uh, a cow, ma’n biuh gen leauh, 
my cow is with calf. 

Bix, a box tree. 

Biz, Byz, Bis, even unto; bis vychan, 
for ever; bys venarv, id. 

Blaidh, a wolf. 

Blansy, Planfy, Planfe, to plant. 

Blediian, the year; ppb bledhan, every 
rear. 

Blegedow, to agree, to fuit with ; bofdy 
gewi'ys ny blegedow, but their fpeecbes did 
ml agree. 

Blegyow, boughs; dinfyl blegyow, the 
Sunday of boughs. Palm Sunday. 

+ Bleit, * a wolf; Tremblith in St. 
Ervan, the wolfs town. 

+ Bleit-Hahchs, a lynx. 


BO D 

Blek, pleafant, agreeable. 

Blek., acourfe, time, or turn ; myl blek, 
a thoufand times. 

BLèu, hair; bleu yn pen, Hod. Bleu 
an pedn, the hair of the head; bleu an 
laga l, the eye- brows, or hair thereof ; bleu 
cryllias, curled hair; bleu glaz, grey hairs; 
bleu a ben hag a thruz, the hair from bead 
to foot. 

Bleuak, hairy. 

Blez, meal, flour-, blez fin pollen ,fine 
flour bolted. 

+ Buthan, Blythen, the year-. Hod. 
Bledhan. 

+ Blodon, a flower, a blojfotn-. Hod. 
Bledzhan. 

Blog, Blogon, a beetle of wood. 

f Blonec, fat, tallow. 

Blonogath, Vlonogath, the will. 

Blot,* flour, meal-. Hod. Bleaze. 

Bloth, years-, naw cans bloth ofs me - 
a gryes, nine hundred years old I believe. 

Blou, a light blue,Jky blue, blue. 

Blü, a parijb. 

Bluthy, to wound. 

Blygh, a blow. 

Blygye, the blygye, to pray, to bow 
down. 

Blynthen, the top of a plant. 

Bo, Boe, is, be, was-, borne, I be, lam-, 
mag borne un, ha guelath fas, that I may 
be one, and fee thy face. 

+ Boawhoe, a paraflte. + Uayvok, id. 

Bob a, a blockhead, a booby \ whence the 
word. 

Bobyl, the people: Poble and Bobl, id. 

Boc, a buck, a goat-, Bocca and Byk, id. 
kynbyk, a wether goat. 

+ Bochodoe, a poor man-, bohodzak, 
pi. bohafaghiam, vchofugyon. 

Bod, a houfe-, fometimes the d in it is 
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funk; as, in bo’n’ython ofCury, tbefurzy 
dwelling: fometimes the d is turned into 
an s, as in Bofworgy in St. Colomb, 
&c. fometimes into a /, as Botfalva in 
Buryan. 

Bodn, a breaft , a teat. 

Bodrethe, tobruije -, bodrethes, bruif- 
ed. 

Boen, Bowen, an ox ; alfo, beef. 

Boghes, little \ merebae boghes coyot, 
I was too little Jbarp. 

Bogl, an ax. 

Boh, pi. Bohow, the cheek. 

Boken, Poken, or, otberwife. 

Bol, clay -, alfo, a pick,fucb as the tin- 
ners ufe. 

Bol, the belly or paunch \ bolitho, a great 
belly ; a bill in Crowan ; alfo, bolitho, no- 
men viti. 

Bol, and Boll a, W .for belly. 

Bolla, a drinking cup, perhaps from 
its belly; a bowl. 

Bolla, an entrenchment, or cafiing up-, 
bolla ter, land entrenched , or cafi up-, — 
whence Bollter in St. Agnes. 

Bom, pi. Bomyon, a blow-, alfo, a 
fmitb's fledge. 

Bon ex, Jhall be-, bonas, bones, fhould 
be, was, were ; nyngenfdeus bonas may 
mab du dreheuys, they were not aware 
that the fon of God was rifenr Bones is 
alfo, lam ; it is alfo ufcd like the Latin 
bonus, good. 

Bondhat, a roundel, or circle. 

Bonogath, the will. 

Bony, an ax, an hatchet. 

Boos, food. — See Buz and Boz ; alfo, 
drink to excefs -, hence, boozy, boozing. 

+ Bor, fat ; it alfo fignifies, a bunch 
or riflng of land-, Borlafe in St. Wen, the 
green ri/iug or bunch. 


Bora, a wild or tame boar . 

Bord, a board, or table to eat on. 

+ Boreles, the herb cumfry, the incraf- 
fating herb. 

Borequeth, on the morning ; though 
Bore be not now ufed for morning , this 
word fliews that it was formerly. 

Borow, blows ; hag the rys thys 
borow tres, and to give thee blows more- 
over. 

Borth, to think. 

Bos, bfit. 

Bos, the fame as Bofnos, a bujb -, alfo, 
but. 

Bos, the fame as Poys, heavy -, — 
kyns bos, mys bos, before they be too 
heavy. 

Bôs, Bôz, Boes, dho boz, to be ; lam, 
Bofef ; bolla, thou art -, boz en kyndan, 
to be in debt ; boz en ilrif, to be in ft rife-, 
boz talvez, to be able, of value. 

Bos, meat, food ; bos palk, the meat of 
the Paflbver. 

N. 

Bosca, a but , or cottage. 

Bosnos, abufb of thorns. 

Both, the will. 

1 Bothak, deaf-, bother; Hod. By- 
thak. 

Bothog, the fame as Bofca, a but or 
cottage. 

Botaler, a butler, whence the word 
Boteler, nom. Familiae. 

Botton, a button. 

Boudzhi, a fold-, boudzhi devez, a 
Jbeep fold. 

Bounaz, life. 

Bounder , feeding ground-, alio, a com- 
mon, a lane -, chy vo.under in St. Agnes, 
the boufe in the lane-, bounder tre, a vil- 
lage. 

Bourn, Burn, a bill a heap burnuhal 

in 
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in St. Burian, the high rijing; the fame as 
Bern. 

Bouyn, the fame as Boeh, Bowen, beef. 
Bowes, to reft ; bowefva, reft. 

Bowl, the fame as Bol, Pol, clay; 
alfo, a pity pool, or mire. 

Box, the box tree; alfo, box, pi. box- 
fefow, a box with the fift. 

Boyna, unlefs. 

Boynedh, daily. 

Bozzorres, to fing after others. 

Bramb, Bram, a fart ; ayvefty ef ny 
ren bram, of bis power not value I a fart; 
alfo, a crumb. 

Braf, more. 
t Br3G, malt. 

Brrn, a crow ; brand re, a town crow ; 
brân-vraoz, a raven. 

Brandzhia, the throaty or gullet of 
any thing. 

+ Br£s, great , grofsy big, thick , Hod. 
Braos, Brawfe. Braoza, greater ; brâfa, 
great eft ; braozder, bignefs , greatnefs . — 
Dên brâoz lavar, a great talker. 

Brat, an aft, deed. 

+ Brath kyi, Hod. Brakgye, a bad- 
ger, a gray ; alfo, a maftiff dog. 

t Brauder, Bredar, a brother, PI. 
Bredcreth. 

Bray, Brê, Brea, a mountain. Bray in 
St. Juft and Illugan; earn brea, &c. 
Goonvra in St. Agnes, the bill downs. 

•f* Brech, the arm. Hod. Breh. 
t Brechol, a Jleeve, Hod. Brchal. 
Bredar, broad. 

Breder, briefly. 

t Bredian, a boiling . — Bridzhan. 
Brederez, ftudious, follicitous, thought. 
• Bref, to fpeak, to tell, to prove, tojhew; 
me a bref bos gow henna, I will Jhew 
this to be a lie. 

i 


j* Bregaud, fuoeet drink, metbeglin. 
Hod. Bragot, brakat. 

Brecethwy, to preach; taw an el a 
bregethwy, peace the angel preached. 

Breif, briefly. 

+ Breilu, a rofe. 

Breman, at prefent, at length. 

Bremyn, a blaft, a puff; alfo, as 1 take 
it, the/)/, of Brabm. 

.j. Bren, a tree; now ufed for tim- 
ber. 

Brena, affeflion; ryb ternos yn pur 
brena efeth, by night in pure affeflion be 
went. 

Brenigan, Bernigan, pi. Brennik, a 
limpet. 

+ Brenniat, the fteerfman of a boat or 
fhip. 

+ Brenniat, a bulwark, fortrefs. See. 

» 

Breson, aprifon. 

Brbssel, a conteft, an argument. 

Brest, brafs. 

Bresul, a judgment, a trial at law. 

+ Brethil, a mackarel; Brethal, pi. 

Brilly, idem. 

# * 

Brethonek ,BritiJb; Brethonek Kem- 
brian, the Weljb Britijb. 

Brevatii, privation, privately. 

Breuha, vifiuals. 

Breuth, a plea. 

+ Breuyonen, crumbs. — See Brouian. 

Brewy, to bruife. 

Breysi, to judge ; brugy, judged. 

Brez, a judgment, a trial at law. Bre- 
zek, a judge. 

Brez, the mind, the underftanding. 
Brys, idem. 

+ Briansen, the throat; Bryangen, 
Bra'nzia, idem. 

Bridzhan, dho bridzhan, to boil or 
feethe ; bridzhiez, brudzhiaz, boiled,fod. 
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B ri th >ftreaked,parti-colourcd ; wHe n ce 
Bri thel, a mackareL 

+ Broch, a gray, a badger . — See Bratii 
Key, which isa bedre deg. 

* Ô o 

+ Broch'e, a buckle, a clafp. 

+ Brodit, a peer, a lord-licntenant. 

Brov, a breaft, a teat -, whence it is 
alfo ufed for a hill, efpecially if it has 
a round riling; as, Bronfehan, the dry 
round bjll-, and lambron, vulgo lambourn, 
the round bill enclojure, both in St. Peran 
in Sabulo. 

+ Bros, the prick of a goad-, it is alfo 
ufed for, boiling. 

BrostEr, majejly, grorafF broiler a 
the fempys y wyborn, I will make majejly 
immediately in the Jky. 

Brou, meal, flour. 

Brouanmor, the flea coafl. 

Brudereth, a brotherhood, a frater- 
nity. 

Brues, Brus, Brys; Deth Brus, the 
day of judgment. 

+ Bruit ,f potted of various colours. 

+ Brunnen, a rujb, a bulrujh ; Brui- 
nick, a place of rufbes-, hence I believe 
Breanick in St. Agnes. 

Bry, Pry, clay, alfo, a hill. — See Pry. 

Brybor, an hypocrite. ' 

Brydnyan, Brudnyan, groats, oat- 
meal. 

Bryge, obedience. 

Bry gy, Brugy, to judge. 

Bryn, a mountain. 

Bryntyn, nobles, lords-, alfo, excel- 
lent, royal. 

Brys, the fame as Brez ; alfo, advice, 
esunfeh, alfo , price, value. Brys, -taken ; 
creator a brys benen, creature taken from 
woman. 

Bub, Pub, all, ever v. 


+ Buch, a cow, now Byuh, pi. Bern 

Bucha, a meteor, or rather, aghofl . — 
See Lhu Arch. Whence the bucha 
boo, which our nurfes frighten children 
with. 

B u c h a r, buck'd milk, four milk. 

+ Budin, a meadow. Hod. Bidhen. 

Buddal, to buddle, to drown. 

+ Bugel, a herdfman. Hod. Bygel. 

+ Buit, food. Hod. Buz. 

Buket Gudra, the milk-pail, or ra- 
ther bucket. 

Bul horn, a Jhell fnail. 

Buof, I have, I had ; nam buof the 
wruthylgenes, I had not to do with thee -, 
hues why, have you. 

Bur, by. 

Burm, W. barm, yeaft. 

Bus, the fame as Bos, to be. 

But, the fame as Bub. 

Buthy, to drown-, Buthy$, Bcthys, 
drowned. 

Buungler, W. a bad workman. 

Buz, food. 

Buzl, dung-, buzl verth, horfe dung. 

By, the fame as Py; na by le es 
devethys ? from what pi a cl art thou come ? 
alfo, are, is-, by, this-, bychyth, this 
night. 

Byas, flaffed-, nangew re byas ble- 
then, not thefe many pafl years. 

Bydnar. — See Byner. 

Bycel, afhepherd. 

Bylen, Bylyny, trouble, difgrace, vil- 
lainy. 

Byn, me a byn, I will. — See Bin. 

Bynk, a blow, a flroke. 

Bynkiar, a cooper. 

Bynolan, a befom, or broom. 

Byppryz. — See Bepprez. — Bupryz, 
idem. 


* 
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ByVur, (by:h pup ur) hourly, conti- 
nually. 

Byrla, to embrace. 

Byrluan, the morning ftar. 
Bysvenytha, for even byfvenery, 
idem, and the world to come. 

Bysnte, loathing. 

Bysterden, an architect, q. d. a man 
of windows: from Beifdar. 

Bysy, buflly, diligently. 

Byt, life. See E ys. — + Enbyt, the 
world. Hod. Bys. 

Bytegyns, neverthelefs. 

Byth, always , ever. 

Bythaf, Izvillbc-, byth ny, Jhall not. 
Bythni, (byth queth ni) never -, byth- 
ny, neither -, bythwell, any at all, better', 
bythyth, ever be thou. 

Byuh, an ox or cow. 

Byz, Bys, Byt, but ; byzpan, untill, 
/is long as ; alfo, if. 

Byz, An byz, the world. — See Beys. 
Byz, to pray, agan byz, let us prey. 

CAD 

C ABEL, an examination-, tho cably, 
to examine ; cablys, examined-, it alfo 
figniñes a trial-, hep cabel, without a 
trial ; cably, to try, See. 

Cabm, Cam, crooked, awry-, cabm 
thavus, a rainbow, q. d. a crooked tongue, 
or token-, cabm garrek, bandy legged -, cabm 
loud hak, crook backed or Jbouldered. 

C a b m y to make crooked. 

Cache, to entrap-, alfo, cachy, id., to 
feize, to catch-, whence it is taken. 

+ Cad, war-, + Cadwr, a foldier, a 
ehampion, (Cadgur) q. d. a man of war -, 
cadam, Jiout,Jlrong, &c. 

+ Cad, liquor. * 


Cadar, Gadar, a chair-, chapel an 
gadar, in St. Psran Sabulo. — See Mr. 
Lhuyd’s Addit. to Camd- Brit. Mon- 
mouthfhire, touching the word Kader 
and Kaer. > 

Caer, a city, town, or fortified place, 
a caftle. — See Sammes’s Pref. p. 3. 

+ Cafat, aveffel of any kind. 

+ Cafor, a locujl, a caterpillar. 

Gafos, Cafus, to feed, to fuftain-, alfo, 
to find-, cafoys, Jfjall find ; panren cafoys, 
when him they found. 

Cafus, to have: Hod. Cawas, and 
Gawas. - 

Caiauc, a volume or book. 

+ Caid, a bondman. . 

+ Caites, a fervant maid, a waiting wo- 
man, a bond woman. 

+ Caidwanjd, a little client. 

Caillar, dirt, mire. 

+ Cal, cunning, fly. 

Calan, the Calends, or fitfl day of the 
month. 

Calassa, Calatfha, hardeft. 

Calatter, hardnefs. 

Cales, Califh, Cals, hard, difficult : — <- 
Hence the word Cals, ufed by the tin- 
ners for their caftaways, or killas. 

Calk, lime. 

Callaf, I can-, mer a callaf, f I can-, 
calle, callow, could. 

+ Caltor, a kettle. 

Cam, the fame as Cabm, Wargam, 
athwart. 

+ Q am, f quint eyed-, alfo, a crime. 

+ Cam hisic, injuftice, unjufl. 

Cam hinsic, injurious, partial, wrong. 

Cam, a rainbow. 

C a m m £ n , wijujily ; alfo, a way. 

+ Cams, a furpl ice. 

Can, white. 
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Can ,finging a fang ; dho cana, to fing\ 
mea can, I will fing\ tanna fowc,fongs. 

+ Cancher, a crab fith, pi. Cankrez. 

Cankar, rufl, blajlingof corn. 

C annas, a tnejfenger. 

+ Canores, a flinging woman , a fong- 
firefs. 

+ Cantuil, a candle. Hod. Kantl, pL 
Kyntulu. 

+ Cantalbren, a candle flick ; canty], 
a light or lamp', cantyl launtier, a lantern. 

Canvas, dho canvas flout, to chide, 
to rattle. 

Canz, an hundred', canquith, an hun- 
dred times', dch canquith, ten hundred 
times-, treykanz, three hundred-, hanter- 
canz, fifty. 

Caha, pi. Capiez, a cap. 

+ Car, a friend, pi. CzT&enion, friends ; 
cardowyon, dear friends. 

Car, dear, a kinfman, pi. Keraus, 
kinfmen. 

+ Car, an ally, a kinfman , q. d. a dear 
neighbour. 

Car, Cara, Cary, to love ; caradow, 
loving, beloved i carenza, love, friendjhip. 

Cara, as, fo as. 

Carau, Hod. Caro, pi. Carcw, a flag-, 
Pencarrow, the flag's head. 

Car&k, Carrik, a rock, pi. Carrigy, An 
garrik in Phillic, the rock ; Car doth 
fometimes too flgnify, a rock', as, Car- 
vergh in Mabe. 

Car-cath, a thornback, q. d. a rock 
cat-, it's mouth, eyes, and tail, being 
like a cat’s. 

Carder, comely, beautiful. 

Caretys, a carrot. 

Carhar, a gaol, a prifon'. 

Carma, dho Carma, to cry out ; alfo, 

a cry. 

• ' 
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Carn, Carne, pi. Carnou, carnon, an 
high rock, a Jhelf in the fea\ properly, an 
heap of rocks, a rocky place-, as, Carne in 
Verrian. 

Carne-Couian, the bilt or handle of a 
fword, knife, &c. 

Carro, to thank, to give thanks ; Syut 
Jovyn whek ren carro. Holy Jupiter 
fweet let us thank. 

Carrog, a brook-, from hence per- 
haps, Rofcarrock, the valley of the brook. 

Carse, Garfe, to defire, to love ; y 
carfen gueles, 1 fhould love to fee ; me a 
garfe, I defired. 

Caruyth, to love-, me an caruyth 
ym colan, I him Jhall love in my heart. • 

Cas, anguijh , torment, lofs ; hep joy 
preuft may fteflo cas, without joy fill 
that they have tortnent. 

Cas, a caufe. 

Casa, Gafa, Gafow, dirt, mire, foul, 
dirty -, Tregafa in Gerrans, the dirty town. 

Cas a dow, a foul offender, a filthy fel- 
low, a villain. 

Casalek, filthy, dirty. 

Cassaf, I find i marath caflaf, if I 
find thee. 

+ Cassec, a mare. Hod. Cazak, pi. 
Cafliggy, mares. 

Caval guanan, a bee hive. 

Cauch, a nafty mixture, filthy. 

Caudarn, a cauldron, or kettle. 

Caugeon, Caugyon, Kaugeon, a fil- 
thy knave. 

Caug h, fordid, filthy ; cavgh-was, a fil- 
thy fellow. Cough, id. 

Caul, cabbage, colewort-, all forts of pot 
herbs. 

Cavow, grief , forrow. 

Cavoz, to have. See Cafus. 

Caur March, a camel. 

Cawas, 


CHE 


CHY 


Cawas, to procure, to provide ; rage 
cawas fuften haboos, to procure fuftenance 

S 

and food. 

Cawses, fpake. — See Cous ; why rez 
cawfe, you muft fay. 

Cawys, dirty ; cawys pous, a dirty 
gown. 

Cean ,* /upper. Hod. Coon. Ceany, to 

f u b 

Celladovv, danger, hazard-, a callen 
hep celladow, if I could without danger. 

Cel lester, a pebble, or /mail ft one. 

Cendal, Cendel, very fine linen ; otte 
cendal glan ales, fee here is fine linen 
clean wajhed. 

Cercot, a furplice ; Hethough cercot 
a baly, fetch ye a furplice of value. 

fjzj* Note, that cb is pronounced like 
k in all the words following, except thefe 
four, cbacy, cher, chet, and cby, which 
are fpokcn as cb in chafe, church, &c. 

Chacy, to chafe, purfue-, chacyes, cha- 
fed, purfued. 

Chahen rit, a land flood, a torrent. 

Challa, the jaw-bone. — Challa- 
coome, valley of jaw-bones. 

Chamm. — See Cabm. 

Chare, love-, charer, to love-, alfo, 
love. 

•f- Chaspar, a married perfon. 

f Ciieber, privy part of a woman. 

Chee, thou, thee. 

f Che pals, a joint or limb. 

Chefcar, very affectionate. 

•f" Chefitodoc, Almighty; + Deu che- 
fitodoc, God Almighty: perhaps from 
the Welfli Kyvoeth, power, dominion. 

f Cheim/ the back. Hod. Kein,— This 
word is alfo taken for the ridge cf a 
bill , apromontory ; kein-dorn, the back of 
the band-, uarogcin, on bis back-, Trc- 


kein in Creed, the town on the riche of a 

o J 

bill. 

Ci:ek, a kettle. 

+ Chelioc, a cock. Hod. Kelliog. 
t CnELioc-itEDiN, a grafsbopper, q. d. 
a cock of the ferns. 

+ Chen, a catife. Hod. Ken. 
t Chennjcat, a finger. 

Cher, ftate, cheer, condition. 
t Cherior, a Jhoemaker. 
t Cherhit, a heron. Hod. Kerhez, 

+ Cherniat, a blower on the born. 
Chet, pi. Chettys, a friend v , alfo, a 
kitten. 

+ Chetva, a fynod, a convention, a com- 
pany — This is properly the place where 
the fynod or convention meet. 

Cheyson, Chefon, an accufation -, alfo, 

. a caufe, a reafon -, alfo, guilt. > 

f Chic ,flejb. Hod. Kig. 

+ Chil, the hinder part of the neck. 
Hod. Kil ; it is alfo taken for a neck of 
land or promontory -, Kil, or Kelfey, in St. 
Cuthbert, the dry neck. 
t Choch-dibi, a cymbal. 

Chüero, cruel, hard-hearted. 
t Chuilliog, a footbfayer. t Chuil- 
lioges, a diviner e/s, a fortune teller, q. d. 
a feeker. 

Chuy, £uy ,you. Why, id. 
Chuyvyan, to efcape, to flee. From 
hence the family Vyvyan is fuppofed to 
• take it’s name, for fleeing on a white 
horfe from Lionefs, when it was over- 
flown; that perfon being at that time 
Governor thereof ; in memory whereof 
this family gives a lion for it’s arms, 
and a white horfe, ready caparifoned, 
for the crefi:. 

Chy, an boufe-, Chynoweth in St. 
Cuthbert, &c. the new boufe ; Chy-nun 

M awd 
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and Choon, the houfeon the downs ; Chy- 
coofe, the hcufe in the wood. 

Clabitter, a bittour, or bittern ; a 
claw biter, from it is taken. 

+ Claf, Jict. 

+ Claf- horech, leprous, a leper. 

Clamdery, to faint away, or fwoon-, 
clamderys, fainted j clamderas, fainting, 
one fainted. 

Clap, prating ; fens the clap, hold 
thy prating ; clapicr, to fpeak ; clap, the 
tongue. 

Clathna, Clethy, to bury', ragan 
clathna criftenyon ,for to bury cbriftians', 
clethyys, enclythes, buried. 

+ Claustr, a cloifter. 

Clechic, a little bell. 

Clecti, a clock cafe, q. d. a clock 
boufe. 

Cledh, a ditch, a trench', pi. Cledhiou. 

Cledha, a fword. 

Cleghar, Cleggo, a rock, cliff, or 
downfall. Hence Cleghar in St. Agnes, 
and Cleggo in Gorran. 

Clem, a defence, a claim j me a lever 
thys rak clem, I tell thee for my defence. 

Clev, bear. 

Clevet,* the hearing. Hod. Clowance. 

+ Cl e wet, a difeafe, a Jicknefs. Hod. 
Clevaz. Clevazan my tern, the King's evil. 

Clewy, to feel ; pan clewyf vy an 
tan tyn, when I fhal'l feel the fire f mart . 

Clihi, ice : Hod. Clehe. 

+ Cloch, a clock. 

t Cloch mur, a great bell. 

Clo%prednier, Klojcprednier, a pri~ 
fan ; fo Mr. Lhuyd has trandated into 
the Welfli this word. 

t Cloy, lame. Hod. Cloppek,Clopper. 
v Clog, Clogwyn, ajteep rock. 

T C loir eg, a clerk, a clergyman. 
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Clor, Gi.or, glo v y, beauty, renown •, 
oX^o, fierce, fiery ryn teffnis y vyth mar 
clor, though they came ever fo fierce. 

Clos, a circle, a round, a ring to plav in j 
alfo, bappinefs, glory. — Vid. Dycklos. 

Clot-coffan, a trip. 

Clout, a blow, me a re clout tho- 
tho, / fhall give a blow to him. — Now a 
vulgar Englifh word for a hard blow. 

Clo.waz, Dho Glowaz, to bear ; clow- 
ance, the bearing, or echo. 

Clowte, to root up. 

+ Cluid duyvron, the breafi. 

Cluit, Clifa, a hurdle of rods wattled 
together. 

Clun, a complaint', pos re deulfeugh 
agas clun, but cajt off your complaint. 

Clut lestri, a difhclout. 

Coat, timber , Tv » ood . 

Codna, the neck-, jer i hodna, (derhy 
codna) about her neck. 

Codna— br eh, the wrift, q. d. the neck 
of the arm ; Codna Coos in St. Agnes, 
the neck of the wood. 

Codna— hui lan, a lapwing. 

Codna— gwidn, a weafel, or white- 
neck. 

Coer, a court ; alfo, a quire. 

Cof, memory. 

Cofer, a chefl, coffet. 

Cofua, to drink. 

+ Cog, a cook. 

Cogcaz, aprieft. 

+ Coiclinat, the herb archangel. 

+ Cojfinel, wild thyme. 

+ Coir, wax. 

Coit, Coid,f (ufed in the names of 
many places) a wood. — See Cuit. 

Cok, a boat ; pi. Kuku, Coocoe, is 
another pi. 

Cok, a fool\ pen cok, a blockhead. 

Col, 


-CON 


I 


COR 


Col, the hinder part of the neck; alfo, 
the ridge or neck of a hilly by corruption 
from Kil : as, Colquite in St. Mabeo, 
the neck of the wood , — anciently Kilcoid, 
&c. Collibiggan, the fmall neck. 

Cola, Cole, Cool, to hearken to, to 
liften-, rag cole orth un venen ,for liften- 
ing to a woman. 

Colannak, courageous, flout, hearty; 
from Colon, the heart, as belonging to the 
heart. 

Colhan, a knife. 

Colle, to deceive ; ha colie the bryes 

len, and didft deceive thy faithful buf- 
band. 

-I- Collel, a whittle, a little knife, and 
a penknife. 

+ Collet, lofs. 

Colma, to bind ; colus, bind; colm. 
Hod. Kelmy. 

Colmen , a knot-, pi. Colmenow, Colm, 
id. colm re, a running knot. 

Coloin, a puppy, a whelp. 

t Colom, a dove, a pidgeon-, an go- 
lom, the pidgeon. 

+ Colon, the heart. 

Colter, the coulter of a plow . Hod. 
Koultyr. 

t Colwiden, a bafle. 

Coly, to worfhip ; colyth, worjhiped. 

Combrinsy, exaSnjefs, rightnefs. 

Comer, pride. 

Comiska, a Jlirring. 

Comolek, dark or clofe . Hence per- 
haps Commow in St. Probus, from it's 
dole fituation. 

Compez, right , even. 

Compys, righted, even. 

Con, Coon, a fupper. 

Concyans, confcience. 

+ Conerive, raging, mad, frantick. 


Conner, Connor, rage, mainefs. 

+ Conn a, the neck, Hod. Codna. — See 
Conys*. 

Conjor, to adjure, to conjure. 

Cons, Gons, to fpeak. 

Contreva, dho contreva, to dwell 
together: 

ContrevaK, a neighbour-, pi. Contre- 
vogiow. 

Convethas, to underjland, to difeaver, 
find out-, convethy, confethy, to dij cover-, 
convethys, confethys, difeovered, under- 
ftood. Confethys Ggnifies alfo, a confe- 
derate -, — oil warbarth confethys, all to- 
gether are confederate. 

Conys, to work-, me conna ve, I Will 
work. 

Cooth, complaifant ; alfo, a friend -, 
known-, inde, uncouth, mcomplaifant , 
Jlrange, uncourt ly. 

Cor, manner, refpedl, fort ; war nep 
cor, in fome fort. 

+ Cor, a dwarf. 

Corble, a crofs-bar-, pi. Corbies, or 
beam of an houfe. 

t Corden, any fringed muftcal infiru- 
ment. 

+ Coref, beer, ale; corguela, bejl beer, 
and ale. 

Coref, a body ; corf maro, a corps, a 
dead body-, pi. Corfow ; han marows.car 
fows — yn ban dreevys, and the dead bodies 
raifed up. 

Corhlan, a church-yard, a burying 
place . 

Corlan, a Jbeep fold or cot, a fold or 
place inclofed ; Rofcorla in St. Auftel, &c. 
valley of the Jbeep fold. 

Corolli, to dance* 

t Corn, a horn ; pi. Kernow. 

Cornat, a corner . — Cornel, id. 

CORRE. 
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Corre. — See Gora. Ou corre, tim- 
ber ; yn ban, in putting the timber up. 

Cortez, Coi tus, Gortez, to ftcy, to 
tarry. 

Cors, un cors, a while. 

Corun, a crown ; dho curuny, to crown. 

Cos, cheefe. Hod. Kez. 
t Cos,* Coys, Cus, a wood -, pi. Cofow. 
Cofaws, woods ; hinc Cofaws in Gluviasj 
Coos, id. hinc Coos in St. Ewe. 

Cosel, foftly , quietly ,- alfo ,fafety. 

Cosgar, boys, children, fervants . 

Cosoleth, Cofolath, quiet, reft. 

Cosso, may fall -, may cofio y dyn 
wennow, that he may fall to. 

Costan, a buckler, Jhield, or target. 

+ Coste, Cofta herba, (I fuppofe the 
fame as Coftus) the herb commonly 
called, Herba Maria. 

Cot, Cut, Jbort j cotta, Jhorter, too 
fhort : Got, id. 

Cot, fuddenly,fudden , hafty. 

Cota, a coat. 

+ Coth, an old man-, alfo, old-, cooth, 
id. Pulgooth in St. Auftel, the old pits. 

Coth, fignifies too known ; cothfos, 
gothfos, to know ; a gothfen, Ididknow. 
Cothfen, id. 

Cotha, dho codha, to fall-, cothas, 
cothez, cothys , fallen; cothez andor, fal- 
len to the ground . 

Cothe, Couth, Gothe, ought-, pup 
piftryor y cothe y lefky, every forceror 
ought to be burnt. 

Cothewell, to feel. 

Coth man, a friend, a companion. 

Cotelle, a wood-, hinc Cuttayle in 
Calftock, a wood near the river. 

Couat, a Jhower. 

+ Coual, Coul, Cowal, Coule, full, 
fully. 


Covas, to know, to enjoy ; hep covas, 
without enjoying. 

Coul, broth, porridge : — from Caul. 

Cavio, to remember-, cof, remember. 

Cous, tho cous, dhe coufa, to fpcak , 
to taftc; coufaf, er the pyn cotifaf cowal, 
agcinft thee J will fpcak fully. 

+ Coweid Liver, a manual, a little look 
to carry in the band. 

Cowethes, a Jbe mate, a fie companion-, 
coweth, a companion, a mate. Cowetha, 
Gowetha. Hod. Cowethyans, company. 

CowQA,fooliJb, a fool ; taw Abel thyne 
pedna cowga, peace, Abel, thou art a 
foolijh bead. 

Cowlenwel, to fulfil ; rag cowlen- 
wel both the vys, to fulfil the zcill of thy 
mind. 

Coynt, rough, Jharp-, pare del oma 
gevicher coynt, as lam a furly dealer. 

Cra, to make-, (an abbreviation of 
Gwra.) 

Crabaliaz, worms creeping like crabs. 

+ Craf, covetous. 

Crampessan, a pancake. 

Cram y has, creeping. 

Crana, a crane.- 

Cranag-diu, -a toad, q. d. a black 
frog-, cranag melyn, q. d. a yellow frog-, 
cranagaz, crawling like a frog-, pi. cra- 
nougaz, frogs. 

t Creador, Credor, the Creator. 

Creadur, the creature. 

Creeg, a creek -, cryk, a barrow -, alfo, 
a hillock, 

Credzha, to believe-, credzhyans, 
credgyans, a belief, an credgyans an 
abes telath, the Apo file's creed-, credzhi, 
to believe. 

f Crept, an art or craft. 

+ Creftôr, an artificer, a craftsman. 

t Creg, 
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+ Creo, a ftammercr. 

Cregi, dho crcgi, to delay, defer ; dho 
cregy, to be hanged ; cregys, hanged ; war 
boyn tenny ha cregy, on pain of dra wing 
and hanging. 

Crehylly, to crwfh , to fqueeze ; cre- 
hyllys, chattering , crujbed. 

Creis, Creiz, the middle', to believe ; 
force, ftrength. Grys, Grays, id. 

.Cres, peace, quiet,, eafy, reft. Hod. 
Creez. 

Crzv, ft rang; crevder, ftrength, vigour. 

Creuna, to tremble-, me a creuna, l did 
tremble. 

Creusy, crucified. 

Crews y, to crucify. 

Cria, to call-, ha Dew a criaz, and 
God called , 

Crib an mel, a honey-comb. 

Crib an tshyi, the ridge of a houfe. 

Crib, a comb . 

Criba, Cribaz, to comb-, dho criba 
an pedn, to comb the head. 

Crisan, a comb , creft, or tuft, as of a 
lapwing, &c. 

Cribia, to card or comb wool . 

+ Crif ,ftrong. Hod. Crev. 

Criiia, dho crihi, to cry aloud, to 
cry out. 

Crio, to cry, weep, Jhed teats. Dho 
crio. 

Criv, crude, raw. 

Crobman, a brook, a book. 

Croc ran, a fpringe, or fpringle. 

Croen, Crohen, a Jkin; crocn-luan, 
a loufe’ s Jkin. 

Croffolas, a lamentation, wailing-, ge- 
feugh the ves croffolas, put ye away 
wailing. 

Croghen, the Jkin-, affo, the Jkull. 
Grogen, id. 


+ Crocen, afhell; pi. Kregyn. 

+ Croider, a fieve 

+ Croin, the Jkin. fell, or pelt. 

+ Croinoc, a lizard-, cro n'ekdu, a 
toad. 

+ Crois, a crofs. * 

Crok, banging-, a! vyl lofel, reth fo 
crok, ah! vile rqfcal, thy due is hanging. 

Cronkya, Cronkye, dho cronkya, to 
bang, beat, cudgel. 

Cronow, thongs. Hod. Croon -,pl. Kre- 
hen. 

Croppy, to fearch into-, ha croppy the 
an pynyon, and fearcbed into the brain. 

Crotiiache , frothy, trifling. 

Crothval, a complaint. 

Crou, a but , aftye -, crou moh, a hog’s 
ftye. Crow, id. 

Crou, gore; may rolle dos wy kens 
han weys, ha crow, that might come at the 
the flroaks blood and gore. — In Welfli, 
Kray. 

Crou, Crous, Crow, a crofs-, RosCrow 
in Gluvias, the valley of the crofs. 

Crouse, to crucify ; croufys, crucified. 
rag croufe cryft ou map ker, to crucify 
Cbrift my dear fan. 

Crocjst, an afternoon's nuncheon; a bea- 
ver. 

Crowd, a fiddle-, crowder, a fiddler. 
Crwth, IV. 

+ Cruc, an hillock, a barrow. — See 
Creeg. 

Cruf, to do, to make; mara crufte le- 
verel, if thou didftfay. 

Crum, crooked, crumpled, awry. 

Crummy, to ftagnate, to curdle; may 
tho crummys — unfenten goys, that did 
ft agnate — a fpring of blood. 

CRUGY,Crydgy,Cryfy, to believe; cry- 
gyans, belief. 

Cuare, 
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Cuare, a quarry of ft ones. 

Cuas, d Jlozver . 

Cubla, to cavil ; ha kymmys y an 
cublas, and Jo much they him caviled. 

+ Cud IK, the hair of the head, a bujh or 
lock of hair. 

+ Cudon, a wood dove. 

\Botb from Cus, wood.] 

Cudnick, crafty , cunning, fubtle. 

Cuer, hemp ; alfo, a court. 

Cuf, found, wife-, pi. Kefyon. 

Cuffan, to find out-, a cuffan y voza 
gwyre, if I could find out this to be 
true. 

+ Cugol, a 'monk's hood, or cowl. 

Cuiiuthe, Guhuthias, to accufe ; alfo, 
to betray, &c. 

+ Curuthudioc, an accufer. 

+ Cuic, blind of one eye. 

Cuilken, a frog. 

Cuit, a wood ; penquite, the bead of 
the wood. 

Cuitha, dho cuitha, to keep or pre- 
ferve, to guard-, cuithias, guithias, a 
keeper, a guardian. — See alfo, Cutha. 

+ Cul, lean. 

Cul, to make, to do-, Johan, gueres ou 
cul tan, John, help me to make the fire . — 
Geil, Guil, id. 

Culhu, a beard of com-, alfo, chaff. 

+ Culin, chaff, or com Jlraw. 

+ Culurionem, the bowel or entrail-,pl. 
Koloneiou. 

Cummyas, leave, licence. Hod. Kib- 
myaz, by your leave. 

Cunda, nature, kind. 

+ Cuntellet, a congregation, anaffem- 
bly. 

. Cuntully, dhocuntyly, to congregate 
together, to collect-, cuntillyans , communion, 
fellowjf/tp, affembly. 


Cunys, wood, timber-, be cunys, a bur- 
den of wood. 

Cur, a court. 

Cus, a caufe, a reafon. 

+ C\JSK,Jleep. Hod. Cufg; dho cufgy, 
tojleep-, cufga gan a vi? wilt thou Jleep 
( or lie ) with me ? culke, cutko, Jleep thou. 

+ Cuscadur, one in a deep lethargy, 
q. d. a man Jleeping continually. 

+ Cuseki, a jleeping room, or dormitory. 

+ Cussin, a kifs. 

Cusual, foftly, quietly, (from Cofo- 
lath) cufual ha têg, Sirra wheage, moaz 
pel, foft and fair, fweet Sir, goes far. 

+ Cusul, counfel, advice. Hod. Kyfyl, 
Cufyl, Gufyl, id. 

+ Cusuuoder, a counfellor. 

Cut, Cut termyn, ajbort time. 

Cvth, forrow, grief} cuthys,forrozvful. 

Cutha, Cuthe, to cover-, alfo, to bide 
or keep clofe -, cuthens, covered-, ylly cuth- 
ens y ben gans gueth, they covered bis 
bead with a cloth-, cuthyguk, one that 
conceals or bides bimfelf-, alfo, ajbamed\ 
ty a yl bos cuthy gyk, thou mayjl be 
ajbamed. 

Cuthil-ges, Kuthil-ges, to ridicule, 
to mock at. 

Cuustard, a cuftard. W. 

Cuz, timber, wood-, pi. Cofou, Cofaws. 
— See Cos. Goflow, id. 

Cuzal, clear, ferene. 

CYTè, a city. 

D A 

D A, a good, good, evident , plain. Hod. 
Dah, da y fyw, plain it is. 

Da, (Pron. Pofs.) thy, tbine ; da ynan, 
thou ihyfelf. 

+ Da, a fallow deer. 

Dader, 
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DAN 

Dadbr, goodnefs. 

Da, dha, to, unto-, da dho, to him, 
unto him -, daga, to them j dagan, to us, to 
our. 

Dadlynky, to fwallozv. 

Dadloyar, an affertor, a defender. 

Dadn, below, underneath. 

Dafole, to deform i alfo, derifton, con- 
tempt. 

D ag, fome one; prennys dag won yn 
ncp le, be purcbafed fome certain down in 
fame place-, hence perhaps the name of 
Dag, nomen familise. 

Dagar, a tear t pi. Dagrou. 

Dakroter, Dacroter, defire-, guas 
dacroter, an hungry defre. 

+ Dal, blind, a blind man. 

Dalla, to blind, to make blind. 

Dal E Dal, it behoves, it mujl needs, it 
Jbould or ought -, ny dal thys, notmuft thou. 
— Dal, fignifies too, value, to be worth. 

Dal ah as, the dalahas, to requite. 

Dalhen, to lay hands on -, pan gyffy 
dalhen ynno, when thou findft him, lay 
hands on him-, ha dalynnoug mar cales, 
and band f aft ye him fo bard-, dalhew, 
boldye. 

En Dallah, fitft of all. 

Dallath, a beginning-, dho dallath, 
dho dallat, to begin, to enter pr if e. 

Dalheugh, to reward. 

Daly, the palm of the band. 

Dam a. Dam, dame-, dama widn, a 
grandmother, q. d. a white mother. 

Dampnv, to condemn-, dampnys, con- 
demned. 

Dangen, yn dangen, in pieces. 

Dan, under. Hod, Dadn. 

Danin, to fend-, danfen, idem. — See 
Danvon. 

+ Dans, a tooth -, dannet, the teeth. 


DAS 

Hod. Danz, pi. Denz; denz rag, the 
fere teeth ; dens dhclhor, the jaw teeth, 
the grinders j'danz elephant, ivory-, denz 
klav, the tooth-ache. 

Danta, to bite. 

Danva, a concealment , a biding place: 
from Dan. 

Danvon, to fend ; danvonadow, mef- 

\ 

fages, commands. 

Danfenys, fent. 

Daon, thefirft. 

Daôz, dho daôz, to come-, daoz uar 
dhelar, to return, to come back, or again. 

Da r, fadnefs, f arrow ; alfo, doubt 5 dar 
de fenos a weugh why ? a doubt of it do 
you make ? 

t Dar, pi. Deru. Hod. Deru, Dero, 
an oak-, Treluddero inNewlyn, the dirty 
town of Oaks. 

+ Darat, the door. Hod. Daras ; pi. 
Darazu, darador, a door-keeper, or por- 
ter-, darras dhelnar, the backdoor-, darras 
rag, the fore dore } da than darras, aglqfs 
at the door. 

Daralla, a relation , a tale-, darber 
after, bring thou hence is Debre, haften 
thou. 

Darn, the hand -, dha darn, thy band. 

Darne, pi. a piece , a fragment-, 
Darnow, Tharnow, whence our word 
" to darn," to piece or mend a thing. 

Daryvas, to open, to dif caver, feifuade, 
advife, counfel. 

Das, Daz, to revive-, daz prena, to 
redeem. 

Dascor, to deliver, to yield up-, dafeor 
myns mone yn pys, to yield up all the 
money' that is paid -, nans 0 marow, ha 
dafkerys y fpynys, now he is dead, and 
hath yielded up his fpirit. 

Dasserghy, Datherghy, Thaferhy, 

U 
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x to rife again ; dafferghys, rifen again ; 
dafferghe, dafferghyans, a refurreflion. 

Dastel, Thaffel, to Jlruggle. Dafter, 

idem. 

Dasvewe, to recover . 

+ Da theluur, a fpeaker, apreacber. 

Dava, the dava, to feel, to handle. 

t Da vat, ajbeep. Hod. Davasj a’n 
davas, of the Jheep; ma’n dhavaz a pri- 
via, the Jheep bleeds ; pi, daves, david- 
gyow, Jheep. 

Daver, afcrip , a pouch, a budget. 

Dazargrafa, to reprint. 

Dazkkmbraz, to recovet. 

Dazkevian, to find. 

Dè, yefterday. 

De, (Pron. Pofs.) thy, thine ; zonas 
beth de hanno, hallowed be thy name. 

De, to /wear ; my a de, I /wear-, alfo, 
a day ; a boufe, the fame as te ; Delabol 
in St. Teth, the boufe in a clayey place. 

Deall, a deluge. 

Dean, a man', this is the modern 
word for Den, which fee ; dean deu, a 
■godly a pious man ; pi. dens, dehou, de- 
notn; Trigandenon in Gorran, the dwell- 
ing of men. 

Deau, Dew, Thew, two-, dew anedhe, 
two of them. 

Debarn, the itch. 

Debbry, dho debbry, to eat ; deppro, 
cat ; debarowe, eating, feeding. 

Deberhee, to divide, to part ; Deberhe, 
id. deberthua,<? divijion, a diftintlhn; bos 
deberth va inter an gyth ha'n noos, that 
there be d diftinflibn between the cuiy and 
the night. Deberth, id. 

Debowr, lowly ; Chrift gowfys de- 
bour, Chrift fpake lowly. 

Debrdour, a bat. — See Diber. ‘This 
is pronoun ced, Dcberdower. 


Dedii, Deth, a day ; pi. Deddhiou, 
detheow. — See Det. 

Deen, comeye. — See Dun. 

Dees, men : Tees, id. pi. of Den. 

Def, uje; def vyth, any ufe. 

Defaleby, to be disfigured', defalebys, 
deformed. 

D ef fr y ,foon,feriouJJy, inearnefi', alfo, 
obedience. 

Deffynny, to come to; theth wlafcor 
han deffynny, to thy kingdom taken. 

Defyth, Deveth, a defart, a wilder- 
nefs; alfo, to quench, to put out. InWelfh, 
Difodh. 

Dêc, Dêk, ten; deg uar igans, thirty, 
q. d. ten upon twenty. Deguyth, ten 
times ; dege, deka, the tithe or tenth ; 
degves, degves ran, the tenth part, or 
Jbare ; degevy, to make, or pay tithe. 

Degennow, Degennow yn ones, gone 
forth, or odt. 

Deges, Dyges, lock’d, fibut; ha’n dara 
fow ol deges, and the doors all fibut. Per- 
haps from Diogel, fafe,fecure. 

Dege, (Dedh goil) holidays. — Degl 
Stùl, Epiphany. 

Degoth, Thegoth, it becomes; del de- 
goth, as it becomes one. 

Degy, to open; degees, degyis, opened. 

Degyn, to bear, to produce; degyns, 
carry ; degis, carried, bore. 

Dehen, cream of milk. 

Dehou, Dyhou, right, the right band; 
alfo, the South. 

t Dehouees , foutbernwood. 

+ Deil, a leaf; pi. Delhiou and De- 
lyou. 

Deiskyn, to defcend, to go or come 
down ; defkennyz, defcended. 

Dee, Della, an della, andellan, fo, 
likewtfe, thus; del alia e, as he can. 

Delagone, 
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Delacone, cloathing. 

+ Delc, a necklace. 

t Dele, the fail, yard. 

+ Delen, a leaf of a tree. Hod. Delk, 
Delkio. Dclkio guer, a green bough, 
or leaf of a tree. 

Delle, (delcv, delon) to owe, to be in 
debt. 

Delly, the delly, to bore, to make a hole. 

Delvyth, to requite, to make amends 
hag ef vyna delvyth thys, and be will 
requite tbee. 

Delymhy, to touch, to apply s thyr 
guelen mar fcon thethe delymhy, thefe 
three rods as foon as touch thee with, or to 
tbee apply. 

Dema, to draw ; Pedyr war an neyl 
tenewcn demas mes clethe, Peter on the 
one fide drew out a fword. 

Demidhy, to marry ; demidhyz, mar- 
ried. 

Demigou, en demigou, piece meal j 
dymmyn, in pieces. 

Den, the fame as Dan, under: hagh-as 
fet y den y treys, and tbemput under bis feet. 
— Den, alfo fignifies a bill : * Denick, 
Thenick, billy, as may be feen in many 
of the places in this county-, as, Tre- 
denick,Tredinock,Trewarthenick,&c. 

+ Den, Hod. Dean, a man or woman: 
dean ardar, a ploughman ; deu dhen, dy 
dhcn, two men. + Dèn cofcor, a client, a 
dependent , a lad + den unchut, a Jlranger, 
(<j. d. un coth, unknown) dên junk, a 
youth; dên kue), a man fervant , or rather 
a workman ; + dên maur, a great man, or 
grandee; dên braoz lavar, a high-flmvn, 
vaunting, great talker’, dên mor, a feaman; 
pi. Denes, dens, dees, tees, tiz ; men. 

Denater, unnatural. 

Dendel, to earn or get ; alfo, to define. 


Denethys, born, come forth; denythy- 
ans, a generation. 

+ Denevoit, a fleer . 

Dens. — See Dean. 

Denshocdoar, a lucy fifb, a bake fiflh.— 
Denlhocdour. Hod. Denjack. 

Densys, hunger; denfeth, fafiing. 

Denz. — See Dans. 

Der, by, with, in, through ; derrez, by 
or through your; dfcr an veifter, through the 
window ; der, ^^jderdevethys, comeback, 

Deragla, dho deragla, to chide , to 
fcold, to brawl. 

Dera y, a deed, an exploit; ef a vynfe gul 
deray, be would perform an exploit. 

Derebal, dho dereval, to biiild ; dere- 
val a man, to incite or Jlir up. 

Dermyn, a time, a term', a dermyn, be- 
times. 

Derrick, a fexton, a grave-digger . — 
From Terhi, to break-, or doer, the earth , 
as belonging to the earth. Nomen familix. 

Des, Deas, the fame as Dos. 

Desehy, to deceive. 

Desef, tofall down ;dcfefy$, fallen; alfo, 
hurt-, the vos defefys, to be hurt. 

Desem hys, forthzvitb. 

Deseth y s, Jlirred up. 

Desga, dho defga, defgy, delhy, to 
teach A to injlruB . — The fame are alfo, to 
learn, to underftand. 

Desgibl, a fibolar, difciple. 

Deskadzher, a doBor, one of a degree. 

Desi m fit, continually. 

Deskes, parentage , kindred. 

Desk y dh y ans, a detnonjlraiion . 

Deskans 3 Jkill, cunnings knowledge. 

Des m os. a rite , cujlotn , or ujage. 

Destria, dha deftria, to deflroy y to kill . 

Destotha, oppofitc , averfe ; than tacs 
awos deftotha, becaufe the father is averfe . 

N * % 
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f Det, a day . Hod. Dydh; pi. Dy- 
dhiou.- Abridg'd thus in the days of the zirek> 
-De Zil, Sunday; De Lin, Monday ; De 
Merh, Turf Jay; De Marhar, Wednefday ; 
De Jeu, Tburfday ; De Guenar, Friday; 
De Zadarn, Saturday. Yndzedh, Hodie , 
io-dav. 

Deu, God; pi. Deuon, Deuou, Gods; 
Deufys, the Godhead; alfo, Gods. Thewen, 
id. alfo, two. 

, Dev, Def, here, there-, indifferently to 
lignify both. — Dev têk a bren, there's a 
fair tree. 

Devar, owing, due. 

Deuaz, Dewes, drink. 

Devedhys, Devethys, coming, come , 
come forth ; devedhez dre, come home', ma 
e devedhys dre, be is returned. 

Develo, weak, infirm. 

Devery, to drop, trickle down -, deve- 
rys, deveras, dropped, dropping. 

Deugh, Deue, Deuus, come, come ye-, 
deugh genef vy, come with me; deuones, 
are come. 

Devidgyow, the pi. of Davas; han 
devidgyow oil in gweal, and all the Jfoeep 
in the field. 

Devidhyz, choaked. 

Dev in a, to awake; devinaz, awaked. 

Deulugy, pi. of Diaul, devils. 

Deunanz, Devonfibire. 

Devon a, to fuck-, goef termyn a theffo 
devonas a vrys benen, curfe may the time 
that he fucked the breajl of a woman . — De- 
vony, id. Yitvants, fucked. 

Devra, the lap, the bofom. 

Devrak, Tir Devrak, a bog, a marjh, 
fenny moorijh ground . 

^Devry, the fame as DefFry, in carmjl ; 
yn pur the vry, in very carneft. 

ÜEusys. Sec Deu. — Devyas, id. 
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Deuuos, fuhtilty v kyn fa tollys dre 
y duuos, tho’ thou be deceived by his fubtilty. 

Deuyse, a goddefs. 

Deuyth, twice. 

Dew,* black ; in names altered to Sew 
and Thew; as, carnfew. 

Dewaes, the Godhead. 

Dewaz. See Deuaz. Dewaz daa, 
good beer ; dewaz coth ,Jlalebeer', dewaz 
creeve, firong beer. 

Dew'ellens, an atonement } in dewhyl- 
lyans, in atonement. 

De weth as, Dewethes, the evening, late. 

Deweth, an end; dho dewethe, to 
end, to depart. 

Dewesy, to cboofe, to eleft; dewefys, 
chofen, elefted; alfo, dewys, to cleft. 

Dewhans, bafte. 

Dewioans, forty, or twice twenty. 

Dewle, Dhewle. — See Darn. 

Dewlyn, the knees. — 

Dewol, the devil-, pi. Dewolow. 

Dewon, Duon, grief, forrow, trouble. 

Dewscol, all abroad, to pieces ; lan Du 
dewfcol fquardye, the temple of God to 
pieces to tear. 

Dewthek, twelve dewthek mys, 
twelve months. 

Dez, to thee. 

Dezkriza, to diftrujl. 

Dha, the fame as Da, good ; gans co- 
lon dha, with a good heart. 

Dha, Dho, to ; Dhe, id. dha, or da, 
interpofed between the noun, or pro- 
noun, and verb, to. — See examples Fe, 
Fi. 

Dhan, as far as ; dh’an leiah, at leafi : 
dh’an, unto ; dh’an mau na, to that lad. 

Dhart , front; dhart gudra an devaz 

ha’n gour, from milking the Jheep, and the 
goats. — Dhort, Dort, id. 

Dhebm, 
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Dhebm, Dhem, Dhym, Dhymmo, 
Thymmo vi, Thebm, &c. to me.. 

Delhar, a dhelhar, a thclcr, behind ; 
uar dhelar, backward. 

Dhelledzha, to delay. 

Dhera, Thera, Thyra, lam ; nydhe- 
ra vi kridzhi, I cannot, or do not believe ; 
alfo, Ido. 

Dheu%, Dhyü%, Dhiu,Dheu, unto you. 

Dhevveth, Theweth. — Deyveth. 

Dhillaz. — See Dillat. 

Dho. — See Dha. Dho ort, dhort, of, 
out of-, dhovi, dhem, dhov, to me -, dho 
gyn honan, to our/ elves ; dhod hans, to 
them -, dhortum, from me. 
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Dhodhe, Dhodho, Dhydhe, unto him; 
dhom, thorn, bimfelf. — See Ugy. 

Dhowlyth, Thowlyth, to have a care 
for , to regard. 

Dhreluel, Drehevel, Trehevel, to 
ereB, raif up. 

Dhy, thy, thine; dhys, to your. 

D hybba, to this place. 

. Dh yddi, to her -, dhynny, dhyn, unto us, 
for us\ dhyz, to thee. Dheyz, Dhethy, id. 

Dhyfyk, to end, or determine. 

Dhyllyf, Thellyf, Thyllif, to come-, 
by may thyllyf ynow gulas, until that I 
come in my kingdom. 

Dhysempyys, Thefempys, baj1y,fud- 
' den-, a dhy fempyz, on a fudden -, but they 
are both ufed in the fame fenfe very 
often. 

Di, (conj. prep.) without-, as, dibitti, 
without pity-, mercy, mercilefs-, dibeh, 
guiltlefs-, diougel, doubtiefs. 

Di, thou ; Di, is alfo the fame as De, 
to fvsear. 

+ Diagon, a deacon. 

D i a h e, fafety,fecurity . 

t Dial hyet, a key. Hod. Ahuel. 
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Diau, come j diau tfliyi, come into the 

hov.fe. 

Diaul, a hag, a fiend; alfo, the devil. 
Dyallas, id. 

+ Dibakor, a fock. 

Dibenna, to behead-, from Ben, a head . 

+ Diber, a faddle ; debr-dour, a hat , 
a water faddle. 

Diberh. — See Deberhee. 

Dibri, dho dibri. — See Debbry. 

+ Die re ft, jluggijh, dull. 

Didhil y, to promife; from Di and 
Dhiuy, Ifwear to thee. 

Di EL, D yel, the deluge . 

Dierbyn, Dyerbyn, to gather together ; 
as, dyerbyn dyougel yn Galile ol war-* 
barth, 1 zvill them bring again perfectly in 
Galilee all together . 

Diesgiz, unjhod . 

Dieu, an dieu, both , the one and the 
other . 

+ Diffennor, anexcufer , or defender. 

Difreth, difconfolate ? mifcrable> wretch- 
ed . 

Difuny, Difyny, to awake ; dyfun- 
noug, azvakeye ; from Di and hun, jleep. 

Difythi, to quench , toaffuage ; defyth 
nerth a’n flam han tan, ajfuage the ftrength 
of the flame and fire . 

Dicemmer, to frizes to apprehend 

Digheth, Dygeth, pity ; anotho dy- 
geth vye, of him pity it were. Dyeth, id. 

+ Digliu, deformed^ q. d. without hue 
or colour . 

Di le%a, to depart , to go away. 

+ Dillat, apparel , a garment > Hod, 
Dillaz, Diladzhas; dho dilladzhi, to 
clothe ; dha dhillaz, thy cloaths •, a dhii- 

me' 

laz, his cloaths . 

+ Dillat Gueli, thebcdjlead. llho'uid 
rather take it to be the bed cloaths. 

DlLLF.JGil, 
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Dil r.EUGH, let go, let fly , fend away. — 
See Dvlyr. 

Dimedho. — See Demidhy. 

Din, a fortified bill, a round fteep bill . 

Dinaz, Dinas, a bulwark, afortrefs-, 
alfo, a city, a walled town . — Hence Pen- 
dinas, &c. 

+ Dinair, any coin, but properly a 
fenny hanter dinair, a halfpenny -, hue 
dinai r, fix-pence. Diner, id. 

Dinyrghy, to fend for-, alfo, to greet ; — 
See Diner%y. 

f Dioc, a Jluggard. 

Diola%t, Dileakta, a pupil, a father - 
lefs child. 

+ Diogel, eafy,fecure\ alfo, certainly, 
doubtlefs. Diougel, Hod. 

+ Diopenes, hurt, lofs. 

■j. Diot, Hod. Dewas, drink.-Q uery, 

■ whether our diet -drink comes from 
hence? 

Diowl, the devil -, pi. Dcwolow. 

Dip, to fweary xy a gam dip, thou baft 
wrong ( or falfely ) fwom. 

+ Dipog, a great grandfather, q. d. 
twice a grandfather j duieth og, whether 
this fliould not be read — diwog. 

+ Dipuleuint, the top, or crown of the 
bead. 

Dirag, before , in prefence of-, alfo, be- 
fore that. 

Dirra, Dirria, endure, laft. 

Dis, Dyz or Dez, is equivalent to the 
Englifh, dis, or un, E. G. Difcrygyer, 
an unbeliever-, dho diferythy, to dijbelieve. 

Discavyssy, to dtfplay, to Jlretcb out-, 
difeavylfys, Jlretched out. 

-J- Discibel, a difeipk; pi. Difcyblon. 
Hod. Difgibl, Dcfgibl, pi. Defkyblon. 

Discuthe, t dune over. 

Discrugyer, an unbeliever-, dho dif- 
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crythy, to difbelieve -, dyfcrygyk, unbe- 
lieving. 

Disewythy, to dry up-, difewythys, 
dryed up. ' 

Diski, dho dilki, to ftrip, or take off the 
cloatbs. 

+ Disk i ent, foolifh, witlefs. 
Diskuedha, dho difkuedha, to dif- 
clofe *, difkuethians, a dtfeovery. 

Disky. — See Desga. Dilkys, learned; 
dilkus, doSirines, fayings . 

Diskynne. — See Deiskyn. 

+ Dislaian, difloyal, falfe , unfaithful. 
Disler, behind. 

+ Dislin, dif coloured. 

Dislonka, to fwallow. 

Disprenn a, to redeem -, difprynniar, a 
redeemer. 

Dispresy, to defpife -, difprefys haneth 
a vyth, defpifed this night Jball be. 
Dissembla, to diffemble. 

Distain, an excufe. 

Diswel, to fpoil, to undo. Dyfwul, id. 
Diswreys, to undo, to deftroy, difwrys, 
undone; dho difwrug, idem ; dho difwy- 
thyl, to undo, to deftroy. 

Diu, black. 

Diua, Diuadh, a bound, a goal, a limit. 
Diuadh, an end-, dho diuadha, toac- 

complifb, end,ftnifh \ diuedhas, late-, dive- 

» 

tha, binder, later , hereafter. 

Divere. — See Devery. Dagrou di- 
vere, to drop tears, to cry. 

Divery, to flow, to gujb out ther fyth, 
may gufb out. 

Diiieth, twice. 

+ Diuglun, the reins. 

Diuorte, from him, from it. Dywor- 
ry, idem. 

+ Diures, an exile. 

Diwennys, defended , come down . 

Diwy, 





D R A 



\ 


♦ DOR 

Diwy, to kindle, to fet on fire. 

Diz, come; diz bar hand, come along 
•with us. s 

DizhunCh, a breakfaft; in French, 
Dejeunè, to breaklbe faft. Hod. Haunfel. 

Diz’il, Dizurey, Dizurychyl, to ruin 
or undo ; dizureys, undone. 

Do, us, we; alfo, thy, him; id. Dho, to. 

Doar, the earth. A’n oar, id. 

Dodlos, office, fervice; yn aga dodlos 
neb venalen, in their office, who were 
faithful. 

Doen, Don, to bear ; ha doen dellyow 
teke ha da; and bear leaves fair and good. 

+ Doer, the earth ; Hod. Dor, an dor, 
downward ; an oar, the ground. 

+ Dof, a fon-in-law; alfo, tame, Dov, 
idem. 

Dofys, chofen. 

Doga, to bare , to carry ; an Joul ren 
doga, the devil carry him ; dok, bare ; dok 
duftunny, bare witnefs. 

Doc ha , after; doghageyth, the after- 
noon. 

Dôl, a valley, a dale. 

Dôl, a Jbare, a part, one eighth. 

Dolla, Dilla,Tolla, Tulle, to deceive. 

Doly, to owe; dolos, ought to; doleth, 
ought to be. 

Dolva, a breach, afeparation; Pedn- 
olva in Paul, the head of the breach. 

Don, to bring or carry. — See Ton. 

Dor. — See Doer. Dorgis, Dorgrys, 
an earthquake. 

Dore, Dorre, to break. 

Dorn, the band; dorn gledh, dorn 
dyhou, the right hand; dorn kledk, or 
glikin, the left band ; whence weftill ufe 
the word click-banded; Mr. Lhuyd feems 
to have confounded thefe two words in 
his Arch : — See Dextra and Sinistra, 
there. 


Dorn, a handle; the door pofl. 

Doro, bring; doro thym an guyn 
guella, bring me the bejl wine ; dhe doro, 
to bring. 

Dotha, Dothans, Dotho, Thothans, 
to them ; alfo, of them. 

Dothyans. — See Doz. Pan dothy- 
ans aga, when they came there. 

Dova, dho dova, to tame, to fubdue. 

Doul, Dowle, a purpofe, dejign, orre- 
folution ; alfo, a cafi, a fling , a throw ; dho 
doulla, to contrive, to defign ; alfo, to cafi, 
throw, or fling down ; dho doulla’ a daor, 
to throw orftrike down to the ground. 

Doun, high ; alfo, deep, low ; down- 
der, a gulf, a bottomlefs pit , deepnefs, depth. 

Douoy, come ye. — See Doz. 

Douar, water. 

+ Dour, Dower, water ; Chyn dower, 
in Ludgian, &c. the boufe on the water. 

Dourchester, (Dorchefter) a caftle 
by the water. 

+ Dour-chi, an otter, q. d. a water 
dog. 

Dho Dourhi, to water. 

Dous, them ; dous leverys thotho, 
they faid to him ; alfo, aware. 

Dow, a contraction of DourDowber, 
in St. Auftel, the Jhort water. 

Doway, to tafte. 

Dowethy, come hither. — See Doz. 

Dowethyans. — See Dewethas. 

Dowthack, twelve. 

+ Doy, Hod. De, yeflerday. 

Doys, fwore; ef doys the fempys 
mougha downe, be fwore immediately moft 
deeply. 

Doz, to come ; tre vyados in Conften- 
ton, the toivn by the water that cometh , 
i. e. the tide. 

Dr a, the fame as Tra, a thing; it alfo 

in 
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in the names of places is the fame as 
ïre, a town, or place ; as, Hendra, the old 
’ town, &c. 

Draen, Drane, a tborne ; draenen,* 
a hyer, or bramble . 

Drag UN, a dragon . 

Dral, a drag. 

Dre, the fame as Tre, a town, a dzvel- 
ling. 

Dre, is alfo , by, through ; dre the rag, 
athwart, before. 

Dre, Tre, at home. 

Drean, that. 

Dreath, Draith, gravel, fand : alfo, 
the Jandy fhore covered at high water-, 
dreath lenky, a quick j and or jhelf. 

Dredh, by, in, through , zvith -, dred- 
hev, by me, dredhe, through him or it; 
dre, or drydhi, through her . 

Drefan, Drefen, Drethan, becauje, 
allhough . 

Drege, Trege, to dzvell, or inhabit-, 
dregas, inhabiting, remaining -, dregva, 
tregva, a dwelling place . 

Dregereth, love. 

Dregy, tho dregy, to bear, bring, 
carry-, dregyow, bearing-, dreys, borne, 
carried. 

Dreheuel, to crebt, build, raife up -, my 
a dreha, / will raife-, drehevyn, raife, 
(let us) drehevys, rafedup. 

Drei, to bring. 

Drein, a bryer or bramble-, alfo, a 
prickle. Dreyn, id. 

i Dre is, a bramble , or briar. 

Dreizan, a nfplerry tree, or bufb. 

Dr r.M, a complaint, a lamentation. 

Dr em as, the bitjband, the good man. 

Dremene, to die, or depart ; alfo, to go 
over, to iranfgrefs ; in this laft fenfe it is 
ufed;-— may whruflbns cam dremene, 
that they did wickedly tninfgrfs. 


t Dren, a thorn ; this is alfo ufed for 

a bramble. 

Drenges, the 'Trinity . 

Dres, by ; drefof, by me, by my means . 

Drev, to bring, to bear ; dreuh, bring 
ye; drew, bring. Dreugh, idem. Drew, 
brought . 

Dreval, dho dreval, to lift up, to take 
away-, alfo, to ereft. 

Dre vas, tillage. 

Drevas, man raifed up. 

Dre u e s y , mournful, lament die. 

Drevone, while -, drevone lewa, while 
I live. 

Dreyny, to vex , dijlurb, trouble ; I 
fuppofe from Dreyn, a prickle-, yn pri- 
fon mofny dreynen, in prifon to go will 
not vex us. 

Dreyz, Drez, Driz, over , be fide, beyond. 

Drig, the fame as Trig, in all its 
fenfes ; Bodrige, the houfe by thefca tide 
in Philleek. 

% 

Drindaz, Drindzhaz, an Drinziz, the 
Trinity . 

Driz-lebm al, to leap over . 

Dro, at all adventure, from all places. 

Dro, bring thou ; dro vc thymmo, 
bring to me. 

Droaga, dho droaga, tohurt , to injure. 

Drocoleth, (drok kuleth) an ill at?, 
damage , hurt . 

t Drog, evil, harm, hurt. Hod. Drok. 

% 

t Drog-ger, infamy , reproach, q. d. 
evil zvord. 

+ Drog-ger at, infamous, reproachful . 

Drog gras, revenge, requital; yn drog- 
*gras thy das Adam, in requital to her fa- 
ther Adam. 

+ Drog-ober, a crime , an evil. deed. 

+ Drog-oberor, a worker , a doer of 
evil . 


+ Drog- 
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+ Drog-savarn, a Jlink , or ill favour', 
pedn drog, drog-bederys, malicious, en- 
vious, ftudious of evil. Note, that this 
word Drog, is fometimes ufed for, grief, 
forrow ; as, drog y’u genniv, I am 
forty. 

Dron, a throne; alfo, a bill', thcGun- 
dron in Gulval, the downs hill. 

Drossa, I will bring', ys dros, he 
brought. — See Drei, &c. 

Druic, a dragon. 

Drushier, a tbrajher. 

Druth, a harlot. 

v 

Druth, brought-, from Drei. 

Druyth, bound. 

Druz, Truz, a foot. 

Dry. — See Drei. 

Dry, what; dry vedo hui gil ? what 
will you do? 

Dryk, to dwell ', drygva, a dwelling 
place. 

Drynya, to compel-, geneugh why 
mos ny drynya, with you to go you need 
not compel me. . 

Du, God. Dues, Dea. 

Du, an abbreviation of Dedh, a dag ; 
du yow, Tburfday s du paflc, Eajler : it 
alfo lignifies, two, and likewife a fide i 
propay du, on every fide. 

Duan, Duwon, grief, forrow. 

Due, dho-due, to come ; dues, come; 
duefow how ethes Eva, come my companion 
Eve. Dus, idem ; dun a lemma, let us 
come away, come from hence-, duna hanan, 
come with us ; dus yn rak, come forth ; du- 
thys, didjl come; ha fattel duthys un ban, 
and how tbou didjl come up on high. 

Duello, Thello, to difcbarge as from 
a gun; nydal man duello luhefna taran,' 
it is not worth a mite to difcbarge lightning 
or thunder . 


Duethy, to flop, to retain ; duedhaz, 
retained. 

Duf, a captain; Mac-duf, a Scotch 
name , the fon of the captain. Erfe. 

Dufon, Dufun, broad' awake. — See 

DlFUN Y. 

Due, brought. — See Doen. 

Duganz, (du iganz) forty, or twice 
twenty. 

Du la.- — See Darn. 

Dulo, God's river, or pool. 

Dun. — See Due. 

\ _ 

Dur, hard, bardfhip ; Crift ow fyl- 
wyas cler murath dur, Cbriji my Saviour 
hear my great hardjhip. 

Durdalatha why, I thank you. 

Durgy, a fmall turf hedge. 

Dus. — See Due. Dus, Dys. — See 
Dees. 

Duscouth, (du fcouth) the two jhoul- 
ders. , 

Distummy, Diftunny, Diftun, a wit- 
nefs; pi. Diftyny. 

Duwhans, Dywhans, quickly; alfo, 
defire. 

+ Duw, black. — See Diu. 

Duwenhe, to vex, grieve; from Duan, 
Duwon. 

Duwy, to go. 

t Duy,* God; +Duy Chefitidoc, God 
Almighty. 

Dy, of thee; alfo, their, thee; alfo ,for, 
from , with; dy fon, with a blejftng. 

Dy, there ; tus thy denne ef bys dy, 
men to draw it along there. 

D y ac k ,Ty ack, a bujbandman,a farmer. 

Dyag, towards, againjl. Tyag , id. 

Dyal, revenge. 

D yalas, Dhyallas, to deride, flout , 
feoff at; an laddron an dy alias, the thieves 
him fcoffed at. 


Dyantu, 
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Dr ant v, hazardous, q. d. with danger. 

Dybarth, a feparation, a divifion.—See 
Dyberhee. 1 

Dyblans , proportionable -, alfo, bright, 
diftintt. 

Dychlos, (dy^los) out ofbappincjs. 

Dye, to /wear-, tyayt ter dye, thou 
mayeft firmly J wear . — See Di. 

Dyen, whole, entire -, yn tyen, entirely. 

Dyenkys, rifen up-, mur fyndyenkys, 
if he be arifen. 

Dyerbeue, to revive, to live again. 

Dyerbyn. — See Dierbin. 

Dyeth. — See Digeth. 

. Dyf. — See Teva. 

Dyfen, a prohibition, a forbidding. 

Dyflyas, defamed, difgraced. 

Dyfout, a fault, a default. 

Dygavejlsys, Jlript naked. 

Dygnas, to oppofe •, han Ethewono 
dygnas, the Jews to oppofe. 

Dyges, Deges, barred, Jhut -, aflo utho 
dyges agandara$, when faft were barred 
our doors. 

Dych, fairly , rightly 

Dyghthy, to provide, procure ; dho 
dyghthybos, to drefs meat-, dyghthys, 
drejfed, provided. 

Dyghty, to bring, handle, treat, ufe ; 
ha hager feft ren dygtyas, and very fouly 
him ufed. 

Dyhodzhadh, the afternoon. 

Dyogall, reverend. 

D y h u a n z, foon, quickly. See Du- 

WHANS. 

Dyhou, Dyghou. — See Dehou. 

Dylie, to revenge-, dyliez, revenged. 
— See Dyal. 

Dyelo, to fend. — See Dilleugh* 

Dylla, to fet on-, me andyila ollgans 
tanc, I will fet all on fire. 


Dyearc, behind, the hinder-, war tu 
dilarg, on the part behind, or fide. 

Dyelas. — See Djllat. 

Pyely, remijfion, flacking-, hebdylly, 
without relaxation. 

Dyley, to drop, to trickle down-, dyl- 
lys, dropped down. 

Dylyr, to deliver, to fet free. 

Dym, id. q. d. Thym, to me : Arluth 
leverel dym, Lord tell to me. 

Dymandia, to ajk , to demand. 

Dymmyn, in pieces. 

Dyn, anfwers to the Conj. Prep. An 
in the Wellh ; as, Dyner%y, Dynerhy, 
to greet orfalute -, in Welfh, Anherky. — 
See too, Din. 

DYNDYLY,Thyndyly, todeferve-, dyn- 
dylas, deferved-, thyndylfe why a thyn- 
dylfe, you will deferve. 

Dynyte, dignity. 

Dynythy, to bear-, dho dynythy map, 
to bear a child -, dynythys, born, produced ; 
dho dynythy, to come-, dynythys, come 
forth. 

Dyrguys, fiirred up. — See Dor, and 
Dereval. 

Dyrry, to break. — See Terhi. 

Dyruskys, barked, unrinded. 

Dys, id. q. d. Thys, to thee. — See 
alfo. Dees. Dyfo, id. q. d. Thyfo, to 
him, to this, &c. — See alfo, Dis. 

'D'i$CAX'i$i'iS,ftretcked out . — <SV*Dfs- 

CAVYLSY. 

Dyscolvy. 

Dyscrygyk. — See Discrygyer. 

Dysehy, to quench one’s tbirfl. 

Dyseghy, to draw dry, to dry up -, d yfc- 
ghys, dried up. 

Dysk, put , or take off ; dyfkthe fkyg- 
gyow guyk the ves, put off thy Jhoes quickly 
from thee. — See Diski. Dy{ken,flripped. 

Dyskus, 
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Dyskus, to Jhew , to declare; difque 
thotho kerenge, Jhew to him love. 

Dysky, to learn; dvfkyans, learning. 

Dysmegy, to tell; cf dyfmegys, he may 
Jhew. 

Dysosy, bound , obliged ; myana vyth 
dyfofy, 1 will be bound to him. 

Dysprena, to redeem ; dyfprynias, a 
redeemer. 

Dyspyt, envy, de/pite. 

Dystough, immediately. 

Dyswe, (Dyfkue) tell, (hew, declare ; 
dyfwe thynny ny an tas, Jhew to us the 
father. 

Dyswethy, id. qd. Difquedha, to dif- 
cover, to lay open > difwethe thym, difeover 
to me. 

Dyswrey, to deftroy, dyfwreys, de - 
Jlroyed. 

Dyswul, Dyfwyl to execute; rak dyf- 
wyl eiftenyon, to execute juft ice. 

Dyswysyk, utidoubthig . 

Dythgya, to kea /; hag as dythgyas*, 
and it healed . 

Dythyowe, id. qd. Dyhou, Dehou; 
tur dy thyowe, to the right fide. 

D ythybya, to declare ; rag henna the 
ol dythybya, therefore I zvill declare. ■ 

Dyveth, impudent ; q. d. without]!: ante-, 
dyveth ve, ha lader pur, iinpudent he was 
and a very thief. 

D v votter, an appetite, a JioK.ach ; gu ak 
dyvotter, an hungry Jlomacb-, or rather, an 
empty Jlomacb. * 

Dyweth, delay , regard -, alfo, twice. 
Dywyth, id. alio, an end. 

Dy worto, from, from him. 

Dywy. — See Div/y. 

Dvvvysyk, id. qd. Dyfwyfyk pyfgans 
colon dy wyfyk, pray with a heart undoult- 
ing. 
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Dyz . — See Dis. 

Dzharn, a garden, ait orchard. 
Dzhedh, id. qd. Deth, a day; en 
dzhdhe, in the day. 

Dzhei, they, them. Gzhyi, id. 
Dzhiaul, the devil. 

Dzhiunia, dho dziunia, to couple, to 
join. 

Dzhoules, a fury, a fiend, a bag. 
Dzhùan, John. 

Dzhy, a houfe. 

Dzhyrna, a day j from the old word 
journee; which word we ftill retain in 
journeyman : — An dzhyrna ma uar zei- 
than, this day feven nights. 


E. 


E, of, out. 

E, Ef, Ev, be. She, that. 

EüâL, it behoves, mufi be, ought-, emefk, 
e tre, between, amongfi. 

E, his, it, it's ; et e üz koth, in his old 
age-, e rufk, it's bark. 

E ; this is often joined to verbs of the 
prefent tenfe ; as, Dew ewys, for Dew 
e wyr, God knows, or, God doth know. 

Ea, id. q. d. ea venjah, he would. 

E.a J pi. Elath j an angel. 

t E \ i . , all manner of cattle. 

Eare, an hour j pub ear c, for even 
q. d . all hours. — Sec Er. 

East, Augufi month. 

Earth, id. q, d. Arrh, high, lofty \ 
Earth on Carminow in Mavvgan, a fa - 
mens military camp. 

Ebe, Eve, he, or, it is. 

•j- Ebil-hoarn, a nail, orpin of iron ; 
ebil prcn, a peg, pin, or trennel of wood. 

t Ebol, a colt; pi. Ebilli ; Mena billy 
in Ty wardreath, the cell’s hill. 
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Ebral, April \ moz V.bra\, April month 

Ebron, YbbPrn, Ybron, the Jky. 

Edhanor, a fowler. 

Edheuon, Jews. — See Ethyow, of 
which this is the plural. 

Edrak, repentance-, edrege, edrek, 
grief, forrow'-, edrak, is i\(o,forry. 

Edhyn, a bird, pi. Edhnow-trodzhan. 
— See Trodzh Ay, flares, q. A. foot birds. 

Edre, Ed re dro, round about. — See 
Adro. 

Edyack, an ideot, a fimple creature', 
q. d. one bybimfelf. 

Ef, Ev, be, it ; alfo, it is, &c. fome- 
times too, in. 

Ef an , 1 Evan, plain, evident', y cawfes 
gynyow efan, be fpake the words plain. 
Perhaps from the Welfh, Evan ,fearlefs. 
— See Lhuyd’s Arch. p. 216. 

Efer, the loins', pi. Eferywen. 

Efearne, bell', infernal. 

Effye, to efcape , to fly away. 

Eg a, Ege, was, were', due kendoner- 
yth ege, two debtors there were •, an eal 
ega in wethan, the angel that was in the 
tree. 

Egery, to open', egerys, open , opened. 
Uger, Yger, id. 

Eghen, Ehen, Ehin, kind, fort, &c. 
mara pean reth eghen, if it be of that kind. 

-f- Egles, Hod. Egliz, a church', eglos, 
idem', pi. Eglyfyow. 

Eglos, a church. 

Egr, egr deu, a daify •, egr dzharn, a 
garden daify. 

EGRUATH,dhoegruath, to roll, wallow. 

+ Ehal, all manner of cattle. — Eal. 

Ehan, reft, repofe. 

Ehaz, health, fafety. 

Eh ed, to fly, to run away,fwiftly, fayn 
vy ehcd, let us fly. 


t Ehoc, a falmon. 

Eh ual, high. 

Eil, the fecond. 

Eisrea%t,*, a pupil under’ ward. 

Eistenyon,^'«/?/«\ — See Dyswul. 

El, an angel', pi. Eleth. 

El, can j me el moz, I can go. — See Y u. 

Elan, an elm. Elau, id. 

Elar, a bier. 

+ Elerch, afwan', Elerchy inVerian, 
the fwannery, or fwan's boufe. 

+ ElesbreNj^m^v. 

+ Elesfer, thefhank orfhinboneof tbeleg. 

Elf, this-, hag elf a tes, and this will 
j wear . 

+ Elgent, , the chin. 

t El in, an angle, a nook', alfo, the elbow. 

Elow, to cry out, to bewail ; hag a 
kenna a clow, and for this I cry out. — See 
Helwy, and Olua. 

+ Els, a J on-in-law. 

t Elses, a ftep-fon. 

• Elyn, clean ; rag y wetha pur elyn, to 
keep it very clean. Perhaps from the 
Welfli, Dilhyn. 

Em, Om, or, Ym, before a verb, me, 
myfelf, as, emtathe, to kill myfelf-, era- 
wylke, to ftrike myfelf-, emwethe, to keep 
myfelf. 

EMez, Evê?, without doors. 

Emlodh, fighting-, dho hemlodh, to 
fight i ef a embloth ragonny, be /ball fight 
for us. 

• f Emperur, an emperor-, f Emperes, 
an emprefs . 

En, in and the, an article j enuir, ve- 
rily, in truth-, en ednak, only, at the leaft, 
to wit. 

En, is alfo an intenlive particle only ; 
as in fometimes in the Latin ; as, En- 
kledhyz, buried. 

En, 
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En, is alfo the fame as, an, the-, as, 
f enbit, the world. Hod. Anbyz. 

En, or yn, (parcicle) before an adjec- 
tive adverb, ferves to exprefs the Eng- 
lilh adjeCt. adverbs ending in ly -, as, 
enfir, wifely, en fplan, clearly lanith, 
cleanly -, en luan, cheerfully. 

Ena, there , then, therein-, cmgoz, near-, 
ena, eno, id. alfo, the foul. 

Enap, Enep, the face, the countenance -, 
alfo, againfi. 

Enbera, within -, with an accufative 
cafe, into. 

+ Eneb, a page of a hook. 

+ Enederen. 

+ Enef, Hod. Ena, the foul-, pi. Ene- 
fow, Anevou. 

Eneval, a beaft, p/. Enevalen -, ene-* 
vales, a Jbe beaft; pragh yth hembren- 
kygh ou enevales the ves, why do you 
lead my Jhe beaft away ? 

Enez, Shrove- tide. 

+ Enchinethel, a giant. 

+ Eucois, frankincenfe. 

Encoislester, a confer to burn incenfe 
in. 

Enfugy, mifcbief-, me a wra neb en- 
fugy, I will do fome mifcbief, enfugyk, 
mifcbievous. 

t Engurbor, a patten, or alter-plate. 

+ Enlidan, plantane herb. 

Enna*, there. — See Ena. 

t Enniou, a clofure, a joint. 

Ennis, an ifland-, pi. Enefou, Enezys. 
Ynys, Ynez, Ince, id. But note, that it 
fignifiesas well a peninfula, or half ifle, 
made as well by. a river or the fea ; as 
may be feen by this name being applied 
to many fuch places in this county. 
Enys, id. 

Enogoz, near, nigh by. 
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Enor, honour, worftip. Enour, id. 

Enradn, (en radn) in part. 

Ens, Eny, go ye; ens deu a’m dyfcy- 
blyon, go ye two of my difciples -, alfo, let us 
£o.-Ens is alfo thus ufed at the end of i 
verb as let in Englifh; Ex. Gr. Gorrens, 
Gwerthcns, &c. let them put , let them fell. 

Entre, between . 

+ Entredes, a coma, a difeafe intbehead, 
fleepinefs. 

Enuedh, Enwith, Enuedhan, an aft 
tree: Trenwith by St. Ives, the town of 
aft trees . — Enuedh, enwith, is alfo, by 
turns , in its turn-, enuedzhek , particularly, 
in particular. 

Envenouh, Envennouh, often, in. 

+ Envoch, the face. Hod. Enap. 

Enurma, now, then, in that hour. 

Eon, Jlraight-, a fe rag crous hanter 
tek, eon ha cref, that is for a croft half, 
fair enough, Jlraight and ftrong. — See Eun. 

Ephan, June-, tniz Ephan, the month of 
June ; Gor Ephan, July, q. d. upon June. 

Er, put before a verb, is but a fort of ’ 
expletive; as, guyn aga beys e'rbones, 
happy your world would be : — Erbos, it /V; 
govy erbos dywolo,.yW it is to be devils. 
— It is a contraction of Dera, Dhera-, as 
is Era, &c. 

f Er, an eagle; pi. Erieu : -.-Whence 
Forfan Killigrew in St. Earme, (in al- 
lufion to which, that family gives a 
fpread eagle for its arms) the eagle's grove. 

ELv.,fnow. 

Es.,frejh, new,. 

Er, upon, until, of, for, if erriam, if 
not ; eragan gew, for our fupport. 

Erbyn, Erybyn, againft-, and fome- 
times with a word between, as, Er dha 
byn, againft thee-, er agaz pyn hui, againft 
you-, er agan pyn ny, againft us. 

O 2 Erber* 
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Erber, a gardetr, pi. Erberow, 

Era, was, were ; erouh, are you. ? 
erouh hui ilhyi, are you within, or, in the 
houfef era why, are you? 

Eral, id. qd. Aral, another', pi. Erel, 
others. 

Ere, a contraftion of Ger; ragder 
tha ere, for by this word. 

JLRf.DY,furely, verily. 

Eri, an acre ; Eril'y in Grade, the dry 
acre. — See Erw. 

+ Erien, the temple of the bead. 

Erna, an hour ; yw a gyfF bohofogyan 
pub erna,^o« will find the poor every hour ; 
pub erna, continually, at all hours. 

Erna, until; erna gullyf then nef 
thum tas, until I go to heaven to my father. 

Ernoyth, naked-, pan’rug me theugh 
ernoyth, fernoyth ow holye, when I cau- 
fed you naked, unclad , me to follow. — See 
Noath. 

Erow, an the crow, to the uttermofi. 

Errya, firife, contending. 

Eruryr, wary , cunning, rag an hyller 
eruryr, for the fellow is wary. Eruyer, id. 

Ervys, armed-, tusr ervys, armed men. 
Yrvys, id. — See Arv. 

Erw, afield-, er’ teck, a fair field-, alfo, 
an acre. 

Ery, to bring ; dun ganfo ery anfus, let 
us go with him to bring the hypocrite. 

Es, that is, be, are', an romys es yn 
nef, the rooms that are in heaven ; than, when. 
Eys, id. 

Esal, Efala. — See Jzal. 

' + Escop, a bi/hop ; + Arch Efcop, an 
arcbbijhop. Hod. Ifpak, Arch. Ifpak. 

Esel, a member-, pi. 'Efili, Efilu. 

Esgar, a bone. Elkar, id.-See Ascom. 

Esgara, dho efgara, to leave, to relin- 
qui/h. 
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Esgiz, a fock j pi. EikitiaS} flcyggyow, 
a Jhoe. 

Esgyzianz, an exenfe. 

Esker, a giant-, elker bras, a great giant. 

+ Eskidieu, Jhoes open above, Juch as 
the tinners ufe. 

Eskynn a, to afeend ; elkynnas, afhended, 
an afceiit: hence Bofkenna in Burian, a 
houfe on an afeent. 

Eson, Efen, we were ; kepar del elon 
yn weth,yô as we were alfo ; efough, than 
you; y fynnaf vy mos pella efough ha- 
neth, that I will go farther than you this 
night , ibid. — See Es. 

Esow. — See Eys. 

Esoz, already . 

Est, the Eafi. 

+ Estren, an oyfier ; alfo, a flranger. 

Esumfyn, to undertake; efumfyn na 
by th cotta warnep cor, I undertake that 
it be not Jhorter in any fort. 

Et, in. 

Eth, Ethe, be went, they went ; hag 
ys eneff eth thort ren, and his foul went 
from him; hag eth poran the an caer, and 
they (the bodies) went ftrait to the city. 

Etha, Etho, the fame as Etheh: Tre- 
ganetha in St. Wen, the great dwelling. 

Ethlays, curfed; ethlays gwef pan- 
geve genys, curfed be the time when I was 
born. 

Ethek, Ethuk, Ethyk, great, huge; 
Trevenethick in Wendron, the great 

dwelling. 

Ethom, want , need. 

Ethone, (e thone) to bear; me vedn 
ethone, I will bear it. 

Ethow, a Jew; pi. Edheuon, Etho- 
han, the Jews. 

Ethyn. — «SVtEdhyn. 

Etto ce, thou art; franc ha leal etto 

g^> 
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gc, frank and loyal thou art: — Earl of 
Goaolphin’s motto. 

Ev. — See Ef. 

Eva, dho cva, to drink j eyf, drink thou ; 
kens mos, eyf ten guyn, pymeth, before 
tbou go eft, drink a draught of wine , or me- 
theglin; eveugh, drink ; kymereugh, e- 
veuch an guyn, take ye , drink the wine', 
evyn, let us drink, 

Evall, comely, alfo, humble ; pur evall 
oberuaz, very bumble fervant.—See Hy vel. 

Eve. — See Eu, Ewe, 

Evel, like. — See Avel. 

Evereth, irregular , out of rule. Ufe- 
reth, id. 

Evodh, leave ; q. d. from the will. 

Evy, of me, mine', Berfabe ou whek 
é’vy, Bathjhcba, the fmeet of me. 

Eu, Ewe, U, Y u, it is j rag u, to be, 
I was, are, is. 

Eu, to go fattel eu tre, how to go to 
town or home-, eugh, go ye, get ye gone: 
Eus, id. eus puptre, go ye all borne ; euth, 
going-, euth yclewas, going I beard it. 

Eua, their, their' s, their own-, war eua 
dewlyn, upon their knees. 

Euev, Even, patient', Jeflus ef thy 
fwethas pur eucn, Jefus Jhewed himfelf 
very patient , (or even without any diftur- 
bance.) In Welfh Jaun. 

Euhi'.i.l, high. — See Uhal. 

Evhonnen, he bimfelf. 

+ Euin, a nail of the fingers or toes. 

-Euinkarn, the hoof of a beaft. 

Euitlr, a barth tas, an uncle by the 
father’s fide. ' 

Eui ter, a barth mam, an uncle by the 
mother s fide. 

Eun, right, juft', Deu yu cun, Cod is 
righteous ; dha euna, to. rectify, to make 
right-, pur eun, very right', eune, ewne, 
right, rightly. 


+ Eun'iiisic, juft, upright. 

Eunow, fie cep, lambs. — See O ', n. 

+ Eure, a goldfinilh. 

Eus. — See Eu. 

Euth, upon; euth try guelas oun am 
bus vy, on her to look fear is to me; or, 
I am afraid. 

E\v, the fame as Ow, my, mine. -See Eu. 

Ewe, there. 

Ewhal, id. qd. Uhal. 

Ewhe, the extent ; agy the ewhe an- 
geyth, within the extent of the day. 

+ Ewidit, a lark. Hod. Melhuez. 

Ewen. — See Eyn. 

Exilyys, banijhed, exiled. 

Ey, healthy ; may ey fur ve ys wel v, that 
healthy, or wbolefome , furely was hTs bed. 
Jach, Yaghy. 

Eychan, a moment , a minute; nv won- 
y trygaf eyghan, I know not-lmay dwell 
a minute. 

Eyhan, abundance, plenty, kueth us 

ym colon eyghan, forrow is in my heart 

abundance. * 

% 

Eyl, one; an eyl pen, the one end. Yi., 
idem. 

Eyn, cold; gans carm eyn, with a cold 
cry. — See Jein, Yein. 

Eynda, India; ty a the Eynda, thou 
Jhalt go to India. 

Eyrysder, bappinefs. 

Eys, all manner of corn , un beda go- 
rha h ag eys, a burden of hay and corn; 
pi. Efow ; rag efow galfo fyfel, that 
grain I might raife. 

Eysya, dho eyfya, topraife or commend. 

Eysyll, hyjfop. 

Ey thi n , furze. Hod. Eithin, and 
Ython. Bonython in Bury, the furzy 
dzvelling. Nomen familiar. 

Ez, (an auxiliary verb) to be. 

Fabenoo^ % 


FED 


F E R 


( 

F. 

Faborden, the bafe in mujic. 

Fadic, a refugee , a fugitive. 

Faes, to defign or intend; me nebas put 
wyre ni faes, I little verily dcfigned it. 

+ Faidus, beautiful. 

Fal, a prince. 

Fal, a failing, a deficiency, fail ; hep 
fal, without fail. 

Fallas, fraud, deceit ; alfo, failing-, pi. 
Falladow. 

Fallia, dho fallia, to cleave, fplit, rive. 

Far a, regard, notice. 

Faria, Mary, Re Faria, by St. Mary. 

Farsow, weak } gallaf farfbwe, 1 am 
gone weak. 

Fas, Fath, Feth, the face, the counte- 
nance. 

Fas, faith, truth -, in fas, in truth ; alfo, 
firengtb, vigour-, kerthcs yn fas; walk in 
jlrengtb, or well in the faith-, y fas, well-, 
alfo, a boafting, brag-, awos agas fas, ha 
tros, notwithfianding your brags, and noife. 
— Rightly, Fos. 

Faste, Jlrengtb-, fafte the gy the vre- 
der, Jlrengtben to thee thy brethren. 

Fast , forthwith, inftantly, eamejlly. 

Fattel, Fatl, Fatla, bow, by what 
means-, what if. Fetyl, id. 

Favan, a bean ; pi. Fave, Fava. 

Faut, to want-, ma faut dho, I lack 
or want : a want, or lacking. 

Fe, me, I. 

* 

Fe, is, was-, feu, be,- fethaf, IJhallbe-, 
fefta, thou art. — See Fes. 

Fea, to fin; fehaz, a fin-, rag oufehas, 
for my Jin-, pi. Fehadow. — See Feh. 

Fedh, to have-, a fedh, a fyth, Jhall 
have. — See Fet. 

Fedn, id. qd. Pecfti, the head, the end. 


Feer. — See Fir. 

Feeth, to fettle, to flop. 

Fegans,;^. qd. Pegans, neceffariesforlife. 

Fein, fine, neat, trim, merry. 

Fekyll, to feign-, thotho y fekyll, to 
him be feigned love. 

Fel, crafty, cunning. 

Feldzha, dho feldzha, to cleave, fplit, . 
rive. 

Felen, wormwood. 

Fell yon, deceived, mijlaken-, fough 
gokky ha fellyon, you are foolijb and 
mijlaken. 

Fen, an end; alfo, a bead. — See Fedn. 

+ Fenester, a window-, plainly taken 
from the Latin (fenejlra) -, and I believe 
the old Britons had none, before the 
Romans came in. . 

F'enochel, fennel. 

Fensan, I would-, y fenfan y voos cu- 
thys, I would he were bidden.— See Vend- 
zha and Vedn. 

+ Fenton, Venton, a fountain or well; 
pi. Fentiniow. 

Fenygia, dho fenygia, to blefs-, may 
finifgough an torow, that you Jhall blefs 
the wombs. — See Benigia. 

+ Fer, the leg. 

Fer, a fair, a marl ; feran, a fairing; 
fern a, merchandize, wares, goods. 

Ferhiat, a thief. 

Fernoyth,«w/<j</; pan’rug metheugh 
ernoyth, fernoyth ow hoyle, when I made 
you naked, unclad me to follow. 

Ferror, a blaclfmitb, a farrier. 

' Feryl , peril, danger. 

Ferrys, angry; Mathew ferrys an tas 
Dew, that is God the Father angry. 

Fes, thou wilt be-, ty a let fefyn th’efc, 
thou wilt be out of the place in drinking; feue, 
is, be-, kyn feue Map Deu, although he be 

the 
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ike Son of God; feyf, I be; par may feyf 
guy w, Jo that I be worthy -, fieu, I was. 
Fen, id. 

Ffesont, a pheafant. 

Fest, fafhion, manner ; alfo, very -, rak 
yein fed yu an awel, for very cold is the 
weather; fed yn tye, inftantly, ftrongly. 

Festa, Fade, thou art or wert. 

Festynna, dho fedinna, to baften , to 
make bafte-, fedyn, make hafte, baften , dif- 
patch. 

____ » 

Fet, V.et, to have; ou cres a fet be- 

nary, my peace thou Jhalt have for ever. 

Feth, the face. — See Fas. 

Feth, a faith , belief ; warrow feth, on 
my faith. 

Fethy, de.fethy, to vanquifb , to over- 
come-, re fethas an fals jevan, be vanquifb - 
edtbefalfe detail; fethys, vanquifbed-, alfo, 
tired -, z\(o,fetcbed, taken out of-, fethys la- 
var ha dewhan a’n bey (e, fetched out of the 
labour and forrcw of the world. 

Fettow, faid be. 

Fettyl. — See Fattel. 

Few, alive. — See Beu. 

Fey, faith, belief; rum fey, by my faith. 

Feyntys, a feint , a fiftion, a deceit. 

Fewsya. — See Sewsya, Sewya. 

Fic bren, a fig-tree. 

Figez, figs i ficus ledan, broad figs, or 
figs, properly fo called; figezan houl, 
raifins of the fun , which our country peo- 
ple commonly callj?^. 

Filgetii, foot. 

FIlh, a hookffcytbe , or fickle. 

Fin, provident, wary. 

Finney, dho finney, to proceed , to go 
forward. 

+ Fiol, a cup to drink out of, a viol ; 
whence no doubt this word came. 

FIr, prudent, wife. 
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Fire, more, many, nangew fire by as 
blethan, not thefe many years paft . 

+ Firmament, the firmament. 

Firwy, id. qd. Mirwy, to die-, rag an 
prenna y firwy, to redeem us befhould die ; 
may firwe^n thew vylen, that may die the 
two villains. 

+ Flair, afmell-, dhe fiery, to ftink-, 
fiery ys, ft inking-, plos fie ryys, blinking fel- 
low, a ft inking weed-, fleyryngy, a ftink or 
fteneb. 

+ Flam, a flame. 

Flamya, to defame-, pur apert thy fla- 
myas, all very publickly thee defamed; fla- 
myas, defamed. 

+ Flechet, children ; pi. o^Floh ; mod. . 
Flehez; and in the Ordinalia, Fleghys, 
Flehys. 

+ Flogh, a child, a boy, an hlon, of the 
child-, gen hlô, with child-, an hlo’na, that 
ri>/'/<£-Flehefou, Flehezou, is alfo a pi. of 
Floh ; as in Flogholeth : fiogheleth, a vo- 
row deuys adermyn, children, to-morrozv 
come betime-, fiehefii, -a little child. 

Flos, a flower-, duyow ha’m’los, the 
Tburfday of the flower. 

Flous, excufe, flattery-, kertheugh hep 
flous, begeme without excufe. 

+ Flurrag, the prow of a fibip. 

Flyran, a lock. 

Fô, Vo, id. qd. Fe, (which fee) is, was ; 
alfo, to fwear -, fofs, foda, be-, foute, are. 

+ Fodie, happy. 

Foge, a blowing boufe. — From Fok, 
which fee below. 

Foilligim, to forbear, to omit. 

Fok, a bearthi furnace, or fire-place. 

+ Fol, a fool. — Folneth, Foloneth, 
folly. 

Fol, be can ; a nel pyth fol, with what 
force be can. 

Folie, 
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Folie, to brag j rak an harlot the fo- 
li c,for the villain did brag. 

Foll at, a neckcloth, a neckerchief. 

+ Folt guske, (not Foltre gulke, as 
Mr. Lhuyd has it in bis Arch) frantick-, 
q. d. folly ftruck. 

For, anger, refentment. 

Ford, a way: Hod. For, Vor, Ferdh, 
Forth; pi. Furu, Varas; Trigavaras in 
St. Gorran, the dwellers in the ways', an 
vor, the way ; wheal an vor in St. Breage, 
the work of the vùay ; gâz vordh, your 
way', for ma, that way. 

t Forh, a prong, a pitchfork. —See Vorh. 
' Form ye, to form -, formyer, a former, 
a maker. 

+ Forn, an oven. 

Fors, help-, nynfus fors a wos henna, 
not is their help for this-, na fors, no mat- 
ter-, ha fors kynna thre hetho, no matter 
though they do not reach. 

Fos, a blow, pi. Folbw. 

Fos, bragging', awos agas fos, ha tros, 
notwithjlanding your bragging, and wife ; 
pi. Vofteryon. 

Foss, Fofia, a ditch, an intrenchment.- 
See Fq, 

Fova, is, be, were. 

Fouiz, Fowis, a den of beajls. 

Foulz, treacherous, fa/fe: whence the 
word.' 

Foute, a lane-,- penfowne, the head of 
the lane. — See Faut. 

Fôz, Fos, a wall-, pi. Fofu, F'ulti : 
Treiules in Mylor, a walled babita- 
t'y.n: Fo, by contraction, then fo, to the 
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Foza> Voza, Vofe, an intrenchment ; 

- the vozj in Gorran, car voza in Probus, 
the fortified or intrench. d town.— Pcnvofe, 
Trevofe, See. 


Fra, Fraga, why, wherefore . 

Frank, free , at liberty . 

Fraus, fraud . , 

+ Frech, fruit . 

+ Freggans gur, a wife; an vreg, the 
wife ; q. d. gur eg gans gur, a woman 
with a man . 

Fren^ne, id . qd. Prenne, to take ; I ly 
frenne byth nynfyw bern, of it take never 
care. 

Freth, wrath \ alfo, Jlrength, fortitude, 
Jlrong, fierce ; alfo,; fervour, earnejlnefs; ha 
me e freth furath pys, and I with fen our 
furely thee pray. 

Frethv, to conquer , to overcome. 

t Friic, the noftril. 

Frigau, the nfe\ frigau bras, cne 
with a great nofe . — Fregau, Fry, Fridge, 
idem . 

Frith, a hawthorn , a white- thorn ; 
kellyfryth in Kenwyn, the white- thorn 
grove . 

Frot, a Jlrait or arm of the fea. 

+ Fruit, fruit. — See Aval. 

Fruyn, Frudn, a bridle. 

Fry, the nofe; hence probably it comes 
to fignify a bill: Frefry in Lanhydrock, 
the town on a hill . 

Fr yas 3 'a hifland or wife.- See Pry as. 

Fu, a jhackle ; yn un fu, i one jhacklc ; 
pi. Jt\x&\,Jbivek!es , fitters. 

Fu, Fuve, be or it was ; fuf, I was; 
*uef, I will be; filer, foal l be; fue, fus,~ 
thou wert ; fugh, you were: pie Fugh, 
where were you. 

Fu, an fu, the form,fl?apc. — See Furf. 

Fue, to fee or run aivay. 

+ Fuelin, wormwood. 

Fugio, Figio, to feign , to diffcmble. 

Funen, a fillet , a ribband; pL Funiou. 

Funil, fennel. 

Fur, 
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+ Fur, prudent ; Modo Fir, Feer, Fyr. 
— Furnez and Fyrder, prudence ', wifdom ; 
fyrah, wifer. 

Fur, fierce, too much', mar fur tor- 
ment, Jo fierce anguijh. 

+ Furf, form,Jbape. 

Fust, aftaff, a club -, pi. Fuftow; gans 
fuftow ha cly thyon, with Jlavcs and [words. 

Fut, a vault; Trebarfut in Pound- 
. ftock, the town over the vault. -In Welfh, 
Mud. - 

Fy, art, be ; fyen, I /ball be-, fye, will 
be -, fyth, id. a fyth lethys, Jball be killed. 

Fye, to flee. — See Fue. 

F yen as, anxiety-, pi. Fyenafow, per- 
plexities, troubles-, mur yu ow fyenafow, 
much are my perplexities. 

Fykyl, vain, fickle. 

Fyllel, a failing-, heb fyllej, without 
fail-, dhe filly, to fail or want-, fillys ,failed. 

Fyn, perf eft, five. 

Fxn, erow, fyn, w.ar ow fyn, againjl 
me. — See Ervyn. 

Fyn, loft; rag oy evaf bys deth fyn, 
for I will not drink till the Iqfl day-, alfo, 
the end. 

Fynna, y Fynna, Fynnaf, I will-, may 
fynny, that you will. . 

Fyüel, to produce, to raife% ragefow- 
galfo fyfclj that I might raife grain. 

F y sky, to divide-, añ.dour ou fyfltya 
les, the water is dividing abroad. 

Fysta, to threjb. 

FrysTYN, Ffyftyne, make bafte. — >See 
Festynna. 

Fyth, any; den.fyth, any man-, Vyth, id. 

Fytse, to put-, an cqrf a fytfeugh yn 
beth, the body which .they put in the grave. 

Fysmant, countenance, vifage ; thych 
fyfmant the thy a blcâk, thy countenance 
to her will pleafe. 


Fyth Y, to confide, to trujl-, from Feyth ; 
alfo, to command: del fythy a fef a vyth 
gurys, as be commands Jhall be done . 

Fyvar, an edge. 

G . 

Ga, Jland ; ga ban ,ftand up. 

Gadlyng, an idolater, an idle fellow, 
avyl gadlyng, dues yn rag, ah! vile raf- 
cal, come forth. 

Gael, dho gael, dho gavel, to find', 
gafus keffys, found, hath found-, \cyft,Jball 
find; ena Chreft why vye kyff, there Chri/l 
you Jhall find: gaffo, may find-, jnana gar- 
tho gorthyp vyth, that he may not find any 
artfwer. 

Gafas, dho gavas, to forgive-, for- 

give ; geffys , forgiven; gafse, I forgive; 
thotho ef me an gafse,./o him I will forgive. 

Gafus. — See Gaval. 

+ Gahen, henbane. 

Gal, ruft, rufty, alfo, evil-, map gal, 
the Jon of .evil-, alfo, wicked-, gans guv 
the wane an gal, with a fpear to pierce the 
wicked fellow. 

Gala, a fig. 

Galar, grief, forrozv ; pi. Galarow; 
dho galarow, to weep, to bewail. 

Galas, id. qd. Cals, bard; yma thys 
colon galas, there is to thee a bard heart. 

Gallaf, I am gone. 

Gallas, gone, loft-, alfo, power , autbo- 
rity, alfo, better, from Guealj tha theth . 
the un gallas le, and is gone to a better place. 

Gallos, Galloys, id. qd. Gallas, Gal- 
lofek, able, powerful. Galhydock, id. 

+ Galluidqc, able,potent. Hod. Gal- 
lo fek. 

Gallus, did; gallus leverel, did fay. 
— See Gally. 
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Gamy, to be alky may , or can : Galfe, 
Gallo, Galfy, id. 

Galu, Galwy, to call , to cry out -, ga- 
ins, galow, a call; ha galwy d re a pup 
lorn, and call aloud tbro' every corner. 

Gam, id. qd. Cam; which fee. 

Gamwul, well-, wy 11, to do ill, wrong, 
or offend-, ny the gamwuly won mur, 
that we do wrong I know true. 

Gan, Gans, Ganz, with ; gans henna, 
therewith-, ganfo, with you; gans y bleu, 
with her hair-, ganzha, gowzha, with him. 
It is alfo, by, through. 

Gan, id. qd. Can; a ^an yn gorthy- 
ans dotho^ and/ing in honour to him. 

Ganno, to find; na ganno tru, that be 
find not /arrow. 

Ganso, /peaking, fpeecb. 

Ganyck, government. 

Gar, the Jhank of the leg ; pi. Garrow; 
gar cam, bandy-legged. 

Garras, dho garras, togo,Jlep orwalk-, 
alio,* the /ummit or top. 

Garauder, weakne/s ; rag garauder 
war bendewlyn f- /wr weakne/s on bis knees. 

Gara, leave; ragara an vor goth rag 
an vor noueth, leave not the old way for the 
new way -, dho garera, to leave , quit, or 
for/ake. 

+ Garan, a crane ; inde Coifgarne 
Forfan, the crane's wood. 

Garb, clear . ' 

Garget, a garter-, pi. Gargettow. 

Garmi, Karme, to call aloud, to cry 
cut; garme, a calling, a crying out. 

Garo, Qarow, cruel, fierce, keen, /harp. 

+ Garthou, a goad. 

Garthy, to love-, garthyn, let us love. 

Gas, to /uffer. 

Gas, grief, trouble -, mur a gas vye gene, 
much of trouble it would be with me. 


Gas, you, your; ha henna faw a gas 
gura, and here whole he you will make. 

Gasa, to leave ; gurra peana peyne ow 
gafa, cau/e this pain to leave me; gas, gaz, 
leave ; cuth ma nam gas, /arrow that I 
/hall not leave. 

Gasa, Gafow, dirty; Tregafa in Ger- 
rans, and Tregafow in St. Erme. 

G a s s i c k , dirty .- Tr eg a flick ,from G a (a . 

Gau, human dung; alfo, foul-, any fort . 
of dung. 

Gav, forgive. — See Gafas. 

Ga val, tho gaval, to have, to bold ; 
alfo, to get, to find. 

+ Gav ar, a goat ; pi. Gever, Gour: ga- 
var mor, a lobfter; or rather, a fegar, or 
long oyfter,— fo called from its long horns. 
Gavar igans, twenty goats. 

Gaz, quit, leave. — See Gasa. 

Ge, Gy, thee, thou-, geta, to thee. 

Ge, Gei, the fame as Agei, there. 

Geagle, Gagle, dirty, filthy-, Tregea- 
gle, the dirty town. 

Geare, green or fiouri/hing.—See Guer. 

Geawell, the go/pel. 

Gedn, a wedge — whence our gads in 
tin-works. 

Geel, dho geel, to make. — See Gil. 

Gefyans, forgivene/s, pardon.— See Gy- 
viA; GyfyanSj id. 

Gefyth, Kefyth, to find; gefaf, I /ball 
find-, may geffo, tbat l may find. 

Geil. — See Gil. 

Gel, power. 

Gelar, anguijb, pangs; ou cc/thaf lues 
* gelar, in knowing maty a pang. 

Gele, another ; alfo, to /wear. 

Gelen, Gelyn, the elbow ; site, a cubits 
alfo, a nerve, a /new. 

Gellas, tha gellas, tojeft, to joke-, Eva, 
nyngen thagellas. Eve, it is not to thee tojeft. 

Gelles, 
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Gelles, perfuaded; ham gelles, lam 
perfuaded. 

Gelli, the fame as Kelli, to lofej gellas, 
gellis, gyllis, loft. 

Gelmen, a band, a halter. Golmen, id. 

Gelly, Gilly, the fame as Kelli, a grove; 
Pengelly in Creed, the bead of the grove. 

+ Gelvin, the beak or bill of a bird ; gel 
(or gyl) vinak, a curlew — from its long 
bill ; fo likewife, a woodcock I take to 
be called Kyvellak, for the fame reafon. 

Gelwel, Gulwell, to call, to name, to 
ajh ; gclwys, gylwys, called, named. 

Gemeres, thy gemeres, to take , to 
feize , to take him. 

Gemyn, to commend; ow eneff me ge- 
myn, toy foul I commend. 

Gemmys, a gymmys,yb much. 

Gempes, Gympes, Gympej — Fenton 
Gymps in Sr. Peran Sabulo, the continu- 
ally overflowing well. 

Gen, the chin. 

Gen, Gon, Gun, Gyn, our. 

Gen, withy by, through; Genz, idem ; 
genaf, genef, gynefy, with me; genew, 
geno%, genoujc hui, with you; genough, 
id. genen, gynen, with us { gcnyz, gen- 
nys, with your: genafs, genez, with or 
by thee ; mi a genez, I will go with thee. 
Gynez, id. gynfy with her-, gyne, with me. 

Genau, the mouth j pi. Genuow. 

Gene, vexation, trouble. 

Gens, are, were; nyn gens dous, they 
were not aware. 

Geny, to be born; genys, bom. 

Genyth, to have; ef an genyth war 
an chal, he fbatt have it on the cheek. 

+ Ger, a word; pi. Gerryoni Gerryou: 
gerryowma, thefe words; gervyth, any 
word. 

+ Gerda, fame, renown; q. d. a good 
word. 
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Gerghas, the gerghas, to bring; py 
ura tus thy gerghas, what hour fhall the 
men to thee be brought. 

GergheNjÂ/. qd. Kerth,<z way, a journey. 

Ger-lever, a vocabulary, q. d. a word 
book. 

Gerro, gerro ny geel dean, let us make 
man. 

Gerthes, Gertho, to go. 

+ Gerutda , famous, renowned . — From 
Gerda. 

Gery, to love; geryth, thou loveft ; the 
vap Yfac a geryth, thy fon Ifaac whom thou 
loveft. 

Ges, your; ha ges pegans, and your 
inftruments. 

Ges, Geys, a jeft, a flout, a feoff; yn 
ges efa leverys, in a feoff be faid: gelky, 
to jeft, flout, deride, or mock at; cool ge- 
thym, metha gelky, hearken to me, would 
I mock thee. 

• Geso, to plant; yn glaflygyon gefough 
y, on a green plot plant ye them; alfo, to get. 

Gest, Gyst, a dog; properly, a bitch ; 
pi. Geftr. 

Gesul, the geful, to advife, to counfel;. 
me a geful bos ganfeprennys dag won, 1 
fhall counfel that with it be bought fume Down. 

Gesy, id. qd. to leave; ha nyn be gefys 
the gollas an lahys, and not be left to lofe 
the laws: gefeugh, gefough, fuffer, or let 
ye: gefo, left. 

Get. — See Ket. 

Getgorra, dho getgorra, to compare, 
to collate.. 

Geth, Gey th, Gyth, id. qd. Deth, aday. 

* 

Gethym, (ge thym) cool gethym, 
hearken thou to me. 

Geu, Gew, Gu, Guu, a lance, a fpear, 
a javelin, a jhaft. 

Geuan, lies; pi. of Gow. 
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Geve, found ; guar» geve par, zvas found 

'but weak. — Gevyth. — Sec Gef yth. 

0 

Guel-hoern, a pair offnuffcrs\ q. d. 
a tongue of iron ; Gevel, being a pair of 
tongues. 

Gever, duty , bujinefs. 

Geusel, the geufel, iofpeak; the geu- 
fel furortji Moyfes, to J peak furely with 
Mrfes ; Pylat a gewfys, Pilate fpake. 

Gew, ftay,fupport, relief ; eragan gew, 
for our relief— On many eftates, efpecially 
in the Weft, one of the beft fields is 
called thegews-, probably from hence, as 
being the ftay and fupport of the eftate. 

Gewar, anger •, burpUr gewar, by very 
anger. 

Geyen, Geien, a nerve , a fmew\ pi. 
Skenys. 

Geyth, a limit or bound. — See Geth. 

+ Ghee, a leech. 

' Gigal, a dijlajf. Gygel, id. 

Giglot, a foolijb laugher ; a wanton 
hfcivious girl. 

Gil, dho'gil, to do, make, work. 

Gilez, dhort \ffi\cz, from them. 

Gill y, Gillis, tbeWoodor grove of hazles. 

Gin, make ; gin theth worty, make thy 
bujband. 

GiKAYL,aneedle\ alfo, a needle fjb, agar. 

Girr, an girr, the flux, the griping of 
the guts. 

Girgirik, a partridge-, q. d. Corgark, 
/. e. cor-jar, a dwarf ben. — See Gregor. 

Gissy, the pi. as I take it, of Gus, 
woods', as, Melgefs in St. Agnes and 
Melyngifly, the mill woods. 

Givia, dho givia, to forgive, to pardon-, 
givians, forgivenefs, pardon. 

Gl an, a bank, or gland of a river. 

Glannith, clean, neat.— See Gulan. 
Gian, Glane, id. 


Glannuthder, dcatilinefs. 

+ Glas, the maw , the fiomacb. 

GlAs, a country, glafcor, glas garn, 
a kingdom ; alfo, blue. 

Glase, Glaze, green ; Polglafe in St. 
Erme, &c. the green pool-, a\io,Jky colour- 
ed, fea green\ alfo, afb coloured, grey . — 
See Goon. 

Gl assa, dho glaifa, to be green, to flour ijb. 

+ Glastanen, the oak, the fcarlet oak. 
Hod. Glaftan. 

Glassygyon, a green plot. 

Glau, Glawe, rain. 

Glawn, wool. Treglawn Nomen fa- 
miliar. 

/ Gleab, wet, moift ; gleb, dho glybye, 
to wet, to moiften. 

Gledh, chick weed. 

Gledh, a fword •, gledh vaer, the ruler 
of the fword. • 

Glen, (Erfc) a valley, a dale. — See 
Glan. 

Glenaz, dho glenys, to cleave to, to 
flick to ; theth fcoforn arte glenes, thy 
ear again flicking to. 

+ Glesyn, the herb wood. 

Gleu, Glew, light, eafy ; alfo, ftiff ; 
lym a g\evr,Jbarp and ftiff. 

Glew, moift, wet. 

Glewaf, I feel-, ny glewaf yender 
thym trous, not feel 1 cold to my feet ; or 
rather, the ftiffnefs to my feet. 

Glewas, dho gleu as, to bear ; glen- 
fyth. — See Clevet. 

Glewsyny, tofmell', ras nyglewfyny, 
for I have not fmelt. 

Glez, Hod. Hez, a fwarm of bees. 

+ Glib, fmootb, moift glibbor, moift ure. 

• Glibie. — See Glbab. 

Glihi, froft. 

Glit, a boar froft, a rime over the water. 

Glob, 
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Gi-os, a Jhtmber-, ha rum kemeres drok 
. glos, and have taken a bad jlumber. 

Glo.sf, Gloas, dried cow- dung-, ha 
glofe tha lelkye, and dry dung to bum. 

Glouaz, dho glouas, to bear ; piua 
glou vi, who do I bear ? 

Glow, a coal , dried bcrfi or cow dung. 

Glous, a pang', ma an glous dre ow 
colon, that there is a pang tbro' my heart. 

Gloys, palenefs ; ha gloys c ref vr ke- 
meras, and palenefs ftrong her feized. 

t Gluan, wool. Hod. Glawn. 

+ Glut, glew. 

Gluth, dew. 

Glüyan, a difeafe , a ficknejs ; gwelly- 
gluyan, bed ficknejs. 

Gi*yn, a woody valley ; Glyn in Car- 
denham. 

Go, at, to -, golowres in Gorran, at the 
garden; (a corruption of Go-lowarth) 
alfo, their , this; alfo, little j go dôl,* a 
little valley. 

Goar, a hujband -, the yr goar, to her 
hufband ; a corruption of Gur. 

Gobar, Gobr, Gobyr, ajiipend, hire, 
wages -, goberna, to hire ; gobernes, hired. 

God, Goda, Goed, a wood ; Polgoda 
in St. Peran Sabulo. 

+ Goden trut, the file of the foot. 

Godh, a mole. Hod. Godh dhâr. 

Godhalek, Irijh. 

Godh az, dho godhaz, gothaz, to know. 

Godhihuar, Gothuar, the evening. 

Godho, lees , dregs, grounds, leavings of tin. 

Godho, kulliag godho , a gander, a cock 
goofi. 

Godr, id. qd. Gora, to lay ups kemer- 
thy, ha godr in ban, take them, and lay 
them up. 

Goef, Gweve , accurfidymiferable. 

* Perhaps, Godolphin means a little Talley of Tprings ; 
a. f. Go do! fince. 


Goer, to pilch', lemyn me as goer yn 
badn, now I will pitch them upright ; this 
too comes from Gora. 

+ Gof, Hod. Gove, afmith of any kind, 
a forger-, gov diu, a blackfinith alfo, 
+ Gof, to hammer, &c. 

t Gofadl, a ftjop, a workbeufe, a fmilb's 
fhop. 

Goffen, to ajk; goffen ther Dew, ajk 
of God . — See Goppen. 

Gog, an gog, gok, tbecuckozv ; gogue, id. 

Goky, foolijh, a fool, q. d. like a cuckowj 
gokyneth , folly. Gankey. 

+ Goickennin, dog's bane, wild or mea- 
dow faffron. 

Goil, Gol, a fail', alfo, a vail. 

Gois, blood. 

Goiuen, a nerve. 

Gol, holy, Cargaul in 'Newlyn, the 
holy town ; and Fenton Gollan in St. 
Michael Penkevel, the holy well. 

Gollas, dho gollas, to lofi\ dho golli, 
and golfe, id. 

Golas, a bottom', an golla, (vulgo 
gala) in St. Peran Sabulo, the bottom. 

Goleow, OlcowjOwleow, Goly, foot- 
fieps, marks. 

Goleuder, brigbtnefs,fplendour. 

GoLHYA,Golhy, towajh ; golhas, gol- 
hys, wajhed. 

Golly az, to watch ; ou co\yvz,watch- 
ing. Gologhas, id. 

Golok , fight $ fcon yn mes void oam 
golok, immediately be gone out of my fight. 

Gollohas, fiud, praifi ; leverys pup 
gollohas, /peak ye all fort of praifi. 

+ Golou, light ', goloulefter, a lamp , 
a lanthorn a uolou, of light. 

Goloua, dho goloua, gouloua, to 
light, to enlighten \ golou as, enlightening j 
as alfo, lightning. 
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Golovas, the travails of a woman in 
child-birth. 

+ Gols, a bufb of bain perhaps Tre- 
gowls, in St. Clements, may come 
from hence, from a bufti of trees once 
there. 

Golsow, hearken, bear-, golfow, gol- 
fow, Eva, bark, bark. Eve. 

Golsowrus, let him hearken ; golfow- 
rus the ow lavarow, let him hearken to 
my words. 

, Golsta, tbou didjl hearken', a ban gol- 
fta orty hy, fmce thou didjl hearken unto her. 

+ Golvan, afparrow-, golvan-ge, an 
hedge-fparrow. Hod. Gylvan, and Gyl- 
van-ge. 

Gon, id. qd. Gun, Goon, zvbicb fee 
Tregonan in St. Ewe, the downy town -, 
gonick, crock, downy-, Tregonock in 
St. Germans. 

Goneseg, a fervant , a workman ,* pi. 
Gonefugy. 

Gonethy, to plant, to feat-, alfo, to la- 
bour, to work. 

, + Gonidoc, a waiter, a fervant. 

Gonon, fame one ; alfo, any thing. 

Gons, a woman's privy parts. 

Gonsa ,fpeecb\ rak the gonfa bref nef- 
fre, for bis fpeecb fays ever. 

Gony, alas, fad-, gony vyth! nyevena 
nyn genys, fad it will be! that we were 
ever bom. 

Gonythick, Gonethick, a bufband- 
man, a farmer. 

Gonys,/c till the ground-, pandra amont 
thyn gonys ? what will it avail us to till t 
eny gonithieugh, go till ye. 

Goos, blood-, goofhak, bloody. 

Goon, Gun, Woon, a plain, or down 
commons', goon glaze, the fea, q. d. the 
green, (orjky-coloured) downs or plain. 


Gophen, dho gophen, gophidn, to a(k, 
enquire, &c. Gofen, Gofyn, Goven, id. 

Gora, dho gora, to lay, put , or fet-, 
gorris, put. 

Gorgys, diftrufi -, yma thymmo gor- 
gys bras, there is to me great diftrufi. 

Gor, upon-, Trcgorrick in St. Auftel, 
the town on the river. — It is alfo a fort of 
expletive, which is likewife ufed by the 
Welfh, as, Goruedh, to lye down; gorfen, 
or uorfenna, toftnijb, &c. 

Gorha, bay. 

Gorhemmfnus, Gorménus, to com- 
mand-, Moyfes me a gorhemmous thys, 
Mofes I command to thee. Gorhemcn, id. 

Gorhery, to cover, to hide. 

Gorholeth, concord, agreement -, alfo, 
delay. 

Go rib, an anfwer. 

Gorlan. — See Corlan. 

Gorleuen ; bobl en gorleuen Ker- 
nou, people in the weftern part of Corn- 
wall. 

Gornuall, to regard, to refpeSl-, ha-, 
gam gornuall, and me refpe5l. 

Gor mol a, pratfc, commendation. 

Gorou, dho gorou, to open. • 

Gor R a we, the male of any kind. 

Gorren, to raife, or lift up. 

Gorreugh, but } alfo, put ye. 

Gorrybowhe, anfwer ye ; dho gor- 
ryby, to anfwer. 

Gortas, bountiful, liberal-, alfo, cour- 
teous. 

Gortha, dhogortha, to flay, tarry, &c. 
gorteugh , ft op ye, forbear, bold. 

Gorthewy, to live again ; an kerth 
corf ne gorthewy th, the fame body did not 
live again. 

+ Gorthfell, afnake. 

Gorthrodhy, to appoint, to fubftitute. 

Gorthuer, 
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Gorthuer, dark ; rak nam nagyow 
gorthucr , for it is not now dark -, all'o, the 
evening. 

Gorth y, dho gordhy, to worjbip ; gor- 
dhyans, worjbip , honour.- Gorty, id. gor- 
the tha Dew, worjbip to God. 

Gorth YB>i,Gorthebi, toanfiver. Gor- 
ty. — See Gurty. 

Goruer, a cloud. 

Gorth yp, dnjwcr. 

Gor, id. qd. Gur, Gory, thy bujbdnd. 

Gorwith, to keep , guard, preferve-, 
alfo, to be careful . — Gorquith, id. 

t Goscorthi, a family, an boufehold. 

Gosheny, to permit, fuffer, allow. 

Goskesy, to cover , to Jbelter -, ou cor- 
tes vos golkefys, in tarrying to bejheltered. 

Gossan. — See Gozan. 

Gosse, Gùz, a wood-, Trengofe, the 
town in the wood. 

Gosse, I ought -, mya gofie a lemmey 
thylyfrye, I ought from hence him to deliver. 
—A cprroption (I believe) of Gothe. 

Gossythyans, punijbment-, ty a berth 
fure goffythyans, thou Jbalt furely bear 
punijbment. In Wellh, Gofpedigeth •, dho 
goflythy, to punijh. 

Gostan. — See Costan. 

Gosys, bloody. — From Goys. 

Goste YTH,Guftyth, obedient ; nefra go f- 
ty th thy gorty, ever obedient to tbybufband. 

. Gostotter, a covert, Jbelter-, rag fout 
gueft ha goftotter, for want of garments 
and Jbelter. 

+ Goth, pride-, gothus, gothys, 

Goth, Gothe, ought -, ny goth, ought not. 

Goth, known, dijeovered-, dho gothy, 
to acknowledge -, gothaf, J acknowledge-, 
gothvas, knowing-, gwethan goth vas 
droke gu da, the tree of knowing evil and 
good i gothyas, and gothyes, to know . 


Gotha, to fall-, a goth, Jball fall. 

Gothat, for thee, for thy fake-, gothaf 
gunes bos lethys, for thy fake with thee to 
be Jlain,- gothef, to fuffer. — See Goth. 

Gotheue j., to feel-, awasgotheuel an- 
cow, notwitbjlanding Jhe felt death. 

Gothfethys, difeovered, made known.* 

Gothfos. — See Cothfos. 

Gothfy, id. Lowenna telka gothfy 
Jhu ou map, comfort thefairejl thouknow- 
ejl Jefus myfon. 

Gothoam, fools ; Chrift a cafos go-, 
thoam yn lan, Chrift found fools in the tem- 
ple. 

Gotta, Jborter-, cott govena, ajk, en- 
quire. — See Gophen. 

Govenek, it comes in mind-, rag thym 
yma govenek , for to me it comes in mind. 

Gove, a fmitb of any kind-, angove, 
(nomcn viri) the fmitb. 

Gover, a brook. 

Govy, alas, fad-, tra govy, a lamenta- 
ble thing-, govy, tru, tru.! vel gony, tru, 
trù! forrow,fad,Jad. 

Govys, regard, refpebl-, del rufiys mur 
an govys, as tbou baft Jhewn much of regard; 
alfo, Govis, Govys; pi. Govegyon, Go- 
vidzhion, grief, forrows. 

Goverick, a fnotty-nofe fellow . — From 
Gur-Vurick. 

Gou, or Gow, a lie -, pi. Geuan, Gou- 
fefow j - fcaval an gow, the bench of lies, 
or fcandalous committee. 

Gouhoc, a liar. 

Gouas, dho gouas, to have, to bold.— 
— See Gaval. 

Gouea, dho gouea, to lie bid, to lurk. 

Gough, you-, borny gough foras yn 
golan, be not you wrathful in heart. 

Goul, id. qd. Gol, a vail-, goul an 
guns, an apron -, a vail to a — . 

Gouleveria % 
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Gouieveria, a teller of lies, a falfe 
fpeaker: Gowek, idem. Gowygyon, tale- 
bearers, tale-tellers ; gouegneth, or gou- 
egueth, guile, deceit. 

Goullenwell, to fill, to replenijb. 

• Gowal, dijdain. 

+ Gouyan,'« moth. 

Gowsy, or Gewfy, to /peak ; a gowfas, 
didft fpeak, or fpake. 

Gowygy, an enquirer, a tale-bearer', 
pi. Gowygyon. 1 
. Goyf, winter. Hod. Gwav. 

Goyne, a /upper. 

Goyns, notice. 

Goys, blood. 

Gozan, Gofian, rufi, iron ochre, ferru- 
ginous. 

Gos, or Guz, yours-, gyz honyn ,your 
own felves. 

Gozez, moved, ftirred. 

Gozowaz, hearken. 

Grachia, tocrack, (whence this word) 
to break', yr colonnam grachie, her heart 
almoft broke. 

Grachel, an heap: 

Grachis, cracked, broken. 

Grambla, dho grambla, to climb, to 
Scramble. 

Granys, cut, graved; yn alaubafter 
granys, in alabajler cut out. 

GrapBy, print, imprison; argraphy, 
printed. 

Gras, grace, thanks. Grafs, id. 

Grassaf, I give thanks', then tas-y 
graflaf, to the Father I give thanks. 

+ Grat, a Jlain a ftep, a degree. 

Gravar , a barrow,- gn\zxraz,awbeel- 
barrow’, gravar dula, or dhula, a band- 
barrow. 

Gravia, dho gravia, to carve, to en- 
grave. 


G RE 

+ Gravior, a carver, an engraver. 

Grayth, trouble, atiguijh-, hag ragan 
grayth ynne, and by means of the angttijb 
in her. 

Gre, id. qd. Gras; neb a vo yn 
pnoghya gre, he who is in the greateft re* 
gard. 

Grean, gravel-, — Polgrean in St." 
Michael Carhays, the gravel pits. Hod. 
Grouan. 

Greab, id. qd. Crib, a comb of a cock 
or any bird . — Hence the rocks called the 
Crebs in many places, for that they ap- 
pear like the comb of a cock at low 
water, &c. 

Gref, grievous , inconvenient. 

Grefnye, greedy, ny vannaf bas mar 
grefnye, l will not be fo greedy. , 

+ Greg cans gur, a married woman ; 
q. d. a woman with a man. Gureg, mod. 

Gregi, dho gregi, to believe $ gregis, 
believefi thou : — Grcfyth, id. na grefyth 
thorn lavarow, thou wilt not believe my 
words-, del grefaf, grefy, 1 believe. 

Gregor , a partridge. 

Grbgy, dho gregy, to be hanged-, a 
greg, Jball be banged. 

Greiah, dho greiah rhag, to .aft for, 
to demand, to require. 

+ Grelin, a lake. 

Grenz, (for Gwrenz) let-, an auxiliary 
verb; grenz cnna bos gollow, let there be 
lights. 

Gres, (for Gores) heat. 

Grevya, dho grevya, to grieve, afflifll. 

Grevyis, grieved. 

Grbugh. — See Greg. 

Grew, a crane-, Killigrew, the crane's 
grove. Nomen familiae. 

Grew, (an aux. verb) grew werthys, 
I have fold-, grew fcrefy, J have written ; 

a pregoth 
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a pregoth yn a weyl grew, go preach in 
; the work Jhall. 

Greys, Gcys, ftrength -, gans mur a greys, 
with much of flrengtb -, alfo, to believe-, fur me 
a greys (or grys) furely I believe. 

Griid, the jaw bone. 

Grill, a crabfijb. 

Grilla, tha grilla, to hearken to s rage 
ty tha grilla ortye, becaufe thou didjl 
hearken to her. 

Grisla, dho grilla, to grifle, grin like 
a dog. 

Gkisyl, Jbarp ; ottafpern grifyl gyne, 
fee thorns /harp with me. 

Grogy, dho grogy, to be banged-, groge, 
banging: grogyas, banged. 

Groghen, the Jkull. — See Croghen. 

+ Gronen, any fort of grain. 

+ Gro v,f and, gravel'-, hence the grou- 
an ftone which is a fort of moorftone of 
a finer grain, compofed of fand, fine 
gravel, clay and talk. 

Groweth, to lie down, to accompany ; 
Eva, groweth yn goyly a hys. Eve, lie in 
the bed along-, Gorued h, id. alfo, to lie with. 

+ Gruaii, an old woman. 

Gruge, to do-, tru gony han yn gruge, 
fad, woeful , when I did it-, gruk, did, ut- 
tered. 

f Grugis, a girdle, a fafh. 

Gruk, (GurakJ a wife, a woman. 

Grunsons, they held-, grunfons cufyll 
na dasy they held (or took) counfel , not good. 

Grup, this Mr. Keigwyn hath transla- 
ted, to gripe-, but it mu ft fignify, to pierce -, 
a grup bys yn empynyon, will pierce even 
into bis brains. 

Grusses, honoured-, then ncf gruffes 
ylkynnr, to heaven honoured thou JhouldeJl 
afeend . 

Gruyth, o/flee, duly, fervice. 


Gry, id. qd. Grat } dydryk gry, nor 
flop a ftep. 

Grygyer, Grugyer, a partridge-, unde 
Gregor, nomen viri. 

Gryffyn, to give-, ou banneth thyfo 
gryffyn, my blefling to thee I give. 

Grythyl, (Gurythyl) to do, to make-, 
y fynna grythyl, I will make. 

Gu, cop. and. ! , 

Gu, id. qd. Geu,<j lance-, Guu, id. alfo, 
reward, defert -, pur wyr ef an gevyth gu, 
verily be /ball find his reward. 

+ Guaf, ebafte. 

GuaG, hunger, from Guag, (of which 
this word is a corruption) empty, hence 
the tinners hole into a piece o'f ground, 
which has been wrought before, though 
filled up again, they call it, boleing in 
guag. 

+ Guahalegh, a peer, &c. 

Guaila vs, a rod, a twig. Hod.Guelan. 

+ Guailen Ruyfanaid, aroyalfcepter. 

+ Gu-ain, a Jcabbard, a Jbeath-, gwan, 
gun-gorre yn gwan arte, put it in its 
fCabbard again ; dho guaine, to flab. 

+ Guaintoin ,thefpring. Hod. Guain- 
ten, Gwainten. 

Gualht, the hair of the bead, a bufb. 
of hair. 

Gual, a wall-, Treguall in Sennan, 
the walled town. 

Guallak, a braggart , a braggadoebio. 

Guaian, gain-, dho guainia, to gain. ’ 

Guana, dho guana tardha, to bore 
through, to pierce. 

+ Gu an, weak-. Hod. Guadn, Guan- 
der, wcaknefs; guan, is alfo a fling , a goad. 

Gùanath, wheat -, bara guanath, 
wbenten bread. 

Guandre, to wander, to fir ay, to walk 
about. 

CL 
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Guanan, Gueoyn,- //. a bee j kaual 
jguanan, a bee hive. 

t Guar,* the neck. 

t Guarack, a charter, a patent. 

Guard y, Guar-ty, a play-houfe, a 
theatre ; alfo, a Jcene. 

Guare, a play ; dho guare, to play, 
guare, miracles ; guary-meers, interludes 
played in the rounds -, amphitheatres ; — 
gyary-meers, fignify great plays ; plai- 
ncn guare, the playing place , — by this 
name the rounds, or amphitheatres, 
wherein thefe interludes were repre- 
fented, are called fFeftward -, — but the 
right name of the interludes is guare- 
mirkl, a miracle play. 

Guariow. — See Garow. Nygenbo 
whans guariow, with us was a Jbarp defire. 

Guarhaz, Garhaz, the fummit , or top-, 
the garras in St. Allen, as being the top of 
the hill. 

Guarhaz canou, the palate, q.d. the 
top of the mouth } guarra, higher j Gueal 
Guarrain Lamloourne, the higher field. 

Guar ny, to warn. 

Guarrhog, all manner of cattle. 

Guarthek, to ride on an botfe. 

Guas, mean, one of the commonalty, 
guazna, that fellow pi. Gufkas. 

+ Guas, a cunning, fubtle fellow. — See 
Bathor. By which it fliould fignify, 
a man of money. 

Guasga, dho guafga, to fqueeze, prefs, 
firike-, guaik, Jlrike. 

Guastia, dho guaftia, to confume, to 
wafie. 

Guas, is alfo, hungry, guâs decroter 
thym ya, an hungry deftre to me there is. 

Guasanaeth, bondage, jlavery -, vêz a’n 
chy guafanaeth, out of the botfe of bondage. 

, f Guathel, houfehold fluff. 


Guâv, Gwaf, winter-, GuavasWGwa- 
vas inSithney, a winterly place, or belong- 
ing to winter-, trewavas, a winterly place. 

Guaras, or Gwavas. Nomen familix. 
Mr. Gwavas was a great help to this 
work. 

Guau ascient, one fpeaking from the 
belly by an evil fpirit 5 a veniriloquift . 

. Gwaythe, work-, alfo, to dejlroy. — See 
Treythe. 

Gubar, Gobyr, a reward, a recompenfe, 
a f alary. 

Gubman, fea-oar, weed, or wrack. 

Gudra, dho gudra, to milk-, bukct 
gudra, a milk pail-, or, as we call it in 
Cornwall, the milking bucket. 

Gudh. — See Godh. 

Gudh, agoofe-, kulliog godho, a gan- 
der, a cock goofe. 

GudRak, a blow -, alfo, a vault. 

Gudzh, blood.- — See Gloys and Goes. 

Gudzhygan, a blood pudding. 

Gueal, Gueel, a field. 

Guedeu, a widow. 

Guedho, a widower } alfo, made a wi- 
dower, deprived. 

Gueder, glafs j guedran, a glafs to 
drink in. 

Guedhan, a tree-, guedhan knyfan, 
a bazle tree. — See Wethan, Withan. 

Guedhra, to wither; (whence the 
word) gueidrys, wither'd, flagging. 

Guednhogian, a wart. 

+ Gueidhur, a workman. 

+ Gueidwur, a workman in filver-, alfo, 
a brazier, a tinker. 

GueL, better-, guêl yu, it is better', 
guello, id. alfo, the beft -, dho guclla, to 
amend or make better. 

Guelan, a rod, a man' s yard-, pi. Geu- 
linny, rods. 

Guelaz, 
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Guelaz, dho guelaz, dho guella, to 
fee ; alfo, guelaz, the fight ; man gueller 
aver termyn, that you have not Jeen a long 
time-, guelyff, I will fee. 

Gueldzhou, a Jhears. 

Guelhee, tofhew-, guelhee ny yllyth 
thymmo ,fhew it thou eanjl not to me . 

+ Gueli, a bed ; pi. Gueliauj gueli- 
croweth, one bed-ridden. 

Guellz, wild, favage. 

Gvzlv, alipipl. Guelawennow, Guel- 
vanz. 

Guelvan, to weep. 

Guelz, grafs-, alfo, herbs of all forts ; 
alfo, ftraw, litter. 

t Guen, a plain, or down. Hod. Gùn; 
pi. Guniau. — See Goon. It formerly too 
was ufed for white, fair. 

Guenan, a blificr, fmall-pock, a wen -, 
dho gueny, to fting. 

+ Guenenen, a bee. Hod. Guanan. 

Guenar, Venus, love, lufi, vcnery. 

*t* Guennol, q.d. a white belly. Guen- 
bol, id. a fparrcnv. 

+ Guenoin, venom, poifon. 

+ Guenoin— rejat, a poifoner. 

+ Gvmwvn , fagacious, fkilful ; q. d. a 
white or fair wit. 

Gueny, the gueny, io move, to go azvay •, 
nyn fayn vy whelyn the gueny thort an 
now, let us not Jeek to move from the country. 

Guenz, wind, breath. 

GueR, green, lively , fioitrijhing. I take 
Gearc, by which name, fingly, many 
places in this country are called, to be 
no other than a corruption of this, and 

to fignify a green, flourifhing, or fruitful 
place. -Thus, Tregeare in Crowan, the 
green, or fruitful town; 

Gueres, dho gueres, to help or ajftfi-, 
gueres ty harlot, help thou villain. 

Gueres, a horfi covering. 


t Gueret, the ground. 

Guerha, dhoguerha, toboaft, to vaunt-, 
alfo, to fell-, gwertha, id. gwerthis, or ys, 
fold. 

Guerir, dho guerir, to heal or cure. 

+ Guernen, an alder tree ; in compo- 
fition turned to warne, as Penwarne, the 
' bill or bead of alders -, Rôfwarne, the valley 
of alder trees. 

+ Guern, a mafi ; malls of the fmaller 
Ihips were formerly made of alder trees. 

Guern ick, marfby, moorijb-, hence 
Guarnick and Gwarnick in St. Allen, &c. 

Gueruelz, pafture. 

Guerthour, a channel of water. 

Guesga, dho guefga, to wear-, bethens 
guelkis, let them be worn s alfo, to fir ike, 
knock. 

+ Gueshevin, a primate , metropolitan. 

Guesk, pi. Gueikas, a hufk, a cod, a 
garment. 

Gueskall, to contend, firive, debate. 

Guest, a fhelter, refuge -, alfo, cloatbs. 

Gueth, Guyth, a turn, or courfe-, it is 
generally annexed to' nouns of time and 
number ; as, Milgue,th, a thoufand times i 
byfgueth, never ; zilgueth, on a Sunday-, 
Queth, id. alfo, infamy, worfe -, gueth os 
ys ky, worfe thou art than a dog. 

Gueth e, to break, beat up, root up 
ground, to quajh, damp, defiroy. 

Gueuan, a heel. 

j 

+ Gueus,* the lips. — See Guelv. 

Gueyt, take care, beware. 

Gueytyeugh, take you care-, guetyens, 
fee that, take care -, faw guetyens pup may 
tokto ganfo lorgh, but fee ye all that they 
bring with them fiaves. 

+ Guhien, a wafp. 

Guhit, a daughter-in-law. Hod. 
Guhidh. 

QLz 
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Gohotha, dho guhytj’.a, to accufe ; 
Guhuthas, fd. 

Gcia, dho guia, to knit , to weave. 

Gueiadar, a weaver. 

Guiban, a fly, an infeff. 

Goibeden y a gnat.' 

t Guicguk, a merchant, a dealer or tra- 
der, gwicher coy tit, a rough dealer, q. d. 
gvveek gur, a man of tie bay or creek ; alfo, 
a regraior , &c. pi. s guyekoryon ; keu- 
feugh leman guyekoryon, /peak now ye 
regrators. 

+ Go id, a vein. 

+ Goiden, a. tree. Hod. Guedhan, 
Wethan, Withan. 

Guidhili, the pi. of Godhalak. 

Goidn, Guin,Gwyn, white, pale, wan-, 
alfo, happy -, guift bys, happy world-, geud- 
nik, ak, ek, whitifh ; keigwyn, white dog. 
Nomen families . 

Guidnak, a whiting. 

Guidhili, a workman-, pi. Guithorion. 

Guihan,. a perriwinkle fijb, a wrinkle. 

Go!k, a village. Hence the two 
Gweeg’s in Mawgan -, alfo, a bay, or 
creek of the fea or river. 

Goil, Gul, Gwyl, to do. 

t Goil, a vail -, alfo, a fail of ajhip. 
Hod. Goil. 

+ Guilan, a king' s-fijber -, alfo, a gull. 

Guillein, a beggar. 

+ Goilloa, watchfulnefs. 

Goil kin, a frog, a welkin ; quilkin, a 

frog- 

+ Goilter, a maftiff. 

Goimp, Gump, downhill-, the Gump 
in St. Agnes. In Welfb, Ar Guympo. 

+ Guïn, wine : guin map, dead wine ; 
guidran'a uin, aglafs of wine-, an guin, 
the wine. 

+ Goin pellet, vinegar. 


t Goins, the wind. Hod. Givenz; 
guins adro, a whirlwind, q. d. wind 
round about. 

f Goin-bren, a vino, q. d. a wine tree. 

Goinzal, a fan, q. d. all wind.. 

+ Goiot, a web of cloth. 

t Goir, true , truth-, guerder, guiri- 
onedh, veracity ; guerryon ; a trite man, 
a juft one-, marpyth an gurryon dyfwrys, 
jffhall be the juft one deftroyed-, + guirian, 
true of fpeechs + guirla veriat, one that 
fpeaks truth. 

+ Goirt, green. Hod. Guer. 

Goirthy.— See Goerha. 

Goisky, to f mite. — &yGuesca.' 

+ Gois, an oldfow that hath had many pigs. 

G oiSK, veflure and cloa thing-, Gufkys,/>/. 

• Goiscti, a wardrobe, q. d. a veflure 
boufe. 

+ Goit, blood. Hod. Goys, Woys, 
Goozh. 

+ Goistel, a boftage. 

+ Goit, agoofe -, chelioc guit, a gan- 
der, a cock goofe. 

Goisor, a gardener-, pi. Guyfhyfy ; 
hag ordeyneugh guyfhyfy, and appoint 
you gardeners. 

Gol. — See Gil. -Gule, id. 

Golan, clean, neat ; alfo, the fame as 
Gulafcar, a kingdom. 

+ Gulat, one's country. Hod. Gulas. 

Golascor, a kingdom ; Ulafcor, id. 
Hod. Gulaiketh. 

Golen, dho gulen, to demand, require . 

Goli, a wound i Gullyou, pi. 

Golhi, towafh. — See Golhya. 

Gollan, a gull -, pi. Guller. 

Gollas, lower-, Tregullas, the lower 
town i Gullo, id. Tolgullo in Gwenap. 

Golse, to lofe -, Golfe, id. an houl ny 
golfe y ly w, the fun would not lofe it's light. 

Golscouoa, 
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Gulscouua, a pavilion , or tent. 

Guj.u. — See Golou. 

Gun, a gown; alfo, a jheath . — See 
Goon and Gun. 

Gun, a down or common-, pU Gunno. 

+ Guner, a brook , a river. 

Gunde, to crucify. 

Guodhaz, to know ; Gothyes, id. 

Guzdzhi, Guoze, Guozena, after, af- 
terwards. 

Guoryans, glory, praife. 

Gur, meafure,ftze, proportion-, murpe- 
tho y cin ny thuc the gur, if they be cold 
they will not come to the fize. 

t Gur, a man, a bujband ; dha uour, 
thy bujband; pi. Gorryth, men-, gurty, 
tby bujband; gur ty, man of the boufe. 

+ Gur cans grec, or freg, a bujband; 
q. d. a man with a woman. 

+ Gùr pr!ot, a bridegroom. 

+ Gur iovene, a young man. 

+ Gur hog, the great grandfather’s fa- 
ther; q. d. a man of an age. 

Guradnan, a wren. * 

Gurah, an old woman. 

+ Gurchwer, the evening. 

+ Gureg, a woman-, gureg uedhu, a 
widow. 

+ Gureitan, a root. Hod. Guredhan. 

Gurhemmyn, a command, an order; _ 
pi. Gurhemmynadow. — Gurhemyne, 
Gur%emmyny, to command-, gur%emy- 
nyz/ commanded; alio, an order or command: 
Gurhymynnys, id. 

+ Gurhemin-Ruif, a king’s decree or 
proclamation. 

Gurey, Gurelle, to create, to make: 
Gureuz, id. mar a gureth, if thou pre- 
fumejt, or if tbou doji: Gurei, id. Gury- 
ans, work-, gurys, made. 

Gurhal, Gorhel, ajhip-, gurhal bien, 


a little fkip, a boat , a wherry. Gorhall, id. 

G v r i dn i a s , prejl.fqueezed. -See G u r y n . 

Guris, a girdle; Güri, id. alfo the fame 
as Gurey. 

Gurow, a male of any kind. Gorawc, 
id. ty uraid, the male of any kind. . 

Gurra, dho gurra, to impofe, to lay on. 
— See Gora. 

Gurria, dho gurria, to worJbip\ an 
bobl rig ’urria, the people did worfhip. 

Gurthyans, worjhip. 

+ Gurtfill, any kind of beajt. 

Gurthit, a fpindle. 

Gurydn, Guryo, to fqueeze, to wring-, 
gans ow donorow an guryn, with my 
bands will him wring. 

Gurythyl, to do, to «ac&.-This word, 
as well as Gil, is varioufly applied, and - 
Teems often redundant in the Cornifti. 

Gurygtion, dazzling . 

Gurys, glafs. 

Gurythyys, rooted. 

Gus, Guz, a wood. 

Gusgy, dha gufgy, to fleep -, gulkas, 
Jlept. — See Cusk. 

Guskys, covert, Jhelter-, nymbus gueft 
gulkys, na chy, / have neither cloatbs, 
Jhelter, nor boufe. Gulkas is alfo the pi. of 
Guas. 

. Gustle, to ajfociate, to confederate. 

Gustyth, obedient. — See Gosteyth, 

+ Guthoc. 

Guthyl. — See Gurythyl. 

Guydh, agoofe.-See Gugildh andGo- 
dho. — Guydh, is alfo high, confpicuous ; 
alfo, -ivood.-See Gyth, Govyth, Wyth, a 
wood. 

GuydhbJr, to fearch out, to defcry. 

+ Guyles, liquorice. 

+ Guyn, white. Hod. Guydn. — Alfo, 
fair, pleajdnt. — See Wyn. 
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Guyraf, bay. Hod. Gorha. 

+ Guythor, an artificer, a workman. - 
See Gueidher, pi. Guythorion. 

Guythysy, privy ; guythyfy, privy 
counfellors. 

Gv yw, worthy , dejerving ; obedient. 

Guz, your, you. 

Gwaoegala, (Gwade gala) reed of 
firaw. 

Gwae, alas! wo! 

J I 

Gwan, evil, wicked -, gwan oberowe, 
evil deeds. 

Gwarrce, to cover. 

Gwarthav, the top or fummit of any 
thing i hence Gwardar in Gluvias. 

Gwary, to play. — See Guare. 

Gwaw, foul ; gwaw obar, a foul work. 
— See Gaü. Hod. Cau. 

Gwayath, to move ; ha fperez Dew rig 
gwayath, and the fpirit of God moved. 

Gwaythe, Gwaythy, to break, to de- 
Jlroy. — See Goethe. 

Gweale, to fee-, why oil as gweall, 
you all fee them', alfo, the fame as Gueal, 
a field. — See Guelaz. 

Gweden, weak. — See Guan. 

Gwenez, ftinged', gwenez genadar, 
Jlinged with an adder. 

Gwelly. — See Guely. 

Gweren, a tankard; — probably from 
the Welfti Guirod, drink. — See Lhuyd’s 
Arch. p. 5. 

Gwerras. — See Gweret. 

Gwetha, tofett, todifpofe.-SeeGvERHA. 

Gweryby, an anfwer. 

Gwerthya, Gworria, worjbip. — See 
Guria; alfo, to worjbip. 

Gwesper, tbevefpers, or eveningfervice. 

G westa, I ought ; ha me gwefta tha vas 
punyohas, and I ought to be well punijbed. 

Gweth, cloth', alfo, a garment. Gueth, 
'id. alfoj a rujh. 


Gwethe, worfe.—See Gueth. 

Gwetta, (Gwelles ta) do you feet 

Gweve.— See Goef. 

Gweyth, otherwife. 

Gwille, a bed; gwille plev, a feather 
bed-, gwille cala, aftraw bed.— See Gueli. 

Gwlezow, gads, wedges, fuch as tin- 
ners ufe. 

Gwotheuy, to fee ; wotheuys, have feen. 

Gwreans, work. 

Gwrear, a creator , a maker-, gwrens, 
let us make. — See Gurei. 

Gwy. — -See Gy. 

Gwyle, toyield. 

Gwyls, grafs. — See Guelz. 

Gwyn, Gwydn, Widn> white. — See 
Guidn. 

Gwyrras, matter, fluff. 

Gwyth, a tree-, pi. Gwethan; Wyth, 
id. z\fo,fafety. 

Gy, a river, or brook ; Bofworgy, the 
baufe on the river. — See Wy. 

Gy, a contraction of Chy, a houfe. 

Gy, (apron, pers.) they, them; alfo, 
thou, you, the fame as %uy ; alfo, is-, ugy, 
who is. 

Gycke, noife; heb gwyl gycke, with- 
out making a noife. 

Gybeddern, a beetle, mallet. 

Gybmar, take. — See Gemeres. 

Gydiiiiiuar. — See Godiiihuarj alfo, 
the evening Jlar. 

Gydreva, the third day hence. 

Gygel. — See Gigal. 

Gyhydha. — See Guhutha. 

Gyhydhas, Gydhaz, a judgment. 

Gylyua. — See Goloua. To jhine. 

Gyle; — See Gele. Another. 

Gyll, defeft, default-, heb cull nagyll, 
without blemijb or fault. 

Gyll, to lofe. — See Geli. Gylfys, 

gone ; 
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gone ; ha gylfys the ken tyreth, and gone ' 
4o another country -, gyllyf, I go, I depart. 

Gylwyr, a creator, a maker.— See Gil. 
Alfo, to be called-, mefter genough ym 
gylwyr, a majler by you I am called. 

Gylvan, a fparrow. — See Golvan, 

Gy n, with. — See Gen. Gynen, id. 

Gynnadwur, a fewer, ‘ a feedfman. 

Gynez, dho gynez, to fow, to beget, to 
plant. 

Gynys, born. — See Geny. 

Gyrhas, the gyrhas, to fetch, or bring. 
— See Kerch. 

Gyrheffias, offered, proffered. 

Gyssy, Gyflys. — SeeG esy. To forfake. 

Gyst, Gyilys ,pl. a beam , a bar or lever-, 
alfo, a bound, or limit-, agy the gyft, 
within the limit. 

Gytheffia, to propefe , to offer ; gyth, 
wood, timber, woody, a wood. 

Gyvyans. — See Givia. 

Gyz. — See Guz, and Agis. 

Gyzican, the bladder. 

Gymps. — See Gempes. 

H A 

H A, Hach, Hage, Hag, (conj.cop.) 

and ; hagen zol, and alfo-, fur- 
thermore, moreover ; ha heys, wbolely, al- 
together; han, and the-, hai, and fbe, 
and that ; hain, and our-, harn, and my, 
hath, and thy, and this, or hers. 

Ha, alas! alfo, of by,fo-, alfo, id. qd. 
an, the. 

H ablys, preparation-, an dytheve de- 
yow hablys, the day was the Tburfday of 
preparation. 

Hablyth, pliant. 

Habadin, bondage, fUrvay. 

Habal, Able, apt, fit . — AvAbal. 


t Hachs, bleit hachs, a lynx-, q. d. 
a cruel wolf. 

Hachra, fouler, uglier-, the fouleft, moft 
vile. — See Hagar, Hactar. 

t Haf, the fummer. Hod. Hâv, Hâff; 
hâv zeah, a dry fummer. 

Hagar, cruel, haggard, fierce, ugly. 

Hagen, but, but yet. 

Hagenzol, and alfo. — rSee Ha. 

, Hacrys, defiled, Jlained-, gans peagh 
ew hagrys, with fin it is Jlained. 

Hach, Haugh, over, upper-, Trehawk 
in Menhinnet, the upper town.-See Augh. 

Haheys. — See Ha. 

Hai. — See Ha. 

+ Hail, bountiful, great, large-, alfo, a 
river that falls into the fea, of which name 
We have two — Hail by St. Ives, and Hail 
ford; Trenhaile, the town by the river 
Haile, or the fait water river. Hayle, id. 

Hain. — See Ha. 

Haiz, barley. 

HâL, Hale, (pi. Hallow) a moor-, Pen- 
hâl in St. Ennador, the bead of the moor 
Penhallow in Philly, the bead of the moors. 
Hallo, id. 

HaL, a bill-, pi. Halou. 

Halan, + Haloing//; t Haloiner, 
a fait -maker, a falter. 

Halan, the Calends; deu halan guâv, ' 
All Saints Day-, q.d. the Calends of winter. 

Hambrokkya, dho hambrokkia, to 
wafb. 

Haller, I may-, halle, hallo, hallons, 
be or. they may fee. 

Hamlos, Hamlos Duyow, the Thurf- 
day of the flower. 

Ha’n, and he. — See Ha. 

Hanaf, a drinking cup; alfo, of me, at 
me-, why a vyth pur wyr fclandrys a ha- 
naf, you fhall verily be offended at me. 

Hawadziian» 


* 
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-Hanadzhan, a figb. 

Hanan, a hanan, from us. 

Hanas, a hanes, of tbee or from tbee-, 
hag hanes a theffo, and from tbee that Jball 
come. 

Handeruj a coufin germatf. 

Whi,fummer. 

H a n e, fince, forafmucb ; alfo, old. — See 
Hean, 

Haneth, this night. 

+ Haneu, a fow. 

HInick, fummerly. 

Hanough, Hanaof, why, you * onan 
a hanough, one of you. 

Hanow, a names pi- Hynwyn. — See 
Hynwyn. 

Hanter, iw/fj hanter deth, noon-, han- 
ter, or anternos, midnight . 

HIr, flaugbter. — Hence comes Heirua, 
which fee. 

Har, id. qd. hr, upon. — See Ar. 

Harau, an arrow. 

Harenga, Garenga, love. — See Ca- 

RENZA, KaRENZA. 

i Harfel, a viol, a violist. 

+ Harfellor, a fiddler. 

+ Harfellores, a Jbe fiddler. 

Harha, dho harha, to bark. 

HARLOT-This word is generally ufed 
by way of reproach, to fignify rogue, 
villain •, tho* fometimes it be the fame 
as Arludh, a lord. 

Harlyth, exactly. 

Harlutry, corruption , rottennefs. 

Haro, Harow, Haru, rough, rufty, 
id. qd. Garo. 

Harow, Harow! fad, fad! 

Harth, clofe, confined-, ha me a wyth 
harth, and I will keep them clofe : — alfo, 
force, Jlrengtb-, navo harth den yn byfna, 
not is the Jlrengtb of man in this world : — 
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alfo, able-, na feu harth thaga guythe, 
nor fhall we be able (or of Jlrengtb) to keep 
them. 

His, Haz, feed-, alfo, nature -, hazick, 
feedy, of feed. 

Has, a has a glu, from right to left-, 
mar a his, fo without intermiffion.—See A 
has. Dho hafla, to ceofe , to defift-, an 
wbath byth ny hldhf, if that badjt blown, 
never hadjl tbou delayed. 

Has, delay, let, &c. 

HIth, hlath corvyth, and thy compa- 
nion. — See Ha. 

* 

HIval, Havel, alike, as it were. — See 
Avel. 

HIval, it feems; der haval thym in 
della, as it feems to me fo. Havan, id. qd. > 
alike. 

Haunsel, a breakfajl. 

Haure, (cop. conj.) and. 

Hauz, in hauz, downwards. 

Hawa, and this. 

Hawe, and my, and our-, hawe tnron, 
and my throne-, hawe mabe cothos Cayne, 
and our eldejl fon Cain. 

Hawlsons, we hallowed.— See Hilwy. 

Hay, (ha hy) and her, and his, and of 
it. — See Ha. 

Hay, Hey. — Many places in the 
country are fo called, which 1 take to 
fignify an incUfure, a church-yard. 

Hlz, Hawz, a duck pi. Higi. 

He, Ho, eafily. 

+ He, the Jkin. 

+ HeIn, a bay, porl, or haven-, whence 
the word. 

HeIn, Hen, Hane, old-, Trehane in 
St. Probus, the old town, or furnner town. 
— See Dra. 

Heb, Hep, without-, Heb ken, with- 
out care or regard. 

+ Heb ford, 


/ 
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+ Hibford, without a way^ 

Hebrenchiat, an elder , aprieft. 

Hebrenchiat-luir, a captain , leader , 
or rather, general j q. d. the elder of the 
army. 

Heck a, Richard , Dick. 

Hed, Hedda, Hodda, (pron. dem.) 
that, that fame, that there -, hed yu, that is. 

Hedh, eafy, gentle. 

Hedha, to jlretcb out . — See Hethe. f 

Hedre, wbilft , mean while. 

Heen, drovtfy, from Hun, Hyn. 

Heere, Here, lofig; from Hir. Tre 
mênhere in Ludgian, the town of the 
long ftone. 

Hegar, lovely ; alfo, a bondman , a 
Jlave. 

Hehen, particular ; yn pup hehen, in 
every particular ; Heghen, id.— See Eghen. 

Heir, a battles heirua, heirva, a place 
of battle -, Lh. Arch. 236. Hence Har- ' 
raburro in Calftock. 

+ Hei rnior, a workman in iron , a black- 
fmitb -, tha herniah, to Jhoe horfes , q. d. 
to iron them. 

t HEL, an ball', alfo, flack, flow ; ny 
gothe thys bones hel, nor ought thou to 
be flack. 

Heles, called-, kyns Deas heles, be- 
fore Godcallelb. — See Henwel. 

Helfia, d ho hel fia, helhia, to hunt-, 
hellier, + helhwar, a hunter, a hunifman-, 
helhys, helwys , bunted, cbaced : alfo, dri- 
ven out, purfued ; hellyn, let us chafe, let 
us bunt. 

+ Helhiat, a perfecntor, apurfuit, or 
hunter. 

Hellyrghy, toperfecute -, alfo, topur- 
fue, to bunt after ; hellyrghys, purfued, 
bunted. 

t Heugen,<j w/V/w; Hckk, Hellik, 
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Helagan, id. From whence we have 
the names of feveral places; as, Helygan, 
the willows Penhellick, the head of the 
willows, &c. 

Helm a, here, this place, this ball. 

Hem, Hemma, ( pron. dem. ) this ; 
an rcnma, (q. d. an re hemma) tbefe. 

Hembrynky, to lead, to bring along-, 
hembronkyas, they led. 

+ Hems, a jerkin, or jacket. 

HeN, Henna, Hena, that, this. 

t HeN, old.— See Hean. 

+ Hen b i d i kt , f paring, thrifty. 

Henda, kind. 

+ Hendat, a grandfather, q. d. an old 
father. 

Hendasou, anceflors, forefathers s hen- 
das, an anceflor. 

+ Hengog, a great grandfather's, or 
great grandmother's father. — See Hen- 
gyke. 

HeNETH, generation, begetting $ He* 
nath, id. 

Hengyke, anceflor, progenitor-, Cayne 
ow hengyke, Cain my progenitor. 

Henn, cafl away, thrown afide. 

Henrosa, to dream-. Hod. Hendrez, 
a dream. 

Henueles, named. 

Henwel, to call upon, to name; Henual, 
Hcnwyn, id. alfo, a name-, yth henwaf, 
I will. name them-, y rof henwyn, I will 
have names -, drefen unwyth the henwel, 
becaufe once thee 1 turned ; henwys, called-, 
alfo, a name. Hynwys, id. 

Heny, to remove ; henys, removed-, 
pendre enys vyt an men, for removed is 
the ftone. 

Heny-ways, Hennaways, old, rcfufe, 
cafl away, refufe tin or copper ore. 

Henz, id. qd. Kcnz, which fee. 

R Hep, 
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Hep, id. qd. Heb., Hepparou, incom- 
parable , without equal; hep fkians,yôe/j$, 
without Jenfe, or wit. 

+ Hering, an herring. 

Hernan, a pilchard-, hernan guidn, 
an herring , q. d. a white pilchard. 

Hernia, of iron. 

Herghy, to bid , command— See Arhas. 

Herraf, id. qd. Kerthaf, be went . — 
See Kerdhez. 

t Hermit, an hermit. 

Herthy, to thruft, to pufb off ; her- 
theugh hy the ves, thruft ye her out. 

Hertia, dho hertia, to hurt , or wound. 

Heruyth, Herwyth,. according to, in 
refpeEl of. 

Wi.Yt.WYTH, faction, party ; yn aga her- 
T*yth aga fe, in their party there was. 

Hethas, the hethas, to fetch, or carry 
away. 

Hethe, to reach, ftretcb out ; hetho, 
reach ; hethough, hetheugh, reach ye. 

Hethen, id. qd. Hehen. 

t Hethen, a bird. 

Hes, thou ; hes fogy goky, thou art 
a fool. 

t Heschen, a bulrujb, or fedge, burr- 
reed ; Haikyn, Hoikyn, id. Peneikyn in 
Gorran, &c. the bead of the rujbes-. Goon 
hafkyn in St. Ennodor, and Goon hof- 
kyninSt.PeranSabulo, the downs of fedge 
or rujbes. 

t Hbsp, a lock. 

t Hetheu, to day ; Hethyu, id. 

Hethy, delay, ftay, let -, dho hethy, 
to flay, linger, &c. nahethyn, we will not 
ftay ; alfo, to recover health ; . na hethens 
neffrc, that Jbe never recover ; na hethyn, 
fhe Jball not recover. 

Heuel, vtfible, confpicuous alfo, it 
Jeems. 


Hevel, id. qd. Haval, Hevelep, alike 
hevelepter, heveles, likenefs.—See Ke- 
velep. 

Hevis, a Jbirt , or fmock. 

+ Heul, the fun. Hod. Houl. 

+ Hewil, watchful j t Hich hewil, 
very watchful. 

Heys, Hês, Hêz, longitude, length of 
time, place. 

Hêz, a fwartn of bees. 

Hezu%, place, eafe , reft. 

+ Hich, very. — See Hewil. 

Hidhu, id. qd. Hetheu, Hithow, Hi- 
thyou, id. 

Higa, dho higa, to play. 

Hilwy, to hollow. 

t Hir, long. 

+ Hirgorn, a trumpet, q. d. a long 
born ; hergerniad, a trumpeter. 

* Hishomet, a bat. 

+ Hitaduer, the barveft. 

Hiuhelder, height. 

t Hivin, a yew tree. 

Ho. — See He, eafily. — See Lh. Arch, 
p. 250. 

Hoalea, dho hoalea, to weep, howl, 
lament. 

+ Hoarn, iron. — See Herniah. Her- 
niok, of iron. Cattle Herniak in Mad- 
dern, vulgo Caftle Hornick. 

+ Hoch, an hog; from whence hog is 
derived, fays Johnfon. 

+ Hochwa yw, a bunting pole, a boar 
fpear. (Hochguayw.) 

Hoc u s Poe u s, ajugg le.-See Jo h n s o n ’s 
D ictionary. 

Hodda, Hodna, Honna, (pron. dem. ) 
that there. 

+ Hoet, a duck-, Hod.Hawz.Hoedcn, 
a boiden, a romp. 

Hogan, Hogen, mortal-, bewnans ho- 

g*i>. 
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gan, mortal life; alfo, coarfe, mean, vile; 
a pork pafty. 

Hon, a Jow. — SA Môh. Tremôh in 
Mabe. 

Hokye, delay; heb hokye, without 
delay. * 

Holerch, late ; holergh yn dyth, late 
in the day . 

+ HoLoiN,yâ//. 

Holhan, Hollan, id. qd. Colhan, a 
knife. 

Holon, the fame as Colon, the heart. 

__ « 

Holya, to follow. 

Ho’n, and thou ; ho’n geiler, fuftyn- 
toth dafndj tboujaylor , hajlen quickly. 

Hon, this female ; whence homma, 
for bon omma, this woman ; hona, this. 

Honan, Vionyn, f elf ■, as in the termi- 
nation of fome pronouns, as Egornet, 
See. ma honan, myfelf ; fahonan, thyfelf, 
hagan honan, ourfelves } ow honan, my- 
felf, See. dho gyn honyn, to ourfelves, Sec. 
Hons, id. qd. Hanz. 

Honua, dho honua, id. qd. Henwel, 
to call, or name. 

Honys, the fame\ Seraphyn in wethe 
honys, Seraphim likewife the fame. 

Honor, enough, fufficiently ; honor a 
fyth vynytha, fufficiently thou fhalt have 
for ever. 

Hôr, a ffter. 

Hôra, a mifs, a whore. 

+ Horth, Hod . Hor, a ram ; pi. Hyr- 
roz ; hyrroz dyon, black rams. 

Horven, a prop,fupport;pl. Horven- 
now. 

+ Hos, a boot. 

Hostleri, an inn, an alehoufe, a vic- 
tualling boufe. 

+ Hot, a bat. 

Houl, the fun ; houldreva],/»» ri/ing; 
hool zedhaz ,fun fetting. 


Hoz, hoarfe', hoiziaz, hoarfenefs. 

Huari, to play. — See Guare. 

Huarfo, to.make. — See Wharfe. 

Huath, Whath,^e/, again, anew, over 
and above •, Wheth, id. " 

+ Huchot, upward. 

' Huder, an hypocrite ; Hudor, id. 

+ Hudol, a forceror. 

H u edh, a fwelling-, dho huedhi, to 
fwell. 

Huedzha, dho hiiedzha, to fpew, to 
vomit. 

Huefas, WhefFas, theftxib. 

WvzG,fweet', huêkah ,fweeter\ huek- 
ter, fweetnefs, pleafantnefs j Wheg, Week, 
idem. 

Huei, you; Why, id. 

Huel, a tin work or mine. — See 
Wheal. 

Huero, Wherow, bitter', huera, more 
bittcr\ Huerua, id. 

Huerthin, laughter', alfo, to laugh. . 

Huetha, to blow, to wbifper in one's 
ear', dho huethia, to blow; huethys, 
whethys, blown up ; huethvians an dour, 
a bubble of water. 

Huettag, Jhcteen. . 

Huez, a blaft of wind', alf \>, fweat', 
dho hueza, to fweat', a hugh, over. 

Huez, breath •, alfo, afligbt', pel huez, 
a far or high flight. 

Huhel, high', a huhon, on high. 

Hunt ,fix. 

Huheldar, height. 

Huila, dho huila, to feek or fearch 
for diligently h u i 1 i og , a fearcber, afeeker ; 
alfo, a conjuror. — See Chuilliog. 

Huis, an age . 

+ Huitel, a tale y aftcry\ pi. Whitlow. 

Hule,* an owl . Hod. Ula: 

Humthan, breeding \ ma hy a hum- 

R 2 than % 
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than ,fie is breeding’, conceived ; leb vye a 
humthan, who was conceived. 

Humy, of us; yndell^ywe leas hu- 
my, fo are many of us. 

Hux, Jleep, drvwjinefs hunnes,* a 
dream. Hod. Henrofa; q. d. given by 
Jleep, to dream. Henzcz, a dream. 

Hunhelder. — See Huhel. 

Huny, pup huny, all of us, everyone. 

Hure, to embalm. — See Ure. 

Hus, abufe, wrong. 

Huth, delufion, fafcination\ huthick, 
bewitched-, alfo, Huth, is high, loud-, hu- 
thick, loudly-, alfo, id. qd, Cuth. 

Hutha, to. cover', id. qd. Cutha. 

Huthewon, Yuthewon, the Jews. 

Hothy, to be afflifled, vexed. 

Huthy, to lift up, to exalt’, huthys, 
exalted. 

Hutych, glad. 

+ Huvel, bumble •, hyvela, moft bumble. 

Huveldor, humility. 

+ Huweger, a mother-in-law, hwe- 
geren, a father-in-law. 

+ Huweltat, a patriarch; q. d. high 
father. 

+ Huwelwair, a vif count, a Jheriff. 

+ Huwelwur, a nobleman-, q. d.- a high 
man. 

Hwjllaen, a beetle. 

+ Hwirnores, a hornet. 

Hwnyth.— “ See Honyk, 

Hy ,Jbe, her-, Hye, id. 

H’y, of this, of it. 

+ Hyannen,* Hod. Whannon; 
. pi. Whidden. 

+ Hyc, af/b-hook; alfo, a crook, tenter , 
Sec. 

Hydor, an impoftor. — See Hu dor. 

Hyll, the middle-, ha cothas war the 
yr hyll, and fie fell to her middle. 


Hyller, a fellow. 

Hylly, the fame as Gaily, to be able \ 
hyllyn, we may, marhylley, that I may. 
— See Ylly. 

Hylwys, Hynwys . — See Henwel. 

Hynadzhaz,'/*/. qd. Handzhan; dho 
hynadzha, to groan, to figh. 

Hynelep* a napkin, towel, or. handker- 
chief. 

Hynse, fex-, Deu ruth 'rôs flour hy 
hynfc, God mady a rofe flower of /by fex. 

Hyrenath, a long time, length of time. 

Hyreth* defire, longing. Hod. Her- 
rath. 

Hyrliau, to burl. 

Hyrsy, to offer. 

Hyvla, to obey-, hyvela, obedient } alfo, 
moft humble. 

Hyz> until. 

I. 

I, her,Jhe, her's. 

Iâ, yea, yes. 

+ Iach , found, in health. 

Iag, a cure. 

Jammas, Jammea, ever. 

Jannues, doors, gates; ynnojannues 
rag trege, within its gates to dwell. 

I’ar, a Jlalk, a Jlem; fyzhan blan gen 
i’ar nedhez, a /mail herb with a twifted 
Jlalk. 

Jaudyn, an obftinate wilful fellow. 

Jawl. — See Jowl. 

Ick — This being the termination of 
the names of many places, (formerly ek) 
1 take it to Ggnify either a creek, rivulet , 
or brook-, as, Trevorick in Goran, the 
town on the brook, See. 

Ick, is alfo an adjedlive termination, 
as us or um in Latin; as, Bcnallick (an- 
ciently 
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ciently Benathelick) a broomy place-, Tre- 
vedic, a clown, or ruftic place, Bruenick, 
a place ofrujbes , icc. 

Idhen, id. qd. Hethen, a bird. 

+ Idne, a fowler-, alfo, narrow j Codn’ 
idne in Sc. Peran Sabulo, the nearrow 
neck-, alfo, one-, try perion yn idne Dew- 
ges, three perjons in one Deity . 

+ Idninc, a chicken, a young bird. 

Idhio, the ivy tree. 

Idzha, Ydzha’n, is there? idzhaw, id* 
zhean, are, were. 

Idnak, eleven. 

/ 

Je vody, I /wear. 

Jeffo, come. 

+ Jein, cold. — See Yen: — Triganien, 
the dwelling with cold. 

+ Jeu, a yoke. 

Jevan, the devil. 

Jey, froft. 

Ifarn, hell. 

Ig, id. qd. Hyc, a book. 

Igans, twenty t iganz vath, the twen- 
tieth. 

Il, dha il, to do-, ty a il, thou canjl ; hi 
illi, be cannot. 

Ilin, the elbow. 

+ Impinion, Hod. Pidnian, the brain. 

+ Impoc, a kifs. 

In, and En, in, between-, in mra,fom, 
now } in weth, yn weth, alfo , likewijt; in 
’waller the better. 

+ Inguinor, a craftfman, an engineer. 

In n i as, a repulfe, a denial, -pi. Inniadou. 

Jorna, Jurna, a day. 

+ Jot, a bajly pudding, a pap. 

Joul, pottage, broth; venytha ny ef yth 
joul, never Jhalt thou fop of pottage. 

Joul, Jowl, the devil-, pi. Jowlow.- 
Map jowl, the Jon of the devil. 

Jovyn, re Jovyn, by Jove j re St. Jo- 
vyn, by St. Jovian. 


Jow as, J ingle, alone, lonely-, Bejowan in 
St. Cuthbert, the Jingle or lonely houfe. 

Ira, to anoint-, irat, ointment. 

. + Irch, # Hod. Er, Jnow. 

Is, It, Iz,Yd, ror«, but chiefly wheat -, 
ifick, belonging to com-, Portiflck in En- 
dellian, the port of corn. 

Isal, Ifel, bumble-, ifeldor, the lowejl -, 
the bottom of-, iza, ifa, lower: Trevifa in 
St. Enoder, the lower town. 

Ision, chaff, com Jlraw. 

+ Iskel, Hod. Ifgal, biroth, pottage. 

+ 1 sot, downwards. 

Ispak, a bijbop. , 

Ithig, Ithik, huge, large, very great -, 
hugely, largely. 

Ithick tra, moft of all, very much-, 
Uthick, id. 

Itho, id. qd. Ithick; Bolitho, the great 
belly. — See Bol and Etha. 

Juh, upon, above, beyond, beftde. 

Juin, a nail-, pi. Juinoz. 

Jungk, young-, jyn kar, a young man-. 
Dean Junk, id. ayoungjler. 

Iz. — See Is. 

Izal, Iza .—See IsAL.-Gwaz izal, bum- 
ble Jérvant. 

Izal a, lower ; tfhei izala, the lower " 
houfe. 

'Iz diu, a hurtle-berry ; q. d. a black- 
berry. 

Izy, a bottom; er izy, upon the bottom; 
pare erizy, the field upon the bottom. 

K. 

Kabm, id. qd. Cabm. 

Kabmdybianz, a difference ; — q. d. 
wrong, or differently thinking. 

Kaer. — See Caer. 

Kaerat^ 
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Kaerat, to adorn, to beautify : — Per- 
haps from Kaer. 

Kakan, to Jlite ,-ka.ka. angwille, tojhite 
a- bed. 

Karan, a cake ; pi. Kakez. 

Kal, membrum virile . 

t Kala, ftraw. 

t Kala Gueli, a mattrefs of a bed. 

Kalanedh, murder , manjlaugbter. 

Kaldzha, kaldzha vi, I could-, kally, 
to be able. — See Callaf. 

Kallamingi, quietnefs, Jlillnefs. 

Kalonk, valiantyjl out -,- from Colon:— 
Kalonek, hearty. Hod. Keledneck.-&e 
' Colannak. 

Kammen, â way ; na venta kammen 
tryle, tbou wilt not thy way turn. — See 
Camen. 

+ Kampier, a champion } q. d. a camp 
man. 

+ Kanna, a flagon, a can. 

Kanz, Kanzuyth, a hundred times . — 
See Canz. 

Kar, away-, leddrez a kar, flolen away. 
— See Ker. 

Kara, like, as it were. — See alfo Cara, 

' to love. 

Karg, a burden, a load, a charge. 

Karlath, a fmootb ray fifh. 

Karol, a choir, a concert of rnufic . — I 
take it to be the fame with our Chrift- 
mas carol. 

Kastal, Keftell, a fort, a caftle. 

+ Kat, Hod. Kath, a cat ; gurkath, 
a he or ram cat ; koitgath, a wild cat -, 
q. d. a wood cat. . 

Kavaethiaz, covetoufnefs. 

Kauanskis, a reafon, a pretence. In 
Welch Kyngheyfedh : Kaunfcufe, id. alfo 
to excufe. 

Kavatsh, cabbage. 


Kauaz, to have. — See Cawas. 

Kasak, a mare.— See Cossec. 

Kazal, the arm-pit. 

Kazek, Coit, the greater green wood- 
pecker. 

Ke, be. 

Ke, go,- ke yn rak, go before, come; ke 
yn ker, go thy way -, now kee, kee thurt, 
go from me. 

Ke, a hedge, a fence-, Kegwyn in St. 
Juft, the white hedge-, dho keaz, to hedge, 
inclofe, fence-, kea, an inclofure-, kealinee, 
afield of flax. 

Kear, to love-, alfo, dear. 

Kearne. See Caw. — Keas. See Kez. 

+ Keber, a rafter of a houfe. 

Ketva. — See Chetva. 

Keethez, hidden. — See Kuthe. 

Kefer, to find-, py kefer pren thy 
croufye, where Jhall we find a flick to cru- 
cify him. — See Gefyth. 

Keffryz, Keheffrys,/o as, as well, like- 
wife, equally ,- Kevery, Keverys, id. 

Keffyl, Kevil, an borfe. Still retain- 
tained in the names of feveral places; as, 
Nankevil, Penkevil. 

Kee, a cook. • 

Kegaz, hemlock. 

+ Keg h in, a kitchen. Hod. Kegin, 
Gegan. 

* Kein. — See Chein. 

Kehavall, equal, equally. -See Haval. 

Kehedzhe, a reaching, or flretebing of 

the body. 

Keif, Kief, Kev, like. 

Keinak, a JhadfiJh. 

t Keinatan corn bricans, a blower 
of a fmall trumpet, or fife. 

Keisuas, a keeper. 

* Kei ,adog-, kei helfig, a bunting bound. 
— See Ki. 

Keigwiv, 
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Keiowin, white dog. Nomen familia;. 

+ Kelegel, a chalice. 

Kelednack. — See Kalonek. 

Keles, become-, ny dal keles, lam be- 
come blind. 

Keller, Kylle, can. 

t Kelin, a holly tree -, kelynnek, a place 
where holly trees grow -, in Kca Kelynach, 
idem. 

+ Kelionen, a fly. 

+ Kelli, a grove ; Bo Kelly in St. 
Kew, the boufe in the grove ; Pengelly in 
Breage, the bead of the grove j pi. Kel- 
liow, groves. 

Kelli. — See Gollas. Kellys, loft\ 
Porth Kellis in Wendron, the loft port. 

t Kbllillic, a penknife. 

Kelmy, dho kelmy, to bind , faften , tye-, 
kelmys, bound, tied, engaged-, dho kelma, 
idem ; kelmough, bind ye. 

Kemer, Kibmer, Kemo’wyth, take care ; 
kemerav, I will take ; dho kymera, to 
take ; kemeras, kemer is, leave ; dho ke- 
rn era kcor, to take away kemereugh, 
take ye. > 

Kemynni, to bequeath ; kemynnys, 
bequeathed. 

Kemys, Kemmys,y& much, fo great, fo 
many kemyfdrok,^ much evil. 

Kemysky, to mix together kemmyf- 
kys, mixed. 

Ken, Keen, another-, ken yfda, other 
them good. 

Ken, anguijhfear, pity ; hep ken, with- 
out pity, alfo, caufe. — See Chen. Alfo, 
regard, complaint, a crime. 

Ken, although-, ken thewpell, although 
it be long-, kenna, if not : ha kenna fe 
da genes, and if it be not well with thee. 

Kende, kind, or nature ,• pur contraryüs 
yn kende, quite contrary in nature. 


Kendoner, a debtor. — See Kyndan. 

Keneual, dho keneual to dine. 

+ Keniat, a finger ; kennough, why, 
flngye i kenys, hath fung-, kyns bos then 
kullyek kenys, before that the cock doth 
crow.— See Can. 

Kenifer,7& many. 

+ Kenineuynoc, garlic. 

Kenkia, dho kenkia, to contend, Jlrive, 

See. 

+ Kentar, a nail-, pi. Kentrou. 

Kenymbo, (ken ym bo) if in me be. 

Kensa, jirft-, kenfa dydh ,firft day. 

Kenz, Kynz, better, rather -, kenz vel, 
rather than-, kenzemmyn, ere notv-, ken- 
zenna, ere that; kenz, before. 

Kenzhoha, en kenozha, in the morning. 

Kepar, like to, as it is / keparfa, as 
well as, like as. 

Ker, dear-, kerra, moft dear. 

Ker, Kerd, a journey: ke yn ker, go thy 
way ; alfo,y«r off. See. Hod. Kerth, away. 

Kerans, kemerc kerans, (Kerr, id.) 
to take away. 

Kerras, dho kerras, to go. — See Gar- 
ras. Dho kerdhpz, id. from Kerdh.- 
Kerthough, go ye. 

K erden, the quicken, or care tree. 

Kerenge, Kerenze, love. — See Car; 
dho kerry, to love ; kerrys, beloved. 

Kergh, carryoff-, kereugh, kerghough, 
carry off, or bring ye j me an kergeugh, 1 
will bring him to you-, ny an kurgh, we 
will bring him-, thekerhez, gerhas, kergh, 
kyrgh, to carry off, fetch, or bring. Ker- 
gh as, id. 

Kerch, is alfo the fame as Kerth, away, 
or journey -, dun yn kergh, come away. 

Kerghen, wearing. 

Kerh, cals ; bara kerh, eaten bread. 

Kerhez. — See Kergh. 

+ Kerhidh, 
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+ Kerhidij, a heron. 

Kern, Kren, round. 

Kernah, dho kernah, to tremble j 
Krenna, id. 

Kernick, rocky. From Carne. Ker- 
nick in St. Stephen’s. 

Kernow, Cornwall. 

Kerrig, pi. o/'Carrick, rocks. 

+ Kerrin, a pipe or tun. 

Kerth. — See Ker, Kerd. 

Kes, very ; keflcewetha, very familiar. 

Kes, from, with. 

Kes a dow. — See Casado\f. 

+ Keser, hail. Hod. Kezzor. 

KasktANS, confcience. 

Kesky, to blefs-, Trekifky in Meva- 
gifly, is perhaps from hence, the bleffed 
town. 

Kesoleth, Kyfoleth, peace, reft, con- 
cord -, y fetheugh yn kefoleth , fit ye dawn 
in peace. 

Kesenyanz, id. qd. Kelkians; alfo, 
agreement, confent. 

KesSonyis, a confonant ; pi. KefTonys. 

Kestel. — See Kastel. 

Kesow, to bum. — See Kezan. 

Ket, (aconj. prep.) implies an equa- 
lity, and anfwers to the Welfh Kyd in 
Kydymmeth Kettoth ( or Kettoft) as foon 
as-, kettella,yi, in fueb a manner-, ketel, 
how , in what manner; ketwel, when. 

Keth, the fame-, keth fordh , the fame 
way, keth dvth, this fame day-, alfo, 
this. 

Kethe, the common people -, deugh ge- 
nef vy bryntyn ha kethe, come along with 
me nobles and commons. 

+ Kethel, a meat knife, a whittle. 

Ketorva, the groin. 

Kettep, every one ; kettep pol, every 
head-, kettep onen, every one of them. 


Kettermen, likewife-, alfo, in like 
manner, q. d. the fame time. 

Kettellaj/c, in fucb manner-, ketel, 
how, in what manner-, ketwel, when. 

Kettost, Ke,ttoth, as foon as -, kettoth 
an gerthy a thue othys, as foon as the 
word I will come to thee -, kettuth, id. ket- 
tyi, id. kettyl an geffo an bay, as foon as 
be finds him to kifs him. 

Kev. — See Kov. 

Keuar, weather -, alfo, a ftorm, a tem- 
peft-, keuarleb, wet weather, 

Kevarvoz, to recover. 

Kevarwouth, moft dear ; ou map ke- 
varwouth, my deareft fon. 

Kevelep, like. 

Kevelyn, a cubit. 

0 % 

Keverel, Cheverel, <7 kid, or little goat -, 
whence Keverel in St. Martin's by Loo 
gave that for his arms. 

Kevery, Kevrys. — See Keffryz. 

Keusel, to fpeak-, rys eu thym keufel, 
necejjity is to me to fpeak ; keufynz den 
mynz, tell ye all men. 

Kevys,/o«#</. — See Kefer. 

Key, id. qd. Ken, altho' j key thew 
thym greyff, tho' it be grievous to me. 

Keyson, an accufalion ; pa han key fon, 
what charge, or accufation ? — See CrtEY- 
son. 

Kez, cbeefe-, now generally written 
and pronounced Keas. 

Kezan, a clod or turf-, pi. Kezau. 

Kezzar, bail. 

Ki, a dog-, pi. Kên. Hod. Kei. Carn- 
kie in Illogan, the dog's rocks ; ky heer, 
agreybound -, ky gwidn, a white dog. 

Kibmias, leave-, kibmiaz têgev aky- 
mtTZ-i, fair leave be took-, deres kibmiaz, 
by your leave. 

Kidiorch , a roe buck. 


Kidniadh, 


/ 
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Kidniadh, Autumn . 

Kidnian, a dinner \ kyneual, to dine-, 
tiow Kidnow. 

+ YLiGyfieJb ; kiglin, carnation , orflejh 
colour. 

+ Kigel, Hod. Gigal, a dijiaff. 

+ Kiguer, a frail, a pannier -, alfo, a 
firk. Both from Kig. 

Ki lednak., Jincere, downright-, Kyled- 

I 

nak, id.— See Kalonek. 

Kilygan , the Jheath fijh \ pi. Kilygys. 
Kinak, a worm ; pi. Kinougas. 
Kinedel. — Sèe Enchinethel. 
f Ki net hal, engendering, begetting, a '■ 

I 

generation. • 

Kin in, a leek, chive, or ch allot. 

Kinnis ,fuel — See Cunis. 

Kins. — See Kenz; alfo, before kinfa, . 
kinfo, the firjl ; kinfa dyth, the firfl day ; 
Kyns, &c. id. i 

Kio, a fnipe. j 

Kisky, Gifky. — See Kesky. ' j 
Kitha, dho githa. — See Cutha. 
Kledii, the left-, dorn kledh, the left 
hand ; kledhek, left handed. 

Klevaz, a difeafe, ficknefs ; kleVaz y 
mantedh, thejlone in the bladder or kidney. 
— See Clewet. 

Klodzhia, dho klodzhia, to barrow 
the clods. 

Klymiar, and Klomiar, a pigeon houfe, 
a dove cote. — See Kylobman. 

Kncu clén, a fleece , a fell-, kneus, 
blood ; yn kye yn kneus, in fiejh and 
blocd. 

Ko, ma ko dho vi, to remember. — See 
Covio. 

Kober, copper. 

Kodha, dho kodha, to fall. — See Co- 

THA. 

Kodhav, 1 knew. 
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+ Koilen, a reed, a Jlalk, a quill. Hod. 
Kuilan. 

Koilgim, to forbear, to omit. 

Kok Gini, a turkey, or guinea cock. 

Kolan, a coal-, kolan lefleiz, a burning 
coal, or fire-brand -, kolan beu, a burning 
or live coal-, fometimes Kolan fingly doth 
fo fignify. 

Kolyaz, to watch j ou kolyaz, watch- 
ing. — See Gollyaz. 

Komero wItth. — See Kemer. 

Kopher, a coffer ,- kopher braz, a cheft, 
a great coffer. 

Kor, a dwarf-, korres, a woman dwarf. 
— See Cor. 

Kor, it may, or can.-See Lh. Arch. — 
Y threheuel mara kor, it raife if he can. 

Kornal, a nook, a corner. 

t Korsen, a reed, a Jlalk; perhaps our 
korfe, or gorfe. Penkors in St. Enodor, 
the bead of the Gors, or Gorfe moors near 
by it. 

Kosgar, a guard. 

Kosgardh, youngmen. 

Kosgazo, to fhade, or defend. 

Kosoua, dho kofoua, toleffen, lighten, 
eafe. 

Koruedha, to lie down. — See Gro- 
weth. 

Koth, old -, enan koth davaz ma, in 
thefe ancient tongues-, kothnanz tavazo, 
tbofe ancient tongues. — See Coth. 

Koth a, older, oldejl ; kotha lavor, oldejl 
language. 

Kov, ( See Kev, or Kyv,) implies an 
equality, and anfwers to the Latin Con, 
often changing as well as it the latl: 
letter. Kovlenuel, and Collenuel, to 

Ml. 

Kovaith, riches -, kovaithak, rich, 
wealthy. 
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Kouaz, dho gouaz, .to get , to enjoy . — 
See Gaual. 

Kovyz, mindful , remembering. 

Kovlenuel, to fulfil', kovelleneugh, 
fulfil ye. — See Cowlenwel. 

Koynj a f upper ; Kon, id. — See Coon. 

Krampothan,/»/. Krampeth, a fritter, 
or pancake. — See Crampessan. 

Kredzh anz, faith, belief, credzhi and 
kridzhi, to believe-, alfo, to think , to confi- 
der. — See Credzha. 

v 

Krei, a call, a cry -, dho kreia, to name, 
to invite ; kreias, krcies, kreiz, called , 
invited. 

t Kreis, afmock, orfhirt. Hod. Krys. 

Kren, round. — See Kern. 

Krenna. — See Kern ah. 

Krcvder, a fiay, or ground, fecurity ; 
alfo ,firengtb, power. — See Crev. 

Kriba. — See Criba. 

Kroddre, to winnow \ a vel ys y noth 
lennow th’ agas kroddre, like com in a 
winnowing Jheet to you winnow. 

Krust. — See Croust. 

Kr^hiaz, to neigh like a hoife. 

Kryssat, a keftrel , or crefl hawk. 

Kryuedhe, a bed. From Koruedha, 
to lie down. 

Kuartan, the fourth part or quarter of, 
& c. 

Kubma, dho kubma, to fall by a blow, 
to be Jlain. 

Kuef, Gweff, forrowful ; kuoth, grief. 
— See Cuth. 

Kueia, if. 

Kuer, hemp. 

Kues, Kurus, Kus, blood. After which 
different fpellings it is ufed in the plays. 
Hod. Gudzh. 

Kuf. — See Cur. 

Xuilan, a pen, a quill-, Kuillan, id. 
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Kut. — See Go, Gul, Col. On kul 
may fin bras, doing great majleries , or 
feats. 

Kuleth, an aft, or deed-, drak kuleth, 
an evil aft, a bad deed. — See Droco-‘ 
leth. 

Kulliac, a cock, or male of ary bird.— 
Chelioc. 

Kulliac Godho, a gander; kulliages, 
a drake, or mallard. 

Kunduru, the poft of a door. Cor- 
rupted from Kunys, and Daras. 

Kunys, timber, wood, fuel.— See C un y s . 

Kur, the coaft, or border of a country. 

Kuthe, to cguer, bide. — See Cuth a. 

Kuz, a Wood. 

Ky, as,fo; ky guêr vel an guelz, as 
green as the grafs. 

Kyc.* — See Kig. 

Kydha. — See Kodha, Ha an huel 
a kydhaz fkent, and the work fellfcant. 

Kydnik, crafty , witty. 

Kuf, remembrance ; alfo, to find; hag 
an kyf, and it Jhall find. — See Kefer. 
Kyffyn, id. Kyffys, found. 

Kyffris, likenefs. — See too Keffryz. 

Kyhydha, to betray. 

Kylbah, the backfide; may thomelly 
theth kylbah, that thou tumble to thy back- 
fide. 

Kylden, an itm , a lodging, &c. an beys 
yu cales kylden, the world is an bard inn. 

Kyligi, a cockle fi/b. — See Kilycan. 

Kyllhan. — See Colhan. 

Kylobman, a pigeon; kylobman-kuz, 
a wood dove'. 

Kylyui. — See Goloua. 

Kym, but. 

Kymeraz. — See Kemer. Dho kyme- 
ras uihith, (vulgo wyth) to beware, take 
heed-, dho kymeraz kerr,7e take away. 

Kymmys, 
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Kymmys, very much, fo much.'— See 
Kemyz. 

Kympez, always , continually, Fenton- 
gympes in Peran Sabulo, the continual, 
or ever flowing well . 

Kyn, by, kyn wylly mur wolowys, 
by feeing much light -, alfo, before , alt bo' ; 
kyn gys merwcl, before you die-, 2 \{o,ftnce-, 
kyn thvn ,flnce that it is -, kyn fe, ècc-See 
Ken. Kyne, as if not-, kyne cf nyn 
vena Du, as if be was not God; Kynna, id. 

Kynava, a knave. 

Kyndan, a debt -, dha bofen kyndan, 
to be in debt. 

+ Kyniaf,* Autumn. — Kidniadh. 

Kynin, Kynlngen, a rabbit. 

Kynihas, the neighingof aborfe ormare. 

Kynifer. — See Kenifer; alfo bow 
many ; kynifar dzyrna, daily, every day, 
kynivar uonon, every one. 

Kyniviaï, lojhave. 

Kynnys,/» much. — See Kymmys. 

Kyns, Kynfa. — See Kins. 

Kyntil, dho kyntil, guntel, to cboofe, 
to gather. — See Cuntully. 

Kyntrevak, a neighbour. — See Con- 
treva; pi , Controvagion. 

Kyny, to lament, mourn , &c. In IVclJfj, 
Kuyno Vna hallaf kyny, that I may lament , 
alas. 

Kynyphan, a nut -, kynyphan frenk, 
a French, or wall nut Kynyfan. 

K y r, dearly beloved; ky ry, to love dearly. 
— See Ker, and Kerenge. 

KyRiâK, a pimple, or fpot in the face. 

Kyrhas, Kyrgh. — See Kergh. 

Kyrhy, to hire ; kyrhys, hired. 

Kyrtaz, to tarry behind, to remain . — 
See Gortha. 

Kyv. — See Kov. 

+ Kyuedhiad, a colleague, a copartner. 


a fellow. Hod.Kyuedh. — J^Cowethes. 

* Kyvelak, a woodcock. 

Kyvelyn, id. qd. Kevclyn. 

Kyueras, help, fuccour. 

Kyulat, tapeftry, cloth of arras ; alfo, 
a coverlid. ■ 

Kyzalath, peace, concord, &c. — See 
Kesoleth. ' 

L. 

Lacka, tha lacka, to faint away. 

+ Lader, a thief, a robber-, pi. La- 
dhron, ladran, laddarn : -do ladra, to 
fteal, to rob. — Nanfladron, vulgo Lanha> 
dron in St. Ewe, the valley of thieves.— 
Hod. Ladar, a thief. 

Ladh, dho ladh, to kill, to flay; dho 
latha, to cut tone's throat, to kill-, ledhaz, 
lethys, killed, flain. 

+ Laduit, nothing. 

+ Lafroc, breeches. Hod. Lavrak. 

Lafurye, to deceive ; rag ef thym a 
Jafurye,/er he me bath deceived j lafurye, 
a deceiver, a feducer. 

+ Lagat, the eye-, pi. Lageit. Hod. 
Lagaz ; pi. Lagafoioe. - Lagadzhak,/»// 
of eyes, quick of Jigbt-, ydn lagadzhak, one 
that bath but one eye. 

t Lagen, a pond, a pool, a lake. 

Laha, Lagha, law, light-, pi. Lahez. 

f Lahvelet, the rudder of a Jhip , — 
See Leu. 

+ LAiAH,faitbful. — See Len. 

Laig, a layman. 

+ Laines, a nun. 

+ Lait, milk. Hod. Leath. — Lcath 
crcve, raw milk-, leath cowles , four milk. 

Lak, naught-, laka, lakka, worfe. 

Lak, to lace orlafb; mcath lak. It bee 
will lace. 
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Lakka, a well, a pit, or rather a rivu- 
let; which we ftill call a lake, and leak, 
or leate: Landleake, the church on the 
rivulet, 

Llas, profit. Hod. Leas. 

Lam, a /pace of time or place ; whence 
it comes to fignify a plot of land’, alfo, 
a flip, a fall, a fliding , a trip ; alfo, a leap-, 
alfo, a lump of any thing. — See Lan. 

Lamas, (lamma, to cafl out, to leap ) 
eafl out ; yn mes an dor y lamas, the earth 
cafls out. 

Lan, a church: fo it is too in Wellh, 
and Bas-Breton. But as Mr. Lh. notes 
in' his Arch. p. 173, it denoted properly 
only a yard; whence we find a garden in 
the Cambrian is called landa: and in 
the additions to Cara, in Monmouth- 
fhire, he faith farther, — “ Lhan (for lb 
the Welfli write it) fignifies, a yard, or 
fmall inclofure-, as may be obferved in 
compound words : for we find a vineyard 
called Gwin Lhan ; an orchard, Per Lhan ; 

a hay yard, Yn Lhan, &c. Some of 

thefe words are of the fignification in 
Cornilh, as you may fee under their re- 
fpcftive letters. And that Lan fignified 
an inclofure of any extent , we have feveral 
indances; as, Lambourne in St. Peran 
Sabulo, anciently written Lambron, the 
inclofure of the round bill •, Lan yon in Mad- 
derne, the furzy inclofure j Landew in Le- 
zant, the black inclofure-, Lanleake in St. 
'Petherwyn. 

+ Lanherch, a foreft, a grove-, alfo, 
a lawn , a bare place in a wood. — See Lh. 
Arch. p. 237.— Probably Lannar in St. 
Allen is named from this lad. 

Lante, truth ; rum lante, by my truth, 
in troth, verity. ' 

Latswzs, fatiety,fullnefs, glut. From 
Laun,* full. 


LIol, tofay,fpeak, tell ;.d!io laol gou, 
to diffemble, or rather, to tell a lye. 

Lappior, a dancer, a leaper ; lappio- 
res, a dancing woman. Hence the name 
of Lappior for the men and boys be- 
longing to the coomb. 

Lardzh, large. 

Lasthe, vehemently, ■ ftrongly ; ren 
gwyfkys ladhe, him ftruck vehemently. 

Latha, manflaugbter; lathe, a violent 
death. — See Ladh, Lathden. 

Lau, Lof, pi. Luef, a hand-, lau is alfo 
laud, praife. 

Lavalu, guedhan lavalu, an apple- 
tree. 

Lauen, mirth, gladnefs, joy; lauenez, 
id. lauenik, cheerful, glad, merry . 

LAUN,*y«//. 

Lavar, a fpeech, a word, a faying, a 
proverb-, y lavaraf, I fay; lavarel, fay 
thou, tell; lavarow, pi. of lavar; lave- 
ryanz, the language. 

Lav asos, perfuaded ; me a pyth a lau- 
afos, I thee pray be perfuaded. 

Laviria, dho laviria, to work, to la- 
bour; lavut, lavyr, work, labour. 

Laur, enough, fufficiently ; alfo, very 
much, abundantly. 

Lause. — See Lante. 

La wan, birds, fowls. 

La we, laud, praife, requefl. 

Law ethan , fiends; Belfebuc ha la- 
wethan, Belfebub and the fiends. 

. Lawn, clean; from Gulan, open; Trc- 
lawn, an open or clean town. 

Layff, Lebf, id. qd. Lau, Lof.-This 
(hews that Mr. Lhuyd’s notes on Lau 
are right. 

Layne ,forrow, grief, may tho ve ge- 
nys tha vear layne, that we are born to 
great forrow. 

Lays, 
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Lavs, green ; prcn lays, a green tree. 
Hod. Lafe, Lâz. Goonlafe in St. Ag- 
nes, the green downs-, Borlafe, the green 
Jummit , or top. 

+ Le, Li, Lu, a place', en le, in place. 

Lc, Lea, lefs, or lejfer-, mer lê, much 
lejs; dau leiah, en leiab, at leajl-, leiha, 
the leajl. 

Leal, faitbfill, loyal-. Lei, id. alfo,/m?. 

Leana, dho leana, to Jill up, full. Le- 
na, id. 

Leas, fufficien/ly ; dra veth oil a rella 
leas, any thing at all that will give fujfici- 
ently ; alfo, many -, leafder, plenty , abun- 
dance. — See Lias. 

Leas, Lees, abroad, open j gans tha la- 
gafowe u lees, with thy eyes abroad-, dyl- 
las vee a vyn lefe, cloatbs I will fpread 
abroad -, leas, les, leys, broad, breadth. 

Leath, milk. — -See Lait. 

Leauh, a calf, a yearling. 

Leb, which, who, what. 

Lebma, dho lebma, to whet, Jharpen-, 
lebmy s, Jharpened\. 

Lebma, Lemma , from hence-, lebmyn, 
lebben, now. 

Lebmal, dho lebmal, to leap, dance, 
fkip about. 

Ledan, ample, broad, extenftve. 

Ledanles, plantain ; q. d. a broad 
herb. 

Ledr, Ledra, a cliff, a fteep bill-, lam 
ledra, the cliff, or Jleep fpot of ground. 

Leddrbz tjtolen-, leddrez a kar ,ftolen 
away. 

Ledzhek, Ledziek, an heifer. 

LEDYA^dho ledia, to lead. 

Lef, Lev, found, voice. 

Legast, a lobjler, a long oyjler, a fort 
of lobfter without the great claws. — See 
Mr. Lb. Arch, cn this word. 


Legr adz, a reading, a varying, a chang- 
ing-, pi. Legradzho; dho legria, to read, 
to vary, to change. 

Leh, a place-, from Lc, here. 

Lehan, a tile. 

Lehy, Leihy, to lejfen, todiminijb-, lei- 
ha, the leajl-, lehys, lejfened. 

t Leic, Hod. Laig, a layman. 

+ I.EID, a tribe-, people of the fame 
progeny, 

Lel, id. qd. Leal, alfo, rightly, well. 

Lel, or Lell, more loyal-, loyal, faithful. 

Lemma. — See Lebma; 

Leman, Lemmyn, now-, alfo, but-, 
lemmyn dar nep marthegyon, but for- 
row that is wonderful. 

Lem my s, Jharp,fharpened.-See Lebma. 

+ Lensagum, a blanket-, pi. Lennowj 
which is alfo Jheets, or any thing of linen. 
— See Lien. 

Len, full; dho leana, to fill-, lenwys, 
filled. 

Len, is alfo, faithful, trujly-, ha colie 
the bryes len, and deceive thy faithful buf- 
band. 

Len, a lingfijh ; pi. Lenefow. 

Lendury, cleanlinefs, cleannefs -, from 
Glanuthder: alfo, truth. 

Lennen, but ; lennen rag caffas ran 
bras, but for to have a great Jbare. 

Lenner, a reader-, pi. Lennerioj dho 
lenn, to read. 

Lente, id. qd. Lante, indeed. 

Lcr, the floor, the pavement -, an mean 
lêr, the ground, or floor Jlone-, pi. Lerou, 
lerriou. 

+ Les, commodity, profit. 

Les, Lis, jn the Arm. is a court, ball, 
&c. Lh. Arch. p. 206. We often meet 
with this word in the names of our 
places; and 1 believe it fometimes doth 

fignify 





LIU 


LEV 

✓ * 

fignify the fame as in the Arm. as, Les, 
or Lijkardi which I interpret the caftle 
court , from its cattles, one of the anci- 
ent feats of the Dukes of Cornwall. — 
Lefnewith, the new court , as being a new 
hundred. 

Les, doth alfo fignify broad; as was 
obferved before. 

+ Les, mi herb •, pi. Lofow, Luzu. 

Les-derth, feverfew. 

+ Les-dushoc, q. d. betony. 

+ Les-en-goc, a marygold ; the gold 
coloured herb; from Go%, gold coloured. 

+ Les en-hoc, the- clot bur, the bog’s 
herb. 

t Les-euit, mug wort\ luitles, vel lo- 
tles, q. d, the white or greyijb herb-, alfo, 
white borebound. 

Lesick, Lefek, Leflick, Mr. Gwavas 
interprets, bujhy: fo Trelefek, or Tre- 
liflick, in St. Earth, &c. the bujhy town', 
from the Irijh Treillifeack; or elfe from 
Ledzhek, a heifer, the heifer's town. 

Lesk, a cradle\ lelky, dho lelky, to 
bum-, lelkys, burnt. — See Losk. 

Lcster, ajhip; letter cok, (properly 
ajhip boat) is the name of an engine for 
taking filh, defcribcd by Mr. Carew, 

p. 34. Leltri ,Jhips; luu liftri, a fleet. 

Lestezius, loufy. 

Leth, the fame ; yn leth chyna cugh 
ganfe, into the fame boufe you go with him. 

Lether, Letheren, a litter f pi. Le- 
therau. 

Letshar, a frying-pan . 

Lev, LefF, a hand. 

+ Lêu, a lion j leues, a lionefs. 

+ Leu-piobil, the rudder of a Jhip. 
Hod. Leu gurhal. 

Levar,^/. Levrou, levarva, a library; 

q. d. a, book place. 


'L,t\tn,fmootb, bare. 

Leun, id. qd. Len, full. 

Leunek^ Leunik, glad, merry, frolick. 

Leverel, dho leverel, to fpeak, to tell j 
pan leverath ym, what fay eft thou to pie ; 
guyra leverys certan, truth thou haft 
fpoken certainly, le very ns , fpeak', alfo, a 
fpeecbi \zverzug, fpeak ye. 

+ Leverid ,fvoeet milk. 

. + Leuint, the mafter, or pilot of a Jhip. 
Hod. Lêuiader. Leuint, the boatfwain, 
fteerfman. 

+ Lewilloit, the fpleen. 

+ Lewinki, a dog fly. 

Leyta, Lyth, the back. 

Leys, breadth. 

LHy, a troop, a company of borfemen. 

Li, id. qd. Lê, a place-, Ly, id. Li, 
a breakfaft *, lav a man kiber- tha li, get 
up, take thy breakfaft. . . 

LIas, a band, a company ; alfo, much, 
many-, lias termen, often; liaftre, lias 
der, abundance , plenty -, liaz onen, many 
a one. 

Lidhiu, afhes ; Lufew, id. 

+ Lien, a linen cloth. 

t Lien düilof, a, towel, q. d. band 
cloth. + Lien gueli, a.bed-Jbeet. Hod. 
Ledn. pi. Lednow. — See Len. — It fig- 
nifies alfo, a child’s whittle. 

+ Li fern, the heel, or rather the ankle 
bone. 

t Lieie, a lily. 

Lill, a goat; Trelill in St. Ewe, the 
goat’s town. 

+ Lin, flax, linen ; t'Linin, thread. 

+ Linhaden, a nettle. Hod. Linachs, 
Linar, ke linacks, a nettle hedge. 

t Litheren, a letter ; pi. Litherow. 
— See Lether. 

Lithriad, a fall, a trip. 


+ Liu, 
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+ Liu, a colour, dye, or hue. 

f Liu me£et, red lead. 

Liuier, a dyer. 

+ Liuor, a painter. 

+ Liver, a book-, pi. Livrou. — See 
Levar. 

Lo, Lof, a pool , a ft a tiding water — 
hence the Lo-Pool. Loo, id. the towns of 
Eaft and Welt Loo. 

Lo, a fpoon } pi. Leu. 

Loane, Lowene,y<?y. , • 

Lobmaz, a leffer fort of bream , a chad 

ftjb. 

t Loch, Hod. Leauch, a calf. 

+ Loch euhic, a bind-calf, a fawn. 

+ Loder, a flocking-, pi. Lydrau. 

Lodn, a bullock, or fleer -, pi. Ludnu ; 
Lodn Gwarack, id. 

Lodn, vel Lodon, a wether Jbeep. 

Loer, the moon. 

+ Lof. — See Lau. 

Lofourhchel, any thing for ufe. 

+ Logel, a little coffer, a coffin ; lodgel, 
corf — the an logel ve degis, the body — 
to the burying place was carried ; Logoi, 
id. teuleugh why — war an logoi, caft 
you — upon the coffin (or cbeft). 

t Logoden, a moufe, afield moufe, a rat. 

t Logoden fcr, the calf of the leg. 

Loinou, bujhes. 

Lommen, amefs of meat, &c. lommen 
cowle, a mefs of pottage. 

Lonath, the reins, the kidneys. 

Lonte, Lountee, Rum Loutc. — See 
Lante. 

Loob, flime, fudge. 

Looser, hire. 

Loow, lice ; pi. o/'Luan. 

* Loose, id. qd. Ludzh, grey, hoary ; 
ty a vew may fota loofe, thou Jbalt live 
till thou art grey ; Carloofe in St. Ewe, 


the grey rock ; Los, id. rak yonk ha los, 
for young and grey, (i. e. old) Lous,Loynd. 
Caracloufe in St. Merin, the grey rock. 

+ Lor, a pavement, a floor . — See Lerj 
alfo, the moon. 

+ Lorch, a ftafif. Hod. Lor. Lor 
vraoz, a club. 

Lorel, a vagrant •, rag nyn fough mas 
deu lorel, for you are but two . vagrants. 

Los, mean. — See Loose. Lofcl, a 
knave, a vile, idle fellow. 

+ Lose, a burning, a fearing ; lofchi, 
dho lofgi, to bum ; lelkez, burnt-, lof- 
tuan, afire , a burning ; Trelolk in Lan~ 
wannick, the town of burning , or burnt 
town. 

Losk, corn fmut. 

Lost, a tail, a rump ; loft-flavan, the 
dirty tail. 

Lostck, a fox, q. d .fair tail.— Lorn, I 
take to be a contraction of Lowern, 
a fox. 

Lothmow, bullocks j a pi. of Lodn. 

Lôuan, a rope, a line. 

Lovannan, a cord. 

Louas, lightning. 

+ Louen, glad } Louenak, id. Louene, 
more merry ; alfo, mirtb,joy .—See Leuenak. 

Loven,* a bed. 

+ Louennan, a weafel. 

Lous. — See Loose. Alfo, mufty, alfo, 
frail. 

Lour, Lower. — See Laur. 

Lour, downwards, lower. 

Lour, a lord ; of which this Lour is 
plainly a corruption. 

Loundrez, London. 

+ Lou v ZKu , fern. Lowernez, a fox, a 
vixen ; hence Trelawarren in Mawgen 
Meneage, the fox's town lowarn, a fox. 

Louzall, dho louzall, to loofe, untie. 

Lowartw.-. 
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Lowarth, a garden ; Goloures in 
Gorran, at the garden. 

Lowene, id. qd. mirth, joy ; alfo, glory-, 
lowene thys map David, glory to thee , 
fon of David. 

Lowf-jjdar, joy, &c. theth welas in 
lowendar, thee to behold in joy (or glory,) 
dho lowenny, to make glad , comfort , re- 
frejh ; lowcnna, comfort thou-, lowenhas, 
making glad. 

Lowsa, id. qd. Lous. 

+ Loven, a loufe. Hod. Luan,p/.Lou. 

Loys. — See Loose. 

Lu, id. qd. Lê, a place', ny vynnyth 
the pobel Deu gafe crcs thyn yn nep lu, 
wilt thou not the people of God leave in peace 
to us in any place ? 

+ Llu, an army. — &’<?Mr.Lh. remarks 
on this, and Lees, p. 10, coi. i. 

Luan, a houfe. 

'Luan, a loufe ; pi. Lou, Loow. 

Lüar, a garden. 

Luck, enough . — Luk, Lyk. 

+ Luder, a lord lieutenant, a peer. 

Ludzh, grey, hoary. 

Lued, Luth, mire, filth', Treluddero 
in Newlyn, the miry town of oaks. 

Luedik, miry, Jl inking ; Treludick in 
Eglofkerry, the miry town. 

Luen, id. qd. Len ,full ; al (o, fully, much. 

Lues, Luhes, acceptable, pleafing', alfo, 
many ; lues fcoren, many boughs. 

Lug, a tower', hence Lugvan, vufgo 
Luduan, the high , or high placed tower. 

Luhar, Luhes, Luhefen* Hod. Lu- 
gar. 

+ Luid, a battle array. 

+ Luir, Hod. Lur, the moon. 

+ Luman, now,atprefent. Hod. Leb- 
myn. 

Lur, plainly, lcmyn dyfwa, ha gura 


L y s 

lur, now Jbew, and make it plainly out: 
alfo, the earth ; delos formyas then nef 
han lur, as thou art the former of heaven 
and earth: alfo, down, to the deep-, bara- 
thrum, guynen may teffo then lur, with 
us that be might come to the abyfs. 

Lusew, ajhcs. — See Lidhiu. 

+ Luu lestri, an army of Jhips, afleei. 

+ Luwet, lightning. 

+ Luworchguit, a clump of young 
■■ fprigs grozving up together-, q. d. a wood of 
fluffs, or Jhooters. 

Lyciiy, dho lychy, to faften, to bind j 
lycheugh ef, f often ye him. 

Lydru , ftockings . 

Lytreson, liberty. 

Lygarn, a candle, lamp, or light. 

Lygha, Lyha. — See L.ehy, Leihy. 

Lygodzhan, a nioufe -, — -lygodzhan 
vrafe, a rat. 

Lyhuetha, dho lyhuetha, to Jhut, to 
lock. 

Lyhys, id. qd. Lethys, killed, flain. 

Lyk, enough.- This adverb, and lauer, 
are placed after the noun* as, pyfgoz 
lyk, and pyfgoz lauer, fijh enough. 

Lym , fbarp, rough, prickly ; ha drey n 
lym, and prickles rough. 

Lymery, to account of, or efteem-, ym 
a lymerys my a pref, him accounted I will 
prove. 

Lyn, â pdnd, a pool, a (landing water ; 
alfo, albeit , although •, alfo, moifture -, lyn- 
nek, lynnick, moift, wet: Garlynick in 
Creed,, upon a marfh, or a moift town. 

Lynneth, progeny, offspring. 

Lyrgh, afterwards ; wary lurgh, af- 
ter him. 

l.YS, Lyfs, id. qd. Lias, much. 

Lys, Lyys, mite-, abol haga lyysfor- 
| rrys, of clay and of mire formed. 

Lysten, 
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, Lysten, a towel. 

Lysuan, an herb. 

Lyth, Leth, the back. 

Lytherau, an epiflle , or letter Jent to a 
friend ; learning. 

Lyttry, id. qd. Ladra, to fteal. 

Lyu, form,Jhape, See. 

Ly v, a deluge , a great flood; pi. Lyfow. 

t 

M. 

Ma, /-, ma ko dhô vi, I remember. 

. Ma, there is -, ma ftryf yntre an theu 
cam, there is flrife between the two rogues. 

Ma, (pron. pa AT.) my, mine ; ma, if; 
my ny, if not. 

Ma, this ; note, that this Ma is ge- 
nerally fubjoined to it’s fubftantive, 
(being an abbreviation of Omma) as, 
andra-ma, this thing -, andrema ,thisJown; 
an guelenma, this rod -, ma na yl uth 
ynaghe, that not , can he deny it. 

+. Mab, a foH; pi. Mebbyon, Mebbyn, 
Vebbyn ; which pi. figniñes boys as 
well as fonsi Tre vebbyn in Little St. 
Petrock, the boy's town. 

+ Mab alavar, an infant, without 
fpeecb. 

+ Mab meidrin, afoflerfon. 

Mab cotha, the eldeft fon. 

Mab lyen, a clerk , a clergyman , q. d. 
the fon of linen -, 1 fuppol'e from the lur- 
plice. 

+ Madere, the herb madder. 

Madra, ftudy, conflder. 

Maes, Mêz, a plain field, a ebampain, 
a down. 

Maen, Men, aflone-, maen flenr, a 
flint ftone. 

Maer, Mêr, much. 


Mag a, as,fo much, at much -, magata, 
as well. 

Maga, dho maga, to feed-, frutes 
thone both rage maga, fruits the appe- 
tite for to feed. 

Magas, Maes, that, for that. 

- Mage, very, wondrous •, mage fur te 
a vea ; wondrous wife thou J, halt be. 

+ Maglen, agin, afpringle, a baiter. 

+ Mahtheid, a virgin -, Mayteth, 
Hod. Maithee ; alfo,. a maid fervant -, 
Maythys, id. 

+ Maidor, a fuller , a victualler. 

+ Mair, a mayor of a town. 

+ Maister, a mafter. 

+ Maister Mebion, a fcbool-mafler, 
q. d. a mafter of the boys. 

Maistry, Maiftrizi, maftery, power; 
y ma ow kul mayftry bras, there doing 
great mafteries, (i. e.) Jlewing great au- 
thority. 

Mai., as, like as-, alfo, will, defire. 

Mat, a joint-, pi. Meliou. 

• Malbew, no way, in no wife-, ny veas 
malbew ferrys, thou wouldeft not in no wife 
be angry. 

Malan, the devil-, the evil one. 

Mallew, (Mall-ew) is welcome. 

Malegas, accurfed. 

+ M am, mother; alfo, tbewomb ; + Mam- 
math, a tturfe. 

+ Mam teilc, the miftrefs of the houfe. 

Mam gwenen, a flock of bees. 

Man, well. 

* r 

Man, that ; man geffo pup ol byfne, 
that may have every one a loathing; alfo, 
of nought y a trifle ; thynny gueres ny dal 
man, to us help, ( i . e. our help) is not 
worth ought ; man, up; dreves man, 
rouzed up . 

Man, there was not ; rak myftcvc man 

T ^ 
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thy* p e,for Juffcient there was not to pay ; 
Man a, id. 

Man, towUl; mar man Deu, if Cod 
will; mannaf, I will. 

Mana, id. qd. Man, it is not’, alfo, if 
not many, id. aw tas many yt bones, my 
father if it tannot he. 

+ Manack, a monk. 

+ Makaes, a nun. 

Mamaf, I can, or may. 

Man At, a glove, a mitten. 

Manal, a handful, a gripe', manal yz, 
a Jheaf of corn. 

Man an, usdtfs; rmnan gefo efragas 
forbras, unlefs be Jhould procure for it great 
wrath. 

Mane, enough ; dog mane uhel ou 
ban ner, bear up high enough my banner. 

Mangbw,.£?ù; hageyn byfma man- 
ge w Iquyth, and in this world he is weary. 

Mann, up, upwards-, a mann, leva 
mann, ftand or rife up Man, id. 

Manno, Mennougb,0/jto»,»w«y times. 

+ Mans, maimed, lame, See. 

Mansaak, eky ïck., jlony Killyman- 
fck, the Jlony grove. — See Mean.. 

+ Mantel, a mantle. 

+ Marulb, a manual book. 

Manyn, Menen, butter. 

Maoz, Mâz, to go ; dâoz meaz, dho 
maoz a leaz, to go out, or abroad maoz 
dhan dre, to return, or come home-, ou 
mâz, going •, da vaz dhan dre, to go to 
town, or to go home. 

Mar, although ; mar hethaf kdmys 
lemmyn, altbo' J am bound now. 

Mar, if; mar gura goth vethys mar 
pyth, if he doth, difcovered, if be be. Hence 
Mar comes to fignify doubting ; hcpmar, 
hemmar, doubt lefs, without doubt-, Man, 
idem . 


Mar-ny, 0} in one word, unlefs, if not-, 
Marnes, id. Maro, id. qd. Mar, if. 

Mar, Marth, a wonder. -See Marth. 
• Mar, Mor, as, fo,fo much,- marbel, 
fo far,fo long ; mar fcon ,fo foon ; mars, if- 
marlen, marfyn, marfoge, marfos, if thou 
art , if he be, if thou be, See. 

Man, much; * alfo. Mars fignifies 
fometimes, except, unlefs-, mars dre mur 
our, unlefs by much gold. 

! Maradgyon. See Marthagion 

! Marth. 

Marbel. — See Mar, Mor. 
j +M arb ur an, a raven; Hod. Marvran. 

! + March, an borfe; Hod. Marh, Mar- 

rek,.Marhag} pi. Marrougion, a ftldier; 

I but chiefly, an borfeman; alfo, a knight : 
| marogeth, to ride-, marh-bian, b borfe 

I colt, q. d. a little borfe. 
j Marnar, mercury. See. Marbar, IVed- 
\ nefday. 

Mar has, Maraz, a market-, telhar- 
• marhas, the market-place ; thy marhazno, 
to buy in a market ; Marghas, idem ; pi. 
Marhafow ; panwreugh agas marhafow, 
when ye make your markets ; Marazion, 
(vulgo. Market jew) tbefea coaft market; 
Marghefan vofe ( vulgo, Marafanvofe ) 
in St. Peran Sabulo, the maids market, or 
on the ditch. 

Marl, IV. a kind of clay: alfo, a won- 
der. 

Marnans, Mcrnans, death , dtfruc- 
tion. 

Maro, if — See Mar. 

Maro, dho maro, dho maru, to die; 
maro, dead j T refmarow in St. Pether- 
wyn, the town of the dead: Marrak, a 
foldier. — See March. 

Marseth, to bacoe mercy, pity, compqf- 
fton -, an thewen nefre marfeth a honan, 
' the 
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tbeGods never have mercy on me •, Marfeth 
is alfo, if thou art-, Marfes, Marfew, id. 

Mar. 

Marth, a wonder , a marvel-, pi. Mar- 
thegion, maradgion; marthys, miracles , 
wonders', Varth, id. marihas, marthufy, 
miraculous, wonderful', marthys teke, 
wondrous fair. 

Martezen, (Mar tc fen,) perhaps, it 
may be. 

Martha, better, q. è.fo good. 

Maru, dho maru. — See Maro. 

Maru, marrow. 

Maruel, Meruel, Veruel, Myniel, 
Myrul, to die. 

M/vRuthick, (Mar-uthick) Jo big, 
extreme big. 

Mas, Maz, Mez, but, only, unlejs ; mas 
gorthebeugh, unlefs you anfwer. 

Matern, the king; maternes, the queen. 

Mathen, with f peed. 

Matoberur, a foul reproachful ad. 

Maur, Vaur, Vear, great. 

Mau, Vaù, Maw, a boy, a lad, a fer- 
vant boy-, pi. Kofgar. 

May, that; may fe, may fo, that there 
be i alfo, but with. 

Mayn, a friend, an intimate. 

Maz, good-, Mas, id. d rein as , the good 
man, the bufband-, an diz vaz, the good 
people. 

Maz, but. — See Mas. 

Me, I, me. 

Meadow, beloved. 

Mean, Men, a ftone', pi. Myyn, 
Vyyn. Meneage, (that part of the hun- 
dred of Kerier fo called) the deaf ftone ; 
mean bian, a little ftone or pebble', mean 
pobaz, a bake ftone; Man pobaz, id. 

Mear, great, many, much ; meardens a 
benenas, many men and women. 


Meas, Mes, Mez, yn mes, e ureas, 
without. — See Mez. 

Meddan, a meadow ; Trigameddon 
(now Trigavethan) in Kea, the dwellers 
in the meadows. 

Medh, yn medh, meth, to fay; med- 
hav, I fay, quoth I -, medhyz, &c. yn 
meth Chrelt, yn meth Pilat , faith Chrift , 
faith Pi:ate. 

+ Medhec, aphyjician. 

+ Medhecnaid, phyfick. 

Meddal, gentle, eafy, mild, f oft ; me- 
dalder, gentlenefs , foftnefs . 

Medh das, drunkennefs -, -mcdho, 

drunk. 

Medra, dha medra, to behold. 

Meero, look ; — meero enna, look 
there. 

Megi, dho megy, to cboak, to throttle , 
&c. megis, cboaking, ftiflingi rag own 
a megis, for fear offtifiing. 

Meggany, the vulgar, the rabble ; ha 
war mear megganu, and after him maty 
of the rabble. • 

Meginou, a bellows. 

f Mehil, a mullet. Hod. Mehal ; pi. 
Mehilly. 

+ Mehin, bacon, or lard. 

Mein, id. qd. Mean, a ftone', meny, 
veney ,fiony. 

Mein, the face, the mien', pi. Meyne. 

Meith, whey, butter-milk. 

Mekiek, Me%iek, Jlinking, of an ill 
favour. 

t MeL, Hod. Meal, honey -, — Carn 
meal in St. Agnes, (a noted tin-mine) the 
bony rock', this is alfo ufed to fignify, 
fweet. 

' MeLDER,/ttW/»*y}. 

• Melhuez, an vclhuez, a lark, the lark-, 
mel huez, a fweet breath j this bird is^fo 
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named perhaps from Pelhudz, a high 
fight. 

+ Melhyonen, a violet , from its fweet- 
nefs of /cent. 

Me lias, to grind. 

Melin, a mill-, Mellyn, Port Mcl- 
lyn, the mill cove. 

Mellow, the reins. 

Mellyn, a bright yellow like gold. 

f Melwioges, a tortoife. 

+ Melyen, a fnail. 

Melyn-ôi, the yolk of an egg ; q. d. 
the yellow of an egg. 

, Men, fingly, is ufed for a head , or 
a bill; as, Menwinnick, the head of the 
marjhes', Menabilly, the colt's hill. 

+ Menas, except , but; menes, beftde. 

Mendzha, to will ; mendzha vy, po 
ny vendzham, would I, or would I not 
Mentha, id. mar menthaf, if I would . — 
See Menny. 

Mener, a mountain : Menes, Meneth, 
idem. 

Menest^outhy, mnficians ; menef- 
trouthv ha can wek, mujiciansfingingfweet.' 

+ Menistror, a butler, but as the 
word comes from minifir, it may fig- 
ifny any other attendant. 

t.MENiT, Hod. Mcnyth, a mountain-, 
war venyth, upon a bill ; Trewarvenyth 
in St. Paulin ;-pl. Menedhiou, Monedh. 

Menny, to will; Menna, id. 

Menough, many times, often , many ; 
rag on menough rebell is, for our many 
rebellions. 

Menou, very little. 

Mens, id. qd. Myns, all . 

+ Mente, the herb mint. 

Mentha. — See Mendzha. 

f Menwionen, an ant. 

Menys. — See Minys. 
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Meppig, alittlefon ; ma meppig huêg, 
my fweet little fm. 

MeR, much; mêr, mere, great ; Tre- 
mere in Lannivet, the great town. 

M ERè, Mere, look, look-, Meir, idem.— 
Merbugh, Mervugb, Merough, look ye, 
look ye. 

Mernans, id. qd. Marnansj Merual, 
id. Dho Merual, Merwel.-^ee Marucl. 
Ev a veruys, he died. 

Merh, a daughter; alfo, the month of 
March. . 

Merkyl, a miracle. 

Merthys. — See Marth. 

Mes, id. qd. Maes, a field. 

+ Mesilen, a rnufcle fijb. 

+ Mesen, an acorn. 

Mcsk, yn mefk, among. 

Meskat, mad,foolijh-, mefkatter, mad- 
nefs. 

Meslan, a mafiiff dog. 

Messyger, a mejfenger. 

Meth. — See Medh. 

Meth, jbame, bajhfidnefs', dho methe, 
to be ajhamed. 

Methel, id. qd. Meddal. 

Methen, fully, quite. 

Methes, to fwear. 

Methja, dho methia, to feed, nourijb, 
&c. Methian in St. Agnes, a feeding place. 

+ Metin, the morning \ hyns vythyn, 
before day. 

Metol, feel. 

Meugh, willingly ; ny’n meugh ge- 
vyth, we would find him willingly. 

Meviy, to be moved. 

Meyny, within. 

Mez, Maz, but. 

Mêz, Meys, (Maes) fignify properly 
an open field-, but Aver is alfo the com- 
mon word for without-, yn mes, meys, 

meas. 
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meas, veafe, without , out of doors-, Fen- 
ton veafe in St. Peran Sabulo : Pendar- 
ves }n Camborne, may be interpreted, 
the bead of the oak field, Pen-dar-vêz. 

Meze, to wills na meze a dorn da ny 
wraf, nor will I with my bands do good. 

Mi, I, me. 

Midhil, a reaper y a mower. Hod. 
Midzhar, Midzhi, to reap , to mow. 

Migterne. — See Matern. 

Micternes, the queen. Hod. Myter- 
nes. 

Miginau. — See Meginou. 

Mihrl, Michael, a cbrijlian name. 

Mikan, a morfel. 

Mil, a tboufand-, pi. Milo. Myl, id. 
Miluith, a tboufand times -, Myldyth, id. 

+ Mil, an animal, a beaft-,pl. Miliow. 

Mil-pr6v, the druid's , or ferpent's egg. 

Milgy, a fitchew. 

Milin , yellow. — See Mellyn. 

+ Min, a kid', Mingus in St. Agnes,. 
the kid's wood: Now Mynnan. — Min, : 
Myin, is, alfo,7?c»ej} as, Bodmin, the 
boufes of fione. 

Min, cm edge. 

Minny.-v&t? Menny. — Marminnyth 
trely, if tbou wilt believe. 

Minough, id. qd. Menough, alfo ma- 
ty, great. 

Minow, little, fmall : — Carminow in 
Mawgan-Meneage, the little city ; but 
Mr. Scawen interprets it, a reck unmove- 
able. 

+ Minfel, yarrow. 

Min ys, Menvs ,fmall\ mar venys avel 
fkye brag, as final l as the dujl of malt ; pyf- 
gaz miny s, fmall fiijhes. 

Miras, the afpe.lt , look , mien ; dho 
mira rag, to fearcb for diligently, dho 
viroz, to fee i miraz, to look-, mira, look 
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thou-, Myr, id. dho viraz, id. qd. viro?, 
to behold. 

+ Mis, a month. Hod. M?Z; mjz len- 
var, tbs month of January ; Huevral, Fe- 
bruary, Merh, March ; Ebral, April ; 
Me, May; Ephan, June; Gorephan, 
July; Eaft, Auguji; Guedngala, Septem- 
ber; Hedra, Oflober; Miz diu, q. d. the 

black month , November; Kevardhin, De- 

♦ 

cember.- Kyn pen viz, before a month' send. 

- Misk, Mylk.- See Mesk.— Ynmilk, 
between -, alfo, mixt.^ 

Miskymeraz, to err, miftake -, alfo, to 
wander. 

Miskoggan, a fool. 

+ Mi us, a table. 

Mo, my, mine-, mo lavarow, my words. 
Mod, Med, Mot, a place-, Modrofe 
(vulgo Mcdras) in'Luxilian, &c. a place 
in a valley. Mud, id. 

Modereb a barth, an aunt by the mo- 
ther's fide, f Moderebat barth mem, an 
aunt by the mother's fide. 

+ Moderuy, a bracelet. 

Moel, bald, bare-, moel vre ( [vulgo , 
Mul berry) in St. Auftel, the bare hill. 

Moelh, a blackbird-, A McarbHod. 
Mola-dhiu. And in compofilion , Woelk, 
Woof, Trewoof in Burian, the town of 
blackbirds. 

Moleneck., pi. goldfinches. Moleneck 
in Sr. German’s. 

Môg , fmoak. 

Mogan, great: — Polmaugan in Sr. 
Winnow, the great pool. Moggha, Mo- 
ghia, the great eft. 

Mocgon, vulgar-, Keare do moggon, 
loving the vulgar. 

Moh, a hog-, krow mow, a bog’s ftye,- 
Tremogh in Mabe, the hog's town. 

Mo in, jlcndcr. 

■ Moiya, 
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Moid, a woman, a maid; from whence 
it is plainly taken. 

Moina, mine 5 •, moina ftean, tin mines. 

•Molath, pi. Molathow, a cur/e. 

Molhujdzhan, a dew or naked fitail. 

Molythia, to curfe, to imprecate-, 
molletha, to turje , &c. mollethians, curfi 
ing, reviling, flandering-, molleth, a curfe, 
a reproach: — Mylyge, mylyges or gys, 
curfed, accurjed. 

Monas, which thou could' fl not ; monas 
the thibbry heb peghe, which thou could'jl 
not (or ought not) to eat without fin. 

Monedh, a hill -, monedh braz, a great 
bill, a mountain. 

Monez, to go j menaff monez, I will go. 

+ Mor, the Jea; + mor difeid, the main 
fieay t mortot, the ocean ; q. d. all Jea -, 
TOorleuol, the tide ; morep, above Jea. 

Mor, as, fir, mor uhel,yo high -, id.qd. 
mar, if. 

Moran, a berry ; moran diu, a black- 
berry , a bramble-berry ; Rofmorein in 
Gulval, the black-berry valley. 

+ Morain, a girl. 

Morben, a wooden mallet, a beetle. 

+ Morbots, Hod. Morraz, the thigh. 

Morhaus, many. 

+ Mor-hocii, a porpoife ; the word 
fignifies a Jea hog. 

Moreth, grief, Jorrew', morethek, 
doleful, mournful ; ganfo teft a morethek, 
with them fad and mournful. 

Morgi, tbedogfijh, orfea dog. 

+ Mor-nader, a lamprey , q. d. a fea 
adder. 

Mor-kath, a ray, q. d. the fea cat ; 
it’s mouth, eyes, and tail being like thofe 
of a cat at land. Morefk, morick, of 
the fea, near the fea. 

Morraz, the thigh. 


Morthol, a hammer, beetle, or maul ; 
from hence comes Morthelek, hammered, 
rough beaten ; fan kyn fons y morthelek, 
but though they be rough beaten. 

Morva, a place near the fea ; Morva 
in Penwith, alfo, a moory , fenny place. 
Hence perhaps Morval in the hundred 
of Weft. 

+ Morvil, a whale. 

Morvôron, a mermaid. 

Mostethes, filth, dirt -, Moftys, id. 
Nynfyu gulan lemmyn moftys, lam mi 
clean now from dirt. ' 

Mourder, bignefs , greatnefs-, moure- 
riak, high flown, vaunting, &c. mour- 
obrur, magnificent, fumptuous\ a corrup- 
tion of Maur, great. 

, Mousegy ,flinking, loatbfome', ow flrrye 
ou moufegy, kepar, ha kuen, flinking, 
ill favouring, like the dogs. 

Mowes, a maid ; pi. Mowify ; may 
geffo fur yn mowes, that be hath furcly a 
maid; Moz, id. 

Mowns, are ; ha fteare-ou poyntia 
mowns purefan, and the flars pointing are 
very plainly. 

Moy, mere, great ; moygha, greatnefs. 
— See Mogan. 

+ Moyar, a black-berry. Hod. Mo- 
ran diu ; pi. Môr diu, 

+ Moyr bren a bramble bujh; but I 
believe rather a mulberry tree. 

Moz, dho moz, to go, to walk, to take 
a journey, &c. Mod, id. — See Maoz. 

Moz, pi. Muzy, a maid, a fervant 
maid ; an voze, the maid. 

Mu, much ; mu mur, much more ; alfo, 
ifi ha my ny wreth, and if thou doft not. 
Much, a daughter. 

Mud, id.qd. Mod. 

Mui, id. qd. Muz, great \ mui braôz, 

greater •, 
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greater ; muy, more, of more, above; muy 
vcl, more than j Mewden in Mawnan, 
the great bill. 

+ Mu in, /lender. — See Moin. 

Mur, great ; alfo,' if. 

Musac , finking —See M o u s e g y , which 
perhaps is the plural of this. 

Mür, as above-, Ponfmur, now Grand- 
pont, the great bridge-, mur, if-, me ath 
pys gynes mur pick, I tbee fray, with 
thee, if it pleafetb. 

Murrian, an ant-, Creeg Murrian in 
Philly, tbe bill of ants. 

. Muskeg r, to grow mad-, mus, muf- 
kegyi, mufcok, muftok, amazed, mad, 
difl railed. 

Mustoghneth, madnefs-, nener na 
gous muftoghneth, woman do not fpeak 
madnefs. 

Mv, 1, me. 

MvcH,m«G&i Mych teyrn. — Seeh/lv- 

TERN. 

Myckb, a difcovery. — See Mygy. 

Mvdzhovan, a yoke. 

Mygilder, warmth. 

Mygy, to fly-, myg,^y; colom whek 
glafs hy lagas, ke myg augh lues pow, 
fweet dove, green her eye, go fly over much 
country. 

Mygy, dho mygy, to difcvoer-, hay 
then ganfo preft mygys, and tby fpeecb 
foon difcoveretb it i mygys, difcovered. 

Mygyz, bred, educated; genyz ha my- 
gyz, born and bred. 

Myin , pi. of Mein, ft ones-, fos or foz 
a vyen, a Jlone wall. 

•Myleges, wicked. 

Myn, to know. 

Myncar, a collar forborfes, a yoke. 

Myns, all ; Mens, id. 

Mynta, marmynta, if thou wilt-, ny 
vynfa, be will not. 


Myrgh, a weed-, myrgh gal, a bad 
weed. 

Myrgh, pi. Myrghes, a daughter, a 
maid, a virgin. 

Myrwel, Myrav, to die. 

Myshevy, to tnijcbief, (whence the 
word) defray-, myfheys, defrayed. 

Mysterden, a mafon ; pi. Myfterdys. 

M ytern, Mygh te^n, a king; my ternes, 
a queen-, myterneth, fovereignty, (q. d. 
much rule, Mr. Gw. ) 

N. 

Na, no-, na gouz, donolfpeak-, naolu'x, 
do not ye weep-, alfo, nor, not. 

Na, is alfo that-, and is, like ma, gene- 
rally fubjoined to it's fubftanèive, being 
an abbreviation of Henna-, as, an mawna, 
that lad j an guâz-na, that fellow ; en kuz- 
na, in tbe wood, &c. 

Na, is fometimes the fame as an, tbe ; 
a’n, from, of; Kuz karn na huilan in 
Burrian, tbe lapwings rock by a wood ; 
and fometimes the a is cut off, as Nen- 
nys in St. Mewan, is tbe fame as. An * 
Ennys, tbe if and. 

Nadelik, one's birtb-day-, Deu nade- 
lik, Cbrifmas, q. d. God's birtb-day. 

t Nader, a viper, a ferpent r an adder. 

\ Hod. Nadyr, Naddyr. 

■ Nadzhedh, a needle. 

■ Nag, Nagg, no, not, nor, nay ; nagella, 

I there can or Jball not -, nagew, it is not -, 

Nagew, id. nago, nagofy, nagufy, nagus* 

: there is not, not is be, be is not. Nago. 

Nagha, Naghe, Nahe, to deny-, nagha 
ol the gous gulan, and deny all her words 
clean. 

Nagonan, no ewej.Nagoncn, id. 

N.K.'C.-'i'V. 
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Nagus. — See Nag. Aban nagus ken 
maner ,Jtnce there is no other way-, Nagus. 
— See Nycys. 

Naiien, otberwife ; fau many yl bros 
nalien, but if it cannot be otberwife. 

Nam, now alfo, almojl , well nigb-, Nam- 
na, id. Namna dallas, almojl made blind-, 
nam, not tome ; nambes, nymbys, not 
is to me ; namby, namby ve tryge, not 
Jball I tarry. 

Nan, now ; n’an, not be , him, or the. 

Nance, + Nans, a valley -, properly, a 
level, or plain, a dale-, Pennans in Creed, 
the bead of the valley s Trcnance in St. 
Auftel, the town in the valley ; Nans in 
Illogan, the plain, or valley. 

Nans, now j nanfyu, now is. 

Nan so, not are, or were. 

Nantz, id. qd. Nance. " 

Nanyl, a cloak-, ha nep nan gefFo 
nanyl, and be who now hath a cloak. 

Nan sconyer, be will not deny. — See 
Sconya. 

Nastra, the womb-, may wruk the 
thon ym naftra, that 1 did tbee bear in 
my womb. 

Nasteve, Naftevyth, not bore-, naf- 
teve vyth queth flehes, that not bore ever 
children. 

Natyr, nature. 

Nau, Nawe, nine } nau kanz, nine hun- 
dred-, nauhuas, the ninth. 

+ Naun, hunger. 

Nave, Navy, (Na-vy) I be not, or 
Jhouldnotbe, Navo, id. navons, wejlould 
be. 

Nawnyo, now being ; agan peg he 
nawnyo war ren, our Jins now being upon 
him. Nawn, id. qd. Nan, now. 

Ne, id. qd. Na, no, nor, not. 

Neage, mofs-, Trevenêge in St. Hil- 
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lery, the dwelling of mofs, mojfy boufes-, 
Treneagc in St. Stephens in Brannel, 
the mojfy dwelling. 

Neau. — See Nef. 

Neb, Nep, who, what-, neb yu Deu 
ha dên kefFrys, who is God and man like- 
wife-, fame, certain ; neb dean, feme man , 
any one-, nebonen, nobody, none. 

Nebaz, little, but little, fometbing; 
koufa nebaz, ha koufa da, fpeak but lit- 
tle, and fpeak well. 

Nebraz , not targe -, tregonebraz, dwell- 
ings not large nor fmall. 

+ Nebtra , fometbing-, ni nrbtra, nothing. 

Nedha, tha nethe, to fpin-, nedher, 
fpun, twijled j j’ar nedhez, a twijled Jlalk-, 
Eva, kymmer the gygel rag nethê. Eve, 
take thy dijlaff to fpin. 

Nedhan, a nit : pi. Nedh. 

Nef, the heavens, the Jky. Hod. Nev, 
Neve. 

Nefere. — See Nevra. 

Neghy, to deny, neghys, nehys, de- 
nied. — See Nagha. 

Negys, bufmefs. 

Nei, night-, nei hur, lajl night. — See 
Nos. 

Nei, we, us. 

+ Neid, a nejl. Hod. Nyth; GlalT- 
nyth in St. Gluvias, tbe green nejl-, pi. 
Nythow; nyth yare, a ben's nejl. 

Nel, pozver, might; gans ol ou nei, 
-with all might. 

Nena, then, new, moreover. 

+ Nenbren, a roof of a chamber. 

Nenna, (A’n Nenna ) from hence, from 
that place. • 

Nennis, (An Ennis) tbe ijland-, Nin- 
nis, id. — See Ennis. 

Neonia, a dafy. 

Nep, id. qd. Neb, Nepeth , fometbing-, 

(Nep-peth) 
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(Nep-peth) neple,yô;//£ place-, nep, neb, 
is, be, that, who ; herwedh nep, in re- 
JpeR of whom, any, in nep pou, in any • 
country, yn nep plas, in anyplace-, Ne- 
pyth, id. qd. nepeth nepre, forne one ; 
nepre erel, fame others. 

Nerth, Jlrength. 

Nes, near-, nefla, the nearer, the hither - 
mojl-, dho nefiV, to approach, draw near; 
ou neffe, drawing near-, Nees, id. qd. 
Nes j Nefla, is alio the fecond. 

+ Neshevin, a neighbour. 

Neth, ha neth, this night. 

Nethe. — See Nedha. 

Nethe, an nethe, thereof, of it. 

Nethow, news-, ow leverel an ne- 
thow, telling the news. 

Never, a nutnber-, dho nevera, to num- 
ber, to tell-, rolle nevera ol ys feren, 
might tell all bis bones. 

Nevra, Neffre, ever, at any time-, na 
nevra, never. The adverb, Nevra 
with Tome fuch like, require another 
negative with them, the verb being 
commonly interpofed; as, Nê uêl byth- 
queth,.&£ will never fee;, n’ vra vi ferefa 
na mui, I can write no more, &c. 

Neuydh, new-, pi. Neuydho; newe- 
thow, the news-, newethow contrevak, 
new neighbours. 

. Newnyo, not yet was-, newnyo dofan 
prys, not yet was come the iime. Newn yo. 

Neyl, Nyl, one. — See Nyl. 

Nêz, nigb, near to. 

Ni, id. qd. Na, Ni; ni traveth, no- 
thing ( not any thing) ,- po n i, unlefs ,• ni, if not. 

Ni, (pron. perf.) we-, alio, of us. , 

Nides, id. qd. Nijah ; fcharron nides, 
a jhip to fail in. 

Nis, id. qd. Nys, not. 

Niul, a Utile cloud, a mijl, a fog. 


Nizhyea, dho nijah, tofwim, to fly.— 
See Nyidzha. 

Noar, the earth. An’ oar. 

Noath, Nooth, Noth, bald, naked , bare , 

Noatha, Nootha, nakednefs. 

Noaoho, id. qd. Newethow, the news.. 

Nodzhedzhek, notable, noted. 

t Noden, thread, yam. 

N oer, Noor, the earth -, neve ha noore, 
heaven and earth ; nor vaz, good land. 

Nohan, oxen-, war an beaftas an no- 
han, over the leafs and oxen. 

t Nor, a nephew. 

+ Noit, a niece. 

Nooth, new. Nomen familis. 

+ Nos, Noys, night-, nofma, noyfma, 
this night. 

Noth-lennow, a winnowing Jheet. 

Not ye , to note, obferve. 

Nouedzha, new,frejh\ nouedzhanz, 
a novelty. 

Nova, to make. 

Now, a wife-, yn prys hanter heb 
now, at the time of midnight without noife. 

Noweth, Nowth, Nowydh, new; 
Nowethys, id. qd. Nowethow, the news-, 
pan a fara a nova ef an nowethys, what 
regard be will make of the news. 

Not, war not, upon the fpot. 

No!, night. 

+ Nuibren, a cloud. 

Nùr, near-, po anre nur, or which is 
more near. 

Nuuer, a bargain-, y wre nuuer, they 
made a bargain. 

Ny, we. 

Ny, no, nor, not. 

Ny, nay, yea, I. 

Nyge, to fiy ; nygethys, a flying bird-, 
gorreugh an tal nygethys, put ye the fulfe 
flying bii d. 

. Nygof^ 


U 


OCR 


O M B 


Nygof, I dm not ; ha me nygof over 
fottall, and I am not overfubtle. 

Nygoth, it ought not. — See Goth. 

Nygys, Nagys, Negys, an errand, a 
mefage. 

Nyidzha, dhonyidzha, tofwim-, alfo, 
to fly. 

Nyl, Neyl, one-, an nyl, the one-, nyl 
tenewen, one fide ; Nyel, id. 

Nym, not to me,- nymbys, nymbes. — 
See Nambes. 

Nymder, a weles an chy nymdcr, to 
fee the houfes may not Jbun-, nymducr, I" 
may not Jhun. 

Nyn, Nyz, not-, nynges, nyngens, 
nyngev, there is not; nynfa, IJhallnot; 
nynfy w, there is not. 

Nys, to fly. 

Nystevy flogh, to bring forth a child-, 
nyftevyth, Jhall bring forth. 

Nyth. — See Neid. 

✓ 

Nyver, id. qd. never, a number. 

Nywra, never, id. qd. nevra, which fee. 


\ O, of; o thyn, of or from us. 

O, I am-, rag ny alfe de lo degys,/cr 
I cannot, as I am, him carry. * 

O, is, was, were. 

Oan, a lamb ; pi. Ein -, ean ennes, 
the earth. 

Oar, id. qd. Uar, upon-, alfo, the earth. 

Obel, afar off, aloof. 

+ Ober, a work-, pi. Oberiou. 

+ Oberor, belonging to work, a work- 
man-, oberuaz, a work fervant, or fellow; 
dho obcry, to labour, to work. 

Obma, Obba, (ad v. ) here, in this place. 

Ock, Og, id. qd. Ick, (adj. term.) as, 


Torrog, big bellied \ Tredinock in St. 
Breock, the hilly dwelling. See. 

Odgha, after; odghauena , afterwards. 

Odhiuorto, (pron; perf.) from him. 

+ Odion, an ox. Hod. Udzheon, 
Odgan ; pi. Ohan, oxen. 

Odn. — See Onan. 

Oel, oil. 

Oer, an hour. — See Our. 

Oezyn, we were-, ozey’, you were-, 
oezynz, they were. 

Of, Ef, lam. 

t Ofergugol, a cope. — See Overcu- 
gol. 

+ Oferiat, apriefl. 

Offendyl, to offend. 

Of fryn, an offering ; ragoffryna, to offer. 

Og,* id. qd. Oys, age; as in Dipog, 
Hengog j alfo, art ; Oge, id. alfo, alas. 

Ogaz, a neighbour, a near friend, a 
kinfman — See C a roc os. Dôz ogaz, to 
approach, or draw near. 

Ogoz, nigh, near to. 

Oi, Oye, an egg-, pi. Oiou. 

+ Oilet, a frying pan. 

+ Oin, a lamb -, pi. Ean, Ennes. 

+ Oir, cold. 

Ol, all ; ol hedda, all that. 

Ol, pi. Olow, the print or mark of the 
foot, the footflep -, Ool, id. 

Olah, weeping. 

Olaz, a hearth ,- dha olaz glawn, to 
hearth wool. 

+ Oleu, oil ; alfo, an olive ; + oleu 
bren, an olive tree. Hod. Guedhan olêu. 

t Oliphant, an elephant. 

Olua, dho olua, to howl, yell } alfo, 
an bowling. 

Om, alfo I am ; Oma, id. — See Em. 

Ombdina, hereafter. — See Carew, 
p. 141. 

Omdena, 
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Omdena, to go out, to depart. See. 

Omdhal, dho omdhal, to fight, quar- 
rel, fir ive i alfo, to reprefs. 

Omelys, away, from\ nep grew try- 
lyas omelys., who bath turned away. 

Om lanas, lame. 

Omma, vid. Obma ; yn meth Chreft 
mighterne oma, faith Cbrifi a king I am. 

Pmskemynes, branded, ftigmatized, ac - 
curfed', omfkeminy, to curfe. — See Ske- 
mina. 

Omstumunys, Jlupified, amazed, afto- 
nijbed. * 

Omweras, to prevent-, pan na yllo 
omweras, when I could not prevent him. 

Omwethe, to keep, prejerve , &c. rag 
na ywe omwethe, from us be cannot bim- 
felf prejerve. 

Omwreyth, to feign onefelf-, yn me- 
thens mar te omwreyth claff, Jay they if 
thou faineft tbyfelffick. 

On, the fame as Ou, is, art, are. 

Onan, one j Onen, Onyn, Odn, idem-, 
pub onyn, every one. 

Onement, ointment. 

One st, honejt. 

Onethy, to them ; ow bannath y rof 
onethy, my blejjing I give to them. 

t Onnen, pi. Enwith, an ajh tree', 
Trenwith by St. Ives, the town of ajhen 

trees. 

Onour, honour. 

Ony, we are ; del ony onen ha try, 
as we are one and three. 

or, to be able-, mi or mor, lean go ; 
alfo, to know; from Wor. Oare, id. 

t Orchinat, a jhoe. 

Ordnes, Ordnen, Ordnys, to order, 
ordain, difpoje ; ordnas, ordained, kept', 
ornys, ordered', ornys yns tha vownt 
Tabor, ordered are to mount Tabor. 
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Oren, known. — See Or. 

Orphennyaz, a defire, petition, requejl. 

+ Ors, a bear. 

Orth, of ; orthe, by ; orth an drama, 
concerning this thing', orthiv, to me\ alfo, 
of me ; orthyn, to us ; orthynz, to him, or 
them ', alfo, of us, of him, of them. 

Orta, Orte, Orto, to him, with him ; 
orthaf, to me. 

Orrach, dung. — Mr. Gwavas. 

Os, art ; ofta, thou art ■, Ofa, id. ofav, 
I am ; of e, fee here. 

Os, Oss, age, aged ; naw cans bloth 
ofs, nine hundred years old. 

Ost, an army, an boft. 

Ost, Ofter, an boft, an boftefs •, oftel, 
an inn-, dho oftia, to lodge in an inn. 

Ota, Ote, behold, fee here. 

OtHOu.-See Ethom. Othomegyon, 
the necejfitous. 

Othoredzhek, authority. 

Ottense, Ottenfy, look you, behSld-, 
ottengy, here they are. 

Othvas, id. qd. Wothvas, to know, 

tha othvas a drake ha da, to know of evil 

* 

and good. 

Ottoma, ow ottoma, you fee here . — 
See Attoma. 

Ou, Ow, my, mine. O.u, Ow, doth alfo 
fignify the fame as our ing, — being put 
before the verb, as, Ou ocua, howling •, 
ou my nz, feeing •, ou fcorpya ,Jcorning. 

Ou, Ow, of ; ow myfterdys yn powma, 
of architects in this country. 

Ou, Qw, Ough, you ; thefe are gene- 
rally put at the end of the verb for the 
plural tenfe, but are fometimes ufed 
fingly; as, Ow ottoma an trok horn, 
you behold here the trunk of iron j it is 
fometimes alfo, Ow, we. 

Ou, Ow, are. 
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+ Overgucol— -T his Mr. Lh. in his 
Arch, hath tranflated, a cottage, a hut , 
&c. but this is manifeftlv a miflake of 
that great man, for the word in the ori- 
ginal is, Ofergugol, and tranflated a 
cope as before j and being placed be- 
tween Guife, a vejturc, and Cants, an 
alb , or furplice , can fignify nothing elfe; 
being a compound of the Englifh over, 
and the Latin Cucullus, a monk's cowl, 
or hood. — Tonkin. - , 

Ough, you. — See Ou. 

Oun, fear", dho ouna, to fear-, alfo, 
to amend, correB, or make better ; ownow, 
amend, correct you-, ma oun dho vi, I fear. 

Ounek, a coward , a fearful fellow, 
ownakes, frighted. 

Ounter, an uncle by the mother. 

Our, gold. 

Our, Oer, an hour ; hanter ur, half an 
hour-, pup ürol, every hour-, in urna, in 
that hour. 

OuRLYN, ftlk. 

Ous, ufe, account. 

Ow.— See Ou. 

Owav, anfwering; them y feth ow 
can hag owav, to me you Jball be fnging 
and anfwering. 

Owerbyn, to undertake-, in Welch, 
Derbyn. — Kyn fova gwryefa owerbyn, 
when it is done, I will undertake. 

Owerene, to tremble, to /bake for fear-, 
hag ef rag own owerene, and be for fear 
trembling. 

Oyrek, fiery, red, ruddy , bright like 
gold from our gold. 

Oye, pi. Oyow , an egg; oye god ho, a 
goofe's egg-, oyow ethen, bird's eggs. 

Oys, Oydge, age-, hag ve oevethys 
the oys, and was come to age-, Ooz, Oze, 
Uze, id. oze coth, old age-, ooz younk, 
youthful age. 


P. 

Pa, when, what-, pale, where, in wbat 

place. 

Pa da R, the Lord's Prayer-, properly, 
being taken from the firft word Pater j 
but ufed indifferently too for any prayer. 
.Padarda in Linkinhorne, prayers good. 

+ Padel, Hod. Padal, a dijb. 

+ Padel hoarn, a frying pan, q. d. 
a pan of iron. 

Padn, cloth of either linen, or wool. 

Padzhar, (olim pider )four. 

Padzhuera, the fourth-, padzhuard- 
zhak, fourteen } padzhar iganz ha dêg, 
ninety. 

Pa l, a fpade , a /hovel, a mattock. — See 
Bal. 

Palador, afhaft of a mine, or any J baft ; 
literally, a caft of earth . — See Balas. 

Palch, weak orjick, to mend poorly. 

t Palf, the palm of the band. 

+ Palores, a Corni/b daw, or chough. 

t Pal tow at, fruitfulnefs. 

Pam, frnce, when. 

Pan, with, frnce, when; panna, wbat ,- 
pandra, pendra, what thing , whatever-, 
pandra bennak, whatfocver-, panfo, 
pan vo, when ; pandrew, wbat is it? 
Pahan, id qd. Pan. 

Panan, a parfnip ; pi. Panez. 

Panveter, Panvotter, trouble , vexa- 
tion; kymys vyth an panveter, fo great 
J, hall be the trouble. 

Pan yn, ( pa-anyn) whether of them ; pa- 
han, pahyn, wbat -, Payny n, id. qd. Panyn . 

Pa par, paper. 

Par, very -, par var, very early. 

Par, as, that -, parma, parna, fucb, 
like -, par, like, very. 

+ Parchemin, parchmpit. 

Pardel, 
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Pardel, like as,fo as. 

Parez, ready, prepared', Parys, id. 

Parh, a part, fide -, parh aral, the other 
f;de\ Part, id.' 

Parledh, a parlour. 

Park, pi. Parkou, a field, an enclofure-, 
Parc, id. 

Parathys, paradife. 

Parow, equal, like; hep parow, with- 
out equal, without bis like, or its like. 

Pa rot, boiled, made ready. 

Parthy, likewife, in like manner. 

Pask, Eafier , the pajfover. 

Passier ,paffed', en tcrmen en paflier, 
in time that is p aft. 

Pattel, Fattel, Patla, how, by what 
means. 

Patshan, a buttock, or haunch. 

+ Paugen, a woollen or felt fock. 

Paw, a foot', ny won pie toulaf ow 
paw, nor know J where I Jhall cafi my foot. 
Pawen, W. a paw, inde. 

Paynia, to run i paynyn, let us run . — 
See Punnia. 

Pays, but. 

Pâz, a cough} perhaps our, to have 
a pawfe, a cold that runs at the nofe , 
comes from hence. 

Pe, Peh, a fin ; pe, was. 

Pe, what ; pe dra, what thing. 

Pea, dho pea, to pay. 

Peb, id. qd. Pub, all -, peb ol, every 
one. 

+ Peber, a baker. 

Pebough, tune you, pipe you. 

Pebs kynifer uynyn, all, every one, as 
many as there are of them. 

Pechadyr, a /inner ; pechadyres, ajbe 
firmer. 

Pedn, a head. — See Pen. Pedn diu, 
young frogs, black beads •, Pedn an, id. 


Pedmici.a, dho pedhigla, to roar like 
a lion, to bellow. 

Pe d u z h I v i k, noble, principal. 

Pednz.u vimianz, nobility, gentility. 

+ Pedrerifp, a lizard, eft, crnrwt. 

Pedrevan, id. Pcdrevan an dour, a 
water lizard. , 

Pedry, to rot, or grcnv rotten-, peydren- 
now, rotten. 

Pedyr ,four\ alfo, Peter. Hod. Pef- 
were. 

Pefesta, Pefcfte, wberehajl thou been-, 
Abel, pefcfte marbel, Abel , where bajl 
thou been fo long. 

Peg, pitch alfo, a prick, finart, or 
fmarting. 

Pegans, neceffaries for life', alfo, money % 
ia, meth Jowan, maz pa peganz, ay, 
quoth John, but where's the money or necef- 
faries. 

Peghy, to fin , to offend-, peghes, have 
finned. 

Peh, Pehaz, pi. Pehadou, a fin, an of- 
fence-, rag qu fehas, for my fin ; Peghis, 
idem. 

+ Peidwura, an architebl. 

+ Peis, a jacket, or jerkin. 

Pekar. — See Pokar. 

Pel, afar off, long fince\ pella, far- 
ther ; na pella, no farther ; peldar ,far off-, 
pellear, a long time, q. d. a long hour -, pel 
dhan urma, longfince, q. d. long to that 
hour ; pellaf, longer 5 pellys, driven. 

Pel, a bowl to play with-, pi. Peliouj 
pelema, this ball. 

Pele, a fpire, a fteeple ; came pele, the 
fpire rock. 

Pelea, Polea, where? Pele a. 

Pellan, a ball of wool, a bowl. 

Pelez, bald', pedn pelez, a bald head; 
Pilcz, id. 


Peuha^ 


PEN 


PET 
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Peliha, which, or whether of them. 

+ Pellist, a leathern ''■pilch ; t Pellift 
ker, a fur coat. 

Pema, where. 

Pemp, Pymp ,five; pemdhak , fifteen-, 
an pcmpas, pcmpcs, the fifth. 

Pen, the bead. Hod. Pcdn, Pednow; 
pi. Pedn brauze, pedn maur, a great 
bead, a jolt-beaded fellow ; pednou iz, 
heads of corn. Note, that Pen or Pedn, 
in the Britilh of all countries, fignifies, 
an end, as well as, an bead. So Kynz 
ped n zythyn, is, before the end of the week ; 
pedn viz, pedn vlethan, the end of the 
tnontb, the end of the year. 

Pen, Pedn, pi. Pennou, Pednou, 
(doth often fignify) a bill. — See Lhuyd. 

+ Pen c anguer, a captain, a centurion ; 
q. d. the head of an hundred men. 

+ Pen clin, the knee. Hod. Pedn glinj 
pi. Pendew glyn, and Penthew glyn, the 
knees. 

Penag, Peneges, id.qd. Ponag, (conj. 
ejc.) but, unlefs, if not. 

+ Pen clun, the buttock. 

+ Pendefig, a prince.— See Penzhivik; 
Penzivik, pi. Penzivygion, id. noble, fa- 
mous. 

Penag, wbmfoever-, p6 penag vo, 
wbatfoever it be; pe penag of willy, 
wbatfoever thou feejl. 

Pe.vderi, Pedery, id. qd. Predery, to 
think, to c onftde r. — Poâcvy , id. 

Pen dr a, whenfcever, wbatfoever .—See 
Pan. 

Pendruphia, dho pendruphia, to 
flaake the bead, or nod. 

Pengarne, a gurnet fijh-, q. d. a rock- 
head, a piper fijh. 

t Pengughrek, a fur coat. 

Pknkast, Whilfuntide, 


Pen fral, Pedn pral, afkull; pedn 
pral marh, a horfe's jkull. 

+ Penteilu, the majler of the boufe. 

+ Pens gurec, any thing being on a bed. 

Penz, Poyns, pi. Poynfew, a pound in 
money, or twenty Jhillings. 

Penys, to fafti penys a reys ragh y 
ttrros,fafi I needs mujl becaufe of his vaunt- 
ing. 

Per, a pear. 

+ Per, a cauldron, a kettle; alfo, very. 

• Pera, an end. 

Perdel. — See Pardel. 

Perfyth, perfect, in perfection. 

Perhen, the owner, the pojfejfor of any 
thing; alfo, to buy. 

Perkou, to call to mind, to remember j 
Perko, to remember. 

Perna, dho perna, to buy, redeem, ran - 
fom-, pernar, a buyer, a pur chafer, a re- 
deemer. 

Pers, partial. 

+ Persbit, a jug with two ears. 

Perthegy, to wax angry, Jbarp ; per- 
theges, grown angry. 

Perthegy, to bear, fuffer , forbear ; 
mar na alio pertheges, that he be not 
able to bear it. 

Pes, wert-, mar pes, if thou wert. 

Pesach, rotten. 

Pesguythe, asfoonas-y pefguythe may 
gwella why hy, asfoonas that you fee her. 

Pesk, pefk zal, fait fijh of any fort.-— 
See Pisk. 

Peswere. — See Pedyr. 

Peth, Pith, pi. Pethou, Pytho, riches, 
wealth Nanpetho in St. Agnes, the rich 
valley, Nanpitho in Gcrrans, id. Peth 
tlhyi, houjhold fuff, furniture. 

Peth, a fm\ peth pur uvas, a very 
great Jin. 

Pethaf, 
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Pethaf, I am, or be -, mar pethaf kel- 
myn lemmyn, although I be bound , I be 
bound wms mur petho gein, if it be cold. 

Pethkester, poverty , want of wealth. 

Peva, it is-, Pevcs, id. 

Pevbva, where, in what place-, pevcva 
kefys, where was it found. 

' Pew, what ; pew an jowle pandra vyt 
gwryes, what the devil fhall be done, 

Pewa, id. qd. Bewa, to live ; prelou 
pewa, fill living ; mar ‘a pewaf, if I live. 

Pewas, a recompence , a reward. 

Peyi, to drop-, ny’s pyrth dên mara 
peys pel, no man can bear it if it drops 
long. 

Peyll, a knot j ten hy yn bas yn peyll, 
draw it (the arrow) up along the knot . — 
So named, I fuppofe, from being round. 
— See Pel, a bowl. 

Peyn, pain, torment ; pi. Penys. 

Pêz, peafe. 

Pezealla, bow many,fo many as. 

Phokkat, a pocket. 

Pib, a pipe of any fort , a flute-, peban, 
a flute, a flagellet, a little pipe. 

Pidnian, the brain. 

Pidzha, dho pidzha, topray-, pidzhi, 
pi. pydzhadou, a prayer. 

Pica, dho piga, to prick, to fling, to 
nettle. 

Pigol, a mattock, a pickax, a tinner's 
pick. 

J \ 

Pigy, id. qd. Pidzha, Pygyn, we pray-, 

alfo, let us pray. 

P/l, a little hillock-, pil gudhar, a 
mole-hill-, pil tyil, a dung-hill. 

Pil, fignifies too, a fea ditch, a trench 
filled at high water — Hence perhaps Pill 
in Lanlivery. — Pill is, alfo, a manor, a 
lordjhip. — See Lh. Arch. p. 219. 

Pilez, bald, l are: hence that fort of 


P L E 

oats called pillis, becaufe it has no hulks. 
The Avena Nuda, of Ray. 

+ Pillen, a fringe, or border. 

Pilm, flying dufl, like flour. 

t Pinbren, a pine tree. Hod. Gue- 
dhan Pin. 

+ Pirbren, a pear tree. Hod. Gue- 
dhan peran. 

+ Pirgrin, a ftranger. 

+ Pise, afifh. Hod. Pyfg; pi. Pyfgyz, 
Pyzgaz. 

+ Piscadur, a fifibertnan ; pifcadur yn 
my tern, the king' s-fifber bird. 

Pisc-liri, a fidj-pond, or pool. 

Pisgetta, a fifhing. 

Pitshar, a pitcher-, pitlhar piza, an 
urinal or chamber-vqfe. 

Piua, who-, piua yn andennia, who is 
that man-, piua ha bennak, whofoevcr. 

Piz, apart , apiece. 

Pizaz, pifs. 

Pla, the devil-, oer tan ty yn mifs an 
pla tfurely thou art the fan of the devil. 

Plananth, a planet. 

Plankan, a table or plank-, pi. Plan- 
kys, Plankez -, plankys zaban, deal 
boards. 

Planse, Plenfy, to plant; pjynfyys, 
planted. 

Planz, a plant. 

PlIs, a palace. — See Arch. p. 282. — 
Hence Place, for a gentleman's boufe. 

Plath, py plath, if be, or it pleafes-,' 
mar plath, if he pleafes. 

Playne, full ; an tcrmyn playne, the 
full time. 

Ple, Plex, where-, plema, where is he, 
or where be is; plemons, where they are, 
or where are they. 

Pleag, pleafing, pleafantly-, me a levar 
thys ma pleag, 1 will tell thee fo pleafingly. 



P O B 


PON 


Pleg, a plait or fold ; Pick, id. Plegya, 
dho plegya, to wrap or fold in j alfo, to 
bow to any one-, na ra chec plegy an dor 
dothywz, thou Jhalt not bow down to 
them. 

PhtTH,fpread abroad; fyghzys y dreys 
gans the thyu pleth, thou, driedft bis feet 
with thy hair fpread. 

Pleù, Plu, aparifb. 

Plezia, dho plezia, to pleafe. , 

Pliskin, an egg-Jhell. 

Plobm, leads plobmrydh, red lead. 

Plos, duft, filth ; alfo, a foul offender ; 
alfo, a weed, and any thing foul and evil ; 
plofek, filthy , wicked i plofek guas, a 
fitly fellow. 

Plosi, dho plofe, to diffemble, to coun- 
terfeit, feigns the theu plofle geynyre, 
the god diffembletb with us too much. 

+ Plufoc, a boljler. 

Pluman, a plumbs guedhan pluman, 
a plumb trees + Plumbren, id. mean ply- 
mon, a plumb ff one. 

Ptus, a fore , an ulcer ; pi. Plufiyon. 

t Pluven, a pen ; pi. Plyv, P\iv, fea- 
thers. 

Plye, to plait, to fold, to knit. 

Plygadow, Plegadou, defirouss alfo, 
defire , pleafure. 

Plynch, a plancber. 

Pl ysg, a paring, a Jhell of a nut. 

Po, either, or; poken, if not, or elfe, 
otberwife. 

Po, whens po marh ledryz, when a 
borfe is Jlolen ; alfo, when there is, or fba' l 
bes alfo, if, po na venrio hui gil an 
della na moi, if you will do fo no more. 

Poagan, longfinces ne poagan arluth 
ny, not long fine e our lord. 

PoAS,pain,griefs poenys, grieved, See. 

Posas, dho pobaz, to grinds alfo, to 


bakes t{hyi pobaz, is bakehoufe, and a mills 
tlhyi vorn, a bakehoufe. — See Tshyi. 

+ Pobel, the peoples pobel tiogou, the 
commons. 

+ Poccan, a kifs. 

Pocvan bras, the great pox. 

Pocvan, lately ; femmyn pocvan ha 
lelk, even now burning. 

, Podar, rotten, not worth any thing. 

Podeeres, deemed, thought . — A cor- 
ruption of Prederys. 

Poddrac, a witch, a forcerer orforcerefs. 

Podzhar, a porringer, of which this 
word is a corruption : an earthen dijb or 
platter. 

Poenis, pained, grieved. 

Poesygys, torrid, or extreme hot. 

Poer, Poezder, weight. — See Poys. 

Pokar, Pokara, as, as like as, fucb 
like, fo as. 

Pokkia, dho pokkia, to poke, pvfh , 
tbruft. 

Pokkys fremk, the pox s pokkys mi- 
niz, the fmail pox. 

t Pol, a well, or pits alfo, a pool, amity 
place, dirty, clayey. See. Polgooth in St. 
Auftel, the old pits ; polgrean, a gravel 
pit. 

Pol, fignifies too, the top, the heads 
though Mr. Lhuyd is of another opi- 
nion. Ketters pol, every beads pol kil, 
the hinder part of the head. 

Polan, apool, a flanding water. 

Pols, fome time, a whiles pols vian, a 
little while. 

Ponag, Poni, Pony, (conj. exc.) ex- 
cept, unlefs. 

Ponfos, beat, trouble , vexations pon 
fofick, troubled s efedour ha ponvos bras, 
a warmth, a great heat. 

Ponow, pl. of Poan, pains. 

t Pons, 
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+ Pons, Pon, Pont, a bridge-, Pons- 
nooth, new bridge; Gran Pont, great 
bridge — now Grampound. 

Ponster, quackery-, to give improper 
medicines. 

Ponveter. — See Panveter. 

Pooc, or Pouk, a heap or flack of bey 
or turf. 

Pop, Pob. — See Pup'. 

Pop ay du, on every fide. 

+ Pop-ti, a mill or bakeboufe. — See 
Pobaz. 

Porao. — See Prag. 

Por, very ; pordha, very good-, Porrc, 
id. — See Pur. 

+ Porchel, a little pig. 

Poran, rightly, exprejjly ; alfo, right; 
alfo, clofe. 

Porhal, a barrow pig, a bog. 

Porogga, dho porogga, to read. 

Porpez, pi. Porpczou, a plaifefifb-, 
alfo, a porpoife, from whence the word 
perhaps. 

. Porran, a leek. 

Porrys, will. 

Portal, the tbrejbold, tbe entry, the 
portal. 

+ Porth, pi. Porthow, a door, a gate-, 
alfo, a fea-port, a bay, an harbour, a port. 

Porth, chiefly , efpecially, porch caf. 
lavar, efpecially minfl to tell-, or rather, 
Porth, from Porthy, to bear , to fpeak. 

Porth er, Portherer, a porter, a por- 
trefs-, but chiefly, a door-keeper, man, or 
woman. 

Porthy, to fufler, to bear with-, ny 
allaf porthy hen na, I cannot bear this ; 
alfo, to carry. 

+ Por u it, a wall. 

Pos, much-, alfo, but. 

Pose, Poflfe, Bofle, to lean-, war regon 


/ 


byth nyn boflfe ys ben, on them nor ever 
lean bis bead. 

Possygyon, beavinefs, drowfinefs. 

+ Post, a pillar, a poft. 

Pot guidn, a bag, or white pudding. 

Potre, Pottro, id.— See Pedry. 

Pou, + Pow, a province, a country ; an 
pou, the country j pou izal, a fiat, level 
country, a plain, a champain, a low coun- 
try ; dean pow, a clozvn, a country fellovo. 

Pous, a' pound, a pound in money, a 
piece of money. 

Pous, a gown; na terry pous an plos 
was, or rent the gown of tbe filthy fellow. 

Powes, reft, quiet-, powefy, to reft; 
powes lemmyn, reft now. 

Poys, heavy, grievous. Hence Forte 
Powys in Wales. Tyr powys, heavy-* 
land. 

Prag, Praga, Perag, why, wherefore. 

Pran, Pren, chance, lot-, teulel pran 
myl wcl vye, to caft a tboufand lots better 
it were. 

Prês, a meadow-, tyr fegh yn guel 
nag yn prâs, land dry in field nor in mea- 
dow j pratheck, meadowy. 

Prat, an a£I, or deed. 

Praunter. — See Pronter. 

Pre, id. qd. Per, very -, pre da, very 
good. 

Prederi, dho prederi, to ftudy, medi- 
tate, think-, pre&cry s,Jludious, thoughtful. 

Prbf, a proof, dho pref, dho preva, 
to prove, try, allow. 

Pregoth, a fermon, a preaching ; hag 
ena pregoth a wra, and there apireacbment 
Jhall make. 

Predn, now ufed for Pren, which fee; 
alfo, a tree. 

Pren, limber, wood; prennyer, pre- 
nyer, a flick, or piece of wood, or twig-, 

X ^3^ 
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gans fcorgis prenyer, with /courses of 
rods-, Pridn, Prin, id. prenick, pridnick, 
prinick, of wood, woody. 

Prenest, a window. 

Prenna, dho prenna, to buy ; rag y 
prenna, to buy it ; alfo, to fmart , to fuffer -, 
alfo, to ranfom, redeem .—See Perna. A lfo, 
to pray, to atone for. — See Pryne. 

Prenne, theprenne, to bar-, thepren- 
ny agan yettys, to bar our gates. 

Prenny, to take, to feize-, er nan pren- 
ny, if I do not take. 

Prest ,foon, quickly, now; alfo, always, 
ever-, alfo, ready. 

Presiiyons, altogether ; prefhyons ha- 
van thorn honyn, altogether like to myfelf. 
From Prez, Pres, time. 

Prethy, id. qd. Perthy, to hold out, 
to forbear-, prethy ny allaf pella, hold I 
can no longer. 

Prev, a worm.. 

Preva, yn preva, in truth. — See Pref. 

Prevan, a moth worm. 

Prez, Preys, a time, a feafon. 

Prez-buz, a banquet, a feajl, a refresh- 
ment, a repafti from Prez, ready, and 
Buz, meat. 

Pri, clay; pul pri, a clay pit-, prian, 
elayey ground-, hence the name of, Prian, 
loads, f oft clayey veins of tin, &c. 

. + Priderys, penjive , troubled -, alfo, 
Jludious. 

Pridar, pi. Prederow, a thought, fol- 
licitude-, prederow rcn kemeras, troubled 
thoughts feized him. 

Pridiri. — See Prederi. 

+ Pridit, a poet. 

Pries, a bujband -, ou fries, my bujband: 
Bries, id. 

+ Prif, a worn. Hod. Prev. pi. Prê- 
vyon j prev nor, an earth worm. 


+ Prif-pren, a caterpillar. 

Prin, Pridn. — See Pren. 
f Prit, an hour -, Pris. 

P rive, firm, Jecure-, gorhen myn gru- 
thyl wheyl dek h'a prive, command to do 
-the work fair and firm i from Prev, proof-, 
yn priveth, privately. 

Privia, dho privia, to bleat. 

Priz, a price-, pan apriz rag hearn? 
what price for pilchards ? 

Prof, aproof-, dho provy, to prove.— 
See Pref. 

+ Profuut, a prophet. 

Progath, a fermon ; progathar, a 
preacher, an orator, or fpeaker. — See Pre- 
goth. 

+ Prounder, apriejl. Hod. Pronterj 
pronter berris, a gorbellied priejl. 

Provyeha, to provoke, to Jlir up, to 
abufe. 

Prunny, to forgive, to pardon. 

Pryas, a wife-, me a vyn gwyll thew 
pryas, I will make to thee a wife. 

Pryckna, Pruckna, degree, rank,Jlate { 
pryck-na, that Jlate. 

Pryery, to be acquainted-, a! nynfofe 
pryeryn, ah! art thou not acquainted. 

Prygwyth, yu prygwyth, a little 
while. — See Prys. 

Pryne, to pay, to atone for. 

Prys, a while-, un prys kyns nos, a 
while before night -, alfo, too much; kyns 
bos prys bos, before they be too heavy. 

Pryve, Pryvy, Pryveth , private-, yn 
pri ve , and privately -, yn nos pryveth, in 
the night privately. 

Pryveth, Priveth, efteemed, valued, 
privy-, gans Jhu nynfos . priveth, with 
Jefus you are not fo privy. 

Pryvia, dho pryvia, to do, or folicit 

I buftnefsfor another , to procure. 

' PUA, 



Pua, id. qd. Piua, who ; al fo,fucb. 

Plb, id. qd. Pup, all , every ; pub cure, 
every hour , continually pub erol, every 
where-, Jefus — pub erol pregoth a wree, 
Jefus — every where a preaching made. 

Pul, a pit-, pul doun, a deep pit, the 
hottomlejs pit-, pul ftean, a tin pit ,- Pul, 
is alfo, dirt, mire-, pullan troillia, a ditch, 
trench, or mote. 

Punnya, dho punnya, to run-, dho 
punnya kerr, to flee, to run away ; Po- 
nya, id. 

Punsuie, to punijh. 

Pup, all, every-, pub honyn, every one-, 
pup prys, or preys, at all times. 

Pur, pure : Mo,fuivel, or/not-, purica, 
Jnotty . 

P vs., for-, pur, pyr, very-, purtha, very 
good-, purthal, very blind-, pur-eun, acu- 
rate, exactly, very right ; pur wyr, cer- 
tainly, very true, in truth-, pur pury, moft 
certainly, purra, theveriefl-, purralader 
yn pow, the verieft thief in the country -, 
purryes, weds muft,for very need. 

+ Purcheniat, an enchanter, q. d. 
a very, or great finger. 

Purvers, apurebafe-, ou otte un pur- 
sers da, behold thou a good purebaje (or 
here is). 

Pus, ny pus, thou art not ; war an 
beys ny pus parow, on the world not art 
thou equalled. 

Pusorn, abundle,orfardle-, mean kelm 
avel puforn, I him will bind like a fardle ; 
alfo, the burden of a fong. 

Puza, dho puza, to prefs , to poze-, 
whence the word, to -puzzle. 

+ Pwludoc, a rich man. 

Py, where ; py le, in what place ; py, 
•what, whether; py theflu, where art 
thou. 


Py, who, what, which; py le yn ge- 
vyth ef chy, what place Jhall he find in 
the boufe. 

Pyas, id. qd. Pehas, a fin, an offence. 

Pyb, pybhehen, every one . — .See Pub. 

.Pydzhadow, Pyiadow, prayers ; the 
pi. of Pidzhi. 

Pygy, to prey. 

Pylex, where . — .See Py le. 

Py lta, much ; pylta guel, much letter. 

Pykar, like as-, par. adj. even, alike, 
as big as. — See Poic'ar. 

Pyken, or otberwife. 

Pym, where-, pymava, where is he, or 
where be is; pymo, where is-, pymo 
(pym-o) Abell, where is Abel-, Pyma, 
id. Pym, what. 

Pyment; Pymeth, liquor, drink. 

Pyn, a pluck, a twitch. 

Pyn, id. qd. Pen, a head, &c.Trelpyn 
in St. Erme, the bead town. , 

Pynag. — See Penag. 

Pyr, id. qd. Pur, very, pyr, round, all 
round, very round. 

Pyrdzha, dho pyrdzha, to purge. 

Pyr k at, a pulpit, a pleading place. 

Pyrn, great ; myr ow pym woly, fee 
my great wounds. 

Pyrthy, id. qd. Porthy j nys pyrth- 
dên, no man can bear it. 

Pysg. — See Pise, &c. Pygetlha, id. 

Pyst, blockifb, dull, fiupid -, pen pyft, 
dull head. 

Pystryor, a forceror-, pyftryores, a 
forcerefs, a witch-, pyltory , for eery, witch- 
craft ; pyflyk, bewitched-, rak dout pyf- 
tyk, for fear of being bewitched. 

Pysy, meagas pys, I you pray-, pyfaf, 
I pray. — See Pygy. 

Pyth, what, a thing, a fubftance -, pi. 
Pytho; an puth a fcrifvs fcriñs,- that 
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which I have written , I have written. — See 
Peth. 

Pyth, Pythneth, Pythqueth, ever -, 
marpyth, Jo much. — See By th. 

Pytheen, whether we Jhall be-, py- 
th iow, zvbat is. 

Pytvo, the rag goth vos pytvo y hys, 
of whatsoever may be it's length -, pytvo, 
t obatfoever. 

Pyuhabennak, wbatfoever ; Pyupe- 
nag, id. — See Piua. 

p y vytho, who ; pyvytho as hem 
bronkthy, who Jhall them lead on ; pyvy- 
tho, who Jhall be be. 

Pyw, who, whom -, pywough, where- 
fore ; pywoug levercugh henna, where- 
fore tell you it. 

1 

* 

Quelfe, faw, from Guelaz; na byth 
queth ef na quelfe, nor ever him faw. 

Querth, (from Gureth) mar querth 
me a terru pen, if thou doji I will break 
thy bead. — See Gurey. 

Queth, foas-, queth thu eth yn grous 
pren,/ as Jefus went to the crofs of wood. 

Queth, cloth i hag ef yn queth ou 
maylys, and him in linen cloth fwaddled -, 
alfo, infamy,Jbame. 

- Queth, Quet, alfo-, yth worhel quet 
dew gorre, in the Jhip alfo two put -, alfo, 
4 turn , or courfe. 

Quethe, (from Cuthe) to cover-, gans 
quethy ben ylly quethens, with a cloth 
his bead they cowered. 

Quethy, to weave -, quethyon , woven-, 
kerdyn quethyon milk cronow, cords 
woven among the thongs. 

. Queyt, Quit, mujl, take care. — See 
Gueyt. 


R. 

Ra, before the verb exprelTeth the' 
ablative cafe, Jhall ; ra kemera , Jhall 
take. — Formerly, Ras. 

Ra, to give', my a ra, I will give; rafe, 
given-, Rays, id. Hod. Ry, to give. 

t Racca, a comedy, a play. 

Rachan, a rake. 

Rach, care. 

Radn, a divijion , a Jbare, or part, fome ; 
em a radn z\d\,fome fay ; dho radn, vel 
radn a, to divide, part,Jhare. 

Rafaria, wonderful. — See Refaria. 

Râc, before-, alfo, for-, rag fra, rag 
fraga, why, wherefore , whereas-, rag, as 
touching before, in comparifon of, in regard of 

Rag as, before you-, raghenna, therefore , 
for that caufe-, ragon nyi (pro. perf.) for 
us, before us-, ragon, before you-, ragos, 
before tbee, or you-, ragoun, leajl, for fear-, 
rago huei, for you-, ragof, forme. 

Ragta , for this t rag token, ^ for a little 
while-, ragoz, for, or becaufe of thee ; rag 
goth, /or which ought-, rag eun , for your. 

Raggorrys, to let forth. 

Rhac, Rak, Ragh, id. — See Rag. 

Raghemma, Raghenna, therefore, &c. 

Ram, me hajl-, tyram tullas ve hep 
kene, thou me hajl deceived without pity.— 
See Rum.- 

Rambla, dho rambla, to go ftraddling, 
to ramble. 

Ran, id. qd. Radn, alfo, to, for-, dho. 
ranne, to divide; rannys, divided. 

Ras, grace-, luen a’ras, full of grace f 
from Grasj alfo, thanks-, rafe, raze, to 
love-, me an rafe, I him love. 

Rassys, ravijbed, carried aff. 

Ratha (Ran-tha) trujly, owh ratha, 
trujl ye to it. 

Ranny, 
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Ranny, to vex, trouble , See. 

Raz. — See Ras. 

Re, before a verb, (as, Redorro, Re- 
diygy, Rethanvon, Rethokko, &c.) is 
but a fort of an expletive as it were tô 
enforce the thing fignified. 

Re, Jome one , fomewbat , it ; re rethy, 
it ought. — See Reth. Re, what ? 

Re, too much-, alfo, by, through, to, be- 
fore. 

Re, colm re, a running knot from the 
arm’, red, running-. Re, is alfo, to give-, 
my a re, I will give. 

Re£, Riâ, Rea, Reve, firange , wonder- 
ful, See. fometimes they add ah a, a 
Rea, o rare! 

REa, Suâs, Repharia, 0 wonderful, O 
Jlrange. 

Refaria, vel Varia, by St. Mary, 

See. 

Reb, Ryb, nigh, near to, even ; alfo, 
by, with. 

Rebea, to begin. 

Rebee, Rebo, Reby, be it : andellna 
rebo, amen, Jo be it. 

Rebeghy, to fin, to offend: rebeghas, 
bath finned. 

Rebos, to be-, rebue, I have been. 

Rebowes, to reft, to repofe. 

Rebue. — See Rebos. 

Reclewes, to hear. 

Recto, to break', mara gwrew un rec- 
to, if I did once break. 

Red, a ford.-See Rid. — Redruth, the 
red ford. (Doubtful.) 

t Redegva, the courfe of the fun and 
moon. 

+ Reden, a fern ; redanan, a brake of 
ferns. 

Redeuly, to taft or throw away ; re- 
deulfeugh, c aft you away. 


+ Redic, a radijh. 

+ Redior, a reader ; dhe rhedi, to read ; 
ny redyn, we read. ' 

Redrygy, to dwell, to inhabit: redry- 
gas, dwelt , dwelling. 

Reduth, ty reduth, thou gaveft. 

Reese, dho rees, to flit or flide away, 
to rujh out : — Hence our common word 
and expreflion of Comreefing-, and the 
names of many of our places { as, 
Rees in St. Peran Sabulo, the fleeting 
ground-, Trerees (as anciently written) in 
Néwlyn, &c. the town on the fleeting 
ground: Pen rice (olim Penrees) in St. 
Auftel, the bead of the fleeting ground, (sc. 
Refas, gujhed out, flowing, rujhcd out. 

Regeth, confirmed, fettled \ may yn ys 
golon fall: regeth, that in bis heart is faft 
fettled. 

+ Registen, a burning coal. 

Rego, them j gans rego hembrdnkyas, 
. with them they led him. 

Regolli, to loft: regollas, loft. 

Regymmy, to kifs. 

Rei, dho rei, or rey, to give', rcis, 
reyfe, given. 

Reiniat, Renniat, a dijb bearer , a 
divider, a diftributor. 

Rella, to give-, tra veth oil a rella 
leas ny gavaf, any thing at all that will 
give enough, IJhall not find. 

Remenat, the remainder', pi. Reme- 
nadou. 

Remma, an remma, tbefe, them. 

Remufe, to move again. 

Ren, ./ or, by, alfo him: renna li, them, 
tbefe; ren, as, according to. 

Ren, the mane of a horfe. 

Ren, to bring', alfo, to prize, to value. 

Renauthas, Ren-au-thas, by ny fa- 
ther ', rcnlewty, in truth, by the truth. 
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Renkia, dho renkia, to fnore-, reng- 
k\as, /noting. 

Renothas, bound-, alfo, the fame as 
Ren-au-thas, by my father ; ren-o-thas. 

Renygya, dho renygia, to fivim-, re- 
nygy as, fwimraing. 

Rensawy, to fave, preferve-, agan gor- 
hel renygyas renfawy, O Arluth liuhel, 
cur fhip fivimmcth,Jave us, 0 Lord fttprcme. 

Reol, a rule. 

Reonte, care, diligence j gans mura 
reonte, ivilh much care. 

Reordiny, to referve reordynas, re- 
ferved. 

Resas, went, reached-, dray an golon 
may refas, through the heart that it reached-, 
refeth, went; pie refeth the thyflcy blon, 
where went tby difciples.. 

Resek, to flow. — In Arm. Redek. — 
See Raise. 

Reseth, Re-feth, verily. 

Reseve, to receive. 

Restye, the reftye, to thruft. 

Reïh, merit, defert-, rethy, to deferve -, 
alfo, it ought-, re rethy fcryfys, it ought 
to be written. 

Reth fo, (for wreth fo) let it be, it 
fhall be. 

, Rethewno,- Reth ewno, to rcHify . — 
See Ean. 

Rethewase, did rejide; yn an byfma 
rethewafe, in this world did rejide. 

Rethok.ro, to bear, produce; ffrutda 
byncr rechokko, na gla (e, fruit good for 
food let it not bear, nor be green . — Re- 
thogga in Gwenap, the bearing or fruit- 
ful dwelling. 

Rev, a Jhovel-, rev tan, a fire-Jhovel. 

, Reu, frojl, ice. 

Rev, an oar-, revadar, a rower, an oar- 
man. 


Reve, the city of Rome-, Revenuer, a 
Roman. 

Reves, id. qd. Reys, needs. 

Rel nniat, a difh-bearer, a cup-bearer. 

Reugh, Reu, give you. — See Rei. 

Rew, a line ; yn udn rew, in a line ; 
alfo, a row; whence the word. 

Rewelas, to fee. 

Rewese, to revive, 

Reworro, from above, 

Rewruk, did , wrought. 

Reys. — See Rei. Reyfe, id. 

Reys, Rêz, nece/Jity, alfo, needs mufti 
alfo, it behoves, it ought. 

Reysetha, to fit -, me a reyfethas, I 
was fitting. 

Rhac. — See Rag. 

Rhagadaz, pi. Ragadazu, an anceftor , 
a forefather. 

Rhei , to yield; rhei an guella. I’ll yield 
to you. 

RHyN, a hill-, Penrhyn, the head of the 
hill-, pronounced now, Reen -, pi. Ru- 
nyow. 

Rhynen, a little bill, a hillock. 

Rhyttia, dho rhyttia’n dha, to rub 
all over. 

+ Rid, a ford. — See Red. 

' Ridh-vellyn, a deep yellow-, Ridh, 
red. — See Rydh. 

Ridara kazher, a fieve-, which we 
(till call, a cafter. 

* Rig ha thrig, the tide; Bodrigy 
in Phillock, the houfe by the tide. 

Rig, is alfo an auxiliary verb, I do, 
did, &c. del rig a bypryz, as he did al- 
ways-, e’rig ferifa, I did write. TririlF, 
vulgo Dr iff. 

+ Rinc, a quail. 

RixVE. — See Ryne. 

Risk, the bark or rind of a tree. 

Ritan, 
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Ritan, the wind-pipe. • • 

Riu, fort , manner; neb riu giiefraz 
vel guerraz veth, Jome fort of help than 
no help at all. 

Ro, a gift ; pi. Rohon, Roow $ ro, 
who dho ro, to give, to grant. 

RoATH,/om, figure. ■ 

Robbia, dhp robbia, to rob,fpoil', rob- 
biaz, robbed. 

+ Robbior, a robber. 

Robo, Jhall be-, dho Deu robo gor 
zehâz, to God /ball be thanks. 

Rodoth y, to hire with gifts \ dew dens 
fals y rodothy, two falfe men they hired 
with gifts. 

Rof, to value ; hy rof, lvalue not ; alfo, 
I will give ; Roof, id. v 

Rogolli, to give-, a rogolley, I will 
deliver. 

Rolle, Rollo, might', neb a vynne 
rolle nevera, who would might number. 

Rolle, Rollo, to give-, may rollo, 
that he give-, rollpnsy gollow fplan, they 
give their Jbining light. 

Rom. — See Rum. 

Rooz, red', pedn rooz, a red head. 

Rôs, boafting, bragging ; ynôw rôs, in 
my boafting, bluftering. — From Trôs, a 
nofe. 

Ros, a promife •, me a vyn re thù am 
ros, I will give thee my promife ; alfo, a 
requeft-, ha ma tuerc thü am ros, and if 
thou wilt grant me my requeft ; dho ros, 
to give i ros, gave. — See Roy. 

Rôs, mofs.\ 

Ros, a mountain, meadow •, alfo, a com- 
mon. 

Rose, Rolh, (but the former is mod 

in ufe) a valley, it generally fignifies a 

•valley or dale between hills, or attended 

with a promontaryj as, Nance doth a 

/' 


plain, or level-, but this rule is not with- 
out exceptions. Penrofe in Sithnty,&c. 
the head of thevaliey ; Trerofe in Mawnan, 
the town in the valley, &c. Rôfwarne, 
the valley of elders. Nomen famili*. 

Rostia, dho ro(tia, to roaft-, roilias, 
roafted. 

Roth, a gift. 

Roulia, dho roulia, to rule. 

Rounsan, an afs ; goon rounfan in St. 
Enodor, the afs's downs. 

Roweth, bounty , liberality. 

Rowmann, lay ye afide, or down. 

Roy, Ro, give-, dho ro, to give. 

Roz, a wheel; poul roz, the pit under 
the wheel of a mill. 

Rozellen, a whirl for a fpindle. 

Ru, Rew, a Jlreet or pav’d way, Truru, 
(now Truro) three Jlreet s. 

Ruan, a river', Pol ruan, the pool of 
the river , in Lanteglas juxta Fowey. 

Rubo, be it. , 

+ Rud, Red, now corrupted to Roozi 
pedn rooz, a red head-, Rudh, Ruth,' 
Rydh, id. 

Ruddock, a robin red-breaft. 

Rug, I made. From Wrug, Wruk, 
Gruk. 

t VLviD,anet. Hod.Ruz;^/. Ruzow. 

Ruif, an oar ? + Ruifa dur, a water- 
man. 

Rum, bath, or baft me ; ty rum gruk, 
thou baft made me j rum lathas, hath me 
killed. 

Rum, by me, by my, by mine; rum lance, 
rum lewte, by my truth, verily j rum thaf, 
by my forehead •, ruth fey, by my faith. 

Rum, with; rum trôs, with wife-, rum 
peryl, witbdanger. 

+ Runen, a hillock , a fmall hill. — See 
Rhynen, 
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+ Ruse, the bark or rind of a tree. 

Russe, RufTys, thou gaveft or haft given. 
■Fmw'Ry, to give. 

+ Rute, the herb rue. ' 

Ruth, red j alfo, broad, big. 

Ruth, a crowd, a multitude -, ruth ve- 
oradens holyough, ,a great multitude of 
men followed. 

+ Ruy, a king ; + Ruifanes, the queen ; 
+ Ruifanaid, a kingdom. 

Ry, dhe ry, to give, to grant-, the tam 
ry, I give. 

Ryb, Ryp, Rybon, nearby: Ny, Reb, 
idem. 

Ryby, by ; Adam may pegn ryby, 

* 

that Adam finned by. 

t Ryd, a ford. 

Rydh, red , ruddy, pedn ryth, a red 
head, red haired-, rydik, reddifh. 

Rydh, (pronounced now Reeth) plain, 
open i Goonreeth in Gluvias, the open 
downs-, alfo, flourifhing. — See Ryth. 

Ryel, Ryal, royal-, Ryalton in St. 
Colomb Minor, the royal town-, pur ryel, 
very, or moft royal. 

Rygemeraz, to take away. 

Rygolly, to lofe\ rygollas, hath loft. 

Rvcthe, to command. 

Ryguelaz, to difeover, to find out. 

Rykavaz, to find. 

Ryn a, pi. of Ren, them. 

Ryne, Rine, Rin, id. qd. Ruan, the 
channel of a river. 

Rynna, dho rynna, to grin-, ha rynny, 
and grinning. 

Rynnan, notwithftanding-, rvnnan bo- 
na lowena, notwithftanding Ifhall be glad, 
or I will rejoice. 

Rys, id. qd. Rez; rvs yw horrys lafu- 
rye, need's muft I will labour. 

Rys, 1 gave-, lowenc a rys, the joy 


which I gaaje j ryfluel, I will give; ryfis, 
thou gaveft. 

Rysye, the ryfye, to exalt, to praifej 
alfo, to follow. 

Ryth, flourifhing. 

Ryth, kind-, a! vynyn ryth, na touche 
vynes, ah! woman kind, touch me not near. 

S. 

f Sach diavol, one pojfejfed with the 
devil. 

Sacra, to confecrate-, y facra fcon my 
a wra, him confecrate I will. 

Sadarn , ftrongi from Cadarn,- Trefa- 
darne in St. Colomb Major, the ftronr 
town. 

Sadt, eafy, Arluth ow cufyl yu fadt. 
Lord my counfel is eqfy. 

Saf, Sa v,ftand-, faf yn ban ,ftand up ; 
hae favaz aman a mez a’ uiii, and he got 
up out of bis bed. 

+ Sair pren, a woodman, a carpenter 
q. d. a fawer of wood. 

Salver, a Saviour. 

Sam, a burden. 

San, but. 

Sant, feafting, food. 

Sant, is alfo, a faint, f acred, holy, 
Lanfant, vulgo Lefant, the holy church , 
or faint’s church, viz. Allballows. 

Sanz, Zanz, a faint. Hod. pi. Seinz. 

Sarf, a ferpent. 

Sarra, farra wheag, fweet fir. — See 
Sera. 

Sarsyn, a heathen ; or rather, a Sara- 
cen. 

t Sart, a hedge -hog. 

+ Sarthor, a diver, a doukcr bird. 

Sau, San, (conj. difer.) but. 


/ 
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Sau, Saw, fafe, found 5 fawfack, 
healthy j Boffawfack in Conftenton, the 
healthy dwelling. 

Sauarn, a favour , a Jmell. 

Saw, Sam, a harden, a load ; y ma 
lour the faw thyfo, there's enough of load 
for thee, or, thy load is fufficient to thee. 

Sawtheny, to miflead, to run out of the 
way, maga veny fawthenys, that we may 
not be mijled. Sawthanas, id. qd. Sawtheny. 

Sawya, to cure, beal,fave j efan fawfe, 
be him would heal. 

Sawya, an Sawya, the Saviour. 

Sawell, (faw-ell) that givetb health, 
healthful. 

Sawan, a bole in the cliff through which 
the foa paffetb ; Sawan davis, fbeep's bole. 

Scabekia, to fweep ; fcaberias, a fweep- 
er-, alfo, a ham-, Scaberias or Skeberi- 
owe in Probus, the bam. 

Scaf, nimble; fcafe, more nimble , and 
nimbly. 

Sc a fa, a goblet. 

Scallye, to hurt, offend', in Wclfli, 
Kail ; ha fcallye y ympynnyon, and 
offend bis brains. 

Scaüan, Scawen, an elder tree-, Bof- 
cawen-rofe in Burian, the houfo in the 
elder tree valley. Nomen familia. 

f Scavel, a bench, a jlool. Hod. Ska- 
val j (kaval angow, the bench of lies', fka- 
val droafa, a foot -Jlool. 

Scavder, levity, ligbtnefs. 

+ Scevens, the lungs. 

Scharron, a Jhip. 

Schapy, to fafbion , orfbape. 

Schath, a boat. — See Skath. 

Schereweth, contempt , dertfton. 

Scherewyneth, Scherewynfy, hypo- 
crify. 

Scherewys, proud, fcomful i alfo, a 
fcribe . 


Schyndy, to defile, pollute-, aga fleyr 
a yl feyndyes, their fmell may defile or 
poifon. 

Scilly, cutoff ; from hence the Scilly 
IJles.—Qut off from the infular Conti- 
nent. 

Sclandry, to offend, to Jlander s why a 
vyth pur fclandrys a hannaf, you Jhall 
verily be offended at me. 

f Scod, a Jhadow. Hod. Skez. 

t Scol, a fchool ; fcol heick, afcbolar, 
a fcholaftick. 

+ Scoren, a bough ; pi. Scorrenow. 

+ Scon, foon, forthwith, immediately *, 
Skan, id. 

Sconya, to refufe, deny ; me fconyaf, 
Irefufo; Sconye, id. 

Scornye, to ftrive. 

+ Scovarn, the ear. 

+ Scovarnoeg, a bare ; q. d. long ear'd. 

Scoudh, Scouth, Scuth, the fhoulder. 

t Scoul, a kite. 

Scow a, a tent, a pavillion-, rag nya 
ylgul fcovva, for we may make a tent. 

Screpha, dho ferifa, ferife, to write ; 
ferividh, feripture, writing', ferephys, 
written. 

+ Scriven danvon, a letter miffrve, or 
to be font. 

+ Scriviniat, a writer, a ferivener. 

+ Scrivit, a writing. 

Scriptir, Scriptyr, the feripture* 

Scryrya, toforfake', krytyisforfaken; 
prag thyfta ve feryryas, why hqfi thou 
forfaken me. 

+ Scubilen, a foourge, a whip. 

+ Scud el, adijb, or platter. 

+ Scuidlien, a hood, or fucb-like thing, 
worn over the Jboulders', verbatim, a 

fhoulder cloth. 

+ Scuid, the fhoulder blade. 
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Scullye, to fied , J "pill , or feat ter, to 
pour ; Scollye, id. 

Scyle, plainly , clearly, po Creft leve- 
rough fcyle, he Barabbas, either Chrijt, 

t 

Jay you plainly , or Barabbas. 

Se, fie, her', mya fe guflc, I will her 
jlrike. 

Se, a feat. 

Seadha, dho feadha, to Jit down-, fet- 
hough, Jit ye down. 

Seban, upright -, Sef-ban. 

• Sef, to Jland-, a thyow thum tas yth 
fef Sylwadur beys, at the right hand of 
my Father 1 Jhall Jland the Saviour of the 
world j alfo, to be\ yn peynys, y fam y 
fef, it! the pains of bell they Jhall be. 

Sef, to arije , get up •, efa fef the pen 
trydeth, he Jhall rife at the end of three 
days', pan fef fis hythew myttyn, when 
thou dift rife this day morning . 

Sbgeris, empty , void of, vain. 

Seghes, tbirjl ; feghes thymmo vy 
yma, thirft to me there is (or I tbirjl,) 

Seghys, dry, dor feghys, dry land', 
Seyh, id. Dor Segh, id. Sygh, id. Tyr 
Sygh, id. dho feghy, to dry, faw me as 
fegh ganfow blew, but I will dry them 
with my hair. 

Seigh, id. qd. Seghys, gans anpren 
fegh ( or feygh) with the dry tree. 

Seith ,Jeven-, leitag, Jeventeen-, feith- 
vas, the feventh. < 

+ Seith, a pot. Hod. Zeath. 

Seithun, a week-, feithves dyth, the 
feventh day. 

Seha, dho feha, to wipe,fcour\ alfo, 
to dry. 

Sehv, dho fehy, to be dry, orthirjly-, 
fehys, tkirjly. 

Sekerder, a ground Jlay,fecurity. 

See, a foundation . 
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Selda, a cellar. 

* 

Sel, Sil, Sul, a view , aprofpehl', from 
the Welfli, Sylly, to look, or behold s and 
the Armoric, Sell, look, or fight-, fellick, 
fillick, in open view, remarkable, confpi- 
cuous', Crugfellick in Verian, the barrow 
in open view, or confpicuous. 

Sellen, mar fellen, if IJbould. 

+ Selli, an eel. Hod. Zilli. 

Sellyz, failed. 

Selwel, to feme. 

Sely, the arms ; ha y ys fely, and of 
bis, arms. — See Ysel. ' 

Sely a, a conger eel-, pi. Selyas. 

Sen, Sin, Zen, to, unto *, rak oon defef 
fen merwel ,for fear you fallen were dead; 
here Sen fignifies_yc« was, or were. 

Sendzha, dho fendza, to apprehend, 
to catch-, Sinfy, Sanfa, id. 

t Sened, a fynod. 

+ Sengys, bound , obliged, ejleemed. 

Sensa, Senfy ; ( taken in apajfipe fenfe-,) 
ny fenlaf poynt, J Jhall not be feisud 
at all\ (as here in an afiive,) fynfewe 
faft, feiioe him Jlrait ; alfo, to bold; fens, 
bold. — See Sendzha. 

Sensa, to ejleem, value ; un denma 
my ny fenCaf,fucb a fellow I do not value. 

Sents ? the faints. 

Sera, fir; alfo, a father-, Sira, id. 
Seera. 

Seren, bones ; neveraol ys feren, num- 
ber all bis bones. 

Sera, to lock,Jhul up ; afientyes ythyns 
fera, have ajfented to Jbut up ; in Armor. 
Serra, (both from) Sera, a lock. 

Serf, lam-, mur ferfef bad y vefter, 
if I am he, a bad mqftcr. 

Serfans, modejly; ow fetha in pure 
ferfans, fitting in great modejly. 

Serry, Sorry, to anger, to provoke-, 

ferrys. 
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ferrys, angry, rak nynfyu Pilat ferrys, 
for now is Pilate angry. 

Serth, Jliff, hard-, an prifkys ferth, 
the Jliff prickles. 

+ Servic, a Jhrub . 

Servis, a fervant •, pi. Servyfy, Ser- 
vidzhy. 

Sese, to flick', rdfken nyn fefe, the rind 
doth not flick. 

Sesta, dofl tbou. 

Sestya, to ceafe, to give over j ha hom- 
ma byth ny feftyas, andjbehatbneverceajed. 

Seth, an arrow. Hod. Zcath, Zethan. 

Sethe, the fethe. — &*Seadha. 

Sethe , a feat', alfo, a bijhop's fee ; fe- 
thek, fethas, fethys, fitting, feat ed ■, Seth- 
va, id. qd. Sethe, to Jit. 

Seth, dry ; gMcllinfeth in St* Agnes, 
the dry mill. 

Settya, to efleem, fet by, value', my 
ny fettyaf gwade gala, I will not Jet by 
the ftalk of a ftrazv. 

Seval, Sevel, to fland\ alfo, to arife\ 
fevough a mann, arifeye, get ye up, erebl 
yourfelves', Scveugh, id. fevys, arifen, 
raifed up. — See Sef. 

Sevi, Syvi, a ftrawberry: 

•+ Seuyad, a taylor, or botcher-, feu- 
yades, a woman taylor , a fempflrefs. 

Sevyllyake, a fneaker ; ha me fevyl- 
lyake omma, and I a fneaker here. 

Sew, a bream-, Carnfew, the bream rock', 
alfo, black-, Carnfew in Mabe, the black 
rock. 

Sew. — See Sew>yo. 

Sewel. — See Seval. 

Sew ena, Sowena, profperity, alfo, 
health to you. 

Sewya, Sewfya, to follow ; few ,follow; 
few olow oil rhryys lyfkys, follow the 
marks that our feel burnt. 


Seyle, an argument, a proof', dho 
feyle, to prove ; natur feyle Chreft, na- 
ture proved Chrifl. 

Seym, train-oil. 

SGav, light. 

Sgavel. — See Scavel. 

JSgelli-grehan, a bat, q. d. leathern 
wings', from Af-kelli, and Croben, cor- 
ruptê, Sgerligrchan. 

Shacga, a cormorant, a Jhag. 

Shanol, a channel, the gutter , the kennel. 

Shyndyy, tofpit ; fhyndyys of gan's 
cronek du, lam fpit upon by a black toad. 

Si, hers. 

+ Sibuit, a fir tree. Hod. Zaban. 

+ Sicer, cyder. 

t Sick, dry, Penfignans in Gwenap, 
the bead of the dry valley. — See Segnys. 

+ Sichor, drought, drynefs. 

Siger, S\gr, full of boles, hollow. — See 
. SegerIs. 

Sihy, made dry. — See Seghy, Sihys. 

Sil, Sull, aprofpebl', RoOlian in St. 
Blafy, the valley in open view. — See Sel, 
Syl. 

Silly, Syllv, to feem, to befeen\ my a 
fylly in urna, to me it Jeemed in that hour. 

+ Sim, a monkey. 

Sindzha, to bold, to keep. — See Send- 
zha. 

Sinsiat, tenacious. 

Sira, Sirra, Sira uidn, a grandfather, 
a white father , a white-headed father.— 
See Sera. 

+ Siuf, tallow. 

Skarkeas, a Jbark fill. 

Skat, a box , a blew, a buffet. 

Skath, Scath, pi. Skatha, a bodt% 
fkath ruz, a fijhing or fayn boat ; (kath 
hyr, a long boat } Portfcatha in Gerrans, 
the port of boats. 
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Skeans, plea/ant, witty, merry. 

Skemyna, to curje , to excommunicate -, 
riyngew rcis flcemyna moye, there is no 
need to curje me more.-See Omskemenys. 

Skentuleth, knowledge. 

Skent, Scant, /paring, Sparingly. 

Skentyllur, knowledge, learning ; 
Skentyll, id. 

Skenys, (the pï. of Geien) the nerves, 
the ftnews. 

Skesy, to ejeape, flee -, pyfk ragof ny 
wrafleefy, a fijh from me Jhall not e/cape. 

Sitêz, a /bade, or Jhadow ; hence Skc- 
wys in Gary, the Jhady place. 

• Skians, art, Jcience, Jkill. 

Skibia, dho (kibia, to brujb,/weep, or 
J cower . 

Skibor, pi. Skiberio, Skibeifiowe, a 
barn-, hence Skiberion in Mawgan, the 
bams. 

Skientik, cunning, expert, Skilful, 

t Skientog, wife. 

Skidae, a little difh. 

Skinan, a pin. 

+ Skiney, an ear-ring. 

Ski ran, a bough, or branch of a tree ; 
pi. Skirau. 

Skith, weary, tired. 

Skove, the tinners fay of a rich load, 
*tis all Jkove , or fcove -, pure and clean. 

Skrivinas, dho ferivinas, to Jcratch, 
to clazv. 

Skuattya, dho fleuattya, to break, 
burfl, tire, or weary. 

Skuth, Scudh . — See Scoudh. 

Skuythi, dho (kuythi, to tire, wax 
weary. 

Skwyth, a jerk, fwitch, or twitch. 

Skydnya, to fall down ; na (kydnya 
au keth vengeans, that fall not down this 
fame vengeance. 


Skyl, dufti fkyl brag, malt duft. 

Skylur, pi. Skylurion, a fcholar. 

Skymys, condemned, the damned ; yma 
lower Ikymys genaf, here are enough 
damned with me. -From Skemyna. 

Slcv, cunning, expert, Jkilful. 

Sleyveth, jkill, cunning. 

Slotteree, rainy weather, foul and 
dirty, inde, flat tern. 

Slyncha, to jlide-, ha flyncha war 
doer a keys, and jlide on the ground along. 

Smat, a friend; ha lyes fmat, and many 
friends-, alfo, a foldier ; awos bos ny pcs 
war fmat, altbo’ we are four foldiers. 

+ Snod, a ribband. 

Snyowe, (this is a miftake for Suyow) 
Carnfew in Mabe, is called Camfuyow , 
which is the fame as Sew. 

So, be, him ; mer Chreft marow vena 
fo, if Cbrifl dead was he. 

Soa ,fuet, tallow-, foath, fat, greafy t 
Nânfoath in Ladock, the fat valley. 

+ Soch, the ploughjhare. 

Soc, Sug, moift, wet-, Rofogan in 
Stephens, the moift valley. 

Sogote, a detection, or difeovering ; ha 
ryb tha fogote wre, and by making this 
difeovery. 

Sol, id. qd. Sel, a foundation ; alfo, id. 
qd. Sul, a profpeft in open view. 

Sol, alone-, alfo, a long time-, fol a 
breys, longfince-, fo \,fmce; fol a therh, 
Jince I came to thee; fol a breys, is alfo 
lately, a while Jince-, nebrum guerthes fol 
a breys, who me /old a while fince. 

+, Soler, aground room , an entry, a gal- 
lery, aftage of boards in a mine. 

t Sols, money. 

So mot/ a lord. 

Son, found, ndi/e-, hep wethe korn, na 
gul fon, without blowing born, or making 

noije -, 
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noife j alfo, llefs thou -, fon vy kyns mos, 
blejs me before I go-, dhe fona, to blejs-, 
aga fona me a wra, them blejs I will. 

Son e, fpeecb, found ; lemyn agan Tone 
gura, now your fpeecb perform. 

Sor, anger , wrath, grudge, grumbling ; 
Sorras, id. 

Sorren, to be angry. — See Serrv. 

Sorn, a corner. 

+ Sort, an hedge -bog. 

Sordya ,toarife\ fordyas brcflel, arofe 
a contejl. 

Sose, mar fofe, if thou art ; Mar fos, id. 

Sota, id. qd. Sofe } mar lota del fur, 
if thou art really fo. 

Sotel, cunning, fub tie. 

Soth, ft and-, nebe gans fals na foth, 
never with faljhood ft and. 

Sough, you-, alfo, you are j but though 
this word is here lingle, it is generally 
at the end of a verb; as, Welfough, 
you fee', golfough, hear ye, &c. 

Sovh,foil. 

Soweth, accurfed, unhappy, a! foweth, 
ah ! unhappy. 

Sowyn, Sowyny, to prof per, to flourifb, 
to thrive. 

Sparria, dho fparria, tofpare', whence 
the word. 

Spas, whilft that, until ; alio, a fpace. 

Speal, fpeciali ha fpeal bras, and fpe- 
cial great , or intimate. 

Speitia, dho fpeitia, to torment, vex, 
fpite. 

Spens, a fpence, a buttery. 

S p e kk i a r, fpeckled,fpotted. 

Spernan, a thorn; fpernan uidn, a 
white thorn; fpernan diu, a black thorn. 

Spern as, fteady, firm, ftedfaft. 

Spethes, briars. 

Speyes, a fpace ; Spys, Speys ,id. a ver 
fpeys, os" great continuance. 
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Spiena, to fpare, forbear-, ny allaf fpi- 
ena moy, I cannot forbear any more. 

+ Spirit, afpirit. Hod. Spiriz, a gboft , 
a goblin. Spiriz Sant, the Holy Gboft. 

"*■ Splan, Splen, clear, bright. Hod. 
Spladn; dho fplanna, to Jhine, gliften, or 
glitter', fplandor ,fplendour, brigbtnefs. 

Sprus, a grain, a kernel', pi. Sprulan. 
Spus, id. 

Spryes, the breath', tha vewa omma 
udn fpryes, to live here one breath. 

Spyrys, the fpirit, the Holy Gboft. ' 

Squat, (a word ufed by the miners) 
the fquat of the load; a broad heap. 

Squattia, dho fquattia, to pluck, or 
tear to pieces, to fmite or ftrike j fquattys 
ew tha apydgnyan, Jlruck out are thy 
brains. 

+ SqyENip, inceft. 

Squerd, a rent, any thing tom. 

Squerdya, to tear to pieces'-, fquerdys, 
tom', dyjowllow yffran fquerdyas, the 
devils of hell tore. 

Squerryon, Squerryou, a foot foldier, 
an efquire. 

Squyth, tired, weary, fquythens, wea- 
rinefs. 

Squytheys, wrinkled. 

Stcan, tin-, Stean Coofc in St. Agnes, 
the wood of tin-, pulftean, a tin pit-, huel- 
ftean, a tin work ; ftencr, a tinner ■, pi. 
Stennerion. 

Steffo, may have ; may fteffo cas, that 
they have torment. Stevo, Stevyth, id. 

Stella, always. 

Stên, a milk-pail. 

Stenor, a bird called a wag-tail. 

+ Steren, a ftar. Hod. Sterran; fter- 
ran lelki, a blazing ftar-, pi. Sterrian ; 
fterrian moya, the greater ftars. 

Steve, Stevyth. — See Nasteve. 

+ Stevel, 
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+ Steve l, a dining-room. 

+ Stevaic, the' palate or roof of the mouth. 

Steuya, company, in un fteuyaoldous 
eth, in one company alt they went. 

Steuys, warn; rag gwythe fteuys, to 
keep him warmed. 

Stiffak, the cuttle fijh. 

Stikedn, a pale, flake, or pojl. 

Stil, a beam of a boufe. 

Stillen, a hedge in a mine , orftream- 
work. 

+ Stix, a fcreech-cwl. 

+ Sti.af, a Jlammerer. 

+ Stoc, the flock of a tree ; Calftock, 
tbe bard flock ; Calleftock in St. Peran 
Sabulo, id. ■ 

+ Stole, a ftool. 

+ Stollof, a manual , a little book. 

Stous', ftretc'bed out ; ow ftous fuc 
crous a pren, flretched out I was on a crofs 
of wood. 

+ Stork, a flork. 

Strail, tapeftry; alfo, a mat. 

+ Strail-elester, O' mat of rufhes , or 
fedge. 

Streche, a flop , to flop', ftreche na 
wryllyn, flop we will not-, ltrech, id. ny 
ftrechiaf pell, I will not flop long. Stre- 
chya, id. 

+ Streig, a buckle , a clafp. 

+ Streil, a borfe comb. 

Strck, a flream aga theth ftrek bas, 
there came a great flream. 

Strelha, to tarry; na ftxelhe, not. 
Streuha, id. — See Streche. 

Strest, a Jbaft or upright ftem of a pillar. 

+ Stret, a frejhfpring-, pi. Streyth, and 
perhaps Strafa, Strafsow; Penftraflow in 
St. Ewe, the bead of the fprings. 

Streth, id. qd. Streche, and Strelha; 
na ftreth, linger not. 


+ Strifor, a wrangler , a maker of flrife. 

Strihue, fneezing s dho ftriuhi, to 
fneeze. 

Strik, aFlive, nimble, fwift. 

Strothy, to gird , to wring', garow 
thum ftroth t,Jbarply we did wring. 

Stül, Degl Stul, Epiphany , Twelfth- 

Day. 

•» 

Stull, a rafter , or fyle\ des têk a 
bren rag ftullyow, here afai'rtree forfyles. 

t Stut, a gnat. 

Stynnar, apewterer. 

+ Suben, a morfel. 

+ Sudronen, a drone. 

Suel, who, which ; hag ol drek fuel 
wrefle, and all was evil which be did. Sul, id. - 

Sug, id. qd. Sogj Trefuggan in St. 
Colomb Major, tbe moifter or bog dwelling. 

Suidnan, a draught. 

Sul, the ful, to look out% na nyl the 
weyth, na the ful, nor no one thee to keep, 
or to look on ; alfo, a profpeB or view ; 
Trcfilian in Newlyn, the town in view, 
or of profpeft. 

Sur ,furely, certainly. 

Surgya, dhe furgya, to arife. 

Sy, tome-, fy glewyough, hearken ye to 
me. 

Sybbosia, to think , confider, fuppofe. 

Sygal, rye corn; fygalek, afield of rye. 

Sygan, fap, juke, or moiflure. 

Syghys, dried, witbered.-See Seghys. 

t Syl,* A&e fun-, whence De Zyl, Sun- 
day, alfo, tbe fame with Sul, Sil, Sel. 

SyL, although, albeit. 

Sylwader, a Javiour. 

Sylwans, Sylwyans, Sylwyas, filva- 
lion. 

Sylwel, to fave', yn della Deu thum 
fylwel, fo God me fave; dho fylwy, id. 
fylwys, faved. 


Symueth, 
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Symueth, refpite , intermiffion ; hag ef 
vye dry It hcb fymueth, and be Jhall tarry 
without refpite. 

Syns, Sens, if, whether j alfo, bold 5 
alfo , faints. — See Sensa. 

Synardy, to break ; ow holon — nyn 
lynardy, my heart — doth not break. • 

Synsia, to bind', fynfys, bound -, alfo, 
the fame as fenfaj hag as myghtern ef 
fynfeugh, and your king him efteem-, alfo, 
to take bold; ef ny fynges, he did not value-, 
fyns the clap, bold thy tongue . 

Sypposia, dho fyppozia, to Jleep, to 
repofe. 

Syth, feven. 

Syttyough, fet or lay ye-, fy ttys, fet 
or laid on. \ 

t 

Syuedh, Sywcth, alas, woe is me. 

Syuel, id. qd. Sevcl, to arife , to ft and 
up. 

Sywe. — See Sewya. 

T. 

Ta, thou. 

Tabm, a bit , a morfel , one jot, a part, 
luncheon. 

T ack^low, things -, tackle.— See Takel, 
good things, good provifions. 

Tadder, Thadder, goodnefs. 

TaER, potent, powerful. 

Taga, dho taga, to choak, to throttle-, 
tcgcz, fegys, cboaked, throttled. 

Tahua, a fea calf, a feal. 

Tair, id. qd. Trei, three-, Teir, id. 
tairdliak, thirteen. 

+ Tairnant, a fomentation. 

Taish, a mole, fpot, or freckle. 

Takel, an aft, or deed; tacklow pri- 
vie, private aflionS, or things. 


Takkia, dho.takkia, to tack,faften , to 
tie. 

t Tal, the forehead; talan dlhei, the 
top of the houfe-, Tal carne in St. Allen, 
the high rock-, for Tal, is alfo, high, emi- 
nent. 

t Talbum, a capon. 

+ Talch, bran. 

+ Talgel, a feal. 

Talhair, aplatter, a great dijb-, Tal- 
lyour. 

+ Talhoc, a rock fijb. 

Tallack, Tallick, Tallock, highly 
placed, a garret. 

Talleth. — See Dallath. 

+ Talon, the belly. 

+ Taltoch, dull, heavy. 

Talvez, Bôz Talvcz, to be worth, of 
value-, Talfes, id. a talfes mylpous tho- 
tho a our day, that they were worth a 
thoufand ofgoodgold to him. 

Taluyth, to reward-, my an taluyth 
thugh, I will reward you-, Deu tal thy- 
fo, God reward tbee. 

Tam, at ; tarn Chreft cothafF mema- 
no, atCbrift fufteñng death -SeeT abm. 

Tan, a part ; alfo, id. qd. Dan, under, 
to, unto the-, Tretane in St. Kew, the 
under town. 

+ TaN, fire-, a dân, of fire-, dour tha 
than, water and fire. Hod. Tane. 

Tanau, thin, film, /lender, lean-, few, 
fcarce. 

Tanauder, tbinnefs fcantinefs, fear city. 

Tanov, (pro. perf.) under me. 

Tanow, id. qd. Tanau, few-, tufyw 
tanow, men are few. 

+ Tanter, afuitor, a wooer.' 

Tanvouno, Thanfon. — See Danvon. 

+ Tapar, a taper, a wax candle. 

Tarad y kved, a woodpecker.. 



TEA 


T E I 


\ 


+ Tar an, thunder. 

Tarda, an auger, a wimble. 

Tardha, through j dhe tardha, to bore, 
to prick. 

Tarneidzha, t'ofwim orpafs over. ■ 

t Tarnutuan, a phantom. 

Taro, a bull. 

Tarth, an eruption, a breaking out ; 
duth tarth, the break of day, dbo tartha, 
to break, or burft out ; may an goys mes 
tarthas, that the blood burft out. 

Tâs, a father ; pi. Tallow. . 

Tasserky. — See Dassbrghy. — Ef a 
taflfergh, he flail arife. 

Tasurn, a pile of wood, a wood-rick. 

+ Tat, a father. 

+ Tat vat, a breeder or nurfer, afofter 
father. 

Tau, Taw, be filent, peace ; taufy, be 
ye filent. 

Tavargn, tfhyi tavargn, a tavern , an 
aleboufe, a viSlualling-boufe. 

Tavaz, pi. Tavazow, a tongue ; alfo, 
a language ; tavaz rê hir, a blab, too long 
tongued ; tavazek, full of words, prating-, 
kothnanz tavazo, ancient tongues. 

Tavazeth, a tongue , or languages ta- 
vazeth Kernuak, the Comifh tongue. 

Tavaz-nadar, adder's tongue, a herb. 

Taveth, to be told or related', an a 
waylma taveth lys a vyth, this fame work 
told of much flail be-, taveth, Jpoken of, 
told of. 

+ Tavot,* a tongue. 

t Tavolen, dock herb. 

Taw. — See'VAV. 

Te, Ty, thee, thou; tea, thine; ynter 
ye hays py ha tee, between her feed and 
thine :-Te is alfo to fwear; the an te thys, 
1 fwear it to thee; tvs, /wore; alfo, id. qd. 
Ti, Ty. 


Teagb, Tcck, fair; Roftcage in St v 
Gcrrans, the fair valley. 

Tebal, Tebel, evil, wicked-, tebcl na 
mas, ill or well; alfo, the devil, q. d. the 
evil one. 

TEDHA^dho tedha, to melt, to thaw, or 

diffolve. 

T edna, dho tedna, to lead, to draw, to 
draw out; tedna kledha, to draw a fzvord , 
to Jhoot a bow ; tedna zethan, (vel feth) 
to Jhoot an arrow; tenda guarrack, to 
draw a bow. 

Teer, id. qd. Tirj dho teera, to land, 
to come to Jhore. 

T een, to bear, to carry ; ow teen rowle 
vras, bearing great rule. — See Ton. 

T een, a tail ; pedn ha teen, bead and 
tail.— —See TyN. 

Tefeny, to awake; tefenas an marrek, 
a foldier awaked. — See Defun y. 

Tees, men. — See Dees and Tiz. 

Teffe, that; teffe delas dos dens, fo 
that the men come. 

Teffo, Teffonsj may tiffo, that he 
comes, that they come; de teffy, to come. 

Tefigia, to fire. 

Teffry, Theffry *, pur theffry, very 
ferioufly. — See Deffry. 

TeG, fair, pleafant. Hod, Teage.— 
Têkter, beauty; tekke, more fair. 

Tegen, (Te-gen) with thee; yma ou 
tegen fywe, there is with thee following. 

Tegez. — See Taga. 

Tegleue, to fmart; the worthaf oar 
tegleue, that by it are fmarting. 

f Tehen, a fire-brand quenched. 

T eige, to bear ; y forthyn y teige pur' 
vras, anger to us he will bear very great.— 
See Dccyn. 

Teil, dung, dirt, mire; Nantellan in 
St. Creed, the miry valley . 

+ Teiiu, 
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+ Teilu, a family , an houfehold. 

Teir, id. qd. Tair ; teirgueth, tbrice, 
three times. 

+ Teithioc, a fervant, one born in the 
houfe ; from this, and Teilu, I guefs that 
Tel is the fame with Ti, an houfe -, Te- 
hidy in lllogan, the narrow , or contrasted 
houfe. From Tei, and Idne. 

a ri rr» A 
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- Tell, (fee Tol,) of which it is too the 
plural ; dre an tell, through the holes ; the 
telly, to hole; tellys, holed. — See Delly. 

t Telein, an harp. 

+ Teleinior, an harper. 

Teleth, to own , to be obliged ; y wor- 
thyc y teleth, worjhip I owe % Telet, id. 
— See Delle. 

Telhar, a palace; alfo, a place ; tela- 
rio, palaces. 

Tell, id. qd. Dell, fo. 

Telywgh, take ye : war notho tel- 
ly w gh dyal, on him take ye revenge , cajlye. 
From Teulel, to cafl, or throw. 

Temmig, a fmall part , or parcel , a 
fragment. From Tam. 

Tempre, to tame, to temper, fof ten, or 
mollify -, to J oak. 

Tempel, pi. Templys, a church, a 
temple ; Ternpello in Lifkeard, the tem- 
ples, or the diftant or far off.temple. 

Ten, pf. Ten now, a beam ofahovfe. 

Ten, a draught, or drazving of any thing 
with hands, a borje ; alfo, a draught of 
liquor ; ten guin, a draught of wine. 

Ten, firm, bolding, &c. yn tokyn ten, 
as a firm token. 

Tena, dho tenna, to draw -, alfo, to 
fuck; denys, fuck'd ; ow tenne, fucking ; 
fleghys menys ow tenne, Jina! l children 
fucking. 

Tenne, id. alfo, to be drawn-, war beyn 


cregyha tenne, on pain of being hanged \ 
and drawn. 

Tenne, to perfuade, or araw-, mar a 
callaf y tenne, if I can him perfuade (or 
draw). 

+ Tenewen, the fide. 

Ter, id. qd. Tre, a town, a place. 

Ter, three-, tergueth, tbrice-, ternos, 
the next day. 

Ter, horror, terror-, uthek ter, excef- 
Jive horror. 

Ter, about, round about-, ter i hodna, 
about her neck-, ter, tre, ynter, yntre, be- 
twixt, between, amongft. 

Terhi, dho terhi, to beat, break, bruife , 
tear, cut -, terhys, terrys, broken. 

Terlentry, to glitter-, ow terlentry, 
glittering. 

Termen, a term, a feafon; termen 
hep dyuadh, time without end ; an termen- 
ma, this time-, en termen, as long as, 
wbiljl that. 

Ternehuan, id. qd. Tenewen. 

Terras, a province, a territory ; Ter- 
rus, id. the vôs gynen the terrus, to go 
with us to our province. 

Terros, pi. Terrigy, a boafting , br ag- 
ing-, ragh y terros, becaufe of his boafi- 
ing. ' 

Terri andzcdh, the break of day-, 
terve, tevre, a turf, earth. — See Tarth. 

Tervyn, id. qd. Termen. 

Tery ias, the refurrettion-, panclewys 
ow tery fas, fince I heard thy r correc- 
tion. 

t Tes, a fervent beat . 

Tesfn, perhaps. — See Mantezen. 

Test, awitnefis. 

Teth, might ; may ef teth bo fruit, 
that he might be fruit. 

Teth, the teth, to come ha war teth, 
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the an veth, and warily come to the grave, 
the thys, to come-, alfo, to go ; the thons, 
they went. 

Tethan, a little breajl, teat, or dug. 

Tety valy, by way of ridicule, tety 
valy bram angathe, tittle tattle , the wind 
of a cat. 

Te u, thick, fat, foggy ; teuder, tbick- 
nefs, grojfnefs. 

Teva, dho teva, to grow ; tefo, tefys, 
tevys, let it grow •, ny dyf guels, no grafs 
grows. 

Teual, brown, black, dark, blind ; pi. 
Tulgu,Teuolgow, darknefs-, Tewolgow, 
idem. 

Teuel, Tewcl, to be filent ; teweugh, 
be ye Jilent . 

Teul, a doubting', ha teul yn agas 
colon, and doubting in your hearts ; alfo, 
a cajl, a dejign -, dho teuly, to propofe , to 

intend', pyth yu teulys, where is it pur- 
pofed. 

Teulel, to caft, tbroV), hurl. 

Tevbry, glittering, bright, clear. De- 
verye, id. 

Tew, Thew, id. qd. Tenewen, a fide, 
pi. Thcuewy; tewma, thewa, that fide. 

Tewe, Tewy, to kindle', tewe an tan, 
kindle the fire alfo, to burn, to blaze , or 
flame', ou dyllas ou tewy, my cloaths are 
faming. 

Teweugh. — See Teuel. 

Tewl, a caft-, alfo, a bole-, yn nep bos 
tewl, py yn Torn, in fome bujb bole , or 
in a comer. 

Tewlys, unchangeable ,• alfo, the fame 
as Tewl, a caft , or defign-, caft, thrown, 
laid. 

Tewrace, thickening i tew-wrage.— 
From T eu, thick. 

Tewye, b aft e,f peed. 


Teyf, gwethany teyf, tree Jball grow. 
From Teva. 

Teyl, to bore, to bole } my a teyl tol, 
I will bole a bole. 

Tezan, a cakes Dezan, id. 

Tha, the, ( pron. pof. ) thy, thine', 
fometimes too, bis, ber's, their' s-, it is alfo 
the fame as Dha, Dhe, to, (pro. ind.) unto\ 
as tha, or the gerthes, logo-, the’n menes, 
to the mountain ; tha’n wethan, to the tree-, 
tha’n ner, and tha’n dor, to the earth. 

ThADDER. SftfÜADER, TaDDER. 

Thaffe, Thaf, 1 Jball come : methaffe. 
tregis, 1 Jball come to dwell. 

Thage, a cboaking, or ftr angling. -See 
Taga. 

Thaho, maybe-, may huth thaho ow 
colon, that exalted may be my heart. 

Thallathfas, a beginning.-See Dal- 
lath. 

Thanwell, a meffage, errand. — See 
Danvon. 

Tharvivas, a defcent.—See Darvyas. 

Thascor. — See Dascor. 

Thasserhy. — See Dasserghy. 

THAVAS,p/.Tavazow, afign, ortoken\ 
cabmthavas, a rainbow, q. d. the crooked 
token, or bow for, afign. 

The, (fee Tha, alfo. Them). Yntre 
the a ve guris, between them that were 
done-, alfo, that this-, the thynflargh, this 
commanded-, alfo, to come-, an nef ny the 
mês tucs vas, from heaven come none but 
good men. 

T heberha, Theberhaz, divided. — See 
Doberhee. 

Thefan, to forbid. — See Dyfen. 

Theek, to creep-, duwon yn y gorfa 
theek ,f arrow Into the body of it creep. 

Thefe, Theffo, ThyfFo, Thyffy. — See 
Tefo. 

Thege, 



THE 


T H O 


Thege, the tithe. — See Dcg. 

Thegtyn, to trembles Eva thyfa a 
thegtyn, Eve at thee will tremble. 

Thehesy, to reach , or Jlrike-, gas vy 
the thehefy gans morben, leave me to 
reach with a mallet. 

Theis, Theys, there , then s alfo, to thee. 

Thck, the-, alfo, fair, pleafant. — See 
Teage. — Tretheage in Stithians, the fair ' 
or pleafant dwelling. 

T hello, to come in, to enter-, may thello 
abernech, that may enter in. Thelle, id. 

Thelly, todifcharge, tojhootoff-, ellas! 
na thellys am gwen, alas! that I did not 
dif charge my pojlem. — Duello and Thello, 
idem. 

Themloth, to flruggle, to wreftle. 

Then, Than, to the-, (the-an, tha-an). 
— See Tha. 

Thensys, choice. — See'too Densys. 

Then well, to feek-, ow then well pyth 
n a vy th, feekingfor the thing that fball not be. 

Thenfyn, to will-. Dew a thertfyn bos 
gworthyes, God will be worjhipped. 

Therm as, a bujband , the good man . — 
— See Dremas. 

Thera. — See Diiera. 

Theryvas. — See Teryfas. 

Thesaf, y thefaf, I am,- thefta, thou 
■art. 

- Thers, to thee, with thee j rage cow- 
fal thers, to fpeak to tbee. 

These, unto. 

Thesefse, tolcgin ; hyathefefsefcorne, 
fhe began to contend. 

Thesempes, Thefempys. — See Dhy 
Sempyys. 

T hesons, they came-, pragna thefons y 
yn chy, wherefore came they not into the 
boufe. — See Teth . 

Thesta, the thefta, to declare; relak 


dun ny the thefta, let us go to declare.— 
See Thesaf. 

Thesy, of thee-, alfo, thy, thine . 
Theth, Thethe, to him, to them. 

Theth, Thyth, to go s thethons, they 
went -, pragy y theta, why wilt thou go.— 
See Geth. 

Theu, God. — See Deu. 

% 

Theth YWYy/o pledge one's faith, to en- 
gage ; thymmo why a thethy wys, to me 
you pledge your faith. 

Theugh, to you-, alfo, you. 

Thevolb,’ the pi. of Dorn, bands ; 
Thewlyn. — See Derolin. 

THEWEL,y thewclj itfeems.-SeeYLmzi.. 

Thewsys, fufferings. 

Theygn, to bear. — See Degyn. 

Theys, whereafter thek, to bear, or 
carry, you muft read, theefyugh,jo« carried. 
— See Theis. 

Thir, hurt, burry, aftonfhment. 

Thogca, to bear, produce. — See Re- 
thocka, and Tocka. 

Thof. — See Tof. 

Thom elly, to tumble doxvn. 

Tholya, to heap up-, nofma dans tho- 
lyas, that night they heaped. 

Thoro. See Doro. — Thor. <SV?Tor. 

Thokt, from-, fee dhothorta , from him. 

Thos. — *5VeDos,Tos. 

Thoth, bajle, difpatch. — See Toth. 

Thotho, to him; Thothans, Dho- 
thans. 

Thour, a river, a brook-, thour Ce- 
dron, the brook Cedirn; Trethower in Pro- 
bus, the town by the river.— See Dour. 

T hous, downward-, drave Deu e thous 
reth fo ; brought by God downward it rnujl 
be. 

T hout, doubt, (whence the word^/iwrj 
alfo, to doubt, fear. 

1 . 
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THY 

Thowle. — See Toul. 

Threbar. — «SV^Debbry. )Ty a thre- 
bar in tha wheys theth bara, thou Jhalt 
eat in thy fvoeat thy bread. 

Threodaz, a patriarch. 

Thres, barren. 

Thu, {the fame as Theu,) God; alfo,. 
thou. 

Thue, was ; fomot y thue, a lord be 
was ; alio, to have ; mur thues oun, if 
thoubaftfear ; Thue, is alfo, it is fit ; alfo, 
to come ; the grygy Thomas a thue, to 
believe Thomas will come ; thueth, thou 
comejl. 

Thueth, ny thueth an prys, not come 
is the hour. — See Thue. 

Thuethy, to detain, let, hinder', ny 
thuethyn ny, not Jloppelh us. In Welfh, 
Oedv. 

Thugh. — See Theugh. 

Thugy, to meditate, bethink, confider 
of', dons thy gyons ren the lathy, they 
meditated him to kill. 

Thum, thy, thine', thum arluth, thy 
lord-, alfo, to me, to my, mine. — See T h y m . 

ThuRt. — See Thort. 

Thuyran, the Eafi. In Wellh, y 
Dhuyran. 

Thwan . — See Duan. 

Thy, (the fame <wTho,) td; thy lelky 
c, to bum him ; alfo, to his, or her’s j (the 
y) hag-an gyd eun thy golon, and it will 
guide right to his heart-, alfo, thy, thine . — 
See Tha. 

Thyaseth, firm, JledfaJl-, may hal- 
lough bo thyafeth, that you may be JledfaJl. 

Thyfflas, Jliffly. 

Thyffra, to throzv off, or away ; rag 
y thyffrefa anken, for it ( the crofs) he 
threw off for grief. 

Thyffy, to come. — See Seffo. 


THY 

Thyfyk, Dyfyg, to fail, to decay. 

Thyfun, Perrthyfon, full awake . — 
See Dyfoh. 

ThVcgyow, right, Jlraight. 

Thyghtye. — See Dyghty. 

Th yguisky, to unrobe, Jlrip, undrefs ; 
ha mythy guifk, 1 mujl difrobe. 

Thygyeth, methy gueth a vyth 
gurrys may fo yagh, 1 will provide that 
itjhall be done that he be healed. 

Thyhons, ( Thy-honc ) downward-, 
and Thous. 

Thyke, to lament', cn a me a thyke 
an rowle, here 1 do lament the rule. — See 
Digeth. 

Thym, Thymmo, tome. 

Thymwethe ,tofeekfor; war the lergh 
ou thymwethe, after thee feeking. 

Thyn, Thynni, to us. 

Thynarghy, Thynkerghy, to com- 
mand-, ou ’arlothes — the thynnargh a 
gas py gys, my lady — this commanded of 
you to fray. 

Thyow, right. — See Dyhou. 

Thy rag, before', a thyrag, id. thy- 
rageugh, before you. 

Thys, Thyfo, to thee, and fometimes to 
' me-, it alfo is the fame before' a word as ‘ 
Dys. 

Thyso, doth fignify, alfo, to that, or 
this. 

Thysplevya, Thyfplevyas, to totter, 
to reel-, ge feugh y the thyfplevyas, fuffer 
them to totter. 

Thyscrysby, todifirujl', thyfcryflough 
Deu a nef, do not ye dijlruft the God of 

heaven. 

Thyskerny, to grin like a dog', avil 
bratkkeys aga ymo denfe ylly thylkerny, 
like mafiiff dogs their teeth on him they grind. 

Thystough. — See Dystough. 

Thyth, 
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Thyth, pi. Thythyow.i— .S^D yth. 

Thythane, to lickle\ a ruffe the thy-, 
thane, would make thee tickle, 

Thyu, God . — See Theu. 

T hyu, hair ; fyghfys y dreys gans the 
thyu pleth, thou wipe ft bis feet with thy 
hair fpread. 

TnYusYS,y<M</i del the thyufys thym- ‘ 
nio by, as thoufaid unto me -, a fofcening 
of Geufys. — See Geusel. 

Thywhyn, to Jbine -, an houl pan thy- 
wyn, the fun when it Jbinetb. Perhaps 
from Diwy, to kindle. 

+ Ti*, an boufe : this is generally 
written in the names of our places (in 
which only it is now found, Chy being- 
the modern word) Ty, as Tywarnhaile 
in St. Peran Sabulo, the boufe on the fait 
water riven Tybefta in Creed, the boufe 
of cat-tie-, Ti, is alfo, thou ; ti a fyth, thou 
fbalt be. 

Tiâii, dho tiah, to fwear . — See Te. 

T1ak, a hujbandman , a farmer. 

Tibiaz, Tebyaz, to think, to believe-, 
tibianz, a thought. 

Tidy, a breaft, pap,or teat. 

Tiene, Tyene, to tremble j delefofou 
tyene, fo was I trembling. 

Tiha, Tyha, towards. 

Tikki-den, a butterfly. 

Tin, id. qd. Din, a fortified place, or 
caftle T i ntagel , the caftle of deceit. 

f Tir, the earth-, tir-devrak, a boggy 
place, fen, or marfl-, pi. Terroz, Tirriou, 
earths. 

+ Tist, a wilnefs-, Tcft, id. 

Tistum, a teftimmy, an evidence. 

Tith, Tyth, to tbee-, na thow tyth 
Deu a vercy, doft thou not fear the God of 
■ mercy ; tithe, thou alfo. 

Tithia, dho tithia, to bifs. 


Tivia, to grow. — See Teva. 

Tiulder, darkncfs. 

Tiulel. — See Teulel. 

+ Tiwuigoi!i, darknefs. 

Tiwy, to kindle, lights— See Tew ye, 
and Tewe. 

Tiz, a nation, tribe, or family-, alfo, the 
pi. of Den, a man-, an diz, the people-, ou 
this, my men or fervants. 

+ To, the roof of a boufe. When no ad- 
jective is added to it, it properly figni- 
fies, tbatcb; towidnack, a zvhiti/b roof-, 
fome would have the parilh of Towed- 
nack take it’s name from hence. — See 
Ty, to cover. 

To, than -, byth moy Ethy qw toaga 
peghas, to ow thrayca, never wore Jew 
finned againft good, than my betrayer ; To, 
is alfo, to fwear. — See Te. 

Toan, which-, lemen we las toan a 
an dens, now fee which of the men. 

' Tocka, Tocke, to bear-, may tockans 
unna, that they bear here. 

Todn, olim Ton, lay ground-, Chyver- 
ton, is by Mr. Carew and others, inter- 
preted, a boufe on the green lay, but I 
take it to be Chi-uar-ton, boufe upon the 
hill. — See Ton. 

Tof, I go-, thaf, IJhall go-, a thew pie 
tof, na pie thaf, on what fide I go, or where 
I flail go-, Thof, id. alfo, I am-, may 
thof apoyntyes, that I am appointed. 

+ Toim, hot,- Hod. Tubmj which 
fignifies alfo, lukewarm. 

Toimder*, beat j Hod. Tumder. 

+ Toll , a hole-, pi. Tel; tel yth dyu 
luef, holes in tby' two bands-, Tolcarnc in 
St. Juft, the ftone with a bole ; tollek, 
hollow, full of boles-, tollys, bored, perfo- 
rated, holed. 

+ Toller, a toller-, olim, Tollar. 

+ Tolcqws. % 
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t T olcorn, a fife , or clarion, q. d. a 
born with a bole or boles. 

To M a l s, quantities, or much of any thing. 

Tommans, Tommes, put tbou 5 tom- 
mans, onan, .dour war tan, put, fame one, 
water over the fire. 

Tôn, dho ton, to bear, carry, bring. 

Ton, is alfo ufed the fame as Todn : 
and I take it too to fignify the fame as 
Dun, a bill; Chenton in St. Agnes, vulgo 
Chyton, the boufe in the bill. 

Toner, a flock, an herd, a drove. 

+ Tonnell, a cajk, or any great vejfel. 

Tooth, bafte, difpatcb s toothda, im- 
mediately ’, quickly ; tooth, bras, with great 
difpatcb-, dhe tooth, tobafien-, ow can- 
nas whêk, then beys tooth, my fweet 
meffenger, to the earth baften. Toth, id. 

Topp, top, height. W. 

+ Tor, the belly-, alfo, a mountain, or 
great bills as, Rowtor, the rough or rocky 
bill i Helmeantor in Lanlivery, tbemoory 
ftony bill-, lenew ov thor, my belly is full-, 
tor an daorn, the belly or palm of the band. 

+ Torch, a bog. 

Tor%an, â burning fire, a torch. 

Torma, a turn, a feafon, a term. 

Torn, a turning or winding-, Tornan- 
vor in St. Agnes, the turning of the way. 

Torneuan, the jbore , or fea fide-, tor-' 
neuan an avan, the bank of a river. 

Torri, to break-, torl'e, broken-, tor- 
fons, they break. 

Torrog, a big bellied woman, big bellied. 

Tos, to comes mar a thothe a lena, if 
tbou comeft from thence. Thos, Thofe, id. 
tba effarn y towns thymmo, to bell they 
Jhall come to me. — See Doz and Thue. 

t Tosansa, a man's longbofe, drawers. 

Toth. — See Tooth, Tuthta. — T o- 
thetta, Totta, id. 


T oul. — See T uel. — Toula, id. 

Toula, dho toula e mêas, to pour out, 
to caft or throw out-, dho toula en, to tbruft 
with force , to obtrude-, toulyz da vez, con- 
fumed, wafted s dho toula dy vêas, to con- 
fume, wafle or deftroy. — See Teul. 

Toleugha, to caft or throw out. 

Toun, an oatb. 

Tows, tovys tha denes, grown 
to men. — See Teva. 

Tow an, Towin, a heap of fand.-Wlxny 
places in Cornwall are called by this 
name, whofe fituation anfwers to this 
etymology.— Tewen, Tuan, id. 

Towan, (or rather Tüyn,*) a hillock-, 
Lh. Arch. p. aao. Hence we have Towan, 
and Tewinton, in St. Auftel. Alfo, a 
plain, a green, or level place, fays Mr. 
Gwavas. 

Towith, to betray-, am towyth yn fu- 
nedy, me bath betrayed ajfuredly. 

Towlal, to devife, contrive, caft about. 
— &?Teulel. 

+ Tra, a things pi. Traou, Traveth, 
Tryvcth, or vyth, any thing-, Dra, id. re 
a ydn dra, too much of any thing, or oni 
thing. 

Tra, over, beyond, on the other fide-, tra 
mor, beyond fea s a foreigner. 

Trabarth, (q. d. Tra m'arth) a won- 
derful thing-, yma trabarth whar vethys, 
this is a wonderful thing wrought. 

Trafyl, (q. d. Travyl) vain, fooli/h-, 
awos lavarow trafyl, notwithftanding tby 
vain words. 

Traha, towards-, traha’n dor, towards 
the ground-, traha’n darraz, towards the 
door. 

Trailia, to turn-, dho trailia a dhel- 
har, to turn back, to tumble over. 

T rait ,fand-, Dreath, T raith, T reath. 

Hod. 
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Hod. Tywardraith, the houfe on the /and, 
or fea Jhore; as T rzith Jignifies tbefeajbore. 

Tram yn, ary thing, what you will. 

Trank, a /pace of time or place. 

Tranyth, nothing. 

Travalia, to travel. 

Trauaran, (Tra-var-an) any thing' 
upon -, q. d. travaran; na travaran nor 
vez, nor thing upon the earth wafted. 

Trauethak, doleful, mournful. 

Travyth, no traveth, nothing, of no 
value. — See Tra, Traveth. 

Trauythes, rare,fcarce . 

TRAYTA,Thrayta, a betrayer, a traytor. 

Tre, a town , a village, a dwelling, a 
gentleman’s feat . — This is the moft com- 
■ mon word prefixed to our names of 
places, and I believe is an original Bri- 
tifh word, it (igniñes the fame thing in 
Wales, Cornwall and Armorica. 

Tre, is likewife a conj. prepof. and 
agrees with the Latin Trans; as, Tre- 
mênez, to iraverfe, to frequent a place much. 
In Welfh,Tramuy ; trenydzho, to fly to 
and again, to fly over ; tremor, over fea. 
Tre-môr. 

Tre, Trei, Tres, three; treiganz a 
deg, three/ core and ten ; trei igans ,fixty ; 
trei kanz, three hundred. 

Trebath, a trivet, a three footed ftool; 
alfo, a brand iron, a bran dice. 

Trebe, until, as far as, ’ till when; 
Trehc, id. 

Trebytehya, to try out a thing; whath 
pur brout trebytehya, yet moft proudly to 
try it out ; alfo, to ftumble, to trip. 

+ Trech, a ftem, or trunk of a tree. 

Tredha, the third ; tredhek, thirteen. 

Tredna , thunder', dho tredna, trenna, 
to thunder. 

Trefeth, Trevyth, fometimes j lyes 
trefeth, many times. 


Treffia, to /pit ; trew, trewe, fpat ; 
thotho true wary fas, to him /pit on bis 
face. 

Treger ,pl. Tregerion, an inhabitant ; 
dho trega, to inhabit ; tregans, inhabiting. 

Tregereth, love ; luen tregereth, 
fully I love thee. 

Tregva, a dwelling place. 

Trehavo, Threhavo, fhall rife again; 
den marow na threhavo, a man dead fhall 
not rife again. — See Dreheuel. 

Trehy, dho trehy, to cut; Trohy, 
Troghy, id. trehez, cut ; my tregh, 1 
will cut ; trehefymên, vel trohezi, flone- 
cutters. 

t Trein, the nofe . — «S^Tron. 

Trelebba, even to. 

Trelhow, amongft , between. 

Treloob, to ftir Jlime , or any thicked fluid. 
— See Loob. 

Tremene, to die, to fall; alfo, topafs 
over; Tremyn, id. tremyn, apajfage . — 
Tremain, id. 

Trenna. — See Tredna. 

Trenzha, the day after to-morrow, 
two days hence. 

Tresse, the third; yn trefle dyth, in 
the third day ; T reffa, id. 

Trethon, fpron. perf.) between, or 
betwixt us; trethynz, betwéen them. 

Treu, that. 

Taev, a houfe; Trevifa in St. Enador, 
the lower houfe-, pi. Treven, Trevow, 
Trevon : Treven is alfo the pi. of Chy. 

Trevedic, a ruftick, a countryman. 

Trew, alas,fad. — See TRErnA.-Tru, 
idem. 

TREWYSY,Trewefy,ñ/. y</.Trauethak, 
fad, forrowful ; bom trewiiy, a fad blow. 

Treythe, hungr; govayte my trethe, 
that will deflroy hunger. 

T RC7. % 
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Trcz, (pro. pof.) between your -, alfo, 
beyond, on the other fide-, what. 

Tria, Trea, dho tria, to try , attempt , 
difcufs a thing. 

+ Tribet, a band-iron . 

Tridzha, TrilTa, Trifle.-<SV<f Tred- 
zha. 

Tridzhan, that. 

Trig, an inhabitant ; Trigavethan in 
Kea, the inhabitant of the meadows, or a 
dwelling, for it flgniftes both: Dho tri- 
gia, to dwell or inhabit together. Trivga, 
id. qd. Tregva, Tryck, Tryk, id. — See 
Trbger. 

Trig, ha trig, the tide, .the ebb of the 
Jea. — See Drig, the ebb of the fea. 

+ Tkist, fad-, triftyans, yermu. 

Triuadhek, pitiful, courteous , mild, 
merciful. 

Triwath, mercy, pity. 

Tro, manner, fort-, ty re worthyas war 
nep tro, thou doft worfhip in fome fort. 

Tro, bow, as, than-, alfo,/ô that-, alfo, 
thorough. — See Trohan. 

Tro^a, towards. -See Traha. Trog, 
idem. 

Trodzhan, a Jiarling.' 

f Troet, a turtle-dove. 

Trogh, downwards-, trogh en dor, 
down to the ground, or the water. 

Trogh, broken-, nam nafueow colon 
trogh, almojl was my heart broke. - From 
Torri. 

Trohan, through-, truftenough tro- 
han daras, make hajle through the door. 

T rohar, the coulter of a plough. 

Trohaz, did cut-, dho trohe, to cut 
(funder. — See Trehy. 

Trok, a trunk. 

Trom, full, perfect ; trom dyal, a full 
deluge, or flood. 


TRU 

Tron,* a nofe-, from whence it comés 
to mean a promontory or headland-, An- 
tron in Sithney, the promontory or nofe of 
land — in Welfli Truyn ; and ftill pre- 
fer ved by the French, who call it a 
copper nofe-, thus, rouge trogne. — M. 
Furetiere, from Rigault, derives it from 
Strongyle, (not knowing, I fuppofe, that 
it was a Britilh word) which fignifies a 
great face painted on a fhield. — A very 
far-fetched etymology -, fince it is com- 
monly ufed by the French to fignify, a 
great nofe or fnout.— It alfo means a hill. 
— See Dron. 

Troplesy, to vex, grieve. 

Trôs, Trôz, a great noife,Jhouting. 

Troster, a beam-, pi. Trefters. 

Trot, the bed or channel of a river-, 
wretched, poor-, we ftill fay * an old trot,' 
fpeaking of an old mifer, or a covetous 
woman. 

Trovia, to find; troviaz, I found. 

Troys, (tbepl, of Truz) the feet. 

Tru, alas, fad-, ogh ! tru, tru, oh! fad, 
fad. 

+ Tr ud, a trout. 

Trueth, it pitietb me, * tis pity-, Tru- 
ath, id. Kymer truath war an ny, take 
pity on us. 

+ Truit, the foot. Hod. Truz, pi. 
Treiz; alfo, Thryys, Troys. 

Truk, flay, flop. — Front Trig. 

+ Trulerch, a foot-path. 

Trumeth, Trumyth, mercy , pardon ; 
nynfus trumeth vyth thynny, there is not 
any mercy for us. 

Truspren, a crofs-leam or piece. 

Trussen, the truflen, to abide, flay. 

Truz, the foot-, gol truz, the foie of 
the foot-, a druz, a foot. 

Truzuandaraz, the threjhold. 

Trwethei, 


/ 
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Trwethbl, id. qd. Drcheuel, to ere SI, 
raife ; trwethill alter me a vydn, raife an 
altar I will. 

T r y, three, Jo that, as long as, wbiljl 
that ; wbiljl ; al (o,. to bring. 

Trybo, id. Trebe. 

Tryckes, hythew a tryckes yn tre, 
this day badji thou tarried at home ; Tryk, 
Truk, id.Jtay, tarry. — See Trig. 

Tryddyth, (Try-dyth) three days. 

Tryher, mighty, ambofoworth cry- 
her gureys, promifes by the mighty made. 

Trykaldzha, this, that the. 

Trykkiar, a fuller. 

Tryle, id. qd. Trailiaj guthyll thy 
gowfys tryle, make him to turn his words. 

Tryngens, threefcore\ ha tryngens 
moy ganfe, and threefcore more with them. 

Try s, T T\ss, fad, forrowfuh, s\(o, fadly. 

Tryst, to truft. 

Tshappai, a chapel. 

Tshappon, a capon. 

Tshauha, a chough, or daw. 

Tshi-kuk, a Jwallow ; q. d. the houfe 
cuckow. 

Tshimbla, a chimney. 

Tshofar, a cbafing-dijb. 

. Tshyi, Tfhei, pi. Treven, a houfe, a 
dwelling ; tlhyi hora, a brothel houfe. But 
note, that the way of writing this (and 
all the words here inferted) with Tfb, is 
but lately taken up, and not to be met 
with in any manufcript — the right word 
for an houfe , is Ty, and now Chy, by which 
name we have perhaps fome hundreds 
of places in this county called in the 
firft: -fy liable. 

Tskekke’r eithin, a titmoufe\ but 
.more properly, as the very name figni- 
fies, the Jlone fmicb, which we call, the 
furz chatterer. 


T y 

Tu, id. qd. Tew, a Jide, apart ; pup 
tu, each Jide. 

Tuban agger, a dam, bank, or ram- 
part. 

Tubm, hot, burning ; mar dubm,yâ£o/; 
olim. Turn ; dho tubma, to beat, to warm. 

Tuch, time ; na cous un ger tuch 
vyth, nor fay one word at ary time-, per- 
haps from hence comes that expreflion— 
to keep touch with ary one. 

Tue, to come •, mar tue nep guas ha 
laddre, if comes fome fellow and Jleals ; ■ 
tufa, mar tufa, if he comesi tueth, tuth, 
came or will come. * 

Tues. — See Tus. 

Tuen, Tuan, Tewen; Pentuan, the 
bead of the fand banks.— See Towan. 

T.ulgu, id. Tiwulgon, darknefs. 

Tull, a blemifb ; heb tull ny gyll, 
without blemifb or fault. 

Tulla, dho tulla, to bore through, to 
bole. — See Toll. 

Tulle, to deceive. 

+ Tullor, a deceiver. 

+ Tumder , beats alfo,Tumma,Tum- 
mafow. 

Tùn, to bring , or carry. — See Ton. 

T uog u, the rabbje, or common people. 

+ Tur, a tower', turma, that tower', 
alio, to, unto. 

t Tur an, a turtle dove. 

Turnupa a, a turnip ; whence the word. 

Tus, the fame as, Tees, men\ ha tus 
erel, and other men; Tus, is fometimes 
ufedfor thefingular,« man, and then it’s 
pi. is, Tues. Tus, Membrum Virile. 

Tuyldar, id. Tulgu, darknefs. 

Tu yn *, pronounced Towan, Towyn, 
an hillock . — See Towan. 

Ty, an houfe. — See Tl. 

Ty, is a word nude ufe of alfo in the 

A a 
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Stannary ofBlackmore, to fignify an adit, 

or drain to their mines. 

Ty, is alfo, thou. 

Ty, (in Welfli, Toi) to cover an hou/e 
either with /tones or thatch ; hag as ty gans 
ply n ken now, and cover them voitb planks -, 
tyeugh cover ye-, Tyor, pi. Tyorron, a 
belliar, a tbatcber, a tiler. 

Tyan, whole, entire -, yn tycn, wholly, 

entirely. 

Tybakko, tobacco } a vulgar modern 
corruption of Tobacco.— There can be 
no Britilh word for it. . 

Tybyans, Tye, to mijlruft. — See Ti- 

BIAZ. 

Ty^ly, to wince, or kick ,- may.tygly- 
nan tybyles, that wince do the devils . 
Tyha . — See Tiha. 

Tyldyb, to cover-, tyylde py ny agan 
beth meth, caver it, or el/e we Jball be 
Jbamed. 

Tyller. — See Tblhar. 

Tyly, to reward ; tylys, rewarded -, 
y thadder yw drak tylys, bis gpodne/s is 
ill rewarded-, in Wellh Taly. — See Ta- 
luyth. 

Tyle, tyle gleb, wet dung.-SeeTsn. 

Tymarrhar, a fuitor, a wooer. 

Tyn, dho tyn, to /mart-, pan clcwyf vy 
an tan tyn, when IJball/eeltbe fire to/mart. 

Tyn, /mart, /harp ; pen tyn a Jbarp 
point 5 yn ty n, j/martly -, Tyn is al/o the 
fame as Tyen ; fur pur h^r arves thum 
tyn, /ure very long out to me quite. 

TyN, the breech-, dyllo menough, mes 
ath tyn, to di/cbarge o/ten out 0/ thy. breech. 
Hod. Teen. 

Tyn, Ten, apluck orpull ;tyny%, a /aft, 

' fafting-, tynnough ol gans mur a grys, pull 
ye all with much /orce-, tynnyn, let us pull, 
draxv-, alfo , pulling and drawing. 


' Tyor.— See Tr. 

Tyr, Tyrguas ,/ociety, company , a com- 
panion, q. d. a land fellow , one 0/ the /ame 
country ; mur a joy fur yn torma ath tyr- 
guas, much of joy furely at this time 0/ tby 
company. 

Tyreth, a country i Dyreyth, id. 

Tyrnehuan'livan, the fide 0/ a lea/, 
or page 0/ a book. 

• Tyrnypan, a turnip root. 

Tyshatas, lei/urely, byftroke andfiroke. 

« 

* • 

V. U. 

U, bis, ber's, to, who. 

Va, a place; Trevylva in Veryan, the 
mean pla'c-, alfo, he, him-, ny geas fcap- 
pya de va, there is no e/caping from him -, 
alfo, to, in. 

Vabm, the fpleen; in compofition, id. 
q. d. Mam, mother. 

Vadn, Yadna. — See Van. 

Vaez, Verres, a boar pig. 

Vafter, envy-, dre vafter bras yn co- 
lon, thro' envy great in the heart. 

’(Jag, empty , hollow-, Trevanion in St.‘ 
Michael Carhays, anicently Written Tre- 
uagnian, the town in the hollow valley.— 
Guagion, caves, cells, or graves. — See 
Guag. 

Vaghteth, a vaghteth gulan deny- 
thys, of a virgin pure, bom.— See Mahteid. 

Yal, — this word occurs often in the 
compofition of the names of places; as, 
Trevallack in St. Kevern, Trevalfcus in 
Gorran, Levalfus in St. Ewe. — From 
Gual, a wall or fence. 

Vailer, or Vayler, a workman-, Tre-. 
vailler in Madderne, the workman’s town. 
— See Wayl. 

Val, 


\ 
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Val, equal j val cal guryz, equal to the 
angels made. 

Vallack, VaUick, fenced, walled. 

Valsa, itfeems-, marow wrigh hy a 
valfa, Jlark dead Jhe fecms to be. 

Van, Trelevan in Mevagiflcy, the 
dwelling-place above, or high: — for Van, 
Ban, is alfo above. — See Ban. 

» 

Van, to tailli ny vannaf, I will not.— 
See Man. 

Var, upon , over. 

Uar, upon i uar an diuadh, at lajl, 
on the end -, uarbath, together ; uar bidn, 
againft-, (I take it alfo to fignify too, on 
a bill.— See Ver.) Uarnoles, below , on the 
boiiom.-See War.— W aranv, upon us. 

Uar, is, alfo, according to: it is alfo 
ufed for aware-, dho uar, to be aware of. 

Uarlergh. — See Warlergh. 

Uarnan, (pro. per.) upon us -, uarnaz, 
on thee-, uarno, on you-, uarnedhe, uar- 
nydzhanz, upon them, ever them . — But 
note, that all thefe words are generally 
written with a w. 

Uarrah, higher, bigheft, chief.— See 
Guarhaz, Guarrah. 

Varogyon, (fee March) ahorfe-, being 
the fame with maragyon, foldiers; and is 
ufed indifferently for horfe or foot-, tho’ 
being derived from March, it ought to 
fignify borfemen only. 

Varth, id. qd. Uarrah; Trevarth in 
Gwennap, the higher town. 

Var wo, id. qd. Marow, Maroj pan 
varwo, when be dies-, Verow, id. 

Uary, licentioufnefs , boifteroufnefs. 

Vaw, Vaow, a boy, a lad. — 5^Mau. 

Vâz, good. 

Ubba, Uppa, here. 

Ubrue, (U-brue) bis brow. 

Udzhb, Udzhehcdda, Udzhehenna, 
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afterwards, hereafter-, udzhema^ hence- 
forth-, udzhehemma, id. udzhena, here- 
after. 

Udzeon, an ox or cow. 

Ve, id. qd. Me, I, me. 

Vea, dho vea, to be-, ve, veva, was, 
were -, a vea, Jball be. 

Veag, id. qd. Vag, Uag; Treveage, 
the town in a hollow. 

Vean, Vian, little-, Trevean in St. 
Kevern, the little town-, Trevyvian, in 
Warbftow, the town by the fmall water. 
Nomen familiae. 

Vear. — See Veor. 

Vease. — See Vês, Vêz. 

Veath. — See Voeth. 

Vedn, to will, defire-, me vedn kenz, 
I would rather-, na vedn è, be will. not-, 
vedou, they will ,- try vedou huei, that 
you will. 

Vedou, Gureg Uedhu, a widow. 

Veen, the Jharp top or point of a tree. 

Vel, this, as well as Val, doth often 
occur in the names of places. 

Vel, as if , in a manner. 

Vellan, Vellyn, id. qd. Mellin ; Vel- 
lan-noweth in St. Agnes, the new mill. 

Vellance, (Vellyn-nance,) the mill 
valley-, Trevellance in St. PeranSabu|o, 
the town in the mill valley. 

Vello.w. — See Mellow. 

Velyny, abufe, vexation-, alfo, villainy. 

Ven, true, trufty, del ough tus ven, 
as you are men trufty. 

Ven, to be; hew hedre ven, alive while 
I am-, vena, is, was-, vens, ven, are, were. 

Vendzha, (fee Mendzha) ny veuyn 
ny, neither will we. 

Ven ary. — See Benary. 

Venons. — See Venytha. 

Venteyne, to maintain. 

Aaa Venton, 
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Vgnton, id qd. Fenton, a well ; Ven- 
ton-vez in St. Peran Sabulo, the outer 
well. 

Venytha, to come s venons, let it or 
him come ,- venza, will come. — See V yny- 

THA. 

Veor, Ver, great ; Treveor in Gorran, 
the great town; hep gul dyel a ver fpeys, 
without making a deluge of great continuance. 

Ver, id. qd. Berber/; a ver fpeys, of 
a fhort fpaesy or time. 

Ver, id. qd. Var, upon. 

Veras, to fee , to look on. — See Miras. 

Verhan, to look-,, kyn verhan, altbo ’ 
I look. 

Vern, to binder, to forbid , ha y lathe 
travyth na vern, and him to kill not any 
thing hinder etb ; alfo, to will ; my vern 
travyth affaye, I will try any things ny 
vern, we will. 

Vernans, Vernens. — &vMernans. 

Uerraz, help, ajf fiance. —See Gueres. 

Verth, greens Rofeverth in Kenwyn, 
the green valley. —See Guir, Guirt. 

Verth , force, ftrenglb. — See Nerth. 

Vês. — See Vez. 

Vestry, power, force.-See Meistry. 

Veth, id. qd. Beth, a grave; pi. Ve- 
tho, Vethow; Trevetho in Lelant, the 
town of graves. 

V6th, Vyth, any; vethol, vethyl, vy- 
thyl, any one-, wortho dean vethol bos 
mar fure, that any man befo wife-, vethol, 
any at all. 

Veth, is alfo the fame as Verth, green; 
the r being left our, efpecially in the 
pronunciation; as, Carveth in Sc. Cuby, 
the greeti town. 

Veth, Vyth, Jball be-, rag ty ny ve- 
thys ,for thou Jhalt not be-, vethaf, I Jball 
be. — See Fe. 


Veth, a courfe, time or turn; ke wheth 
trefle treveth thy, go again the third time 
within. 

Vethan, a meadow, or meadows-, vc- 
thik, vythick, of a meadow. — See Med- 
dan. 

Vethy, to drown-, tha vethyan beys, 
to drown the world. — See Bathy. 

Vet ye, a curfe; may an vetye the 
thys, that the curfe may be to thee. 

Vev, Veva, I was; me a vev kelmez, 
I was bound. — See Fe and Fes. 

Vêu, life-, in vêu, in life, alive. — See 
Beu. 

Veusy, to dejlroys gans gwyr the ren 
veufy, with truth to him dejlroy. 

Vewns, a dream-, war ur mefter vewns 
cref, on her mafter a Jlrong dream. 

Vevf, Vyf, id. qd. Vev, / am; hedre 
veyf bew, wbilelam alive; veys, thou art. 
• — See Vea. 

Veyns, a loft,- war veyps ol of yrvyrys, 
on the lofs of all Ixtm worth. 

Vez, a vez, without doors, on the outfide, 
outwards. — See Mez. 

Uffya, to know, to underftand; hage 
uffya pub tra, and knows every thing . — 
From Wothya. 

Ug, upon. 

Uger, to open-, an dour a uger a les, 
the water will open abroad: Ugor, idem. 
Ugorys, opened. — See Egery. 

Ughan. — See Uhan. 

Ughelder, height. 

Ughella, the bigbejl. 

Ughelles, hallowed-, bethens thy han- 
now ughelles, hallowed be thy name -, alfo, 
exalted. 

U’gy, (U-chy) to ibehoufe-, u’gy Deü 
ker ou corthye, unto the boufe of God dear 
to worjhip. 

Ugy, 
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Uoy, tv ho is j ugy ou thorn wryl map 
Deu, who is bimfelf making the Son of God. 

Uhan, high, higher , above ; uhan Dren- 
ges, above the Trinity { Truan in St. Co- 
lonibe, the higher town, or above town.- 
Tre-Uhan. • 

Uhal, Uhcl, high ; Arluth uhel, Lord 
fupreme-, JJurnuhal in Burian, the high bill. 

Uhelder, Uhella, Uhclles. — See Ug, 
being the fame. 

Vi, I, me. 

Vil. — See Vyl. 

Vickak, fovereign lord ; ou kys ray ny 
a pays vickar, reigning of the world fo- 
vereign. 

Uindrau, numbnefs, drowftnefs ."-Per- 
haps from Hun. 

Viroz, dho viraz, to fee, to look. — See 
Miras. 

Viskvethek, eternal, everlajling. 

Ula, an owl. 

Ula, an elm-, pi. Ulowe ; Killifullowe 
in St. Probus, the grove of elms. 

+ Ulair, a woman's mantle. 

Ulas, a region, or country -, ulalkor, a 
kingdom. 

Vlawenow, the lips s may fo gos y 
vlawenow, that there be gore in his lips. 

Ullia, to howl, to bark, to cry. — See 
Uole. 

Vlonogath. — See Blonogath. 

Umhelaf, I cajl myfelf dozvn -, war doer 
lemyn umhciaf, on the ground now I will 
cajl myfelf. 

Un, a, an, cne-, an article ; as, un dra, 
a thing-, un cl, an angel-, un vennen, a 
< woman. 

Unchelly,/^ tumble down or off-, ha an 
meyn unchellys, and the jhne tumbled off. 

Uncent, ointment. 

Unles, (Un-lcs J i ilroaJ.jp read abroad ; 
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war an vor dyllas unles, on theway eloatbs 
fpread abroad. 

Unna, here, in it, there. 

Unnek, only one-, del elan agan unnek, 
as be is our only one. 

+ Unicorn, an unicorn. 

+ Unliu, of one colour. 

Unsol, only, faw unfol ty hath flehas, 
but only thou and thy children. < 

Untye, to anoint. 

Unwith, Unwyth, once-, Enweth, id. 
— See Enuedh. 

Vo. — See Fo.* 

VoETH,Veath, rich, fruitful ; Ro 1 e veat h 
inKenwyn, the rich valley -, gwayth voeth, 
a rich work. 

Volaneth, the high priejl. 

Vold, command. 

Uole, dhouole, dho ullia> tohowl, weep. 

Uolhya, dho uolhya, towajb. 

Volungeth, the will-, Volyndzheth, 
id. volyndzhedhek, defirous, willing ,- vo- 
luegeth, the will. 

Vorn. — See Born. . 

Uor, Uar. — See Wor. 

Vor, Vordh, a way, a road. -See Ford. 

Vones, Vonas, to be-, id. qd. Vens. See 
Ven. Alfo, Vons, is, be. — See Bona. 

Voog, Woog3i,fmoke. — Wc alfo call a 
hollow cavern in the earth, or mines, 
and made by the fretting of the fea, a 
vooga-, which Nordén, in his defcripti- 
’on of Cornwall, calls a googeo , and the 
Wcllh ego-, but Mr. Lh. Arch. p. 47. 
egov, a den, a cave.— See Mog. 

Uordyn, Ireland. 

Voren, a knave, a fcoundrel, a jade-, 
alfo, jlrange, foreign. Voran, id. 

Voreth. — See Moreth. 

Vorh, a fork-, vorh trivorh, any tool > 
with three teeth. — See Form. 
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' VorN. — See Forn. ' 

Uorth, to, unto-, uorth an den, unto 
the man ; govynna uortho, afk him ; q. d. 
ojk for prop fe) unto him-, alfo, in, or by, 
when joined with a verb of the infinitive 
mood-, as, uorth glyuez, by hearing ; 
uorth uelez, by feeing j uorth dhelka, by 
teaching. Worth, id. 

Vorvoran. — See Morvoron. 

Vôs, Vôz, to go. — See Maoz. 

Vose, the ditch, entrenchment , wall, or 
fortification. — See Vôz. 

Voso, tha vofo, to drive away, or out ; 
hence we have our weftern term, to veafe 
away, tha vofo. thoth ans a lemma, to 
drive them out from thence. 

Vossaw, to wifb', thotho ef me an vof- 
faw, to him I wijb I were. 

Vosteryon, a boafter-, whence the 
word, a braggart. 

VoSTETHES.-&tf MoNTBTHES.-Vot- 
ches, id. 

Voth, the will. — See Both. 

Voulz, a book, fickle, or fcythe. 

Vounder, a lane. — See Bounder. 

Vow, to know, me ne vow leveral, I 
cannot tell ; (literally) I not know to tell. 

Vow, to be\ me an na vow dyougel, 
was I not certain. From Vo. 

Vown, id. qd. Doun, deep, low ; Tre- 
vounance in St. Agnes, the deep or low 
town, in the valley. 

VoY, thf voy, to be% alfo, was, is ; id. 
qd. Moy, More. 

Vôz, Vôza. — See Fôz. 

Uoza, Uoze, after j uoza hemma, 
hereafter. 

Ur, an hour. — See Urma. 

Vrama, totremble\ vramamas, 1 quake 
or tremble', vrame, a trembling or quaking. 
In Welfh, brauxy, brau. 


VrIn, id. qd. Bran, a crows pronounced 
vrane,- Park vrane in Gerrans, the craw’s 
field. 

Uranack, Wraneck, a frog. See 

Wronick. 

Ure, the ure, to anoint; ha’m pen ol 
hy uras, and my bead all Jbe has anointed. 

V Rè, a hill. Brey, id. — See Brè. 

Uredy, manifefi, clear, evident. 

Vreg, a woman, a wife. — See Freo. 

Vrcgh, an arm.— See Bregh. 

Ureha, dho urcha, to fow. 

Vrethel , force, Jirengtb. 

Vrink, France-, alfo, a Frenchman, or 
French. Frink, id. Nansfrink, or Tre- 
frink in Gorran, the French town or valley. 

Vrinkak, the French tongue. 

Urma, now, this hour-, urna, then, that 
hour', yn urna yw levcrys, in that hour it 
Jhall be faid. 

Vrer, as much-, mar vrer me a wra 
mar vrer ragos, I will do as much for you. 
— Mr. Lhuyd has marked this place as 
doubtful; I fancy it may be corrupted 
from Veor. 

Vrethek, lame; thymmo a vrethek 
yn wet, to me who am lame alfo. 

Vro, a quarter, or coaft; pub tyllcr 
drys an vro, every place thro’ the quarter. 
Bro, id. 

Urrian, the border, boundary, or limit of 
a country. 

Urt, becaufe. 

Vrus, Vrys, judgment ; Vris, id. the 
vrufy, to judge. — See BRez, and Breysi. 

Vr y, price, value, account ; a henna my 
ny Wraf vry, of this I not make account. 

Vry, to obey ; awas henna nynfus vry, 
for that Jbe did not obey ; alfo, obedience, re- 
gard, refpeft', pandra ny vyn Deu gul vry, 
what will not God make regard. 


Vrys, 
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Vrys, (fee Vrus) a bredfi-, goef ter- 
myn — dcvones a, vrys benen, curfed the 
time — that be fucked the breafi of woman. 
From hence it fignifies too, afmallround 
bill like a breaft -, as, Trevrys in Linkin- 
horne. 

Vryongèn, a circle ; kechough fef yn 
vryongen, catch ye him in a circle. 

Us, is-, alfo, who, which ; us y ou cul 
fals deuow, who is making falfe gods. 

t Usion, chaff, com fir aw. 

Uskys, immediately, alfo, privately . 

Ut, Uth, id. qd. Huedh, a /welling-, 
Utarth, vulgo Earth, in St. Stephens, the 
high f welling ; as being feated on a high 
fweiling hill. 

.Uth, quic\dy,foon\ pur clewas uth o 
an cry ,fo quickly was beard the call. 

Uthall, q. d. Uhall; Treuehal) in 
Sithney, the high town. 

Umhan, id. qd. Uhan ; Treuthatv in 
St. Earme, the above town, or higher town. 

Uthek, foul, deformed, q. d. toff air. 

Uthik, Ithyk, huge, very great-, Uthy, 
id. Teuthy in St. Winnow, the great 
houfe. — See Ethek. 

Vu, a view , from whence this word is 
borrowed ; y carfen gueles au vu, 1 Jhould 
defire to fee my full view. 

Vùr, id. qd. Mur, great, much. 

Vuru, pi. ofV or, ways, roads. 

Vuru, y vuru, to-morrow. 

Vy, I, me.— See Vi. 

Vy, id. qd. Gy, a river-, Trevydran 
in Burian, the town by the brambly river-, 
W y, Gwy, id. 

Vy,you { alfo, we, us -, fbe fame as Ny s 
fayn vy ehed, plema nyn vye bo kefys, 
let us fly where we Jball not be found. 

Vy, Vye, to be-, vy f, I am, I Jball be-, 
▼yfta, thou art, or J halt be-, vye, were-. 


myl wcl vye, a thouf and times belterit were j 
vyen, I Jhould be-, vys, it Jball be-, a vyth, 
vyth fe\vrys,Jhall be faved-, vyftayn, (vyf- 
ta-yn) tboufbalt be-, vy thons, are,Jhallbe-, 
vyns y, they are. 

Vyage, a voyage, an expedition. 

Vychan, id. qd. fiichan, little. 

V ycken, for ever j my ny doraf bys 
vicken, I will not break even for ever. 

V yguons, victuals. 

Vygythy, to baptife. 

Vyl, vile, bafe, mean\ vyl brybor, vile 
hypocrite j Trevil in St.Sennan, the mean, 
or poor town-, this word Vil, Vyl, is ofteiv 
met with in the names of our places, 
where it cannot be taken in this fenfe. 

Vyin, Vyyn, the pi. of Maen , ft ones-, 
Carvynick in Gorran, the ftoney town, or 
the town offtone buildings. \ 

Vylgy, the fea ; (in Wellh, y Ueilgy ) 
Mr. Gwavas doth from hence (and I 
think not improperly) derive the name 
of Trevylian, the dwelling of the feamen % 
according to the old tradition, and arms 
of the family of Sir John Trevylian. 

Vyilyk, to lament ,- (in Arm. Guela) 
fur,y vyllyk an prys, furely they will la- 
ment the time. 

V yn, id. qd. Myin, which fee. 

Vyn, to will-, mea vyn, I will-, pan 
dra vynnogh thym the ry, what thing 
will you to me give-, ty a vynta, wouldeft 
thou-, vynnas, the will. 

Unary, for ever. — See Benary. 

Vynk, apoft-, dyelkyn an vynk then 
lur, defend from tbepoft to the ground. 

Vynna, here ; alfo, the fame as Vynfa, 
Vyns . — See Myns. 

Vynsa, to come-, alfo, to will-, my a 
vynfa the pys, lam (or 1 would) prey tbeei 
vynynes, I will come-, vynfy, are.— See Vy. 

Vykk^ 
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Vyny, y vyny, upwards $ uynyn, one 
alone. 

Vynyn, a woman. — See Benen. 

Vynytha, to come; alfo, even ny vy- 
% 

nytha, never. 

Uyroz, to bake% uyraz, baked. — See 
Guyri, a flail. 

Vys. — See Vy, I am. 

Vysmer, an objeft; bos gurys mar ver 
vifmêr, to be made Jo great an objeil. 

Vyssow, Vyftow, mifery; why a weall 
tha vyfiew bras, you fee to great mifery. 

Vysterden, aq architect, a mafler work~ 
man; or elfe from Veifdar, or Beii'dar, a 
window; q. d. a window man; pi. Vyf- 
cerdens. 

Vyth, Vyt, any ; cammcn vyth, any 
way; alfo, was,Jball. — See Vy, Vyth- 
gucth, never; vythyth, ever ; ny vythyth, 
never. 

Vythys,^/. 

Vyth an. — See Vethan. 

Uynyn, one , alone. 

Vytour, a mitre. 

Vyvyan, to fleet to ef cape. Nomen fa- 
milise. Vyvyan, Vy-bian,y}»a// water. 

Uz, an age; pi. Uzow. 

W. 

Mr. Lhuyd, in his s Cornijh Grammar , 
has left out this letter, and fubftituted 
in its place this, U. In deference to fo 
great authority, I have fpelt all the words 
taken from the Arcbaologia in the fame 
orthography ; but as in all the Cornifh 
MSS. even the Vocabulary, in the Cotton 
Library , which is fuppofcd to be the 
mod ancient, the W is made ufe of in 
the fame manner as we do now in the 


Englilh, and the modern Corniih; I 
have thought fit to reftore it here ac- 
cordingly. 

Wadow, forefathers ; then tyreth a 
thy th wadow yw reys, to . the countries 
that to your forefathers were given. 

Wage, id. qd. Uoze, after ; wage 
hemma, hereafter. 

Wandre, the wandre, to wander, to 
walk. 

Wane, the wane, to pierce through. 

Wanken, elfe, otberwife; len a peg 
has vena wy wanken, full of fin were you 
otberwife. 

War, id. qd. Wharre; which fee. 

War, careful, diligent, cautious, aware 
of; Maria cleyr ha war, Mary clear and 
careful; bethough war, be you aware . — 
See Uar. 

War, Uar, Var, upon ; warbyn, againfl ; 
(fee my note on this word in Uar;) war- 
nough ,uponyou; warbarth, together; war- 
nan, warnas, upon us, upon thee.— See Uar. 
Warany, upon us. 

War, Uar, is fometimes alfo applied 
to fignify by; nagyu uar an thiz, it is not 
by the length; and (ometimes it is fingu- 
larly ufed, as, thera vi uar ’yz pizi, I de- 
fire you. 

Warfo, upon, or of it; ha y voluo- 
geth warfo, and bis will upon it. 

Warkerd, infliïïed; bras ve payne 
warkerd, great was the pain inflifled. 

Warlergh, Warlyrgh, after that; 
war y lergh, after him; war the lergh, 
after thee; warneugh, warnetho, warne- 
thy, upon you, upon him, upon her. 

Warnot, fpeedily. 

Warne, an alder tree, a fhip's maft.— 
See Guernen. 

t Waroe, commodity, ware. 


Warre, 
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Warre. — See Whare. 

' Warre, to nail -, the warre yn ten, to 
nail together-, wary, to go out -, *\h } free- 
dom. 

, Was, id. qd. Guas, a fellow ; pi. We- 
fion. 

Was, to forgive, remit ; da Dew tho- 
thef a was, and God to him did remit. 

Warth, high ; wartha, the higher-, And- 
wartha in St. Agnes, the higher town-, a 
wartha, from above. 

Wat, a blow-, pyua ros thyfo an wat, 
who gave tbee the blow. 

Wath, id. qd. Gwayth. 

Wathyll, to make ; the wathyll crows 
nethe, to make a crofs of. 

Wayl, a work , an attion j wayler, a 
workman. 

We, them-, man bethen dre we fyl- 
wans, that there Jhould be by them falvation. 

Week, id .qd. Hucg,fweet -, Treweek, 
the fweet town. 

Weffra, yn wefFra, for ever. Ueffre, 
idem. 

Weior, courage , valour. 

Wellas, the wellas,' to fee\ welfe, 
welfons, didfee-, welta, tboufeefi. 

Welas, the welas, to feek, to look for ; 
f.lfo, to fee. 

Wen, id. qd. Wyn; Trewen, the fair 
town. 

Wer, a complaint alfo, away , begone. 

WER,/crrTO, grief ; a! vam whek na 
porth a wer, ah ! mother fweet bear not far- 
row. Werras, Weres.' — See Gueres. 

Werx, pi. Werniw, a majl ; alfo, the 
fame as Warne, aneldertree. — SeeGvzKtt. 

Wes ion, the pi. of Was, a fellow, 
rag an wefyon ordenys, for the fellow's 
ordained. 

Weth, (a time or turn) is generally 


annexed to nouns bf time and number; 
as, Dy weth, or Deweth, twice j milweth, 
a tboufand times. 

Weth, is, alfo ; alfo, likewife-, ha ty 
wethe, and thou alfo ; Johowan a wêthe, 
John too alfo. 

Wetha, to keep, preferve \ tha wetha 
oil ow hanyn, to keep .all myfelf. — See 
Cuitha. 

Wethan, a tree. — See Withen. 

Wethes, id. qd. Wothes, you know. 
— See Woth. 

Wetra, to Jloop down ; ha Chreft 
worto ynno wetras, and Cbrift towards 
him Jlooped. 

Wetta, thou feeft. — See Gwetta. 

W eyl, the fight ; a weyl ol then arlythy, 
in the fight of all the lords . — See Wellas. 

Weyll, a belly tripe ; der weyll o gor 
hemen trogha, by gripes I jball command 
to cut. ' 

Weyth, worfe-, in Wellh, Guaetn; 
neffre ny a vyt the weyth, ever we Jball 
have the worfe. 

Whad ,fix; in whaddyth yw formyys, 
in fix days all were formed. 

Whaf, a blow, arollo whaf mar gales, 
that will give a blow fo hard. 

Whans, defire , longing ; whanfeck, 
defirous-, de-whanz, without defire. 

Whare, Wharre, by and by. 

Wharfe, to work ; wharfecheys, done^ 
wrought i a wharfo, I Jball do . 

Wharfethy, tovanquijb , to overcomes 
wharfethys, vanquijbed ; bos wharfethys 
yn ou gulas, lam vanquijbed in my kingdom. 

Wharthe, laughter ; dhe wharchy, 

to laugh ; dcugh gynef ol why a wharth, 

come with me ail you Jball laugh . — See 

Huerthyn. 

% 

What, wheta ban, not a bit , not a jot-, 

B b '«Wv 
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whet a ban thu the yth chy, not a jot Jince 
1 tame into tby bou/e ; alfo, yet; id. qd. , 
Whath. 

Whath, .ye/.— See Huath. 

Wheal, a work j whence it is fre- 
quently applied to fignify a mine — which 
we commonly in Cornwall call work, and 
as often apply to Ognify a bal or mine ; 
as, wheal dreath, the fandy work j wheal 
ryth, the red work ; wheal (lean, a tin 
work ; wheal cober, a copper work, wheal 
glou, a coal works wheal ober, labour, 
pains , drudgery, bardjhip', mein wheal, 
work ftones, or Jlones for building ; dho 
wheal, to labour, to work. 

Whela, dho whelas, id. qd. Whelas, 
to work-i as, whela, wheela, is a work. 
Karenza whelas karenza, love worketb 
love, or feeketb love j Mr. Polwhele’s 
motto. Whrle, id. Wheleugh,yêe^^ 

Wheg, Whek, id. qd. Week, and 
Hueg ,Jweel j whekka^/zew/er ,* wheggol, 
moftfweet, all fweet -, ys vam whegol, bis 
moft fweet mother. 

Wher, a complaint. Whcar, id. — See 
Wer. 

Whet , fully and plainly ; alfo, id.qd. 
Wherh, near, at band. 

Wheth, yet, near. — See Whath. 

Wheth, a boafting, bragging ; ny wreth 
wheth, thou doft but make boafts. Per- 
haps from 

Wheth y, to blow, dho wheythy, to 
blows whcyth the corn, blow tby bom. 

W hetlow, a dijfembler, a tale-bearer ; 
cala rhag whetlow, a flraw for a tale- 
&wrfr;-Carminoe’s motto. Alfo, lying 
tales. 

Whom, Whon, to give-, tha thew y 
whom gras raetha, to God I will give 
thanks for it. 


> W how, to know, to perceive. 

Whreugh, you fball make ; yn urna 
whreugh pycadow, in that hour you fball 
make prayers. From Wharfe. 

Whryllv, to makes 'kyn whrylly 
vyth cous, although thou makeft any fpeecb . 

Whul, dho whul. — See Wheal. 

Why, Wy, you. 

Why las, id. qd. Whela, tofeek; why- 
leugh ,feekyou. 

Whylly, to fees whyllyn, we fee. 

Whyrrys, made, done . . 

Whyrvyth, lo perceive, to olferve. 

Whythyr ,fearcbout’, whythyr pup 
tra ol byfy, fearcb out evety thing dili- 
gently. 

Vf hys , fweat j ha whys pup goth ol 
ha lyth, and fweat all falling on my back ; 
dho whys, to fweat. — See Huez. 

Wick, a village', wicket, a little vil- 
lage ; Wicket in St. Agnes. — See Guik. 

Wiggan, little ; id. qd. Ychan Lam- 
bourn — Wiggan (vulgo Lambriggan) in 
St. Peran Sabulo, the little lambourn. 

+ Wilecur, a parqfite. 

+ Win, wine. 

Winaz, the nails. — See Euin. 

Winnick, a marfb , a fenny or moori/b 
place s Thewinnick in Mevagifly; Ar- 
winnick, near Falmouth, upon the marfb', 
Penwinnick in St. Agnes, the bead of the 
marfb', Whynick, id. pi. Winnowj Tre- 
winnow in Creed, the dwelling in the 
moors -, winny, boggy, fenny, marjby, Tre- 
winny in Mevagifly, the boggy town. 

Wisky, tocloatb-, wifleys, cloatbed. 

+ Wiy, an egg. 

Withen, a trees withenick, woody, 
full of wood. 

Wlase, a country.-See Ulas. WlaC- 
cor, a kingdom.. — See Gulascor. 

Woath, 
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Woath, an wo’ath,, if thou badjl 
known. — See Woth. 

Woffas. — See Wothvos. 

Woge, Wofe, Woza, after. 

Woky, churlijb , rude ; orth an ethe- 
won woky, of the Jews churlijb ; alfo, the 
fame as Goky, a fool , foolifb * wokyneth, 
folly. 

Woly, the woly, wolghy, wolhy, to 
wafb-, mos the woly ow dule, go to wafb 
my bands *, wolhas, wajhed. 

Wolla, vel Wollas, lower \ Trewolla 
in Gorran, the lower town. 

Woleweth, Wofteweth , at laft, finally % 
ha woleweth rag denfys, and at lafl for 
hunger. 

Wolock, the fide ; hence we have Tor- 
nawollock in Gorran, the turning of one 
fide-, hag ath whyp waran wolok, and will 
thee whip on the fide. 

Wolsowas, dhe wolfowas, to bear-, 
dhè wolfowafy baflyon, to bear the pajjion. 

Wolltays, del wolltays, as thou 
knezvefi. 

Woly, pi. Wolyow, a wound. 

Womes, knowledge, jkill. From Woth- 
vos. 

Won, dhe won, to know -, an wo’ath, 
(wonath) if thou badjl known ; wonyn, 
you know. Woyn, id. qd. Won. 

Won, Woon, id. qd. Goon, a down ; 
dag won, a certain down ; Woonbocca 
in Kenwyn, the he goats down -, Trewoone 
in Budock, the dwelling on, or near the 
down or common. 

Wonesek, pi. Wonefugy, a workman, 
a labourer. — See Gonesig. 

Wonnen, to flay, to tarry. 

Wonys, to till, or firm ; alfo, to dwell s 
my a dreha ragon chypols the wonys, 
I will raifit for us an boufe a while to dwell in. 


WOR 

I 

Woof, a blackbird -, Trewoof in Bur- 
rian. — See Moeth. 

Wooge yfmoak. — See Voog. 

Woolack, refpeft, regard-, woolack 
da, good refpefl. 

Wor, id. qd. War, upon-, Bofworgy 
in St. Hillary, the boufe- on the river. — See 
War, Uar. 

Wor, to know-, ml a wor, I know. 
Wore, id. 

Worchymyn, pi. Worrymadow, a 
commandment ; Worhemmyn, id. to com- 
mand. — See Gorhemmyn. 

Worfen, Worfyn, an end. — See Gor- 

FEN. 

Worfyn, to lay on, put in ; Wore, id. 
worfyn, we put ini aberth yn beth del 
reth worfyn, within the grave as did thee ' 
we put. 

Worlos, to flay, abide-, nyn aga dous 
hard the worlos, not were they able to flay. 

Worlene, to quell, fubdue, opprefs-, ny 
wra bom y worlene, not will a blow btm 
quell. 

Worstan, yth worftan , for ever ; ty 
a wra bys yth worftan, thou Jbalt even 
forever. 

Worth, alfo much, to, from, of-, wor- 
thaf me, of, or concerning me-, worthy- 
eugh, from you, or of you-, .worthy n, from 
or out of us; alfo, to, unto ; worthys ,from, 
or out of them, from thee. 

Worth, towsrjhip-, my a worth pur 
wyr pefre, / will worfbip thee Very truly 
ever. 

Worth, Wurth, is alfo, id. qd. Warth, 
high-, wortha, higher-, Penwortha in Sr. 
PeranSabulo, the higher hill-, alfo. Worth, 
is upon. 

Wortheby, Worthyby, to anfzver . — 
See Gorthyby. 

Bbi 




4 


W R U 


♦ 


WOW 

Worthas, pi. Worthefow, the thigh. 

Worthyans, glory ; worthyans the 
Then, glory to Gbd; alfo, worjbip. — See 
Gorth y. 

Worto, Worte, to him, or from him -, 
worty (wortyhy,) to her, from her. 

Worty, the matt of the houfe. — See 
Gorty. 

WorvAn, the dijfolutioti ; ogas tha 
worvan an beyfe, near to the dijfolution 
(or end) of the world ,- it is only a diffe- 
rent way of writing Worfen, the end. 

W os, blood -, alfo, a manner -, alfo, after-, 
Wofe, id. — See Goys. 

Wos, to be able-, wofe, to know. 

Woslewys, to funder -, worte denna 
woflewys, him drawing in funder. 

WoSTEWETH. See WoLEWETH. 

Woth, to know ; fee this verb con- 
jugated, only inftead of gu as there, the 
w is here made ufe of. Wothogh, you 
know ; me a wothwith, I Jhd.ll know. 

Woth, id. qd. . Goth, pride ; alfo, 
known j Trewothick in St. Anthony 
Meneage, the noted town. 

Wothaf, the wothaf, to feel ; the 
wothaf an ftreaufow, to feel the ftrokes. 

Wothean, Wothyan, 1 knew ; ny 
wothean guthell na kean, I knew not to 
do othenvife. 

Wotheb, an anfwer-, pi. Wothebys. 
— See Gorib arid Worth eby. 

Wothfos, to know-, Wothvos, id . — 
See Gothfos. 

Wour, id. qd. Gür, an hujband ,• y fue 
vyngeans war the wour, there fball come 
vengeance on thy hujband. 

Wouyny, toajk ; kepar del ef wouyny, 
as be ajked s pyth vynna te wouente me, 
what thou wilt ajk me. 

Wow, regard , rcfpeft i alfo, envy. 


Woza, woza hemma. — See Uo?a. 

Wra, to do ; my a wra the voth, l will 
do thy will-, ny won vvth ol pendra wraf, 
I know not at all what I fball do -, pendra^ 
wra’m a vy, ellas ! what fball I do, alas / 
wrens, they did, or made; goyns ol dous 
wrens yn rew, notice they all made in hafte ; 
wrennye, ye a£t, or do-, gueit y wrennye 
preft yn tyn, take care that we a£l readily 
with fharpnefs -, wreta, thou djoefl, or doft 
thou-, pragna wreta predery, why doft 
thou not confider. Prag wrefta, id. wren, 
fball make-, crow y wrer, a crofs fball make * 
wrellen, a wrello, we have done, or did ; 
we fball do-, or I did, orfhalli a’m luf 
thyghtow a wruflen, my right hand I bad 
made him j may wrylly crefy, if thou wilt 
believe-, wreth, makes. 

Wreans, workmanfbip, creation. 

Wrear, a creator, a maker. 

Wrek, ha the Eva the wrekty, and to 
■Eve thy wife. — See Greg. 

Wrbth, is alfo, thou haft done-, Adam ! 
Adam! pendra wreth? Adam! Adam! 
what baft thou done ? 

Wronick, id. qd. Cronag, a frog-, 
Trewronick in St. Allen, the town of 
frogs or lizards-, wrone, to cover-, a wrone 
an dor, I fball cover the earth -, from hence 
is Wrunch, fecret places , concealments 
haga afwon lyes wrunch, and doth know 
many private places. 

Wrontya, Wronte, to warrant, to 
grant i dhe wronte theugh gras, to grant 
to you grace. 

Wrowethe, war angrows the wro- 
wethe, on the crofs to lie-, alfo, to lie with. 

Wruthyl, to do, to make-, a wruflen, 
/ have or bad made-, yn tas a wruk nef 
ha tyr, in the father who made heaven and 
earth-, awruflyugh , you have made. 

Wryth, 



Wryth, grief-, woe j lena wryth, full 
of woe. 

' + Wuin desimpit, a lethargy, Wuin, 

id. qd. Hun ,Jleep. — See Cuscadur De- 
simpit, a continual Jlecp. 

+ WuiRj o fjter. Hod. Hora. Weird, 
id. Erfe. 

Wul, to do.- — See Gul, Gil. 

Wy, id. qd. Gtoy, Gy, Vy. Mr. Lh. 
in the additions to Camden in Radnor 
and Brecknock (hires, faith that this 
word doth originally fignify wateri in 
which fenfe it is ftill ufed by the Irilh, 
being their common word for it. In 
Cornwall we only find it in the names 
of places, being generally turn’d to gy, 
or vy. 

W y, id. qd. Why, you. 

Wy An, a bream-, I rof henwyn than 
. pu fleas, the wyan, pengamas, felyas, / 
will give names to the fijbes , to breams , gur- 
nards , and congers. 

Wylast, fcalding-, tebell lycoar pur 
wylaft, bad liquor very fcalding. 

Wylfyth, Wylfyeth, Wylfys, to fee-, 
fur ef a wylfyth ow thas, furely be hath 
Jeen my father. 

Wyn, id. qd. Gwyn j Goonwyn in 
Lelant, the fair downs alfo, white. 

Wynyn, a, one -, havel wynyn dho 
carow, like to a deer. Wynan, id. Uynyn. 

Wyne, or Gwyn, white . 

Wyny, to make ufe of, to do \ par del 
wyny ow hendefon, fo as did ufe tiy fa- 
thers. 

Wyr, true, truth. — See Guir. 

Wyrghes, Wyrhes, a virgin; an wy- 
rhes ker Maria, the virgin dear Mary. 

Wysk, to Jlrike ; wyfkenfpan, when we 
firike. — See Guisky. 

Wyth, work, deed-, ow ham wyth, my 
evil deed. — See Wythyl. 


Wyth, id. qd. Weth, in all it's parts-, 
alfo, to know-, y vos guir Deu ny wythen, 
him to be true God we know; me a wyth, 

I know. — See Wot h . 

Wythan, Wythen, id. qd. Guedhan, 
a tree-, Trewythan in Probus, the town 
of trees. 

Wythres, worhnanfhip ; hagol y wy- 
thres keffrys, and all bis workmanfbip like- 
wife. 

Wythyl, id. qd. Wathyl, to make, to 
frame-, tha wythyl undean omma, to 
make a man here. 

With, and Gwyth, a feparation, or 
breach ; whence the name of the hundred 
of Pen wyth, the head of the breach. 

t 

Y. 

Y, an, the, him, her, it-, his, hers, it's-, 
alfo, of, from, in, that-, alfo, I. 

Ya, id. qd. Ia, yea, yes j alfo, that ; ya 
myn, that thou know. 

Yagh, found, cured, healed-, yaghes, 
health. — See Iach. 

Yaghy, to be healed, or made found-, 
lemyn ythof vy yaghys, noiv that 1 am 
healed. 

+ Yar, pi. Yer, a ben. 

Ybba, Ymma, (adv. ) here, in this place. 

Yborn, Ybbern, the fly, the firmament. 
— See Ebron. 

+ Yd, Hod. Yz ,fianding corn. 

Ydn, one, one alone -, ydn hakvas, the 
eleventh-, ydn-lagadzhak, vel lygadzhi- 
ag, one blind upon one eye. 

Yddragk, forrow, grief-, Edrege, 
Yddraga, id. — See Edrek. 

Ydn, Yn, narrow; daras yn ty a wra, 
a narrow door thou fhalt make. 

Y e, id. qd. Ge, thou, him, bis ; prage ye* 
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rufta ye latha, why didft thou kill him-, ef 
a lethas ye vrodar, be did kill bis brother . 

Yehas, id. qd. Yaghes, health. 

Yehes, to cure , to heal. 

Y einder, a great Jliff cold. 

Yen, a cold-, yeyn cold , chill.— See Jew. 

Yen es ,friendfiñp, kindnefs. 

Y et, a gate , a door. 

+ Yeucen, a ferret. 

Yeunys, todejire-, my re yeunys, I 
much dejired. 

Yew. — See Yu a. 

Yf, to drink-, rag hemma yu pyment 
fyny yf ou arluth, for this is liquor fine, 
which drink my lord. — See Eva. 

Yfle, to intend, mean-, hag yfle grath, 
and meant favour. 

Yk, conj. cop. alfo-, ic is too the fame 
as Ick, which fee. 

Yl, to be able-, ny yl an corf na bewe, 
not can that fame body live j Ylly, id. ha- 
gewfys del ylly, and fbefpake as Jhe could-, 
yllons, they can; byth ny yllons y fawye, 
never can they him fave. 

Ylla, I can-, pub huêl ylla, all work 
I can do. — See Allaf. 

Ylly, they, 4 hem. 

Ylergh. — See Warlergh. 

Yly, pi. Ylyow, a cure, a remedy. 

Ylye, to anoint. 

Ym, in my. — See Em. 

Yma, Ymma, for. — See Ybba. 

Yma, that is, or are-, yma ow trys 
ha’m dule, that are my feet and my bands. 

t Ymbithionen, a Jheet of paper, or 
parchment, ejchedule. 

' Ymdenne, to withhold, withdraw one- 
felf-, mars ny a wra ymdenne, unlefs we 
do withhold ourfelves. 

Ymdoula, dho ymdoula, towrejlle. 

Ymdoujlar, a champion, a wrejller. 


Ymons, are-, ymons thymno ou crye, 
they are to me crying. 

Ymskemyny, to punijb-, alfo, to curfe. 
— Omsk.emy.nes, and Skemyna. 

Yu, part-, the fame as An, the-, alfo, 
in, on, if, is-, yns, are. 

Yn mez, without, out of doors -, yn dan, 
under, below. 

Yna, id. qd. Ena, the foul. 

Yngyn, ingenious -, dên fel mur yu, 
hag yngyn, a man crafty much be is, and 
ingenious. 

Ynne, Ynno, in-, alfo, if-, Ynny, id. qd. 
alfo, in it, for tbee, in them. 

Ynnon, in us-, ynnos, in tbee-, ynnof, 
in me-, ynnon-ny, in us, within us.-Y nno, 
doth fometimes too fignify, him. 

Ynta, (Yn-ta) well. 

Yntre, Ynter, between. 

Ynnya, to deny-, ynnyad, pi. ynnya- 
dow, a denial-, Ynny, id. hep hynny, 
without denial. 

Ynnya, to prefs, urge, injift on-, un 
venyn hard ynnyas, a woman eagerly urged-, 
alfo, to complain-, pur cowal tya ynny, very 
fully thou wilt complain. 

Ynuen ,earncjlly, goliough ha befough 
ynuin, watch ye and pray eamejlly. 

+ Yolacit,* a bird. 

+ Yorch, a roe.— See Kidiorch, a roe- 
buck. 

+ Yovene, a youth, ayoungman. Hod. 
Yowink. 

Yowynkes, Yowynketh, youth, young 
folk-, alfo, youthfully , folly. 

+ Yrat, any fwcet ointment. From Ure. 

Yrbyr, to command. — See Yrghy. 

Y redy, manifefl, clear, certainly, clearly 
alfo, now. 

Yrghy,- to bid, charge, command-, alfo, 
to call for , to ajk. 


Yrchys, 
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Y T H 

Yrghys, a commandment .—See Arhas. 

Yrvye, to hire j yrvys, hired; pefwar 
marrek yrvys ens, four foldiers hired are. 

Yrvyry, to be able-, yrvyrys, able, 
availing; fatnas yu y rvy rys, fat an is avail- 
ing, or bufy : al fo, to be worth -, war vey ns ol 
of yrvyrys, on the lofs of all lam worth. 

Yrvyrys, anhojl, an entertainer. 

Ys, (conj. cleft.) than ; ken ys da, 
other than good-, alfo, now. 

Ys, Yfle, I-, yfle fucf goky, I was a 
fool-, ys kyrhaf, I will carry j ys, bis; ys 
gyk, bisflejb. 

Ysel, a limb ; pi. Yfyly. 

Ysbl, Yflel, low, under. — See Isal. 

Ysethe, to Jit. — See Seadha. 

Yskerens, to affure , to confirm' a thing ; 
alfo, ajfured, confirmed-, haneth rum guer- 
thas thorn ylkerens, this night me has fold , 
to me is ajfured. 

Yskynna, to afcend-, pan yfkynnyf 
the nef, when I afcend to heaven. 

Yskryble, a labouring beaft of assy bind 
ufed in carriage or tillage. 

Ysten, Yftyn, to reach-, me'a yften an 
Jkoran, I will reach the bough. 

Ystiferion, an eve -dropper, a tale- 
bearer. 

Ystynny, to make clean , to wipe. 

Yta, lo, behold j y ta pufkas, lo the fijbes. 

• — See Ota and Attoma. 

Ytama, within me-, than lhap ow 
honyn ytama, to my own Jbape within 
me. 

Yth, in thee, thine, in tby, thou art , be 
or it is-, ythaf, ythef, ythof, lam, I was-, 
ythos, ythofa, ythofe, thou art-, ythofe be- 
negas, thou art bleffed. 

Ythew, Ytho, this day, now. — See 
Hetheu. 

Ytho, then. 


YTHvyfitfeems-, ythodrehennaythyv, 
now by this it feems. 

Y tterNj pity, compajfion-, rage nangen 
hy .pryes yttern, for of us they take no 

pay- 

Yu, I-, pan yu neghys Deu nef, when 
I denied the God of heaven. 

Yu, Yw, thou art, he or it is. 

Yuh, above-, yuh an mor, above the 
fea-, T reyew in Kenwyn, the above or upper 
ivivn. 

Yu hal, high, tall, lofty. 

Yuhellaz, to afcend. — See Uhal. 

Y UNNYY, to umte, to join. 

+ Yurl, an earl-. Goon Yuri in St. 
Agnes, the earl's down. 

Yweges, a Jleer, a young bull or ox. 

Y z, all manner of grain, but chiefly wheat ; 
yz bara, bread corn of any fort ; yz faval, 
ftanding com; pedn yz, an ear of corn. — 
See Eys, Is, Iz, Yj>. 

Z. 

This letter is not to be met with in 
any ancient MSS. cither in the begin- 
ing, middle, or termination of any word, 
except the Angle one of Zar, a turkey-, 
and was firft (at lcaft for the moft part) 
inftead of the S, introduced, as I am 
informed by the old Mr. Keigwin, the 
translator, anno, 1730; fince which it 
is become fo common, as to fuperfede 
the ufe of the S itfelf. — Tonkin. 

Zaban, a fir tree. 

ZaH, a fack-, alfo, dry: Sa, id. . 

Zahaz, tbirft. 

Zalla, to fait-, pefk z&\,falt fijb. 

Zanz, pi. Zanzow, a faint-, alfo, holy, 
confecrated, fantlified. 

Zanz, a bay ; hence Penzance, the bead 
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z o u 


of tbe bay, and not the faint's bead , as 
fome imagine. 

Zar, a guinea or turkey cock or hen. 

Zawzen, an Englifhmati; Zawznak, tbe 
Englifh tongue. Olim Saufen and Sawfneck, 
q. d. Saxons and Saxon tongue. 

ZeAH, Zethan, an arrow ; zethar, an 
archer-, alfo, dry-, haffa zeab, a dry fum- 
mer. — See Seth. 

Zeh, dry ; zehar, ze%ter, drought. — See 
Seghys. 

Zehes, healed, or found-, wra-a pup- 
cleves thys zehes, will make-of all fick- 
nefs thee healed. 

Zeace, grains after brewing. 

Zen, id. qd. Dhan, to, to our-, zen enc- 
von, to our fouls } to the, and my. 


ZethaRi a fea mew, cob, or gull. 

Zew, pi. Sewion, a bream-, Cam -zew, 
the bream rock. — See Sew. 

Zian, the feajbore; Marazian, the mar- 
ket on tbe ft rand-, ajfo, tbe ft rand. 

Zigyr ,ftow, heavy, fluggijb, dripping. 

Zilgueth, Zylgueth, tbe Sunday, or 
on a Sunday. 

Zilli, Zillidouryr, an eel, a conger, 

Ziu, pi. Zicuon. — See Zew. 

Zingy, dho zingy, to draw in. 

Zôh, the plow-Jhare. 

Zona, to charm-, alfo, to hallow -, zonaz, 
hallowed, confecrated, fanttifted. 

Zoul, ftubble, baivnt-, reed to thatch 
with. 

Zoulz , a Jh tiling. 
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ALPHABETICAL LIST 

O F T H E 

CORNISH BRITISH NAMES 

OF 

* , 

Hundreds, Parishes, and Villages in Cornwall, 

ACCORDING TO 

The Ancient and Modern Orthography, and éxpreffive of their Locality and 

contingent Circumftances. 



INITIALS AND TERMINATIONS PECULIAR TO PROPER NAMES IN 

THE CORNISH BRITISH LANGUAGE. 


A. — An, A'n, an article i the an die, tbt town* 

See Voc. 

Akth, Earth» Eitb, high, lofty. 

B. — Ban, Van» 6 bill or mountain ; high* above.— 

Ban» id* 

. Bean» Bian» Biggan, Vean, little » fmaü. 

Bo» Bob» Bodn, Bos» Bofca» a boufe » cottage* or 
dwelling. 

C. — Cae» Caer» Kaer» a city* fenced dwellings or 

cafile. 

Chi» Chy, Ti # Tflii, Tlhy, a boufe * a dwelling . 
Coat» Coit, Cos» Coys» Kuz» pi. Coos» Coflaws» 
CofTow, a wood * woods. 

D. — Doae» An'Oar» tbe earth. 

Dorn» Door» Dower» water. 

Dra,( tbe fame as D re) a town • 

G*— Guic, Gnick» Goik» Gweek» Gwkk» Wick, 
a village* bay * or creek.— Kuke, id. 

Gy, a river or brook. — Git, id. 

H.— Hail, Hayle, a fait water river . 

Hal, Hale, Hallow, Halloo, amor » meors\ {bme* 
times, a bill. 

m 

Hay, Hey, a yard* an enclofitre. 

L — Ick, Ek, a frequent final termination \ and fome- 


times means a creek , rivulet * or brook.— Ick is 
alfo an adje&ve termination, the fame as us 
or um in Latin.— Ac k, Ek, Ock, Ok, id. 

K. — Ki, Kea, a hedge » an enclofed place. 

Ki, Kei, 6 dog.— Ki i, id. 

L. — Lan, Lhan, a eburcb , an enclofure .—See Voc. 
Le»U, Lo, a place. 

M. -Ma. 


M.-*Ma.1 
. N.— Na. I 


See Voc. 


' P. — Ped n an, Pedn, Pen, a bead * a beginning $ alfo,. 
an end. 

Pol, a pool* a mine 5 alfo, a top * a bead. 

R.— Red, Rid, Rhyd, Ryd, a ford. — See Voc. 

Rôs, Role, Rôz.— See Voc. 

T.— Ti, Tflii, Tfhy. — See Chi and Voc. 

Tee, Tief.Tren, Ties, Trév.— See Voc. 
Tron, a npfe* tongue* promontory* or projection.— 
See Voc. 

Twji, Tlhy.— and Voc. 

V. — Va. — See Voc. 

Vean, little* /mail. 

Viol, great* big . 

Vy.— See \oc. 

W, — Wi c k.— See G v 1 k. 
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HUNDREDS. 


r 


E AST. HOAR, the fourth hundred. 

KIRRIER, the coaft, or border of POW-DAR, the province , country , or 
the country : — Kur-Urian.-&v Voc. hundred of oaks. Pou dar. 

LES-NEWTH, the new court. STRATTON, Stret-ton, the bill 

PEN-WITH, the bead of the breach , or full of frejb Jprings of water, 
feparation; as the Land’s End is from TRIG, the ebb of the Jea, or on the Jen 
Scilly, which fignifies, cut off from the Jhore. 
land. WEST. 


PARI 

Bodmin, Bodmên, fione-houje ; Bod- 
myn, the kids abode; alfo, the dwellings 
on the ridge , or edge of a bill. Lhuyd. 

Bud-ock, Bych’ick, oak haven , or the 
border orjkirt of the harbour. 

Calstock, Hardftock, bard oak. 

Ca m-bourne, Cam-bron, crooked well, 
or crooked bill. 

Crow-an, the crofs i Grouan, moorftone 
gravel. 

Du-loe, god's pool , or black pool. 

Eglos-hayle, the church on the river 
fde. 

Eglos- Kerry, Eglos-gery, the church 
■of love. 

Farra-bury, the parijb of note. 

Gul-val, Gol-val, the bafel tree moor; 
Gol-hale, Golla-valc, the bottom of the 
vale ; (LhuydJ or the holy vale. 

Gwen-ap, white Jon , or white face. 

Illugan, Lug-gan, the white tower ; 
Lug-gun, the tower on the downs; Lug- 
dùn, tower bill. 

Kea, an enclofure. 

Ken-wyn, Chein-win, Kcin-win, the 
ridge or rifmg of the bill over the marjb. 

Lad - ocK, fteep hill of oaks. 


S H E è. ' 

La-morran, Lan-mor-ruan, the church 
upon the fea , or fait water river. 

Lan-du-wednack, the white roof holy 
church, or church of God. 

Lanhydrock, Lan-y-dourick, the 
watry bank, or church under a watry bill. 

Lanreath, Lan Reth, the church of 
merit. 

Lant-eolos, the true church. 
Lawhitton, Lan-whitton, white 
church. 

Le-lant, Lan-nant, the church on the 
plain, or by the river. 

Le-wanick, winick, the church upon or 
near the marjb. 

Lezant, Lañzant, Holy Church, All- 
hallows. 

Lin-kin-horn, the church on the rifing 
of the iron hill. Qu. 

Lis.keard, Lif-card,Lef-keard, a for- 
tified court or palace, or refiner's court or green. 
Ludg-van, Lud-uan, high placed tower. 
Madern, Madron, Muadh (W .)and 
dron, a hill ; the good, or fruitful bill. 
Maw-gan tperbaps Môr-gan, by the fea. 
Maw-nan, the bays plain, or valley; per- 
haps Môr-nan, the valley or plainly the fea. ’ 

Men- 


S H E S. 


- PARI 

Men-ackan, the fiony creek, or haven 
of white Jl ones. 

Mer-ther, Môr-dôr, on the fea water. 

Meva-gizey, Mene-guiffey, Mcllin- 
guiflcy, the mill woods. 

Mor-va, near or on the edge of the fea. 

Mor-vall, ditto; or a moor or ferny 
place. 

Mull-Yon, Mul-yein, the bare cold 
place or expofure. 

New-lyn, perhaps Noath-lyn, the open 
or naked lake. 

Per-ran Ar-wothal, Perran upon 
the noted heightb or cliff. 

Perr-an Uth-no, Uth.noath, the high 
bare place, or naked expofure. 

Perran Zabuloe, Perran in Sabuloe, 
Perran in the funds, Perran fund. 

‘ Phill-ack, Pill-ick, the village near 
the harbour. 

Pou-ghill, Pou Guil, the country fre- 
quented by gulls ; or, Pou^guiHan, the low 

eountry. 

Quithi-ock, Queth-yk, the weavers 
place. 

Redruth, drc Druith, the Druid’s 
town ; Red Ry th, the town at the ford ; 
Ruth, red / Redruth , ford red \ Ruth, is 
alio broad, big. Likewife, Druid is a harlot. 

Ruan Lan-i-horn, the iron church 
near the river . — Lan’y-horn. 


Ruan Major, the great river. 

Ruan Minor, the lefs river. 
San-creet, San-creed, San-cred, the 
holy belief. 

Sen-nen, Sen-nan, the faints or holy 
vale. 

She-vi-ock, Tfhy vy ock, the dwelling 
by the river of the oaks. 

Sith-ney, the bi/hop’s land.-— Seth. 
Tal-Land, Tal lan, the high church', 

Tal, W. indc, tall, high, lofty. 

Tin-tagell, the caftle of deceit. -r-rSee 

Tin, Vocab. 

To-wedn-ack, Ty-widn-ick, tbewbite 
roof, white dwelling near a port. 

Tre-maine, the fione town, the river or 
paffage town. 

Tren-eglos, the church town. 
Tres-mrere, the great town, or near the 
lake; 

Tre-valga, Tre-valgy, the town of 
defence, or walled near the water. 

Tre-wenn, the fair town , or place of 
innocence. 

Ty-war-dreath, the dwelling above 
the fandy beach. 

War-leg-oon, War-ly-gon, Warly 
gun, the high place on the common. 

Wen-dron, Gwen-dron, the white bill i . 
Draen, white thorn. 

Zen-nor, the faints earth , or holy lancL. 


V I L L 
A. 

AbbotsHendra, Abbats Hendra, old 
abbots. 

Aire, back, behind', the poop orjlern. 
Al-dren, Alf-dron , promontory, heightb. 
Ales-don, Alf-dun, open heightb, open 
bill. 


AGES.. 

Alsa, high tiff 
Als-ton, high cliff hill. 

Alva-cot, Olua-cot, the bowling cot. 
Al-ver-ton, high green bill. 
An-chor, An-car, the hermitage. 
An-dar-ton, the oak bill. ' 

C C. 1 


VILLAGES; 


An-garrack, the rock. 

An-gew, the fupport.-SeeGtw, Voctb. 

An-hay, An-hey, tbe endofure. 

An-tron, the promontory , nofe, tongue, 
Or projection of land. 

Ar-devora, upon tbe lap , or bofom, or 
lake. 

Ar-allas, upon tbe elff.—Ais. 

Ar-owan, upon tbe down , or rivulet. 

Ar-vose, upon tbe ditch or intrenebment. 

Ar-wenack, Ar-wynick, upon tbe 
marfb. 

B. 

Bags-ton, Bagaz-ton, bufby bill. 

Bake, tbe beak or ftr etching out. 

• Bal-du, tbe black .work or mine. 

Balles-whidden, the white work 
See Ba ly. 

Bans, Ban, a mount , bill, high ground. 

Bara, bread, or com. 

Bara-pill, combarboUr. 

Bara-llan, Bar-lan, com field, or en- 
clojure. 

Bar-gus, Bar-gôz, Bar-cos, Bar- 
cooie, over tbe wood. 

Barn, com boufe. 

Barna-cot, Barn Cot. — Nom. fam. 

Bar-oke, over tbe oak. 

Beacon, Bcaken, an eminence , a token, 
a look out. 

Be-heath-land, Bo-hêl-lan, a dwel- 
ling by tbe water mgb tbe church. 

Be-jowan, Bo-jowan, John's boufe , or 
tbe lonely dwelling. 
f Bel, fair or far off. 

Bel-hay, the fair enclofurt. 

Be-lin-cey, Bc-lin-chi, tbe mill boufe. 

Bel-innis, fair ijland, or difiant ditto. 


Be-nal-ick, Bennallack, Benathlek, a 
broomy place, among broom, among beatb. 

Bss-coljla, Bof-cola, the febool boufe. 

Bes-trase, Bof-trafc, the boufe in tbe 
meadow. 

Bbs-oar, Bof-oar, tbe dob , mud, or 
earthen walled boufe. 

Bissoe, tbe birches. 

Bo-chim, tbe oxen botfe. 

Bo-dinIck, tbe dwelling by tbe river . 

Bo-dru-gan, Bo-daro-gun, boufe on 
the oak downs. 

Bo-dricy, Bo-trigra, 'dwelling ly tbe 
fea fide. 

Bo-drane, tbe thorny dwelling. 

Bod-wen, tbe boufe near tbe poplars, or 
afpen trees. 

Bod-win, white boufe, or on tbe marjb. 

Bo-hurtha, tbe higher boufe. 

Bo-jowan’s, John's boufe, or the lonely 
dwelling. 

Bo-keel y, boufe in the: grove. 

Bo-lin-gy, Bo-lin-gey, Bo-lin-cbi, tbe 
water mill boufe. — Mellinchi, Vcllanchi. 

Bo-litho, Bo-lithoe, a huge belly.— 
Nom. fam. 

x 

Bo- lei t, tbe dairy or milk cot. — -Nom. 
fam. 

Bo -loogas, Bo-loggos, tbemosfebossfe . 

Bol-ster, tbe intrenebment, or tbe city 
ground. 

Bon-iThon, Bon-ython, Bon-eithcn, 
tbe fancy dwelling. — Nom. fam. 

Bonn-al, tbe boufe on tbe cliff. 

Boknuick, Bof-uick, Bof-gweek, tbe 
dwelling near tbe harbour or Village. 

Bos-ah£n, Bof-hân, tbe Jammer boufe, 

Bos-anketh, tbe boufe of for row. 

Bos-ANoyET, id . — Nom. fam. 

Bo -sc a wen- rose, tbe boufe in tbe valley 
of elder trees. 


Bo-scawen-oon, 
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V I L L 

Bo-scawbn-oon, the dwelling on the 
down of elders . — Bofcawen $ Nom. fam. 

Bosco-vean, the f mall cottage. 

Bos-hSn, Bo{-huzn,fummer boufe. . 

Bos-igans, Bof-iganz, twenty houfes. 

Bos-kear, the lovely dwelling. 

Bos-kenna, the boufe upon an afcent. 

Bos-kennal, the boufe near the cliff on 
the top of the afcent , or above the moor. 

Bos-kbrras, the dwelling on the fummit. 

Bos-low, Bof-leau, a dwelling near the 
water. 

Bos-wen, white boufe. 

Bo- sue, black boufe. 

Bos-vennen, the women's boufe. 

Bos-visicic, boufe near the river's creek. 

Bos-wedden, Bof-widn, Bof-wcn,win, 
wyn, white boufe. 

Bos-win-gy, white boufe by the rivulet . 

Bos-wor-cy, boufe above the river. 

Bo-tallack, high dwelling. 

Bo-tathan, the pope's or fathers boufe. 

- Bo-treaux, caftle on the feaor waters . — 
Nom. fam. 

Bow-den, Baw-den, a forty fellow, a 
bad man, nafty place . — Nom. fam. 

Bow-cy-here, Bo-gy-hJr, a long boufe 
by the water. 

Bou-dzi-heer, cow boufe or fbeepfold. 

Brahan, crow bramel, ditto. 

Bray, Brê, Brea, the bill . — Nom. fam. 

Bren-don, Brahan-dùn, crow's bill.— 
Nom. fam. 

Brigh-tor, Brig-gan, Big-gan tor, 
little bill ". — Brigh-ton. 

Brin, Bren, the tree. 

BROcKHitt, Brocks, Brocka, badger's 
t bill . — Nom. fam. 

Bryan-icK', Brean-ick, the place under 
tbebilli rather, Pryan-ick, the place of clay. 

Bry-don, Pry-don, clay bill . — Nom. 
fam. 


AGES. 

I 

Bucka, Bucha, a cow, the cow's place. 
— Hod. Byuh. 

Bude, a haven. 

Bud-ock-vean, little oak haven. 

Bul-land, Bul-lan, Pol-lan, clay eh - 
clofure . — Nom. fam. 

Bul-low-hall, Bui la hall, clay moor. 

Bur-gus, Bar-gus, the top of tbé wood. 
— Nom. fam. 

Bur-lase , the green fummit or top. Hod. 
Bor-lafe. — Nom. fam. 

Burn-coose, Burn-gùs, Burn-côs, the 
high wood, or the bill wood. 

Burn-noon, Burn-un,Burn r owan, the 
high downs. 

Burn-uhal, the well in the moori 
Yu’hal, above the moor. 

Bur-sue, the black top. 

Bur- win, white top. 

Bus-carn, Bof-cam, boufe on the rock. 

Busca-verran, Bofca-verran, old boufe. 

Bus-creegb, Bof-creege, the dwelling by 
the crofs or burrow. 

Bus-low, Bof-leau, boufe by the water. 

Bus-awsick, Bof-fawfick, the healthy 
dwelling . 

Bus-var-gus, the boufe on the top of the 
wood. 

Bus-veal, Bof-veal, the calves boufe .— 
Nom. fam. 

Bus-wor-lSs, boufe on the btgb green. 

Bus-wor-gy, boufe above the river; 


Cala-Mrns-ack, Cala-mênf-ick, the 
bard ftorty place. 

CaM-borne-vean, little crooked well. 
Cam-bridge, crooked bridge. 
Car-bean, the little caftle. 





VILLAGES.' 


CAR-Bis,Car-bos,Car-bus, rocky woods 
boufe or cafile of Jl one . — Nom. fam. 

Car-clase, grey rock. 

Car-dew, Car-due, black rock or caftle. 
— Nom. fam. 

Car- coal, the holy caftle. 

Car-hall-ock, Car-hâl-ick, the moor 
caftle fort , the rocky moor of oaks. 

Car-haves, the enclofed caftle. 

Car-linn-ick, Car-linek, a place of 
holly trees, or a marfh or moift ground; 

Car-lisle, the ifland caftle or city. 

Car-locgas, moufe rock or caftle. 

Car-loose, grey rock . — Car-laz. 

Car-minnow, little city . — Nom. fam. 

Carn, a rock, the rock . — Nom. fam. 

Carne-bin, Carne-bian, little rock. 

4 

Carn-eglos, church rock. 

Carn-glIz, the green or blue ftone, or 
grey rock. 

Carn-hell, Carn-hêl, Cam-hale, the 

\ 

rocky river, or moor. 

Carn-key, Carn-ke, ftone hedge. 

Carn-kie, Carn-kei, the dogs rock. , 

Carn-sew, the black rock , the breams 
rock . — Nom. fam. 

Carn Whidden, the white rock. 

Car-rar-ack, Car-hir-ick, the long 
rock dwelling. 

CAR-RiNEs,Car-innes, rock ifland, ifland 
city or caftle. 

Car-ruan, the rocky river, or caftle on 
the river. 

Car-silgey, Car-filgy, the rocky river, 
or boufe in open view. 

Car-thew, Car-dü, Car-dow, black 
rock . — Nom. fam. 

Car-vannal, Car-bannal, thebroomy 
place among the rocks. 

Car-varth, high caftle. 

Car-verth, theg reen place. -Nom . fam . 


Car-veth , the city grave, or caftle bury - 

in.g place. 

Car-vinick, the city dwelling, or ftony 
marfh. Winnick. 

Car-vossa, Car- vo fio, the intrenched 
caftle . — Nom. fam. 

Car-wythen-ick, the caftle in a woody 
place. 

Car-win, white caftle . 

Car-winick, the dwelling on the marfh. 

CastleDoor, Kettle Dour, caftle near 
the water. 

Castle Horn-eck, Keftel Hornick, 
the iron caftle. 

Che-noweth, Chy-nooth, the new 
boufe . — Norm fam. 

Che-rease, Chy-reafe, the middle boufe. 

Che-toaden, Chy-todn, toads boufe 
alfo , Chy-todn-ton, boufe on the hill. 

Chy-cooze, Chy-gùs, boufe in the wood. 

Chy’nhale, Chy’nhal, boufe in the 
moor .- — 'Nom. fam. 

Chi-ver-ton.-^ Todn, in- the Vo- 
cabulary. 

Chi-vqrloe, Chy-vorlo, boufe by the 
great pool, or above the pool. 

Choone, Chy’-ùn, boufe on a down or 
common. 

Chi-bar-lees, Chy-bar-lêys, boufe on 
the high green. Chivarlês. 

Chy-bucka, the cows cot. 

Chy-carne, the ftone boufe, or on a 
rock. 

Chy-en-dower, Chy-en-dour, boufe 
on the water fide. 

Chy’n-als, boufe on the cliff. 

Chy-pons, the bridge boufe. 

Chy-prase, the boufe in the meadow. 

Ghy-tane, the lower boufe. > 

Chy-woon, Chy-ùn, the dwelling on a 

common. 

% 

Clig-ga, 
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Clig-ga, Cleg-har, Cleg-go, tbe rocky 
cliff. 

Clow’ance, Clow-nans, valley of echoes. 

Coanse, a pavement , a caufeway. 

Coi s- pen-h ai le, wood at the river's bead. 

Coite, Quoit, tbe wood. 

Col-born, Col-bourne, Kil-bourne, 
tbe dry well. 

Cold-biggen, Col-biggan, little neck 
or ridge of a bill. 

CoL-oyiTE, Col-coid, Kil-coid, tbe 
neck of tbe wood, or tbe dry wood. 

Com-fort, Coomb-ford, Cwm-fordh, 
Cuum-vordh, Cunt-vor, tbe great road or 
pafs betwixt tbe bills. 

Con-durra, Con-dourra, tbe neck of 
Wider. 

Connor, rage . — Nom. fam. 

Connor-ton, tbe fcolding place. 

Coomb, Kùm, tbe valley betwixt tbe 
bills -, a defile or pafs. 

St. Coose, Cois, Kùs, Côs, holy wood. 

Coos-vea, Cooz-vean, little wood. 

Cosawes, Coflawfin, tbe woods. 

Cos-garne, Coif-karne, rocky wood. 

Cracket-ton, Croggan-ton, a place 
where are fhells. 

Creeg-broaz, tbe great barrow, or bur- 
row. 

Creeg-carrow, the deers barrow. 

Creeg-claze, tbe green barrow. 

Creeg-vose, tbe intrenched barrow. 

Creeg-Murion, tbe ants barrow. 

Croan, tbe crofs. 

Crow-gie, crofs hedge ; or, Crou-chi, 
Crouft-hi, crofs boufe : or, Crug-kei, dogs 
crofs . — Nom. fam. 

Crow-nick, tbe dwelling at tbe crofs. 

Crows-win, white crofs. 

Crug-meer, Crug-vcor, great burrow. 

Crug-sillick, tbe burrow in openview. 


G E S. 

Cudden-beak, woody promontory. 
Cut-hill, Coit-hayfe, tbe wood on tbe 
river. 

v _ 

Cut-mear, Coit-maur, great wood. 

« 

D. 

Dar-lev, Dar-lees, oak green. 
Delle-bol, tbe clay bole. 
Denne-boul, Deny-bol, tbe clay hill. 
Den -Zell, Dùn-fol, hill in open vietc. 
Devis, Davas, Davat, fbeeps place . — 
Nom. fam. — Davis, a Jbeep. 

Dinnis, a fortified place or ifland. 

Dor- Chester, a caflle by tbe water. 
Dow-ber, tbejbort water. -See Ber and 
Dow, Vocab. 

o 

Dow-gas, Dour-gus, waterin the wood. 
Doz-marc, (pool) tbe water that ebbs 
and flows.— See Doz, Vocab. 
Dran-nock, a place of oaks. 
Dren-ick, a place of thorns or brambles. 
Dun- m ear, great bill. 

Duns-ley, Dùn-ley, green bill. 
Dùn-veth, tbe graves bill. 

E. 

Earth, Arth, high, above . — Erth, id. 
Eler-chy, thefwans boufe, orfwannery. 
Ellen-glaze, green elms. 

En-gollan, tbe bottom.— See Gollas, 
Vocab. 

Ennis, Ennes, Enys, tbe ifland ; Ince, 
Ynez, Ynys. — Alfo, a peninfula or half 
ifland, madefo, either by a frejh water river, 
or tbe fea . — Nom. fam. 

Erisey, tbe dry acre-, pare erifey, tbe 
dry field. 

Fal, 
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F. 

% 

Fal, the princes river. 

Fenta-ley, Fenton-ley, Venton-lees, 
the fpring in the green. 

Fenter-gan, Fenton-can, the fountain 
of the fingers , or the Jinging well, or the 
white fountain. 

Fenter-vean, the little fpring. 

Fenton- add iE, Fcnton-attle, the foul 
or dirty well. 

Fenton-goose, Venton-gùs, the fpring 
in we wood. 

Fenton-woon, Fenton-un, the fpring 
on the downs, or common. 

Ford, Fordh, Vordh, Vor, Forth, the 
way , the pafs. 

Forge, Foge, Fokc, the blowing boufe 
or hearth, the furnace. 

Fors-nooth, Vor-noweth, the new 
way or road. 

Fors-wine, Vorf-wyn, Vorf-widn, the 
white road. 

Foss, Vos, Vofia, the intrencbment or 
ditch. — Nom. fam. 

Fouge, the hearth, or blowing boufe 
forge or furnace. 

_ G. 

GaD-les, Godh-lcs, the moles green. 

Go-lowras, Go Lowarth, at the garden. 

Gam, Cam, the crooked place. 

Gar-gus, Kcr-gùs, the wood afar off. 

Gar-les, oh the green. 

Garrah, on the top of the bill. 

Gar r as, on the top of the bill. 

Gaver-igon, Gaver Iganz, twenty 
goats. — Nom. fam. 

Gaze-land, Gafla-lan, the dirty enclo- 
fure, or the deferted cnclofure. 


Gear, Guer, a green, fiourifbing, lively, 
fruitful, pleafant place. 

Gelly, the bajle, bafle grove. 

Gelly, Gilly, the fame as Kelli, a 
/ a grove ; but more commonly, a grove of 
bafles. 

Gen-au, the mouth’, gen-eau, troubled 
or dirty water. . 

Gew, the fay, fupport. On many es- 
tates one of the bcft fields is called the 
Gew, from it’s being the fupport of the 
eftate. 

Gillie, Gilly .— See Gelly. 
Glaz-neth, green nefi\ — Glâf-nyth, 
idem. 

Glaz-on, Glaz-un, the green downs . — 
Nom. fam. 

Glynn, the woody vale . — Nom. fam. 
Go-do l-phin, Go-dôl, a little valley, 
Phin, or Fince, of fprings. — Nom. fam. 
Go-dre-vy; the wood town by the water. 
Gol-ant, Gol-lan, the holy church. 
Gol-born, holy well. 

Gol la-coomb, the lower moor. 
Gollah, the bottom or low place . 

. Gôn-reeth, the open down. 

Goon-goose, Güngâs, the common by 
the wood. 

Goon-hoskyn, the j edgy down. 
Goon-vre, Gùnbrè, the bill demon. 
Goon-yerl, Yuri, Goon-arluth, the 
earls ■ down. 

Goose* ford, Gùs-fordh, the way or pafs 
of the wood. 

Gor-gut, Gor-coit, on the wood. 
Gor-mbllick, on the mill premifes. • 
Govarroe, Goverow, the place of many 
fprings or brooks ; pi. of Gover. 

Gover, the brook, or fpring of water. 
Gramrla, the fer ambling place. 
Gram-pound, Gt2ax.pont,gra»dbridge. 

Gro-gath, 
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Gro-gath, Gro-goe, the limit or boun- 
dary crofs, or crofs of the limits . 

Gùdern, the brambly wood. 
Gùn-rounsen, the ajfes down. 
Gun-win, the white down. 

Gur-lyn, the hujband's lake, or themoift 
or wet place. 

Güste-veor, the great wood. 
Guste-vean, Guf-vean, little wood. 
Gwar-der, Gwar-dour, the fummit 
near the water. 

Gwavas, the winterly place.- Nom. fam. 
Gweals, Gueal, the fields. 

Gweek, Guik,Gu-ick, the village', alfo, 
the bay or creek. 

Gwen-dra, Gwin-drea, while town. 

» 

i 

H. 

* 

Hale, Hal, the moor. 

Hale-lue, Hâl-loo, the moor pool. 
‘HaL-GARRAS, the moor on the fummit. 
HaL-GAVER, the goats moor. 
HaL-wooN, Hal’uiin, the downs moor. 
HIl-garrack, the rocky moor. 
Halla-mellin, Hâlmeilin, the mill- 
moor } or, Hallow-mellin, the mill moors. 
Hal-land, Hal-1 an, the moor enclofure. 
HIl-vear, the great moor. ' 

Hâl-venna, the old moor. 

Hât-vosE, Hal-vôz, the moor ditch. 
HaL-wiDDEN, Hâl-widn, the fair or 
white moor. 

HâL — vussoe, I Ial — v o llo , the moor 
ditches . — Nom. fam. 

Hanter-gantick, the half, or noon- 
tide or midnight finging place. 
Hanter-tavas, half a tongue. 
Har-lyn, Ar-lyn, upon the water or 
river, or pool. 


Harrobear, Heiraburro, the place of 
the battle. 

Hay, the enclofure ; hence the walled 
church -yard is called, the church bay. 

Hcl-ancove, the fmitbs river. 

HeL-coosE, the river wood. 

Hêl-ford, the river paf age. 

Heligan, the place of the willows. 

Helanoweth, new elms. 

Hellan, Elian, the elms. 

Helmintor, Hâl-mên-tor, moorfione 
hill . 

Helston, Hâl-laf-ton, the bill by a 
green moor\ vulgo, Helfton. 

Hen-dra, Hân-drea, the old town. 

Hendra-burnick, the old town well. 

Hendra Vossan, the old town intrench- 
ment. 

♦ 

I. 

Ince, the peninfula. 

Inceworth, Incewarth, the high pe- 
rdnfula. 

. Isa-cot, Ifa-coit, lower wood. 

Port Isaac, Port Ifick, the port of com. 

ft 

► 

K. 

* 

Ke-gellick, the bafle grove hedge. 

Kei-gwidden, Kei-gwidn, Kei-gwin, 
the white dog.— Nom. fam. 

Kellio, Kelliow, Kellow, the grove s.- 
Nom. fam. 

Kelly, Kelli, the grove . — Nom. fam. 

Kelsey, Kelzy, Kelzey, the dry neck. 

Kenegie, Ke neag y, the mojjy hedge, 
or houfe near the bogs. 

Kern-ick, the round or compaïï place \ 
alfo, a rocky place-, as, Carn-ick. 

D d 


l 
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Kerris, a lovely place : — Gerry, id. 

Kerthen, Kerden, the quicken tree. 

Ke-gerthen, the quickfet hedge. -Nom. 
fam. 

Kestal, Kettle, Keftel, t\e cafile . — 
Nom. fam. 

Keverel, Cheverel, theplaceof be goats. 

Kil-gear, the pleafant or fruitful grove. 

Killi-gorick, the grove on the waterfide. 

Kille-hcllan, the enclofed grove by the 
river , or the grove of elms. 

Killy-verth, the white thorn grove. 

Kille-vose, Killy-vôs, the grove in the 
intrenchment , or the defcent. 

Killy-worgy, the grove by the river. 

Killiganoon, the grove by the dawn. 

-K.il li'Grew, the eagles grove.— Nom. f. 

Killiow, the groves. 

KiLLi-MeNS-ACK, ck, ick, the Jlony 
grove. 

Kill-och, Killy-oke, the oak grove. 

Kil-mar, Kil-marh, Kil-marth, the 
great, the horfe > or the wonderful grave. 

Knoll, Know], the promontory bill, or 
eminence ; a projebt ion of billy ground. 

Kùm. — See Coomb. 

L. 

Lait-y, Lait-ty, the dairy or milk boufe. 

Lambessoe, Lambifibe, the place of 
birches . — Lan-bifloe. 

LaMellion, Lan Mellin, tbemillplace. 

L an- due, Lan-Dew, Gods enclofure, or 
the cburcb-yard s the fanliuary. 

Lan-hadron, Lanf-ladron ; rebie, 
Nans-Ladron, the valley of thieves. 

Lan-hay, the cburcb-yard. 

Lan -hern, the fanliuary, or church 
built with an iron or hard Jlone. 

Lan-kelly, the church grove. 


Lan-lawrne, Lan Louarn, the fox 
lawn. 

Lan-leak, the lake tnclqfure. 

Lannar, a forefly a grove ; alfo, alarm 
or a bare place in a wood . — Lanarth, the 
high enclofure. 

Lan-vor-nick, the church on the way 
to the creek. 

Lan-yon, Lan-eithon, the furry enclo- 
fure, the furry croft . — Nom. fam. 

Lanyein, the cold enclofure. 

Leaz, the green open place. Lâz, id. 

Lee, Parc an lee, calves field. 

Le-ha, a place for calves j Leiha, a 
fmall place. 

Le-mar, Lemarh, Lemarch, the place 
of horfe s ; horfe place or green. 

Lewarn, Louarn, the fox plfice.-lHom. 
fam. 

Loe, Lo, Loo, a lake or pool ; Looe, id. 

Lestwithiel, the lofty palace ; Les 
uthiel, Les uhal. 

M. 

Macer, Maga, the feeding place . — 
Nom. fam. 

Marhaz-an-voaz, the market of the 
fortified intrenchment ; rather Marghefan- 
vofe, the maid's market. 

Market- Jew, Maraz-ion, Maraz- 
ian, the market on the fea coaft. 

Mban, Mene, Men, the Jlone.— Nom. f. 
Meantoll, Mêntol, the bided Jlone. 
Mean-Screfis, the written Jlone. 
Mean hear, Mênheer, Menhir, the 
long Jlone. 

Mbdrose, Merofe, a place in a valley . 
Menabilly, the colts bill. 

> Menadarva, Menadorva, the watry 
bill , or by the water ; or the bill of oaks. 

Mene-guisssy, 
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Mene-guissey, Melin-gifTy, the mill 
woods. 

Mener-due, the black mountain. 
Men-winnick, Men-winion, a top of 
> the marjbes. - 

Mer-lyn, Maurlyn, the great lake. 
Mesack, Mefick, the field. 

Mew-don, the great bill. 

Mithian, Methian, the feeding place. 
Mollinick, the place of goldfinches. 
Mopas, Malpas, bad paffage. 
Mor-gan, by the fea.-Hom. fam. 
Mor-vall, ditto. 

Mul-fra, Mul-vcra, the bare bill.— 
Nom. fam. 

N. 

. Nan- c arrow, the deers valley.— Nom. 
fam. 

Nance, Nan, Nans, Nantz, the valley 
or plain . — Nom. fam. 

Nancekeage, Nanflcuke, Nanceguik, 
the village on the plain, or near the valley. 
Nance-mellin, the mill valley. 
Nance-molkin, malkin, dirty valley. 
Nan-cothan, the old valley.- N. f. 
Nan-kill y, the valley of the grave. 
Nan-kersey, the winding valley.— N. f. 
Nan- ki yell, the borfe valley . — N. f.< 
Nansa-gollan, the harts valley. 
Nans-avallan, the apple trees valley. 
Nan-scawen, Nanfcauan, the valley 
of elder trees. 

Nansough, Nanfoath, the fat valley. 
Na'nswhyden, Nanfwhydn, the white 
valley. 

Nant-allan, the miry valley. 
Nants-mellyn, the mill river valley. 
Ninnis, Ninnes, the ijland, orenclofure 
furrounded by a lane . — Nom. fam. 


AGES. 

O. 

Owla-coomb, Ula-coomb, the owls 
coomb ; Ula, is alfo an elm ; fo chat it may 
be the coomb of elm trees. 

P. 

Padre-da, Pader-da, prayers good. 

Park, a field dr enclofure ; Parc, id. 

Parken-vrahan, crows field. 

Park Erissie, Parc-erify, the cornfield , 
or dry acre on the bottom. 

Park-hale, Parchâl, the moor field. 

Park-hoskin, Hofken, Holkyn, the 
field of rubes . — Hofkyn ; Nom. fam. 

Peden-poll, Pen-pol, the bead pool , 
or pool's bead. 

Pel-lyn, the diftant pool, or pond afar off. 

Penant, Pennants, the head of the plain, 
or the valley . — Nom. fam. 

Pen- are, Pen-arth, the high top or hill. 

Pen-berth, Pen-vcrth, the green top. 

Pem-betha, the bead of the graves.— 
Nom. fam. 

Pen-brahan, Pen-vrahan, the crows 
bead or rookery. 

Pen-bug el, the herd), man's bead, or 
fuperior berdfman. 

P£N-CALLiNiCK,Ke-linick, Kelynnek, 
Kelynack, the head place of the holly-trees, 
the head of the hollies. 

Pen-carrow, the bead place of the deer. 

Pen-coose, cooz, güs, the bead of the 
wood. 

Pen-dar-gy, Pen dour gy, the river 
bead. 

Pendarves, bead of the oak field ; Pen- 
dar, oak head ; Pendour, the land" s end, or 
bead of the water-, Pcndourvofe, the head 
of a /mail river or open water.- N om. fam. 

D d 2 Pendavy, 
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Pendavy, the projection on the river\ 
Pendavis, Jhecp' s~bcad. 

Pen-deen, Pen-dean, Pen-den, head 
man's place. — Nom. fam. 

Pen-d ennis, the peninfula or fortified 
headland. — 'DiüAz,fee Voc. 

Pen-drea, the principal town. 

PEN-DREAN,Pendraen, the brambly bead. 

Pen-esken, at the bead of the rujhes.- 
See Pkn-hoskin. 

Pen-founder, Pen-vounder, the lane's 
bead, or lane's end. 

Pen-garrick, Pen-garrack, the bead 
rock. 

• Pengelly, kelli, the bead of the grove, 
or of the hajle grove ; Gilli, ñ/.-Nom. fam. 

Pen-gersick, the green headland. 

Pen-glaze, the green head. -Nom. fam. 

. Pen-gover, the bead of the rivulet. 

Pen-hale, the bead of the woor.-Nom. f. 
pi. Pen-hallow, hallo. — Nom. fam. 

PEN-HaL-VEAN, little moor head. 

PEN-HaL-VEOR, great moor bead. 

Pen-hellick, hiliicV, the bead of the 
willows. — Nom. fam. 

Pen-kevel, the borfe bead.-Vlom. f. 

Pen-kuke, Pen-guik, the bead village. 

Pen-lee, Pen-le, lea, the lefierbead or 
point of land projecting. — Nom. fam. 

Pen-men-nor, mener, menes, men- 
eth, the principal mountain. 

Peknance, Pennans, the bead of the 
valley or plain ; Pennant, ///.-Nom. fam. 

Pen-nare, Pen-arth, Penn-aire, the 
high or lofty bead. 

Pennick, Pcnneck, Penek, ack, ock, 
ok, the bead creek, brook, rivulet, or place', 
Penok, head oak. — Nom. fam. 

Pen-olva, the bead of the breach. 

Pen-pill, Pen-pillick, the bead of the 
creek, or little harbour. 

\ 


' Pen-pol, the bead of the pool, well, pit, 
or lake. 

Pen-pons, Pen-pont, the bead bridge, 
or bead of the bridge. 

PEN-QuiTE,Pen-coit, the top of the wood. 

Pen-rice, rees, the bead of the fleeting 
ground.- Rice, Rees, - Ryce, Rhys.-Nom. 
fam. 

Pen-rose, Rôs, the bead of the valley. 
Rôs v moJs . — Nom. fam. 

Pen-ryn, rhyn, the bead of the river, 
channel, or promontory. 

Pen-tillie, the mafiePs, or head of the 
family . — Nom. fam. Tillie. 

Pen-tire, tir, the headland .--Nom. f. 

Pen-towan, tuan, tuyn, the bead of 
the fand banks. 

Pen-venton, fenton,^r«*£ bead. 

Pen-vose, vôs, the bead of the intrench - 
ment or ditch. 

Pen-wrrn, the bead of the alder trees. - 
Nom. fam. 

Pen-werris, Pen-gueres, the green or 
flourijbing bead. 

Pen-zance, Penzanz, the faint' s bead -, 
or rather, the bead of the bay. 

Pill, a fait water trench or little harbour. 

Place, Plâs, a palace. 

Plcn-gwary, Plan-an-guarc, in Re- 
druth, where there were till very lately 
the evident remains of an amphitheatre, 
vulgarly denominated a round. The ufes 
of thofe rounds anciently were to aft re- 
ligious and other interludes*, and gene- 
rally formed upon a green or level place, 
thence named, Plân-an-guarè, or% uare, 
the plain for plays and pa/limes . — See Bor- 
lase, on Perran Round, in his Antiquities 
of Cornwall. 

Pol-ganhorn, a chalybeate pool, or 
pool with iron-, a medicinal pool. -N om . f. 

Pol-due, 
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Pol-due, Pol-dew, blapkpool. 

Pol-gassick, Pol-gazaik, the dirty pool. 

Pol-glase, Polglâz, the green top , or 
green pool. — Nom. fam. 

Pol-grean, Pol-grene, Pol-grouan, 
the gravel pits. — Nom. fam. 

Pol-gooth, Pol-goth, Pol-coth, the 
old pits. 

Pol- reeves, the drinking pool. 

Pol-kernick, the rocky pool. 

Pol-lean, the full pool. 

Pol-marh, the horfe pool. 

Pol marth, the wonderful pool. 

Pol-masick, Fol-mefiek, the top or 
upper field. 

Pol-mear, the great pool or pit.- -Nom. f. 

Pol-pen-with, the pool at the bead of 
the breach or feparation. 

Pol-pry, the clay pit. 

Pol-ruan, the river bead or pool. 

Pol-scatha, Scath, Skath, Skatha, 
the pool for boats. 

Pol-stean, the tin pit, or miry pit. 

Pol-sew, Polfuc, the black pool. 

Pol-venton, the fpring head or pool. 

Polwhele, the pool work ; or, Polgueul, 
the top of the field. — Nom. fam. 

Karenra whelas, Karenza, loveworketb 
(orfeeketb) love. — Mr. Polwheles’ motto. 

Pol-wheverell, the kids pool. 

Pol-za, Pol-fa, the dry pit Pül-za, 
Pol-zcath, id. 

Por-kellis, Port-kellrs, the gate of 
the grove. 

Porth, afea coajl, bay, or haven. 

Port Isaac, Port-yzick, the comport. 

Port-leven, the open bay. 

Port-kiskey, the blejfed haven. 

Port-mellin, the mill cove. 

Port-reath, Portrêth, dreath, draith, 
tbefandy cove. — Pentreath, Nom. fam. 


Praze, a meadow. 

Predden, Predn, Pren, the tree. 

Pri-d’-e a ux, Prefd-’caux, near the wa- 
ters. — Nom. fam. 

Pris-low, Pres-dcau, near the water. 

Ql 

Quarry, Cuarc, a quarry of ft ones. 

Quoit, Coit, Cuit, Quite, a wood ; 
alfo, a large flat ftone. 

R. 

Radford, the fern way. Reden. — 
Nom. fam. 

Radland, the enclofure of ferns 5 Red- 
anan, a brake of ferns. 

Radnor, fern land . — Nom. fam. 

Redruth, Dre-druith, the Druid's 
town , which it undoubtedly fignifies; 
from it’s vicinity to Carn Brea, that ce- 
lebrated ftation of druidical fuperftition, 
where at this time are to be feen a multi- 
farious collection of monumental druid- 
ifm. Redruth, Ryd-ryth, is alfo the red 
ford \ but that cannot be the name of 
the town, as there are deeds in the pof- 
felfion of Sir Francis Ballet, bart. where 
it is denominated Dredruith ; this name 
is fo very ancient as to be given to the 
fituation of the town before this king- 
dom was divided into parilhesj as old 
writings exprefs thus, ** in the parilh of 
Uny (St. Uny) juxta Dredruith.” — In 
ñne, though the parilh is now, and has 
been immemorially called Redruth, its 
real dedicatory name is St. Uny; and 
therefore (if I miftake not) the town 
claims an evident antiquity prior to 
any other in the county. 

Red-T ye. 
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Red-Tye, Rid-ti, tbe boufe at tbe ford. 

Rescorla, Rofcorla, corlan, corhlan, 
the valley of the burying place, or of tbe 
fbeep folds . — Nom. fam. 

Reseven, Rofeyhan, tbe plentiful vale. 

Resudoiai<, Refugga, Rôfogan, tbe 
moift valley. 

Retallack, tallock, a very high place 
with many pits. — f^om. fam. 

Rôs-carrock, tbe valley of tbe brook.— 
Nom. fam. 

Ros-carrack, tbe rocky vale. 

Rôscreege ; the valley crofs . — Nom. f. 

• Rose row, tbe valley crofs . — Nom. f. 

Rose, Rôs, tbe valley. — Nom. fam. 

Rôs-croggan, tbe valley ofjhells. 

Rôs-egjlos, tbe church vale. 

Rose-kestel, the valley of tbe cafile. 

Rose-lyon, the vale in open view. 

Rosmean, Rofmên, ftony valley. 

Rôsmellin, tbe mill valley. 

Rôsmerrin, tbe blackberry vale. 

Rôs-morder, Rôs-mor-dour, tbeval- 
' ley near tbe fea water or tide. 

Rose-vallan, tbe apple valley. 

Rôsveor, tbe great valley.— Nom. fam. 

Rôsvean, tbe little valley. 

Rôsveth, or verth, tbe green vale , or 
brambly valley ; or valley of graves. 

Rosewarne, Rofwarn, tbe valley of 
alders . — Nom. fam. 

Rüs-k arnon, tbe valley of tbebigb rock. 

Rôs-kear, tbe lovely vale. 

Rôs-killy, gilly, tbe grove in tbe 

valley . — Nom. fam. 

Ros-kymer, tbe great dog valley. 

Rôs-nithen, Ros neithen, furzy vale. 

Rôs-teage, têg, têk, tbe fair vale. 

Ros-uick, wick, gweek, guik, the 
valley of tbe village , port , or haven. 

Ry alton, royal town. 


S. 

Scawen, Scauan, tbe place of elder trees. 
— Nom. fam. 

Se-varth, tbe high feat . 

Se-veak, veage, tbe feat in a hollow. 

Se-wanna, Se-woona, tbe feat by tbe 
downs. 

Sinns, Zyns, tbe faints abode. 

Skewes, a fbady place \ Sk tz, idem . — 
Nom. fam. 

Skyburia, Skiberio, Skcberiowc, tbe 
barns, 

Soarn, Sorn, tbe comer. 

Spernon, tbe thorn . — Nom. fam. 

Stean Coos, kuz, gus, tbe tin wood \ 

T. 

Te-hidy, Ty-idne, the fowlers boufe , 
or tbe Jingle dwelling. 

Tempellow, temples. 

Tencreege, tbe town of tbe burrows. 

Ti-vern-hail, Ty-warn-hayl, tbe boufe 
on tbe river , or water fide. 

Tol-carn, tbe Jlone or rock with a bole 
in it ; alfo, tbe high rock. 

Tol -culla, the lower bole or bottom. 

Tol-gus, Tolgiiz, Talguz, tbe bole in 
tbe wood, or tbe quaking bole i or, Talgus, 
tbe bigb wood. 

Tol-vorne, tbe foreigners bole or bigb 
place ; or, Tolforn, tbe oven's mouth or bole. 
— Nom. fam. 

Tol-zethan, tbe eminent feat or lofty 
dwellings Tol-fethe, Sethe, is alfo a 
Bijbop's fee ; and Zethan, is alfo an arrow . 

Tor, a belly ; alfo, a mountain or great 
bill above others. 

Towan, heaps of fond, or fand banks.— 
Nom. fam. 

Treassow, 
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T REASsotf, the town of ribs (bones.) 

Tre-bah, the boars town. 

Tre-bar-fôt, the town over the vaults 
or graves. 

Tre-bartha, marth, the high or won- 
derful place ; Trebarva, id. 

Tre-bean, vean, the little town', Bian, 
Wigan, id. 

Tre-bell, bel, the fair or fine place. 

Tre-pellen, vellen, mellin, mill town. 

Tre-berick, Trcberthes, the bearing 
or fruitful place. 

Tre-bollan, Tre-bow], Tre-bowlin, 
the clayey pity pool , or miry town. 

T re-can, the white towny or finger's town. 

Tre-coose, gus, kus, the wood town. 

Tre-croogo, Trc-croggan, tbefbelly 
town. 

Tre-davoe, the Jbeep town-, Davoe, 
pi. the Jbeep. 

Tre-dinham. — Nom. fam. 

Tre-dinick, a fortified town % or town 
on the hill . — Nom. fam. 

Tre-dower, dour, dôr, the townfiy 
the water fide. 

Tre-frank, frink, the French towny or 
liberty town-, the Franks' town. 

Tre- freak, frcoch, frech, the fruitful 
town. 

Tre-fry, the town on a bill-, Trevry, 
id . — Nom. fam. . 

Tref-ula, the owls town , or town of 
elms-, Tref-ulick, id. 

Tre-fus-es, Tre-foz-es, the walled or 
intrenched town . — Nom. fam. 

T re-gag tE,Tre-geaglc, the dirty town. 
— Nom. fam. 

Trega-mellin, the mill dwelling. 

Trega-minion, the Jlone dwellings. 

Treg-andeañ, dên, the men's dwelling. 

Treg-an-horn, the iron dwelling. 


Treg-an-Jan, the cold dwelling , or on 
the fea Jbore. 

Treg-antel, the dangerous dwelling ; 
hazardous , perilous. 

Treg-ar-den, Trcg-arthen, Treg- 
arn, a dwelling upon a high place. 

Tr e-g assic k,^/.T re-gafTow, the dirty 
place ; Legaflick, ditto. — Nom. fam. 

Trega-zoran, forran, fbrn, the dwell- 
ing of anger , or in the comer. 

Tre-gea, ke, kca, the place inclofed by 
a hedge. — Nom. fam. 

Tre-gear, the green or fruitful place ; 
alfo, the fair or pretty town, or goodly 
dwelling. In Irifb, the Jbarp town.-Nom. 
fam. 

Tre-gellas, gelles, gillys, the grove 
town. — Nom. fam. 

Tre-genna, the dwelling at the mouth or 
entrance of a place.— Nom. fam. 

Tre-gerrick, Trc-gery, the green or 
fruitful place , or the dwelling of love. 

Tre-gew, geu, the flouri/hing or place 
of fupporty or the place of fpears. 

Tre-gideon, Treg-i-gian, the giants 
dwelling . — Nom. fam. 

Tre-oillion, Trcgillio, the dwelling 
in the groves. 

Tre-giskey, the blejfed town. 

Tre-glastan, the fcarlet oak town. 

Tre-golls, the holy place or lower town j 
Trcgoolas, id. 

TRE-cÔNA,Tre-gonan, the downs town. 

TRE-GÔN-HAY,Tre-gün-hay, the dwell- 
ing inclofed on the common-, Tre-gonick, 
Trc-gonin, id. 

Tre-oqn-y, Tre-gun-y, the dwellings 
on the common near the river. 

- Tre-coolas. — See Tregolls. 

T re- goose, the town in or near the wood. 

Tre-gor-ick, the town on the river. 
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Tregotha, Tregorha, the hay town ; 
Tregurtha, id. — Nom. fam. 

Tre-goth-nan, the old town on the 
plain, or in the valley. 

Tre-gue. — See Tre-gew. 

TREHatf, the Jummer town. — Nom. f. 

Trehawke, the upper town.- Nom. f. 

Tre-heir, Tre-here, Trc-hlr, the long 
town; or y Tre-heir, the place of battle. 

Tre-izack, the corn town. 

Tre-killick, the grove town. 

Trekinnin, the town of rabbits , or 
leeks , or ft rife. 

Tre-lane, Tre-lân, Church town. 

Tre-lase, the green town. — Nom. f. 

Tre-lask, lolk, the town of burning , 
or burnt town. 

Tre-lauder, lader, ladron, the town 
of the thieves. 

Tre-lawn, the wool town , or the open 
or clear town; Trelawn-y, ditto, by the 
water . — Nom. fam. 

Tre-lawarren, louarn, the foxes 
town. 

Tre - lay, T re-lea, T re-leafe, the green 
town , or the leffer town , or town place ; 
Treleafe. — Nom. fam. 

Tre-leddra, luddra, lydru, the town 
on the cliff •, or the place for fiockings . — 
Nom. fam. 

Tre-leever, Tre-liver, the book town. 

Tre-leyen, the open or bare place. 

Tre-lew, loo, 16, the dwelling by the 
pool or lake ; Trelu, the town place •, Tre- 
lewick, id. 

Trelill, the goats town \ the kffmg or 
lafcivious dwelling. 

Tre-lin, Tre-linno, the place of fax 
or linen. 

Tre-lissick, lefick, lefck, or ledz- 
hck, the bujhy town j or the heifers or calves 
place. 


, Tre-loar, the moon town . — Nom. f. 

Tre-locgas, the mice town ; Tre-lo- 
gofilck, id. 

Trelosk, the burnt town. 

Tre- tow, loufy town ; Lou,/>/. ©/"Luan. 

Tre-loweth, lowarth, garden town., 
— Nom. fam. 

Tre-loy, the hoary or mujly town . 

Tre-ludick, the miry town place. 

Tre-luswell, Trelufual, the miry 
walled town. 

Tre-lyon, lien, the .linen place . — 
Nom. fam. 

Tre-mabe, mâb, Tre-maby n, the boys 
or children town. 

Tre-maton, matern, Kingftonortbe 
Royal /oïtw.-Trematon cattle belongs to 
the Duchy of Cornwall. 

Tremayne, the town on fbore or fea 
coafli or, Tremyn, apajfage.-Nocn. fam. 

Trem-bleath, b\i\âh, the wolfs town. 

Tr e-meal, mêl, the fweet or honey 
town. 

Tre-mean, Tremêne, the ftone town . 
— Nom. fam. 

Tre-mear, meer, mere, great town. 

Tremellin, mellick, mill tozvn.— 
Nom. fam. 

Tre-men-heer, menhir, the long fane 
town', or Tre-myn-hir, the long paffage.— 
Nom. fam. 

Tremetheck, the pbyftcians town. 

Tre-mough, Tre-môh, the hogs place. 

Tre -nans, nantz, the town in a valley , 
or on a plain. 

Tre-nant, a dwelling near the river. 

Tren-arth, the high dwelling. 

Tren-bath, baeth, the boars dwelling. 
Nom. fam. 

Trencreek, creeg, crig , the dwelling 
by the burrow. 

Trenneagb, 
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Trenneage, the moffy, or thatched 
dwelling, or the deaf town. 

■ Trenethick, the great dwelling ; the 
large town or dwelling. 

Tren-ewan, eyn, the cold dwelling. 

Tren-goff, Trcn-gove, the fmitb’s 
dwelling. — Nom. fam. 

Tren-gwainton, venton, the dwell- 
ing near the Spring or rivulet. 

Tren-inick, the dwelling on the creek. 

Tren-ithen, eithen, the furzy dwelling. 

Tren-izick, izik, the com town. 

Tren-oon, oan, the lambs cot. 

Tre-noweth, the new town. 

T re-now, the noijy town. 

Trenwith, Trc enwith, the town 
among ajb trees. 

Tre-ravon, Trc-avon, the town on 
the river. 

T re- keen, the fortified or fighting place. 

Tre-rice, recfe, the town on the decline 
of the bill ', Tcerife, id. 

Xre-Rose, the valley town ; Rôs, is 
alfo n meadow on the bill ; and likcwife 

a common. 

/ 

Tre-sadron, fadern, the firong town. 
— Nom. fam. 

Tre-s are, fair, the woodmans, or car- 
penter’s town j q. d. Sair, a fawyer of wood. 
— Nom. fam. 

Tre-sarrat, fart, the bedge-hog town. 

Tre-saule,/&f expofed or healthy dwell- 
ing place. 

Tre-sielian, the place for eels ; or in 
open view. — Nom. farn. 

Tre-simple, the miry place. 

Tre-skewes, Ikujs, fkez, the Jbady 
town. 

Tres-marrowe, the town of the graves. 

Tre-sooth, foath, the fat or fruitful 
place. 1 
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Tre-strail, the town for mats made 
offedges, orrufbes', or, Strail, the tapejlry 
town. — Nom. fam. 

Tresugga, fug, the moifi or boggy 
town. 

Tres-wethan, the town among the 
trees. 

Tr e-tan e, tân, the under town. 

Tre-theage, the fair or pleafant town.. 

Tre-thew, du, dew, the black town, 
or God’s town’, the holy town . 

Tre-thewy, the town by the water, or 
the holy town by the water . — Nom. fam. 

T re-thowa, dour, the town by the wa- 
ter. 

Tre-vah.br, the workman’s town .- — 
Nom. fam. 

Tre-vaelack, the fenced town. 

Tre-valsa, the fortified town ; or,. 
Trev-Alfa, the town on the cliff. 

Tre-v anion, a town in a hollow plain. 
— Nom. fam. 

Tr.b-varth, the high town. 

Tre-v arthen, Trevardùn, the town 
on a bill. — Nom. fam. t 

Trevaü nance, the town in a great 
valley. ' 

T re-vean, the little town.' 

Tre-vear, veor, the great town . . 

Treve, ahoufe, a habitation.- Nom.f. 

Tre-vedren, vydran, the town by the 
brambly river. 

T re- vella,. aval, the apple town.. 

Tre-vellans, the mtll town . 

Treveneage, the moffy dwelling. 

Trevena, venna, vennen, venner, the 
bees town, old town, or women’s town . — 
Nom. fam. 

Tre-vethan, the toxvn among trees, 
the meadow town j the old town . — Nom. 
fam. — Trcvcthen, the birds 'town. 

E e. Tre-vethoe, 
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* Tre-vethoe, betho, the town of the 
graves. 

Tre-villion, the dwelling of the fea- 
man.— Jjom. fam. ' 

Tre-vilva, vilvas, the mean law t own. 

Tre-vince, fince, the town offerings-, 
Trcwince, id. 

Tre-vissan, the lower town. 

Tre-vithick, vcthick, the town in 
the meadow on the creek. — Nom. fam. 

Tre-vivion, the dwelling by the fmall 
water. — Nom. fam. 

Trevorder, vor-dour, the town by the 
great water , or on the road by the water . 

Trevose, voflo, the fortified town. 

Tre-vry, the town on the round bill. 
— Nom. fam. 

T re-wartha, the higber'tOWH. — N. f. 

Tre-war-thenick, the higher town 
by the creek or rivulet. 

Tre-wavas, gwavas, the winterly or 
expofed dwelling. — Nom. fam. 

Trewen, the fair town. — Nom. fam. 

Tre-wheela, the dwelling by the works 
or mines. — Nom. fam. 

Tre-wigcett, wick, wicket, a vil- 
lage, a little village i the little village town. 

Tre-win, the dwelling on the marfb ; 
Trewinick, id. Trewinnow, pi. Tre- 
wiot, id. — Nom. fam. 

TREWiTHAN,withen,withick, within, 
the town among the trees. 

Tre-wollack, the lower town \ Tre- 
woolla, id. 

Tre-woof, the place frequented by 
blackbirds ; perhaps the rookery. 

- Tre-woon, the dwelling on the common. 

Tre-worder, wordra, worga, wor- 
gen, the dwelling near the water . 

Tre-worgy, wirgie, the dwelling by 
the water y or juft above the water. 


T RE-wORLas, the town on the high green. 

Trewothick, the noted town. 

Tre-yew, yuk, the upper town. 

Tre-zela, the fait town. 

Trezise, Trc yz, the place for com.- 
Nom. fam. 

Truthell, Truath-hal, a barren moor\ 
Tre-uhal, a high town % of, Treuth-hâl, 
the entrance of the moor. 

Tu-coise, coyefc, gus, on the wood's 
fide. 

T ule-mcna, the boledflone, Tolmên, id. 

T UR8-COT, the Jhort or low tower. 

Ty-bister, Tybefta, thehoufe forkine 
or cattle. 

Vellan-alsa, the mill by the cliff. 

Vellan-goose, coos, kuz, the mill by 
the wood. 

Vellan-noweïh, nooth, the new mill, 

VELlan Saundry, Alexander' s mill. . 

V ei.lan-usen, ufion, the chaff mill. 

Venton, the fpringy fountain, or well. 

V enton-oimps, the continual, overflow- 
ingfpring or well. . 

Venton-gollan, the holy well , or 
the harts well. 

Venton-neage, the moffy well. 

Venton-vean, the little well. 

Venton-vease, the outward well. 

V enton-vedna, the high well. 

Venton-veor, the great well. 

Venton-verth, the green fpring. 

Venton-win, the well in the marfb. 

Venton-zeath, the dry well. 

Vose, vôz, fos, fofs, the ditch or trench. 
— Nom. fam. 

Vounder, the lane. 

Vrahan, the rookery, 

U STICK, 
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Ustick, Yftig, Jludious, affeflionate, 
learned \ Yuh’fick, a high place ; Bof- 
uftick, Trefuftick. — Nom. fam. 

Vu-olass, glâz, tbe green view or 
prof petty the pleajant profpett. 

a 

W. 

Wheal-an-carn, tbe rocky work or 
mine . 

Wheal-an -coats, tbe work in tbe 
wood. 

Wheal-an-vor, tbe work by tbe way 
fide, or tbe great worky or mine. 

Wheajl-reeth, ryth, tbe red worky or 
tbe open worky or mine. 

Wiieal-rose, tbe mine in tbe vale. 

Wicca, tbe little village. 

Winnick, tbe marjbi Winnow,^/. 


Winsor, zar, tbe marjb frequented by 
heath cocks, or growfe , or turkeys. — N. f. 
Woon, tbe down or common. 

Wor-vas, tbe good path or way. 
Wythan, tbe tree. 

Y. 

Youl-don, Youl-ton, Jouldùn, tbe 
devil's bill.— Nom. fam. 

Z. 

t 

* 

Zanz-idgie, idhio, the confecrated ivy. 
Zea-lla, Zeh-lan , tbe dry enclofure. 
Zu-la, Scw-lan, tbe black enclofure j or, 
Zoulan, tbe mow-yard ; or enclofure for - 
JlraWy reed, or Jlubble. 

Zyns, the faints abode y a holy place. . 


/ 





The Lord’s Prayer, the Belief, and the Commandments, 

IN ÏHe 

ANCIENT AKD MODERN CORNISH: 
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THE L OR D 

IN ANCIENT CORNISH. 
Pydzhadm a'n Arluytb. 

A N Taz ny es yn nêf, bethens thy 
hannow ughelles, gwrênz doz thy 
gulaiker : Bethens thy voth gwreiz yn oar 
kepare hag yn nêf. Ro thyn ny hithow 
agan peb dyth baraj Gavathyn ny agan 
cam, kepare ha gava ny neb es cam 
ma erbyn ny: Nyn hombrek ny en 
antel, mez gwyth ny the worth drok: 
Rag gans te yn an mighterneth, an 
creveder, hag an* worryans, byz a ve- 
nitha. 

An dellna ra it. 


’s PRAYER. 

IN MODERN CORNISH, 
i Padar a'tt Arlntb. 

AGAN Taz leb ez en nêv, benigas 
beth de hanno, gurra de gulaflceth 
deaz, de voth beth gwrêz en’ oar pokar 
en nêv. Ro dony hithow agan pyb 
dyth bara ; Ha gava do ny agan cab* 
mow, pokara ny gava an gy leb es 
cam ma war bidn ny : Ha na dege ny 
en antail, buz gwitha ny dort droge : 
Rag an mychteyrneth ew chee do hon- 
nen, ha an crêvdcr, ha an ’worryans, 
rag bifqueth ha bifqueth. 

An dellna fa bo. 


.THE CREED. 


Hregyans a'n Camaftrto drift. 

ME a credy yn Dew an Taz Olgal- 
lufter, gwrear an nef, hag an’ oar*, hag 
yn Jefus Chrift y vab y honon, neb ef 
theravas the Vewnans dryth an Speriz 
Sans, Denethys a’n Gwerches Vary, ga- 


An Credgyanz a'n Abeftelalb . 

ME a credgy en Dew an Taz Olgal- 
lufack, gwrear a’n nev, ha an' oar, ha 
en Jefu Chrêft e mab honyn, an Arleth 
ny leb vye a humthan der an Speryz 
Sanz, Gennez a’n Gwcrchcz Vary, ga- 

larowedgea 


THE TEN COMMANDMENTS. 
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larowedges yn dan Pontius Pilat, gorris 
war an growfe the merrans, marrow, 
hag ynclythys, thyn iffarne ef a el I as* 
an trefa dyth ef a the tharas yn nefefa 
ughellas, hag an barth dyghow dorn 
Dew an taz olgallufter ynna ow fethe, 
alena ef a vyn doz the ry brez war 
beugh, ha marrow. Me a credy yn 
Speriz Sanz, bos fanz egloz yn pefe, 
cowethyans a’n fanzow, dewhyllyanz 
pehofow, thethoryanz a’n corf, ha bew- 
nans heb dywath. 

An dellna ra bo. 


larowedges dadn Pontius Pilat, vye a 
crowfes, maro, ha inclythys, ef gath an 
. dor do iffarn, an fridga dyth ef deravas « 
arta dort an marrow, ha gath man do 
nêv, ha fetha war dorn dyhow a’n taz 
olgaliufack, ha a lena ef ra doaz do ry 
brez war bew, ha marrow. Me a cred- 
gy en Speriz Zanz, en eglez fans drez 
en bez, an cowethyans a’n zanzow, ha 
an dehilianz a’n pehazow, an derafFa 
arta a’n corf, ha an bewnanz heb dy- 
wath. 

An dellna ra bo. 


t 
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THE TEN COMMANDMENTS. 


An Dêk Aradow. 

ME yw an Arluth thy Dew, neb es 
droz thfc vêz an Tyr Mitzraim, the 
vês a’n Chy Habadin.f 

I. 

Te nyn vyth thys Dewyôw eraill mez 
me. 

II. 

The nyn 'wra thys honon havalder 
trehys vyth, nyn havalder a travyth es 
yn nêf a wartha, nyn oar a wollas, nyn 
dowr es yn dan an oar; te nyn ras 
pleghy the remma, nyn dege colon 
debar the remma; Rag me an Arluth 
thy Dew, yw Dew a for, ha vyn towle 
pehofow an Tazow war an ffledgiow 
bys an t reft, ha’n pefwerra denythy- 

+ I am the Lord thy*fcod, who brought thee out of the 
land of Egypt, out of the houfe of bondage. 


• An Dêk Guraminadmo Dhv. 

DEW a cowzas an gerriow remma, ha 
lavarraz,£ tho ve an ArletK de Dew, 
neb a droz dêz véz a’n Tyr Mizraim, 
vez a’n Chy Gwafanaeth. 

I. 

Na na chee gawas Dewyow eraill 
mez ve. 

II. 

Na ra chee geil do de honan havalder 
trehez vyth, na havalder a’n travyth es 
en nêf a wartha, po en ’oar a wollaz, 
po en dower dadti an oar ; na ra chee 
plegy an dor dothynz, na ge worry : 
Rag tho ve an Arleth de Dew, ou Dew 
a lyr, a dry pehazow a’n tazo war an 
fflehaz trelebba an tridga, ha padgwer- 
ra hênath $ nebma na ello pertha ve* ha 

' J Cod fpake thefe words, and faid, — • Tht rtjt « the 
t formen 
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THE TEN COMMANDMENTS. 


ansj mes vyn difquethas kerenfe the 
milliow an neb es ow cara, ha es gwithc 
ow germynadow. 

III. 

Te nyn ras towle hannow a’n Arluth 
thy Dêw the ikul, || rag an Arluth nyn 
fyns hemma leal, neb es towle* y han- 
naw the fkul. 

IV. 

, Perhgoh the gwithe fanz an dyth 
Sabboth ; whyy dythiow te ’wra whêl, 
hag a ’wra myns es thys the *wyll, mez 
an fythvas dyth y w an Sabboth a’n Ar- 
luyth thy Dew : yn dyth na te nyn ’wra 
chan a whêl ; te, nyn thy vab, nyn thy 
mergh, nyn thy dên whêl, nyn thy moz 
whêl, nyn thy lodnow, nyn thy dean un- 
couth i nyn travyth es yn barth chy thy 
darazow. Rag yn whegh dythyow Dew 
a ’wras an nêf, ha’n oar, ha’n more, ha 
myns es ythens y; ha powefes an feyth- 
vas dyth, hag an ughelehas. 

V. 

Te ra dege colon debour brog thy 
taz, ha thy mam ; mollough thy dythy- 
ow boz hyr yn tyr, es reys thys ganz an 
Arluth thy Dew. 

VI. 

Te nyn ras latha mab dên. 

VII. 

T e nyn ras cowetha gans gwrêk dên 
arall vyth. 

♦ To cart. 


difquethes truath do milliow neb ez a 
cara ve, ha gwitha ow gurhemyna- 

dow. 

■* 

III. 

Na ra chee kymeraz hanno a’n Ar- 
leth de Dew heb otham, ragan Arleth 
na vedn finzhy e dipêh, neb es komeres 
e hanno engwag. 

IV. 

Periko bra chee gwitha fanz an Dyth 
Sabbath ; whey dythiow cheê wra wheel, 
ha ’wra mens es dêz do geil, mez an fei- 
thas dyth yw an Sabbath a’n Arleth de 
Dew: Enna chee na wra ehan a. wheel; 
chee, ha de mab, ha de merh, de gwaz, 
ha de maithez, de lbdnow, ha dean un- 
couth ; lebes gyi de porthow. Rag en 
whêh dythyow an Arleth a ’wraz nêf, 
ha’n oar, an mor, ha mens traesettans; 

i 

ha powefas an feithvas dêth, raghedna 
an Arleth a benigas an feithv’as dyth, 
ha rig geil e zanz. 

V. 

Gwrâ perthi de taz, ha de mam ; mal 
de dythiow bethenz hyr war an tyr, neb 
an Arleth de Dew ryes dees. 

VI. 

Na ra chee latha dean veth. 

VIL 

Na ra chee gorwetha gen gtfrêg a’n 
dean aral. 


. | To waftc. 


Te 


MOTTOES AND SENTENCES. 


VIII. 


VIII. 


Te*nyn ras laddra. 


Na ra chee laddra. 



Te nyn ras cows ger gow erbyn thy 
contrcvak. 


Na raz tiah gow warbidn de con 
treyak. 


X. 

Tc nyn kymcncr hyrath warlyrgh chy 
thy contrevek, nyn warlyrgh y gwrêk, 
nyn warlyrgh dean whêl, nyn warlyrgh 
y maythys, nyn y udgian, nyn y afen, 
na travyth an pew ef. 

Kemer truath a honyn, Dew crier, 
ha ferif ol remma thy haradow parth 
chy agan colonnow, ny thy bys, 

Yn hanow a’n taz, ha’n mab, ha’n 
fpyris fans. An dellna ra be* 

* Take pity of os, Great God, and write all thefe thy 
Commandments within our hearts, we thee pray, in the 
name of the Father, And of the Son, and of the Holy Ghoft. 

So be it. 


X. 

Na ra chee gawas ’whanz warlyrgh 
chy de contrevack, na ras gawas chwanz 
warlyrgh gwrêg de contrevack, na e dean 
wheel, na e moze wheal, na e udzheon, 
na e rounzan, na traveth peth yw e*. 

Arlwyth, kebmer truath war a ny, 
ha ferepha ol remma de aradow parth 
chy agan colonow, ny a peidgy thyz. 

An dellna ra bo. t 

+ Lord, have mercy updn ui, and write all thefe thy 
Commandments within our hearts, we befeech thee» 

So be it: 


* 


MOTTOES AND SENTENCES IN VULGAR CORNISH. 


Gwrâ cheé gofen fkians a Déw. 

En Hâv, perkou Gm&v.-Mr.Gwavas's 
motto. 

Gwrâ kelmy ow colon dez. 

Car Dew rcyz pub tra. — Mr. Harris's 
motto. 

Betho why fyrah nefia. 

Gurra ny tedna pokâr. 

Bethoh fyr, ha heb drok. 

Ena, ha corf, finzhow lahes Dew. 

Bethes gwaz vâz, ha leal. 


Do thou afk wifdom of God. 

In Summer, remember Winter \ i. e. in 
frofperity think on adverjity. 

Knit my heart to thee. 

’The love of God gives every thing. 

• 

Be you tvt/er next. 

Let us draw equally. 

Be yw wife, and without guile . Eftote 
prudentes, et innocentes. 

Soul and body, hold faft ( or adhere to) tbé 
laws of God. 

Be thou a fervant good, and true » 

Gwréz 


MOTTOES AND 


Gwrêz dah, chee gwaz vaz, ha leal. 

En metteir pan a why fevel, why rez 
cawfe tha guz taz, ha guz damma, wor 
a guz pedndowlin — Bednath Deew, ha 
an bedneth war a vee, me a pidge thu 
Deew. 

Gorthys re vo Dêw an tâz. 

Rag tha karenfa, tâz Kêr. 

Der taklow minniz ew brez teez gon- 
vethes, avelan tacklow broaz: dreffen 
en tacklow broaz, ma an gymennow 
hetha go honnen-, bus en tacklow min- 
nis, ema an gye fuyah hâz go honnen. 

G wrâ, O Mateyne, a tacklow ma, gen 
an gwella. krêvder, el boaz pidceres an 
marudgyan a go terman j ha &R tacklow 
a vedn gwaynia klôs theez rag nevera. 

Po rez deberra an béz, vidn heerath 
a leu; po res dal an vor, na oren pan â 
tu, Thuryan, houl Zethas, go Gleth, po 
Dihow. 

Dibre mor-gi en miz Mea, rag djho 
geii maw. 

Heb dalatha, na duatha. 

The voth re vo collenwus. 

Goribow ol pub onyn. 

Me a ’wortheb thys henna. 

Me a vyn gaueth dewhans. 

Whanzach nyn gyw a travyth, 

Hithow gwrâ, gen (kianz da. 

Stean San Agnes an guella ftean en 
Kernow. 

Frank ha leal etto ge — Earl ofGodol- 
pbiri s motto, 

Bofco Pafcho Karenza Venza— Lord 
Vifcount Falmouth's. 

Karenza Whelas Karenza — Mr. Pol - 
while’s. 

Kenzol Tra, Tonkin, 

Ouna Dêu Matern yn 

Deike tha vos daa. 




Mr. Tonkin's. 


SENTENCES. ' 

Well done , thou good and faithful fervant . 
In the morning when you rife, you mujl 
fay to your father and your mother , upon 
your knees-Tbe blefftng of God , and a blefjing 
upon me, I pray to God. 

Worjhip be to God the Fatbfr. 

For thy love, dear Father. 

By fmall things are the minds of men 
dif covered, as well as by great matters: be- 
caufe in great things, they will jlretch tbem- 
f elves •, but in fmall matters, they follow their 
awn nature. 

Do, 0 King, thofe things which, with 
the bejl ftrengtb, may be thought the won- 
ders of their time } and thofft things will 
gain glory to thee for ever.. 

When thou comejl into the world, length 
of /arrow follows ; when than beginnejl the 
way, ’ tis not known which fide, Et$, Weft, 
to the North, or South. 

Eat a fea-dog (the dog-fijh ) in the month 
of May, for to make a boy. 

Without beginning, or end. 

Thy will be done (or fulfilled), 

Anfwer every one. 

1 will anfwer thee this. 

I will contrive quickly. 

Defirms be is not of any ibing. 

To day afi with right knowledge. 

St. Agnes tin is the bejl tin in Cornwall. 

Frank and loyal art thou. 


Love worhetb (or feeketh ) love . — His 
French one being, Amur veut Amour. * 
Tonkin, above all thing, 7 
Fear God in the King, j 
Learn to be good. 

An 


r 


A COLLECTION OF PROVERBS, RHIMES, &c. 


1. 

An Lavor goth ewe lavar gwir, 

Ne vedn nevera doas vâs a tavaz re hir; 

Bes dên heb tavaz a gollas e dir. 

2 . 

Ez kêz ? ez, po neg ez j ina fêz kêz, 
Dro kêz; po negez nêz, dro peth ez. 

3 • 

Sâv a man, kebner tha li, ha ker tha’n 

hâl ; 

Mor-teed a metten travyth ne dâl. 

4 * 

Karendzhia vendzhia, 

Ravaethiaz na vendzhia. 


5 - 

Cabm-thavaz en mcttyn, 

Glaue boz etten. 

6 . 

Kenfa blethan, byrla a* baye ; 

Nefla blethan, lull a’ laye : 

Tridgya blethan, comero ha doga ; 
Pcfwarra blethan, mollath Dew war ef • 
reeg dry hy uppa. 

7 - 

Rowfa nebaz, ha rowfa da ; 

Mêz rowfa nebaz an gwella. 

8 . 

Cufal ha têg, sirra wheage, 

Moaz pell. 

9 * 

Re a ydn dra nydal traveth. 

o 

• That is, go rni work to Tin j they call that 


1. 

The Old faying is a true faying , 

Never will come good from a tongue too longs 
But a man without a tongue Jhall lofe bis land. 

2 . 

Is there cbeefe? is there , or is there not? if 
there be cbeefe. 

Bring cbeefe; if there's not cbeefe; bring 
what there is. 

3 - 

Get up, take tbybreakf aft, and go to the moor -ft 

The fea-tide of the morning is nothing worth. 

This proverb is fpoken in St. Juft in Pcnwith, 
where are both fifhermen and tinners. 

4 - 

Good will (or, love) would do it, 

Covetoufnefs will not do it. 

Thefe four I had from Mr. Lhuyd, when he was 
in Cornwall. — Tonkin. 

5 - 

A crooked token (i. e.) a rainbow) in the 
morning. 

Rain is in it (i. e. foretels rain.) 

6 . 

The firftyear, bugg and kfs * 

The next year, lugg and laye : (lull a by’e.) 
The third year, take and . bring / 

The fourth year, the curfe of God onJbim that 
brought her here. 

7 - 

Speak little, and f peak well; . 

But to fpéak little is heft. • » 

8 . 

Soft and fair, fweet Sir, ■ 

Goes far. •• 

?• . 

Too much of one thing is good for nothing- 

* % 

f - going to ACoor % when they work on th* Streany Tin, . 


PROVERBS, RH1MES, SONGS, tcc. 

/ 

Things occurring in common Discourse and Conversation, relating to 

Country Affairs, Tin, tiie Fishery, Husbandry, &c. 


Metten dah tha why. 

Elo why clapicr Kernuack ? 

Me ellam. 

Fatla ello why geil ? po, fatla gan a 
why? 

Dah, durdalatha why. 

Etho ve por loan tha gwellas why a 
metten ma. 

Tho ve loan guz gwellas en ehaz dah. 
Tho ve lo%n tha clowas thort why. 
Pan a priz rag hearne ? 

Priz dah. 

Deez ubba do gawaz an dega ? 

Thera .ve cara why en colon, betha 
why lawanneck. 

Bene tu gana. 

Hagar awell, ha auel teag. 

Yein kuer, tarednow, ha golowas y er, 
reu, gwenz, ha clehe, ha kezer. 

Bennen vâz, ha dre-maz. 

Ma hy a humthan. 

Hodda nag ew vâz. 

Tho ve guz gavaz izal. 

Gwag o ve, ra ve gawas haunfell ? 
■Gora an bara en foam. 

En an bara pebes luck ? 

Gorah tees en an fkeber tha drulhen. 
Gorah an vofe tha ihakiah an kala. 
Gorah oh tees tha’n fer tha guarra 
ohan. 

Dry dre an mona, ha perna muy. 
Bargidnia gen dean da mofe da whele 
âên. 

Ry tha ftêner deck pens en blethan. 
Coria an ftuff ftênes tha an ftampes. 
Cariah an (lean tha an foge. 


A good morning to you. 

Can you /peak Comijb ? 

I can. 

How do you do ? or. How is it with 
you ? 

Well, I thank you. 

I am very glad to fee you this morning. 

I am glad to fee you in good health. 

I am glad to hear from you. 

What price for pilchards ? 

A good price. 

Come you here to have the tithe? 

I love you in heart , be you merry. 

Farewell. 

Bad, or foul weather ,. and fair weather. 
Cold weather, thunder , and lightning , 
fnow, froft, wind, and ice , and bail. 

The good woman, and the good man, i. e. 
the bride and bridegroom. 

She is breeding. 

She is no t good. 

1 am your bumble fervant. 

I am hungry, fhall I have breakfoft ? 

Put the bread in the oven. 

Is the bread bak'd enough? 

Put men in the bam to thrafb. 

Put the maid to J hake the firms). 

Put my men to the fair to fell oxen. 

Bring borne the money , and buy more. 
Bargain with a man to go to work tin, or 
to a tin-work. 

Give to a tinner ten pounds a year. 

Carry the tin fluff to the fiamping-mill. 
Carry the tin to the blowing- boufe. 




Efe 


N U M B E R S. 
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Efc leath luck gen veu ? 

Whelas tees tha trehe kefow. 

Whclas poble tha trehe ithen. 

Moas tha an gQve tha herniah an 
verh. 

Gora an ohan en arder. 

Aras an kenfa an todn. 

Gora an loch, ha an troher, tha an 
gove. 

Gora an dens harraw tha an gove tha 
lebma. 

Danen rag teefe tha trehe gorra. 
Whelas megouzion thamedge an iffe. 
Whelas colmurian tha kelme an lfle. 
Mole tha an mor tha catchah pyzgaz. 
Tedna cans mil war bar. 

Vedo why maoz dho trig ? nota, Trig 
eft receffus maris, the ebb of the Jea. 

Me a menja moaz tre, mor menta? 
Menjam. 


Is there milk enough with the cow ? 
Look men to cut turf. 

Look people to cut furze. 

Go to the fmitb to Jboe the borfes. 

Put the oxen in the plow. 

Plow firft the lay. 

Put the Jbear, and coulter , to the fmitb. 

Put the barrow tines to the fmitb to 
Jbarpen, 

Send for men to cut bay. 

Look reapers to reap the com. 

Look binders to bind the corn. 

Go to fea to catch fifb. ' 

Draw in an hundred tbmfand together. 
Will you go to the Jlrand? i. e. to gather 
oyfters upon the mud, or /and, when the fea. 
is out on the ebb. 

I will go borne, if thou wilt. 

I will. 


N U M 

Onen, one. 

Deau, two. 

Trei, three. 

Padzar, Pider, four. 

Pemp, five. 

Wheh, fix. 

Seith, /even. 

Eath, eight. 

Naw, nine. 

Dêag, ten. 

Ednack, eleven. 

Dowthack, twelve. 

Tardhak, Trethek, thirteen. 

Puz war thack, fourteen. 

. Pemdhak , fifteen. 

Huettag, Whettak,./?x/r«r. 


B E R S. 

* 

Seitag, feventeert. 

Eatag, eighteen. 

Nawnzack, nineteen. 

Iganz, twenty. 

Wonnan war iganz, &c. twenty-one ; 
i. e. one upon twenty , iâc. 

Dêg war niganz, 8fc. thirty ; ten upon 
twenty. 

Dugan z > forty. 

Deg ha Duganz, fifty. 

Tri Iganz ,fixty. 

Padgwar Iganz, eighty. 

Padgwar Iganz ha Dêk, ninety. 

Kanz, one hundred. 

Mill, a tboufand. 

Kenza, the fird. 

F f 2 
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THE NAMES OF THE TWELVE MONTHS. 


NdTa, the Jecond. 

Pregna, the third. 

Pefwarra, Padzhuera, the fourth. 
Pempaz, the fifth. 

Wheycbaz, the fixth. 

Seythaz, Scithvas, the feventh. 
Eathas, the eighth. 

Nawas, the ninth. 

Dcagvas, the tenth. 

' Eden degva's, the eleventh. 


Dow dêgvas, the twelfth. 

Par dêgvas, the thirteenth. 
Pafwar dêgvas, the fourteenth. 
Pemp dêgvas, the fifteenth. 
Wheh dêgvas, the fixteenth. 
Seith degvas, the feventeeth. 
Eath dêgvas, the eighteenth. 
Naw dêgvas, the nineteenth. 
Iganz vas, the twentieth. 


THE NAMES OF THE TWELVE MONTHS. 


Mis -G Enver, (January) i. e. Tenacr, 
cold air month. 

Mis-HuEVRAL, (February) i. e. Hu 
evral, the whirling month. 

Mïs-Merh, (March) i. e. the borfie 
month, when the Gauls began to fet forth 
with horfes to war. 

Miz-Ebrall, (April) i.e. Eb'rilly, the 
primrofe month; or, A brilly, the mackmrd 
month , when the Gauls and Normans fet out 
to go to fea for catching mackarel. 

Miz-Mê, ( May) i.e. the flowery month. 

Miz-Ephan, (June) i. e. the Summer 
month } or, head of Summer. 

Miz-Gorephan, (July) i. e. the chief 
bead of the Summer month. 


Miz-East, (Auguft) i. c. Eaufti, the 
month to get in baroejl. 

. Miz-Guedn-Gala, ( September ) i. c. 
the white ftraw month. 

Miz-Hedr a, (Oftober) tbewalry month ; 
or, month of courage . — I prefer the firft. . 

Miz-Diu, (November) i.e. the black 
month. 

Miz-Kbvardhin, ( December ) i. e. the 
month following the black month ; or, the 
black month. — In Armoric, Mis-Querdu, 
the month alfo black. 

\ 

ffcj* As for the names of the days of 
the week, fee the Foe. on the word Det. 


One Parson’s Certificate to another, to marry a Couple, whose 

Banns had been called. 


Drake Proanter Eaft, the Toby Trc- 
thell. 

4 

Demytho Jowan an dean 
Tha Agnez an bennen •, 

Rag beneas an gy, 

En eglez ny ZelioTri : 

Ha hemma urta ve, rago why 
Ha henna demithe gy. 


Drake Parfon of St. Juft, to Thomas Try- 
tbell. 

Marry John, the man, 

T 9 Agnes, the woman. 

For they are banned. 

In our church three Sundays : 

And this from me, to you , 

And then, marry them. 

Ma 


y 


A COLLECTION OF PROVERBS, RHIMES, &e. 


Ma leiaz gwreage, 

Lacka vel zeage, 

Gwell gerres, 

Vel kommeres; 

Ha ma leiaz, bennen, 

Pokare an güenen. 

Eye vedn gwerraz dege teez 
Dendle peath a’n beaze. 

Fleâz hep Ikeeanz, 

Vedn guile go fceanz ; 

Buz mor crown gy penderi. 

Pan dêl go gwâry, 

Ha madra tfi, 

Pandrig feera, ha damma ? 

Na ra henz moaz dan cooz. 

Do kuntle go booz ; 

Buz, gen nebas lavirians. 

Eye venjah dendle go booz, ha dillaz. 
Cowzow do ve, 

Che dean mor ffeer. 

Do leba ez mear a peath, ha leiaz tir ; 
Ha me rig clowaz an poble galarou, 
Taeth reasdo cheeeithickgwreagdah : 
Hye oare gwile padn dah gen tye glân ; 
Ha et eye ollaz, hye dalveath gowas 
tane. 

Na dalle deezpernakinnis war an fawe, 
Na moaz cuntle an drize dro dan keaw ; 
Rag hedda vedn boz cowzes dro dan 
pow: 

Gwell eye veyha perna nebas glow ; 

Ha hedna vedn gus tubm a theller e a 
rag. 

Ha why el cvah cor gwclla, mor feez 
de brage. 

Na dale dien gwile treven war an treath ; 
Buz, mor mennow direvall war bidh an 
pow yeine, 

Why dal veya gowas an brofia mine, 
Ha ryney vedn dirra bidn mor, ha 
gwenz. 


There are many wives', 

Worfe than grains. 

Better left , 

Than taken ; 

And there are many women , 

Like the beet •, 

They will help’ bring men 
T o get the wealth of the world. 

Children without knowledge. 

Will do (to) their fenfe ; 

But if they Jbould conftder. 

What ought to be their play. 

And Jludy well. 

What did father , and mother ? 

They Jhould not go to the zvood. 

To gather their meat 
But, with little labour. 

They would get their meat, and eloatbs. 
Speak to me. 

Thou man fo zvife, 

T 7 whom is much of wealth, and much land ; 
And l did bear the people complain. 

That there is to tbee a huge wife good: 
She knows to make cloth good with her wool ; 
Andjhe mujl hearth it,Jhe ought to have fire. 

4 

Nor ought men buy fuel by the feame. 

Nor go to gather the brambles about the hedges 
For that will befpoken about the country : 

Better Jhe bad bought fame coal} 

And that will you warm behind and before. 

And you may drink beft beer , if you have 
malt. 

Nor ought men make boufes on the fond ■, 
But, if you will build up againft the coun- 
try cold, 

Tou mujl have the biggefifiones. 

And they will laft againfi fea, and wind. 

Na-g-ez 


A COLLECTION OF PROVERBS, RHIMES, &c. 

ê 


Na-g-ez drog vy th gwrez, lebben, na I 'There is no hurt at all done, now, nor be- 
kenz. I fore . 

Thefe 1 had irom Mr. Lkuyi\ and fince, with Tome difference, from Mr. Cwmas, whofe is the tranflation.— (Tonkin.) 


Super Veredictum in Lege, in Curia Scaccarii, 6to Nov. 1728. 

Gwavas verfns Kelynack, et Aliis. 


War an Leevar gwir an Dowtback Ttz 
' peg a’n Pow Middlefex ; ba an Brêz an 
padgwar Bameriow ema. 

Pengelly Broaz, ha dowthack tiz, 
Rag pufgaz dêk an gyroz brez : 
Fraga? Gwiran ath yw an gwella 
.En pob era, trea, po-pclla. 

Ha nefia, Hale têg, gen lavar fyr, 

Ol poble gwrêz dho adzhan gwir; 
Hellier tubm e helfias reb pul : 
Cortiyns fklentek vye glan ol.** 


On the verdifb of the twelve honed; men 
of the County of Middlefex ; and the 
judgment of the four Barons therein. 

Pengelly Great , a true found bell ,* 

For the tenth fifb gave judgment well: 

And Jury bonejt cop'd the fraud, 

PFben the wife man bis nets fpread broad. \ 
Fair Hale, with a wife fay’tng,% 

Shew'd all right while tythe was paying ; 
Warm Chancellor drove clofe by the mire : § 
Learn' d Comyns trac’d the clean paths higher. | 


* That is, a found lawyer. t Peter Downing (hewed nets, with fi(h hung in them, to the Court, with a, falfc inter- 
pretation, being himfelf % defendant. — — — • % His fimilie of wood cut down with an axe, and afterwards with a faw. 

^ In the miffake of fiihermen, that drift-nets had been ufed, time out of mind, to take pilchards for fale; when anciently 
ufed to take bait only. — — 1| That is, adhered to the reafon of the former decree, aud the evidence given — (Mr. Gwavas.) 


To Neighbour Nicholas Pentreath. 


Contrevak Nicholas Pentreath, 
Pa reflfo why doaz war an dreath 
Gen pufeas, komero why ’wyth 
Tha geil compez, hedna yw fj>rj 
Ha cowz meaz, Dega, Dega, 
Enna ew ol guz dega gwir. 


Neighbour Nicholas Pentreath , 
When you Jhall come upon the fond 
With fijb, take you care 
To do right, that is wife •, 

And fpeak aloud, Tythe, Tythe , 
There is all your true tythe. 


Advice from a Friend in the Country, to his Neighbour that went up to 
RECEIVE l6,OOOl. IN LONDON. — By Mr. JOHN BOSON, OF NeWLYN. 


Kymero ’wyth guz lavarack powz, 
-Guz agan, ha guz aur; 

Ma ladran moz, en termen noz, 
Reb vor Loundrez Tur. 

An hagar muzi, na ens vâze 
Th’ens en kinifer tol, 

Dho meraz, rag an pethes moaz, 
Komero ’wyth guz kal. 


Take care of your heavy breeches ; 
7 our ftlver and your gold-. 

Thieves do go in the night time 
By the way of London Tower , 

■ The ugly maids are not good. 

They are in every bole. 

To fee for the riches going. 

Take care of your *****. 


Note. This is far from being a literal tranflation; which, to make fo, muff run thus: — 


Pengelly Great, and the twelve honeff men, 
For the fiffa tenth they gave judgment. 

■for why?- Truth is the heft 
fjy erery thing, a: bcryc, or far off, ' 


And next* Hale fair, with a faying wife. 
All people made to know the truth ; 
Chancellor warm he drove near «he mire! 
Coray ns \tatntd via* clean all. 


I 


A COLLECTION OF PROVERBS, RHIMES, &c. 


On a lazy 

Why ladar gweader, 

Lavarro guz pader, 

Ha ro man do higa an cath : 

Gra owna guz furu, 

Hithow, po ^vorou, 

Ha whyew boz dean dah whath. 

Verses on the Marazion 
Ny ol devethes war tff glaz, 

Dho gware peliow, rag gun ehaz j 
Dibre tabm dah, hag eva badna, 

Mai nag wonnen, moaz gwadn trea, 
Mez ol krêv, en karenfa vâz, 

Dho aras tyr, ha gunnes hâz. 


idle Weaver. 

Tou thievijb weaver. 

Say your prayer. 

And give up to play with the cat : 
Do mend your ways, 

To-day, or to-morrow , 

And you may be a good man yet. 

Bowling-Green, and Club. 

We all come upon green land. 

To play at bowls, for our health ; 

To eat a good bit, and drink a drop. 
That not one goes weak home. 

But all firong, in good friendjbip , 
To plow the land, and few the feed. 


Advice to all Drunkards, and Company. 


Na reugh eva re, 

’ Mez eva rag guz zehaz ; 
Ha hedna, muy, po le, 

Vedn gwitha corf en ehaz. 


Do not drink too much. 

But drink for your tbirjl ; 
And that, more, or lefs. 

Will keep the body in health. 


,* 


A Cornish Riddle. 


Flô vye gennes en Miz-merh, 
Ni trehes e bigel en miz-eaft ; 
E a roz towl 
Dho Proanter Powle, 

Miz-du kenNadelik. 


A child was bom in the month of March, 
We cut bis navel in the month of Auguft-, 
He gave a fall 
To the Barf on of Paul, 

The black month before the Nativity. 


Id tfi. The Barley was tilled in March, was reaped in Angoft, the Parfon of Paul drank the beer made 
of it in the month of November, and it gave him a fall. 

Advice to all Men. 


Chee dên krév, leb es war tyr, 
Hithew gwra, gen fkians ffr$ 
Ha’n Dew euhella, vedn ry, 
Peth yw gwclla ol rag why* 


Hithow gwrâ gen fkianz da : 
An gwlranath ew an gwella, 
En pob tra, trea, po pella. 


% 

Thou firong man, who on earth dofl dwell , 
To-day , with prudence, a£l thou well 
And God fupreme for thee will do, * 

What be thinks beft is good for you. 

* Literally— will give what is beft all for you* 

Another. 

A£l to-day with prudence good: 

The truth is the beft. 

In every thing, at home, or far off: 


COLLECTION OF PROVERBS, RHIMES, &c. 


A Concl 

Cara, gorthya, ha ouna Dêw, 

An Mateyrn, ha’n lahez, en guz plew: 
Ouna Dêw, parthy Mateyrn 
Ha cara goz contrevogion. 

An delna ra bo. 
Pen. 

A CoRNI 

Pelea era why moaz, moz, fettow, teag, 
Gen agaz bedgeth gwin, haagaz blew 
mellyn l 

Mi a moaz tha’n venton, farra wheag. 
Rag delkiow fevi gwra muzi teag. 

Pea ve moaz gen a why, moz, fettow, teag, 
Gen agaz bedgeth gwin, ha agaz blew 
mellyn ? 

Greuh mena why, farra wheag. 

Rag Delkiow fevi gwra muzi teag. 

Fatla gura ve agaz gorra why en dowr, 
Gen agaz, &c. 

Me vedn fevel arta farra wheage, • 
Rag, &c. 

Fatla gura ve agaz dry why gen flo, 

Gen agaz bedgeth gwin. &c. 

Me vedn ethone, farra wheag, 

Rag, &c. 

Pew vedn a why gawas rag feera rag 
guz flo, 

Gen agaz, &c. 

Why ra boz e feera, farra wheag. 

Rag, &c. 

Pen dre vedd a why geil rag lednow 
rag ’as flo, 

Gen agaz pedn du, ha agaz blew mellen ? 
E feera veath trehez, farra wheag, 

i 

Rag delkiow fevi gwra muzi teag. - 

This was the firft Song that ever I heard in Cornwall 
Ijw to A lr. John Groft, of Penzance. — (Ton k. ; n .1 


ding One. 

Love , worjbip , dnd fear God , 

The King, and the laws, in your parijk .* 
Fear God, honour the King j 
And love your neighbours. 

So be it. 

The End. 

{So far Mr. Gwavas.^ 

h Song. 

Whither areyou going pretty fair inaid,faidbe. 
With your white face, andy our yellow hair? 

I am going to the well,fweet Sir, Jhe faid. 
For Jlrawberry leaves make maidens fair. 

Shall I go with thee pretty fair maid, be faid, 
With your white face, and your yellow 
hair ? i 

Do if you will,fweet Sir, Jhe faid. 

For Jlrawberry leaves make maidens fair. 

Wbat if Ido lay you down on the ground , 
With your, (Ac. 

I will rife up again, fweet Sir, Jhe faid. 

For, (Ac. 

Wbat if I do bring you with child. 

With your white face, (Ac. 

I will bear it, fweet Sir, Jbe faid. 

For, (Ac. 

Who will you have for father for your 
child. 

With your, (Ac. 

Toujhaü be bis father, fweet Sir, floe faid. 
For, (Ac . . 

Wbat will you do for whittles for your 
child, 

Witbyourwbite face, andy our yellow hair ? 
His father Jball be a toy lor, fweet Sir, Jbe 
faid, 

___ • *. 

For jlrawberry leaves make maidens fair. 

it was fung at Carclcw , in 16981 by one Chxg wyn, brother-in- 


Several LETTERS written by EDWARD LHUYD, A. M. of Jefus allege, and 
Keeper of the AJhmolean Mufeum , in Oxford , to THOMAS TONKIN, Efq. 


A S the following Letters moftly re- 
late to thofe few remainders of the 
Comifh language, which Mr. Tonkin took 
■ upon him to collect ; and thofe, which 
do not immediately regard them, have 
however many things in them contain- 
ing his obfervations while he was in this 
county, &c. very well worth the perufal 
of the learned, it is thought they would 
not be unacceptable in this place, they 
being very proper to bear company with 

LET 

Honoured Sir, 

YOU will receive by the bearer, 
(Mr. Jones) Mr. Carew's Survey of Corn- 
wall, together with what elfel borrow’d, 
with my mod humble thanks. I once 
defigned to have waited on you myfelf 
long ere this; but now it fo happens, 
that I take the South coaft, and leave 
the North to the bearer, to copy fuch 
old inferiptions as (hall occur, and to 
take what account he can of the geo- 
graphy of the parifhes. I know you will 
be pleafed to favour and a (lift him in 
in your neighbourhood-, but where we 
have no acquaintance, we find the peo- 
ple more fufpicious and jealous (not- 
wichftanding we have my Lord Bi(hop’s|| 
approbation of the undertaking) than 

in any country we have travelled. And 

« 

upon that account I beg the trouble of 
you, when he leaves your neighbour- 
hood, to give him two or three letters 

] Sir Jonathan Trc/auitey, 


this. Work, and in fome refpeft a necef- 
fary appendage to it. However, this I 
am certain of, that nothing which comes 
from him can be rejected by Competent 
judges; and therefore I hope that I need 
not make any apology to fuch, for in- 
ferring them here.— I (hall add no more 
than that they are faithful copies of the 
originals, and that they were all direéted 
to Tbo, Tonkin, Efq. at Lambrigan, in St. 
Piran in the Sands , where he then lived. 

E R I. 

to any of ypur acquaintance more eafl;- 
ward. Mr. Permick not being at home, 
we have been ftri&ly examined in feve- 
ral places; and I am told the people, 
notwithftanding our long continuance 
here, have not yet removed their jea- 
loufy. I was forced, for their fatisfac- 
tion, to open your letter to Mr. Pennick, 
and that proving to be juft fuch an ac- 
count of me, as I had given, we were 
immediately difmiffed.* 

* Mr. Lhuyd came into the country at a time, when all the 
people were under a fort of panick, and in terrible ap- 
prehenfion of thievea and boufe-breakersi and travelling 
with his three companions (with knap* fa cks on their (bould- 
ers) on foot, for the better fearching for fimplcs, viewing, 
and taking draughts of exery thing remarkable, and for that 
reafon prying into every hole and corner, raifed a ft range 
jealoufy in people already fo much alarmed : though this 
alarm (as it appeared afterwards) was without the leaft foun- 
dation, and at laft difeoveredto be the contrivance of fome 
defigning neighbours, to get money for their aififtance in 
this pretended danger* He was with me at Lambrigan, 
Anguji the ayth, 1700. And Sir Rickard Vyvyan being then 
out of the country, (to whom 1 intended to have recom- 
mended him, and who had like wife by my means fome ac- 
quaintance with him in 0 *ford) I gave him a Letter to the 
late Mr. Chaoccllor Ptnnick % iheu redding at St. HUbry t 


I 


LETTERS of 

The Monument at Burien, in the laft 
edition of Camden, is fomewhat errone- 
ous} as you will find by the draught I 
here fend you. The true reading rs— 
Clarice la Femme Cheffrei De Bolleit Git 
icy: Deu de L'alme eit mercy ; £ ke pur 
le alme punt, di ior de pardun averund. 
Clarice the wife of Geffrey de Bolleit 

lies here ; God on her foul have mercy : 

• 

And whoever (hall pray for her foul, 
ihall have ten days pardon .§ The other 
infeription is on a large moor-ftone in 
a common, called Gwn min Screpba, t 
in Madder» parifh. The reading is — 
Rialobran Cunoval Fil, In Britifh, Rbi- 
walbvran map Kyrrwab, names not un- 
common in our old Weljb pedigrees.— 
I take it to be about a thoufand years 
Handing, and do not much queftion but 
the neighbouring parifh of Gulval is de- 
nominated from this Kynwal, becaufe I 
found many fuch inftances in Wales. I 
am. Honoured Sir, 

Your much obliged humble fervant, 

St. Ives, 03 i 15, 1700. Edw. Lbuyd. 


LETTER II. 

Honoured Sir, 

I take this opportunity of returning 
ipy mod humble thanks for your late 
kindnefs to my fellow traveller ; who is, 
I fuppofe, by this time got fafe to Ox- 
ford. For my own part, I am defirous to 

whereof he was Vicar, and aftrery worthy learned Gentle- 
man. At Hejp9n t aa Mr. Lkuyd was poring up and down, 
and making many enquiries about Gentlemen's feats, dec. 
he (with his companions) was taken up for a thief, and car- 
ried before a J 11 ft ice of the Peace; who, on opening ray 
Letter, was aery much alhamed at it, and treated him very 
handfomely. This the bearer, Mr. Jsnes, gave me a full 
1 account of, though 1 had heard it before ftom others. 

i This Monument and Infeription was amended in the 
ttew Edition of Camden , from this draught of Mr. LknytPt. 

+ The downs of the written done» 


Mr. LHUYD. 

fpend two or three months in Britanny , 
before I return to my charge; and am 
here waiting for a paffage, having failed 
getting one at Looe and Foy: — Since 
my coming hither, I underftand your 
father- in-law correfponds at Morlaix , 
which is the port I am bound for. His 
letter of recommendation thither might 
do me a lingular kindnefs; which if you 
pleafe to requeft of him, I defire you 
would fend him two or three lines, in- 
clofed and directed to me at Mr. Swan - 
fon's in this town, and I’ll wait on him 
with it. Mr. Hicks of Trevithick promifed 
me his letter to him ;but it happened that 
when I called there, he was very much 
indifpofed; and fo I would not trouble 
him, altho’ he offered to write never- 
thelefs. — I defire the purport of Mr. 
Kemp's letter may be, to acquaint his 
friend of my place at Oxford , and that 
I am engaged in compofing a Dictio- 
nary of the Britifh Language ; and that 
this is the main reafon of my journey 
into that country, in regard the Britifh 
of Wales and Cornwall, and that of their 
country, are but fo many dialeâs of one 
and the fame language : Requefting his 
favour therefore, in getting me recom- 
mended to fome fcholar well acquainted 
with the Britijh language, and antiqui- 
ties; and then I hope to fhift for myfelf. 
— I have already letters to two Abbots j 
the one from Dr. Lifter , and the other 
from Mr. Mayle\ but thefe live at Paris , 
and I am as yet unprovided for Bre- 
tagne* 

* Being then at Pcnryn myfelf, I got an ample recom- 
mendation for him, both for Mor/aix and Nantes: which 
waa of Angular fervicc to him. For, as in Cornwall he waa 
taken up for a thief, fo at Breft he was appiehended for a 
fpy by the Intcndant there : and after a fhort confinement, 

I had 


t 


LETTERS of 


Mr. LHUYD. 


I had lately a letter from our old 
friend, Mr. 'Tamer , + with the inclofed 
in it; upon preemption, I fuppofe, that 
I had not waited on you fince my com- 
ing to the country. He has been fearch- 
ing all the libraries and ftudies of note 
in England, for materials towards his 
edition of Leland de Scriptoribus Brit. 
He tells me Mr. Gib/on |j is upon his 
year of grace, having got a good living 
in Effex. Mr. Maundril (he fays) has a 
* Treatife in the prefs, containing fome 
account of his travels: This gentleman 
is Fellow of Exeter, and Chaplain to the 
fadtory of' Aleppo. He adds, that Dr. 
Hicks's Saxon and Francic Grammar is 
above half done*, and that it will con- 
tain 200 (heets in folio, being rather a 
Tbefaurus of Northern Learning, than 
a Grammar. 

I here trouble you with the oldeft in- 
scriptions we have met with, additional 
to the two I formerly fent you. The 
firft Figure is of a Crofs, by the alms- 
houfe at St. Blajey ; but the infcription 
I do not at all underftand.* The Se- 
cond is the Half-Jlone, which doubtlefs 
muft be read as Mr. Camden hath it, 
tho’ his letters are erroneous.^ The third 

fet at lift at liberty by meant of tbefe Letters; though he 
did not think fit to tany there any longer after fuch u{age, 
which he has juft hinted at in the next Letter. This proved 
however, a great difappointmeot to him, a* well as to all 
poftcrity; ftnce it hindered him from making fuch obser- 
vations in the Language, Antiquities, dec. of that principa- 
lity, which few men befides himfclf were capable of; aod 
fewer 1 doubt will take fuch pains about, as this nioft cu- 
rious and indefatigable Antiquary did upon every thing 
which he undertook. 

+ Afterwards Bi/hop of Si. 

D Since Bifliop of Ldndon, and Editor of Camden's Britannia . 

* I have endeavoured, by fome other help, to explain 
this Infcription, which you will find, and the draught of it 
likewife inferted in the new Editioo of Camden, 

$1 This is likewife inferred in the new Edition of Camden, 
according to Mr. Lhuyd's amendment. 


was once the tomb-ftone of a Briton, 
whofe name was Kynadav 'ap Icbdinow , 
but is now a foot bridge at Gulval , near 
Penzans. The fourth is the tomb-ftone 
of another Briton, which is known by 
the name of The Long^Stone, within a 
mile of Foy, ( this is probably of the 
fifth or fixth century) his name in Bri- 
tijh was Kiris ap Kynvor ; and in all pro- 
bability, Polkiris, within half a mile of 
the ftone, is denominated from him. — 
The fifth and fixth Figures are two Iron 
Plates of that form and fize whereof fe- 
veral horfe-loads were found about fix 
years fine e.-^uere. Whether thefe may 
not be the Britijb money mentioned by 
C<ejar, in thefe words, — Nummo utuntur 
parvo & areo, aut ferreis laminis pro 
nummo.f Fearing to lofe the opportu- 
nity of fending this, I add no more 
than that I am, &c. 

Falmouth, Nov. 29, 1700. Eivd. Lbuyd. 


LETTER III. 

Honoured Sir, 

I take this opportunity (which I 
muft confefs is a very late one) of beg- 
ing your pardon for not writing to you, 
neither out of France, nor fince my re- 

• I am now inclined to believe that this was, as M r « 
Lkuyd fee ms to think, the Bntijh money mentioned by 
Cajar ; though once I had • doubt of it, and writ fo to him 
in aofwrr : for in all the Editions of Coefar's Commentaries , 
which 1 have feeo, except in the Notes of Hottomawss (who 
reads it — aut iamims ferreis , and this would agree exactly 
wiih t he tie figures) C*far*s words sre — Uiuniur aut ter to, aut 
Taiais ad eenum poudsts examiuaUs pro nummo — Now we ge- 
nerally translate — Talas Jtrteis — Rings of iron; but though 
thefe arc pierced in the middle, they will fcarce come un- 
der that denomination: yet aa feveral authors do tranftate 
this paflfage brafi plate*, and iron rings, and that *tia rcafon- 
ablr to imagine that they might as well be iron plaits too, 
(fince I cannot find the word— TaJeis— any where elfe made 
ufc of in any fenfe applicable ip this) 1 believe it as teafon- 
able to tranflate it here iron plates too; and cannot imagine 
H» what other uXe thefe here 

C, CT 


LETTERS or Mr. LHUYD. 


turn; which* as you have heard I fup- 
poie long fince, was five or fix weeks 
after landing; whereas, when I went 
thither, I propofed not to return in fe- 
ven or eight months. I am very fenfi- 
ble, and fhall always continue fo, of 
your fingular civility, both in Cornwall , 
and in procuring and giving us letters 
of recommendation thither; where we 
found a kind reception from all we con- 
verfed with, excepting the Intendant of 
Breft ; who, having a little before re- 
ceived a check from Court for fome 
negligeiice, was pleafed, by the way of 
making amends, to exercife his double 
diligence on me, and feveral other Eng- 
lijb then in this neighbourhood. 

Sir, Mr. Ankerftein , the gentleman 
that brings you this, is come into Eng- 
land, purely to improve his experience 
as to mines ; and having been already 
at the (reputed) filver mines of Cardi- 
ganjhire , he comes now to fee your tin 
works of Cornwall. His father and him- 
felf (as I take it) have fome confider- 
able places in the King of Sweden's cop- 
per works : and in order the better to 
qualify himfelf, he has already feen 
mod of the celebrated mines of Europe. 
finding, by experience, that drangers, 
when they come to the remote parts of 
any country, are often fufpefted, at 
lead by the common people, I have 
prefumed to recommend him to your 
favour, as a very honed gentleman; 
and very knowing in that dudy he has 
applied himfelf to: which is all at pre- 
fent from. 

Worthy Sir, 

Your’s, &c. 

Oxford , oa. i, 170». Edw. Lhuyd. 


LETTER IV. 

Honoured Sir, 

It was but three days fince that 

Mr. Tbomfon fhpwed me your letter 

about the Gomifh MSS. &c. Thofe two 

I formerly gave him an account of, are 

all the books here in that language. — 

One of them ( which is the more valu- 

able) is a fmall folio, written on parch-' 

• ♦ 

ment, in a court hand, about 200 years 
fince. This has formerly been copied, 
and Mr. Anjlis has (I fuppofe) the only 
copy that ever was taken from it. Hav- 
ing compared Mr. Anjlis' s copy (which 
he was pleafed to lend me) with the 
original, I find it has feveral fmall er- 
rata. The Bifhop (Sir Jonat. Trelawney) 
was pleafed to communicate to me Mr. 
Keigwyn’s tranflation, and tranfeript of 
Mr. Anjlis's copy, which I have alfo 
tranferibed for my own ufe; but com- 
paring this book of Mr. Keigwyn’s with 
the Bodley original, I find the old gen- 
tleman did not always keep to his text, 

but varied fometimes as he could make 
fenfe. 'Tis therefore, as you truly con- 
clude, the bed courfe to tranferibe 
from the originals.— — Mr. e fbmfon 
tells me he can get the Taberders to 
tranferibe by turns: and one Griffith 
of our College (who has tranferibed 
mine, and is well acquainted with the 
hand, and partly underdands the lan- 
guage) offers his fervice to copy both, 
at fix-pence a fheet ; fo be pleafed to 
write to either of us your orders, and 
they fhall beobferved. This book con- 
fids of three plays-, and the other which 
is on paper, written about 100 years 
fince by one IV. Jordan , contains I think 
but one. If you are for Mr. Keigwyn's 

tranflation. 
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-tranflation, it (hall be alfo tranfcribed ; 
but I mud acquaint Mr. Anftis with it: 
or if you would have the Englifb in a 
book apart, with the fame figures, num- 
ber of lines in a page that* the Comijb 
hath, &c. it may be done without men- 
tioning, though for ought I know, you 
and Mr. Anflis are intimate friends. — 
Four-pence a Iheet will be enough for 
tranfcribing the Englifb, but the Cormjb 
you know will be twice as tedious. 

Sir, I am forry the Swedijb gentleman 
neglected to leave my letter behind him, 
wherein I begged your pardon (as I now 
heartily do) for not returning my thanks 
at our coming from France. My Comijb 
verfes have I doubt fo many JVallicifms, 
that they are not worth your enquiring 
after. I fent the printed copy by the 
Swede to Mr. Moor-, and ’twas left with 
his widow : and it had been fent them 
before in writing, with a tranflation of 
them. Thofe few things that occurred 
to me in Cornwall , which are chiefly In- 
fcriptions, and a Vocabulary as copious 
as I can make it, I defign to infert (God 
willing) in my Arcbteologia Britannica-, 
which I hope to print fome time this 
next fummer. I am, &c. 

Oxford, Feb. S, 1701-}. Edw. LEuyd. 

P. S. The parchment MS. confifts of 41 learn, 
and was given to the Bodleian Library by one James 
Button of /T ireefterjbire, Efq. anno 1615. Iam hear- 
. tily glad to find yon carious (amongft your other 
ftudies) in yoor own country language and antiqui- 
ties; and muft recommend to you the taking in of 
the Armorick antiquities and language, which will 
much illuftrate your own. 

LETTER V. 

Honoured Sir, 

The Cornifo Verfes (flnce you 
muft have them) are here fent you ; 


though they are not worth the trouble 
of reading, much lefs the fending fo 
far. I aimed at imitating the Book 
Comijb, rather than the Corni/b now 
fpoken ; for, as you’ll find when you 
receive your manufcripts, it has been 
much corrupted this laft age or two. 
Mr. 'Tbomfon tells me you were pleafed 
to acquaint him in one of your letters, 
that you have an old man in your neigh- 
bourhood, that underftands the prelent 
Comijb •, if fo, I fhould be glad of any 
fuch riddles, or rhimes, you can pick 
up from him, as alfo to know how much 
he underftands of thefe of mine. 

This fort of verle was, for what I can 
yet find, the oldeft, if not the only verle 
amongft the ancient Britons: for 'tis the 
oldeft in our Weljb books, and I have 
heard, an old fellow repeat one of them 
in the Highlands of Scotland and had 
another from the Clerk of St. JuJI, viz. 

An lavar koth yw lavar gwir, 

Na boz nevra dôz vâz an tavaz re htr ; 
Bez dên heb davaz a gollaz i dir.* 

e tbe old faying is a true faying, 

A tongue too long never did good: 

But be that bad no tongue, Iqft bis land. 

Amongft our old Britijb Elegies, 
whereof a good number are (till pre- 
ferved in parchment MSS. (though I 
was refufed accefs to the two ftudies, 
where they chiefly are) I find one on 
Gereint ab Erbyn in the fame kind of 
verfe, which I defign to print with fome 
others in my Arcbteologia. This Gereint 
ab Erbyn, according to our account, 
was a Prince of your country, and co- 

* Mr. Lkxyd hat pablUbed it (bmewhit differently in hit 
Cêrnijh Grammar. 

temporary 
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temporary with King Arthur: and I has been fcrupulous in placing his Eng- 

obferved that you have places called lijh words according to the Cornijb , 

yet Gerens , and T rev fybyn, denomina- throughout all his work. Be pleafed 

ted for ought we know from this Gere ini, to favour us with two lines at your firft 

and his Father. 'The Elegy celebrates leifure, and it (hall be done as you 

his valour at the battle of Lhongbortb , order; and fent you as you fhall direâ, 

where he was flain. Camden tells us either in loofe fheets, or bound. 

London was called Longport , by an old The fubferiptions 1 took were to- 
Brilijb bard ; but I am apt to think the wards my travels, which are now over, 

place meant here, mutt have beenfome- I have had but few fubferibers; but all 

where in the Weft, I have, excepting fome few of our coun- 

Mr. Tbom/on has already got Jordans try (who were brought in by example) 

MS, copied for you, by the Taberders ; are gentlemen of learning, and curio- 

which being a late plain hand, they have fity. All the return I can make them, 

done I hope well enough : but he did will be copies of what 1 (hall print, and 

not defign to fet them upon the other, the mentioning in the title page, that 

becaufe it is a large talk, and an old ’twas done at their command and ex- 
court hand ; fo I’ll put either Griffith, or pences, &c. with a catalogue of the 

Parry, about that, and the other wri- fubferibers, aqjl the book dedicated to 

tings, as you defire. Be pleafed in your them in general. They have fubferibed 

next to inform us, whether you would according to their quality, fome more, 

have Keigwyn's Englilh tranflation writ- fome lefs, from twenty to fifty (hillings; 

ten on the oppofite pages, or thefe pages but fome only have made pundual pay- 

left blank for your own Latin or Englijb ments. I have only four from Cornwall, 

tranflation hereafter; and have Keigwyn’s viz. my Lord Bifhop, Sir Jofepb Treden - 

tranfiation by itfelf. The reafon I pro- bam, Mr. Moyle, and Mr. Hicks, of Tre- 

pofe this is, becaufe Keigwyn’s Englilh vitbig. Mr. John Tredenbam has alfo 

makes the Cornijb poems appear very fubferibed, but amongft our country- 

ridiculous to ftrangers ; in regard he men. I would by no means put you 

to unnecelfary charges; but if it be 

+ Probably it might be Langport in Somtrfetjhirc : for in 
that county we meet with fevcral footfteps of King Arthur. 

He is faid tp have had his palace at Carnal et ; to have fought 

feveral battles, particularly the greatone at Badon hiH\ and I jjfâtcfully ECCCptcd by* &C. 
to have been buried at Glaftonbwry : all in that county. | Oxford, March 16, 1 701-3. Edw. Lbuyd . 

In Obitum Regis JVilbelmi 3 /// Carmen Britannicwn , Diale clu Cornubienfi s 

Ad Notviam Poetanim Seculi Sexti . 

CORNISH 

Koth-davaz Braihotp bowl dewedhaz* 

Kofgafow pci* deviaow pebaz : 

Devinaz an wrma peb gwlaz : Somnum fibi modo cxcufiit quacque regio : 

An byz nith glowaz naez wzaw; A mu It is feculis te orbis non audivit; 

)zmis)n lavar* ha nevra taw. Jam tandem loquerc* etfi in zvuiti files. 

Lavar 


LATIN, 


Prifca Britonum occidui folis lingua* 

Dill obdormivifii . natilinrv^r • 


your plealure, let the fum before hand 
be as fmall as you pleafe, and ’twill be 


* 
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O F 

Ijrar lemmyn, gen* cwhal lev, 

Kannadzian down, ha garm krcv; 

Golfowez d’ola peb perhen tHv* 

Lavar lemmyn, ha Dew pyza, 

Rhag Gwlaz Kernow, triwath gomera : 

Hi thir dho gwitha, hai’ hredzianz dha. 

Gwlâz Kernow rygollaz hy roâer ; 

Ry goUaz an enizma arluth tâer ; 

An byz gwir-gredzians fygollaz y gledhvaer. 

Gwlâz Kernow rygollaz y gweraz ; 

Rygollaz Enyz Brethon y Threvdaz : 

Ha 'Rhedzianz gwir Dadloyar brâz. 

Kofgardh an dowr, fquattyow goz rwzow, 

Goz golow, goz rerow, goz oil Ikaphow ; 

Seith mledhan nedhibryw vor-buzow. 

Kofgardh an Stên, rowmann goz bolow; 
Gwlezow, ravow, palow, pigolow : 

Kemero* goftanow, marhow, ha kledhow. 

Tiz mefkat, praga rew gw are ? 

An dedhma dho horlya neb vâz his kare; 

Menz godhez refon, rhag galar re. 

Sevowh a mann, ha klew’mo lavarow : 

Ah hwidlow yw genniv ent re hagarow; 

Re wir, rc revedh, ha pel re harow ! 

Sevowh a mann, ha fqwattyow goz dillaz, 

Ha gwllow goz bolow genz dowr an lagaz; 

Ha gwarrow goz pennow genz lidziw glâz. 

Galarvi ni odhaz bez Dew e honan ; 

Gorewhal Dhew, yw trey a wonan : 

Ev or kleraz peb kolan wan. 

Gwan an gwenzvi, ha kelmyz yw’n havaz: 

Yn ikovarn ny'hlew; ny wêl yn lagaz ; 

Ah dallow rag own dhan dôi me kodhrzt 

An Mahtern William an byzma efkaraz : 

Re vâz dhan dor Dew nêv ai kemeraz: 

Kcmerez nei kefFryz dhoy triwath, hai ’raz. 

An Mahtern William yw marow fowethl 
Devcrez on lemma genz ewhal elaeth; 

Gwae nei an byzma, ni dal tra veth! 

An Mahtern William val eal yw gwryz; 

An urma mi wèl porth nêv ageryz : 

Pella ni olav mwy vel ryg colyz. 

Wz dên nag yw hir, nag yw da; 

Mahtern ha pohodziak dhan vernaz yn tra; 

Dhan vewnaz vâz, vedh mamaz gwclla. 


Mr. LHUYD. 

/ 

Loqoere mod6, altios fublati voce. 

Com fufpirio imo, et clamore forti ; 

Plan&um exandiat tuum cujufque domui incola. 

Loquere mod6, et Deom exora, 

Cornubix Region» ut mifereatur ; 

Confervet Agros, puramque fidem. 

Cornubix Regio prxpoiitum amifit ; 

Amifit haec Infula Dominum po ten tern ; 

Mundus orthodoxs gladii reftorem. 

Cornubia fuum perdidit fubfidium ; 

Amifit Britonum Infula Patriarchain ? 

Et fides vera, affcrtorem ftrenuum. 

Aquarom juvenes, retia feiadite, 

Vela, nemos, omnefque cymbas : 

Per feptennium ex mari cibum no edite. 

Stanni j ovens, fofTaria ponite; 

Ligones, cuneos, rutca, bipallia : 

Clypeos accipite, equos, et gladios. 

Plebs infana, quapropter luditis ? 

Nemo honeftus hodie globnm vibraret; 

Luftus heu niinii fi caufam nofeeret. 

Exurgite, meaque audite verba : 

Nefandx heu nimis funt mihi novellx ; 

Veix nimis, nimis obftupendx,longeq. nimis afperx! 

Exurgite, ocyus, et veftes lacerate, 

Et genas oculari lavata aqua ; 

Et cano capita tigiie cinere. 

Dolorem meum non novit nil! ipfe Deus; 
Celfiffimus Deus, qui tres eft et onus. 

In morbum infirmi cujufque novit animi. 

Languens mihi eft fpiritos, et lingua ligata : 

Neque auris mihi audit; neque videt oculus; 

Heu ! ne in terram cadam, tenete? 

Hunc mundura reliquit Monarcha Wilhelmo : 

Qui in terris agat nimis juftum cceleftis accepit Deust 
Nos fimul recipia fub gratia fua, et mifericordia. 

Monarcha Wilhelmus heu; mortem obiit; 

Hinc ab excclfis angelis fublatus : 

Vx nobb! hie mundus nequicquam prodeft. 

Monarcha Wilhelmus angelis faftus eft aequalis; 
Tortam cccli jam nunc apertam video : 

Jam amplius lachrymari definara. 

Hominis xtas neque longa eft, neque tranquilla : 
Morti rex et pauper res eft una ; 

Tantu vitx bo ox mow 


\ 
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OUfow lawr; galarwifq ; row man : 

Dew rygemeraz y n whedhan ; 

Gorthrodhe? aral, Maternez Ann. 

Hy gwrcdhan yw down; hy hôrf krêv; 

Hy fkyriow byz ty vyz a tnann dhan ncv : , 

Byz own rhag henna war pêb pel trev. 

Dhort henna war Frank» ha war Span byz owan: 

Biz Elzabeth ail : pyryw i holan 

Dban Zowzan ko<vaitbak y ba leal Brethon. 

Penzivik Kernuak» an ikrefna ry gwelaz* 

Ownow anodhâ pub ger nag y w vâz : 

Rhag pel tir Powys dhort Por-Enaz. % 

I know not whether I mentioned in 
mv former letter, that I had lent Mr. 
Moor a copy of an old Cornijb GlofTary, 
which Will. Jones met with in the Gotten 
Library.+ Be pleafed to get fome friend 
to procure it of his executor, if poffi- 
ble; for it is a valuable curioGty; the 
• Cotton MS. being probably fix or. (even 
hundred years old. If you cannot pro- 
cure it, you lhall have a copy of mine: 
whether you will alphabetically, or in 
the order of the Cotton MS. which is in 
continued lines, but with fome regard 
to natural order. I recommend to you 
by all means the improving your ac- 
quaintance with Mr. Anjlis , who is, I 
believe, the beft acquainted of any man 
living with the Offices and Libraries 
about London •, ■ and a very hearty good 
friend as may be. I have formerly heard 
my Lord of Exeter fay, he hoped he 
would undertake fome kind of Hiftory 
of Cornwall i but I prefume he is full of 
buGnefs. — I have lately had a lofs of 
poor Will. Jones , whom you are pleafed 

t This fee ms to contradiâ what Mr. Lkuyd fays in the 
Preface to his Cornijh Grammar y via. That Mr. Anjlis found 
it there» and communicated it to him i but as both might 
find it there much about the fame time, I fuppofe he thought 
it fufficient to mention Mr. A*fits only; Jones being at that 
under Mr. Lbtyd. 


Mr. LHUYD. 

Jam fatis lachrymatnm ; atratas ercftes exalte: 
Unam Deu« abftulit nobis arborem : 

Alteram fubftituit, Annam Reginam. 

Alta buic eft radix : materies firma; 

Coelom ufque rami perganr : 

Hanc uerbes quzque longinqux metuant, 

Ab hac timeat Hyfpania, et Gallia : 

Sit altera Elizabetha : metftem gerit integrant 
Erga Anglos diwtti, el fidoi Britannos. 

Cornubiz nobiles, qui hoc videbitis Schediafma, 
Omnia in ipfo fecùs difta currigite : 

Longè enim abeft Poaiftz Regio a Porta Infulz. 

to remember. He died in Sbn@/bire, at 
at a fmall living the Bifhop of Hereford 
had given him. I am, &c. 

Edvo. Lbuyd. 


LETTER VI. 

Honoured Sir, 

Your Cornijh MS. is at laft tranferi- 
bed; and your copy is the only true 
one that I prefume was ever taken ; for 
Mr. Anjlis's tranferiber, being wholly a 
ftranger to the language and the hand, 
has committed innumerable miftakes, 
and then never collated it with the ori- 
ginal,' which Mr. Griffith has done; but 
his hand is not fo good as could be 
wilhed, though legible enough. Mr. 
Keigooyn Gnding it erroneous, tranferibed 
it himfelf, fo as^to make his fenfe of it; 
but neither of them agree with the ori- 
ginal: fo I believe Mr. Keigwyn mud 
fomerimes have miftaken his author. — 
The Englijb is not yet all written, but 
will be Gnilhed about a fortnight hence. 
The writing of the Englijb and Gomffi, 
at the rate I mentioned (which I think 
enough, and not too much) comes to 
thirty (hillings; for the note I had taken 
of the Gze of the book, proved a mif- 
take, it being much larger. 


You 


0 
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You need not at all defpair of learning 
thefenfeof the Cornijh names of places: 
but for the better avoiding miftakes , 
therein, I recommend to you the making j 
a catalogue of all the Chriftian names 
you find in the oldeftO?rw^& pedigrees, if i 
you have any very ancient; if not, you : 
may befupplied out ofoxsxWelJb books. 
But as for that part, if you pleafe at your 
leifure to fend me a catalogue of fuch , 
names, as vou are defirous fhould be in- < 
terpreted, (out of deeds, or other an- 
cient records) I can prornife you a 
tranfiation of many of them, without 
the lead draining : formod of our Bri- 
tijb names of places, are as intelligible 
to us, as any other part of our language. 
And for luch as appear obfeure, 1 (hall ; 
take care to didinguiih the doubt, or ' 
leave them alone.-— Almod every word 
that follows — Trt — is a man’s name, ; 
once proprietor of the place ; which not ; 
Being adverted by Mr. Carew, and , 
others, has put them on feveral mif- | 
takes. £ 

The word -Pol- fi gn ifies not, a bead, 
in Cornijh, or any other dialeâ of the 

+ Mr. lhuyd is miftaken in this (as I writ 1 pm in anfwcr 
to this Idler, and he feecned afterwards to acknowledge) • 
hardly one of the names following— Tre — is taken from 
that of the former proprietor: but plainly from the litua- 
tion f and circumftantial qualities of the place. As for ex- 
ample, Trcnance, a town on a level, or flat piece of ground ; 
Tre-roJe % a town in a valley between, or near, hills; Tre- 
* town on a river, or rivulet of water; Tre-nowilh* 
the new town; TVt-dasr, the old town; Tre -wart ha, the 
higher town; Tre-wolla , the lower, or under town, See, 
Nay even Tre-rife t which bids faireft of any, to warrant his 
aflertion, and to bear the meaning of Rift* s Town fa name 
very common in Watts) doth however fignify foa M r.Cartw 
has truly interpreted it) a town on a JUeting ground, being 
anciently written Tte-rtes, as I can prove from ome very 
old deeds in my cuilody — which word Are/ is flail ufed by 
the old Cornijh for a fitting, or rvjhing away; and in com- 
mon difeourfe, we fay the corn reejes , when it is fo ripe as 
to fall out of the ear, without thrclhing. 


Britijh\ bur, a fit, or bole, and, fome- 
times, a fool. || 

I Have juft now given your fervicc 
to Mr. ‘tanner, who is married to the 
Bifhop of 'Norwich's daughter, and is 
Chancellor of that diocefe. 

As you have leifure and, opportunity, 
1 would defire you to collect and pro- 
cure all the variety you can hear of, of 
the tin ores', for though I thought I 
was tolerably well furnifhed, yet I find 
by the Swede, who was laft winter in 
your county, that I have but a poor 
collection. I am in no hafte at all for 
them; but willing to make ufe of all 
ocCafions of improving my collection 

of Englijb foflils, fince the Mufeum is fo 
.proper a place to repofit them in. We 

met with no fojjil Jbells, or other marine 
bodies in Cornwall ; but if you fhould 
hear of any, they would be no lefs ac- 
ceptable to. 

Your humble fervant, 

Oxford, May 4, 1703. Edw. Ihuyd . 

H Mr. Gwavas is of the fame opinion with Mr. Lhuyd, 
that Pol docs conflantly fignify a pit, pool , mire, dec. But that 
it doth fometimes too fignify the top or fummit of any thing, 
is fully proved — as for example, Polhcndra , the top of 
Hcndra ; Pol-gover , the top or head of the rivulet; PoU 
vellañy the top of the mill, dec. Nay, Mr. Lhuyd himfclf, 
in his Archaeologist, p. 104, vol. 3. renders Occipitum , the 
the hinder part of the head ; by Pol kU, which will, or can 
bear no other interpretation than, the top of the neck , I a 
the old parchment Cornijh MS. this word Pol is twice put 
to fignify the head ; and fince our Englifh word Poll , is by 
many derived from the Greek, IloA 0 , the head, and thera 
is a roanifeft agreement between the Greek and Britifi in 
many words, I fee no reafon why it may not be derived 
from our BritiJh~-Pol — as well. Not but that it doth often 
fignify a pit, hole, pool, or mire ; but then I would have it writ- 
ten (as *tis generally pronounced) Pa/; as, Pufflean, a tin pit ; 
Pnl Dyje, St. Dy 's pits ; PulGooth , the old pits, dec. Pul-toft, 
the pool under the wheel of a mill ; Trefimpnl , the town in 
the mire; Tulwhe/e, the miry work, dec. But the fltuation 
of places ought to be confidered, and that to determine 
the true flgmfication, without which it is impcflible to be 
ever right, 

H h 
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LETTER VII. 

Honoured Sir, 

I received the former of vour’s, of 
June the ioth, and thought then to have 
had the MSS. ready to be fent you by 
x this time. The copies of the two Cor- 
nijh books have been ready fince the 
time mentioned in mv laft, but it falls 
out, that my own copy of Jordan is loft : 
fo that we cannot add the Englijh here ; 
but that you may as well get done in 
the country, where there are feveral 
copies of it. As for the old MS. (or 
Ordinale) I find that Keigzvyn, when he 
tranferibed it,' altered it as he pleafed 
where he did not like it, or underftand 
it, and then tranfiated it: on which ac- 
count his tranftation does but fome- 
times agree with the old copy. I have 
therefore ordered it to be written by 
itfelf; and fo the alternate pages are left 
vacant, where perhaps you may in time 
infert a Latin tranftation of your own. 

1 (hall fend the two Cornijh MSS. the 
firft opportunity, which I hope will be 
foon : perhaps by Mr. Paget of Truro , 
if he be hot already fet out. The Eng- 
lijb of the Ordinalia is not yet finiftied ; 
the perfon firft employed having left us 
on a fudden : when ’tis all writ, which 
will be about a month hence. I’ll take 
care to fend it the firft occâfion ; and as 
for all charges, 'twill be but juft what 
I mentioned in my laft. 

Sir, I make bold to trouble you with 
a paper of propofals, towards the print- 
ing the firft Volume of my Arcbaologia 
Britanniea , which I defire you to com- 
municate to fuch friends, as you fliall 
guefs likelieft to further this defign; 
4/1 d in cafe any lhall fubferibe, to re- 


turn their names, fome time before the 
ioth of September, to, &c. 

Oxford, July 26, 170J. Ewd. Lbttyd . 

Mr. Tbomfon gives you his moft hum- 
ble fervice. One Mr. Moor comes 
down Ihortly to your county, to collect 
plants, infedts, &c. He was recom- 
mended to me by our friend Mr. 
Tanner, and I have made bold to give 
him a letter to yourfelf, and another 
to Mr. Moyle. 

letter VIII. 

Honoured Sir, 

The manuferipts had been fent by 
Mr. Paget, but upon enquiry, one of 
Pembroke College told me he was gone 
out of town, which, as I guefs by your's, 
was a miftake. I have, fipce ray laft, 
met with Keigwyn's tranftation of Jor- 
dan's play, which I then told you 1 had 
loft; and Mr ..Tbomfm has got it tran- 
feribed for you, and will fend it you 
the firft conveniency; The tranftation 
of the old plays is writ out : but I muft 
defire 'to keep thefe old plays, and their 
tranftation, a little longer, becaufe it is 
a much truer copy than mine, and 1 
am now upon the Comijb Vocabulary 
promifed in the propofals. I thank 
you for your own fubfeription, and the 
other two gentlemen’s you mention: I 
was fenfible the fubjedts were too lin- 
gular to have many fubferibers; how- 
ever, I hope to have a good number yet 
out of your county, feeing the Bilhop 
of Carlijle has returned twenty out of 
Cumberland. 

Our lateft news here is the death of 
Dr. Wallis, who is fucceeded in the 

place 



I 
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place of keeper of the Archives, by Dr. 
Gardiner , the Warden of All-Souls: and 
’tis difcourfed, the place of Savilian Pro- 
feflor will be offered to Mr. Hally. Dr. 
Hicks’s Tbefaurus Linguarum Septentriona- 
lium, will be publifhed about the Cbrifl- 
tnas holy-days. I am in no hafte for the 
ores; fo Tdefire you would keep them, 
till you have what variety you fuppofe 
the country may afford : and then fend 
them by water to London, directed to 
be left with Mr. Griffith Davies, next 
door to the Golden Ball, in Monmouth- 
Jlreet, St. Giles in the Fields, and he’ll 
take care to fend them to, &c. 

Oxford, Dec. 8, 1703. Edw. Lhuyd. 


LETTER IX. ' 

Honoured Sir, 

The reafon I did not fooner return 
my mod humble thanks for your gene- 
rous contribution, was becaufe Mr. 
e tbomfm and I could not agree on a 
time, for the confumption of the re- 
mainder of the five pounds (which was 
feven {hillings ) according to your or- 
ders. We have now lately drank your 
health, together with Mr. Tbwaites, 
and one or two more of the fellows of 
Queen’s. The tranfcript of Dooms-Day 
Book, as alfo of the Taxatio Beneficiorum 
Anglice, 20 Edw. I. has been done ever 
fince your firfl: orders, being but a fmail 
bufinefs. The old Cornijh Gloffary is 
alfo copied a month fince; and I have 
now done with the old plays I defired 
the ufe of in my laft : fo that I only wait 
for your orders how I (hall fend them, 
whether by the Devonjhire carrier? and 
if fo, where they (hall be left for you ? 
the Cornijh MS. in the Publick Library, 


Arch. B. 31. is only Win. Jordan's play, 
which is one of the books tranfcribed 
for you ; but there is not a word therein 
of the glafs- windows of St. Neot’s: fo 
that Mr. Gibjon (or whoever lent him 
that note) mult mean, that the cuftoms 
of the Jews are well defcribed in that 
MS. which if omitted had been no great 
lofs to the reader, t I am, &c. 

Oxford, March 3, 1703-4. Edw. Lhuyd. 

***** 

Between this , and the next letter, is a 
vacancy of no lefs than four years: having, 
on the death of the §>ueen, been hurried 
away to London , end fome other troubles 
following it, thefe (amongjl many other 
letters) were defrayed in my abfence ; and 
the three following ones preferved from the 
fate of the ref, I cannot well tell bow . — > 
Tonkin. 


LETTER X. 

Honoi/Red Sir, 

I ordered the books ( Archeeologia. 
Brilannica ) to be fent from London, ac- 
cording to your directions, toyir.BiJbop 
of Exeter, and I hope you have long 

fince received them. The reafon I did 

+ In a letter to Mr. Lhnyd % to which this is an anfwer, I 
had mentioned thefe words of Dr. Gibjon, in the addition» 
to Catnden in Cornwall , fpeaking of Si. Mot's church— 14 la 
14 the windows are feveral pi&ures relating to fome partt- 
** cular traditions of the Jews ; which are exactly delivered 
“ in a Cornijh book, now in the public Library at Ox- 

44 Jord. Arch . S, 31. *’ From whence 1 concluded 

that this mud be fome other book, describing the painting» 
in St. Neot's chuich windows: not dreaming that lie mean»: 
this play of Jordan, and that the traditions of thcjrui were 
exaftly delivered in that; which, whoever can meet with 
in that play, mud be a greater conjurer than 1 pretend to 
be. Not that I blame the Biftwp of London, but the per- 
fon that fent him this information. Two or three of fuch 
traditions perhaps may be met with there, as the killing 
of Cain by Lamtck , dec. which aie fcaicc woith the taking 
notice of. 
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not writs fooner was, becaufe I have 
thus long waited for an anfwer about 
the family of Cam, from a Glamorganshire 
Herald} who has at lad fent me the 
following account out of his manufcript 
of the Glamorgan families, &c. 

Sir Edward Cam , ambalTador to Rome 
for Queen Mary , was a younger fon of 
HowelCarn’Sy fon o (John Cam, 'ab Howel 
Cam, ’ab John Cam, *ab Thomas, 'ab Sir 
John Cam, ’ab William, ’ab Thomas, ’ab • 
Charles, ’ab Sir Devereux, (alias Kywras) 
’ab Thomas, fecond fon of Ithel Brenin 

Gwent. The word Brenin is ufcd at 

* 

prefent for King-, but ’twas formerly, a 
tributary Prince, and many of them 
had but fmall territories: for in our 
annals we often find mention of Brenin 
Pegeizt, i. e. Flintjbire ; Brenin Dived, 
by which is meant Pembrokejhire ; 
Brenin Karedigion, or King of Cardigan- 
Jbire , &c. As for the country of Gwent , 
’twas only that part of the old Morgan- 
nug, called now Monmoutbjhire. .For 
though Morgannug be at prefent ufed 
only for Glamorganfbire , yet it fignified 
anciently the countries we call now 
Monmouth and Glamorgan ; as appears by 
the red book of Hergeft. Ithel King of 
Gwent was (according to George Owen 
Harry) the fon of Ivor, ’ab Howel, ’ab 
Kradock , ’ab JeJlin, ’ab Gurgent, Lord of 
Morgannug, in the time of William Rufus. 
The faid Gurgent (according to an old 
manufcript I met with at Gwidir, in 
North-Wales) was the fon of libel, ’ab 
Kadualon, ’ab Gurgant , ’ab Arlmor * ’ab 
Owen, 'ab Howel, ’ab Rys, *ab Arlvael, 
’ab Rys, ’ab Ithel, ’ab Morgan, ’ab Artnes, 
*ab Meurig, *ab Teudrig, 'ab Peitie, ’ab 
Ninian, ’ab Irb, 'ab Erbig , ’ab Ninnis, 


Mr. LHUYD. 

"%b Belt Maur, the father of Kaffualon , 
or Caffibellanus, the Britijb General again ft 
Julius Ca/ar. Ithel, King of Gwent's 
elded fon, was Meirick, whofe daughter 
Morvidtb, was married, to Grortu ’ab Ed- 
nived Vixan. This Gronu was father to 
Tydyr, father to Gronu, father to Tydyr, 
father to Meredydh, father to Owen Tydyr , 
(for his name was Owen ’ab Meredydh 
’ab Tydyr) grandfather to King Henry 
the Vllth. Ithyn in Ant. Wood, mud 
needs be an error of the prefs for Ithel, 
there being no fuch name as the former 
ever ufed by the Britons. 

The fame friend. (whofe name is Mr. 
Philip Williams , of Diffryn near Heath) 
acquaints me, that one of the faid Ithel, 
Prince of Gwent’s feats, was called Pen- 
Kam, whence the name of Kami and if 
he was ever prefixed to it, ’twas done in 
imitation of the Normans, among whom 
they lived. The word Kam, Kairn, or 
Kamed, fignifies a heap offtones, and there 
are hundreds of places fo named in 
Wales, Scotland, and Ireland: there are 
not a few in Cornwall likewife. A con- 
tinuance of your obliging corrcfpon- 
dence, would always be edeemed as one 
of the greated happinefs of the remain- 
der of his days, by, &c. 

Oxford, March 7, 1707-8. Edw. Lbuyd. 


LETTER XI. 

Honoured Sir, 

This hopes to find you in perfect 
health and profperity, though not fo 
much at leifure for correfpondence as 
formerly. The four books were fent 
immediately to be left with Mr. Philip 
Bijhop, bookfeller, at Exeter: (I received 

Joon 
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Joon after three • of them , and no more.) 
But having not received any letter from 
you fince, I begin to queftion whether 
he took care to forward them, as you 
then acquainted me you had writ to 
him. Meeting lately with a Cardigan- 
jbire pedigree book, I took notice that 
the Cams , of Glamorganjbire, were de- 
fended 1 ikewife, according to that copy, 
from Tnir, Prince of Gwent, or as now 
called. Monmouth/hire. I know not 
whether I told you in my laft, that 
Tnir, Enir, and Henir, is the fame name 
with the Roman Honorius ; and was fo 
written fometimes in our old Latin 
MSS. I hope your friend, if living, 
has by this time finilhed his Comijb 
Latimarx which was what I hinted at 
in the Englifk preface. It is a thing 1 
would much rejoice to fee, either in 
manufeript, or print. You were pleafed 
feveral years fincé to acquaint me, that 
you had got together a confiderable 
colleftion of ores, ftones, &c. which I 
Ihould be very glad, at your leifure, to 
hear fome further news of — This place 
affords but little worth fending. Exeter 
College flourifhes fo well, that they are 
about another building, having received 
as I am told a thoufand pounds from the 
Lord Primate. Mr. Tbwai/es of Queen’s, 
you have heard, I fuppofe, is our Greek 
Profefibr ; and has had lately a grant 
of that iooI. per annum, which of late 
years, was ufually conferred on the 
Proftors. I am, See. 

Oxford, Stpt. l, 1 708. Edw. Lbuyd. 


LETTER XII. 
Honoured Sir, 

You may be always allured, that 


whenever your letters come to my 
hands, I am as glad to fee them as any 
I ever receive. That of Oétober the 
28th had the misfortune to come a lit- 
tle too late to London, to find Mr. Pttgh 
there; whence (after a Confiderable de- 
lay, I fuppofe) it was fent into North 
Wales , and from thence it came to my 
hands juft now. — I was here when the 
books were fent from London, and gave 
orders for four books; but whether my 
man, who is alfo now here, blundered, 
I cannot fay .-I am very glad the Comijb 
Latimar goes on, however; and fliould 
be very glad of a copy of one letter, or 
elfe of two fheets, for fpecimen. He 
ought to exemplify all the uncommon 
words, or at lead all that are not com- 
mon, in thofe few Cornifb writings re- 
maining; and alfo now and then to con- 
firm and illuftrate their fignification, by 
the help of our diale£h-If the fpecimen 
be inclofed for me to the Honourable 
Sir Jeffery Jefferys , M. P. at his houle 
in St. Mary Axe, London, it will fave 
portage; and in regard he lives gene- 
rally in London, if you pleafe to direct 
your’s fo hereafter, they will be likelier 
to come in due time. When you favour 
me with your next letter, I Ihould be 
glad to know whether old Keigwyn be 
yet living; and if fo, whether either he 
himfelf, or your neighbour, can make 
a fhift to underftand the preface to the 
Comijb Grammar. There are fome words 
in it, I own, that I have not read in the 
Comijb, and were therefore borrowed 
out of the Weljb, but they are very few; 
and if they pleafe to fend me a cata- 
logue of all that are not underftood, I 
will readily explain them.-I am encou- 
raged 
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raged to (land for the place of Divinity 
Beadle, which is reprefented to be fome- % 
what better than iool. per annum.— If 
yourfelf or friends could favour me with 
a fpeedy recommendation to Mr. Ver- 
man , it might perhaps prove very fer- 
viceable to, Your’s, &c. 

Oxftrd, Dte. **,170*. Edw. lhuyd. 

P. S. If any one write to Mr. Verman , 
1 would gladly deliver it myfelf. 

I procured a letter from a friend to 
Mr. Ferman t of Exeter College , as defired; 
but what fuccefs it had, or whether Mr. 
Lhuyd did. get the place, I cannot tell.— 


Mr. LHUYD. 

I I likewife fent him a fpecimen of Mr. 
L Hals’s Latimar ay Kernow of all the let- 
ter A, and part of B; to which I re- 
ceived an anfwer not at all approving 
of the method taken therein; which, 
whether I fent to Mr. Hals, or what 
elfe is become of it, I can by no means 
be certain of ; or meet with that or any 
other letter from this mod ingenious 
and learned antiquary ; who died fud- 
denly, in the beft of his tim'e, at Oxford t 
June the 30th, 1709; to the great 
. regret of all that had the happinefs to 
be acquainted with his perfon or wri- 
tings. (Tonkin) 


FINIS. , 

t 


S 


% 


/ 




# 






